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ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ 


ОГОНЕКЪ. 


I. 


Случается  такъ,  что  сойдутся  двое  и  спорятъ  до  тѣхъ 
поръ,  пока  обоимъ  захочется  выцарапать  другъ  другу 
глаза.  Именно  въ  такомъ  положеніи  находились  двое 
джентльменовъ,  о  которыхъ  я  поведу  рѣчь. 

—  Прежде  всего  надо  быть  современным^ — кри- 
чалъ  одинъ  изъ  нихъ. 

—  То-есть? 

—  Безъ  всякихъ  „то-есть'".  Я  говорю:  прежде  всего 
надо  быть  современным^  а  отсюда  слѣдуетъ,  что  мнѣ 
нужно  сто  тысячъ... 

—  Отсюда  еще  ровно  ничего  не  слѣдуетъ... 

—  Постойте!  Погодите!  Мнѣ  нужно  сто-тысячъ!  Я 
пускаю  ихъ  въ  оборотъ.  Пріобрѣтаю  другія  сто  тысячъ. 
Въ  суммѣ  получается  двѣсти  тысячъ.  Это  ясно? 

—  Да  позвольте... 

—  Позвольте,  позвольте! 

—  Да  на  чтЬ  вамъ  эти  двѣсти  тысячъ? 

—  Какъ  на  что,  помилуйте! 

—  Ну,  да  напримѣръ.  Что  вы  съ  ними  дѣлать  бу- 
дете? 


—  Двѣсти  тысячъ — это  штука  хорошая.  Это  сила, 
понимаете-ли — сила!  Мнѣ  деньги  нужны  не  для  денегъ... 

—  Да  что  вы  тамъ  разсказываете!  и  мужику  цѣл- 
ковый  не  потому  нуженъ,  что  тамъ  на  одной  сторонѣ 
представленъ  орелъ,  а  на  другой  пропечатано,  что  вотъ 
это,  молъ,  рубль  серебра.  Его  тоже  не  это    плѣняетъ... 

—  Нѣтъ,  погодите,  вы  меня  не  поняли.  Вы  смо- 
трите на  деньги  съ  матеріальной  стороны... 

—  Я  говорю:  дайте  мужику  цѣлковый... 

—  Нѣтъ,  мы  будемъ  смотрѣть... 

—  Мужикъ  точно  также.... 

—  Съ  точки  зрѣнія  нравственной,  деньги  какъ  дви- 
гатель... 

—  Вотъ  и  мужикъ  именно  точно  также... 
Читатель,    пожалуй,    вообразитъ,    чего    добраго,  что 

тутъ  и  до  драки  ужъ  недалеко.  Чистѣйшее  заблужденіе! 
До  какого  бы  неистовства  ни  доходили  мои  пріятели  на 
словахъ,  личность  всегда  оставалась  неприкосновенной. 
До  сихъ  поръ  не  было  примѣра,  чтобы  они  чѣмъ-ни- 
будь  пустили  другъ  въ  друга.  Старшій,  Ипполитъ  Апол- 
лоновичъ,  сидѣлъ  на  окнѣ,  младшій  въ  изступленіи  хо- 
дилъ  по  комнатѣ.  У  Ипполита  Аполлоновича  было  одно 
изъ  тѣхъ  лицъ,  которыя  въ  глаза  не  бросаются  и  долго 
въ  памяти  не  остаются.  Всякаго  гораздо  болѣе  поражалъ 
его  необыкновенно  коротенькій  пиджакъ,  чѣмъ  его  обык- 
новенная физіономія.  Можно  бы  замѣтить,  пожалуй,  что 
глаза  у  него  сильно  на  выкатѣ,  но  ихъ  онъ  тщательно 
скрывалъ  подъ  синими  очками.  Онъ  съ  достоинствомъ 
носилъ  пестрые  брюки,  пестрые  галстухи  и  свои  сорокъ- 


пять  лѣтъ.  Юный  собесѣдникъ  его  былъ  совсѣмъ  въ 
другомъ  вкусѣ.  Съ  непривычки  легко  было  испугаться 
его  блуждающихъ  взглядовъ  и  свирѣпаго  выраженія.  Но 
стбило  только  улыбкѣ  появиться  на  этомъ  лицѣ,  и  оно 
дѣлалось  неузнаваемо.  Ротъ  смѣялся,  носъ  смѣялся  и, 
главное,  смѣялись  глаза.  Двадцать-три  года  такъ  и  ска- 
зывались въ  каждомъ  взглядѣ,  въ  каждомъ  движеніи. 
Настоящая  фамилія  его  была  Басанченко-Самойленко,  но 
въ  письмахъ  къ  знакомымъ  онъ  всегда  подписывался 
Жоржинькой,  да  такъ  и  пошелъ  потомъ  за  Жоржиньку. 
Разговоръ  между  тѣмъ  продолжался,  но  уже  въ  бо- 
лѣе  мирномъ  тонѣ. 

—  Я,  братъ,  думаю  въ  какомъ-нибудь  акціонерномъ 
обгцествѣ  послужить, — говорилъ  Жоржинька. — Что  ты 
на  это  скажешь? 

—  Давай  пробовать  вмѣстѣ.  Я  тоже  свою  службу 
думаю  бросить. 

—  Можно  и  вмѣстѣ.  Только  вотъ  что  я  тебѣ  скажу. 
У  меня  пгансовъ  больше,  чѣмъ  у  тебя. 

—  Это  какимъ  образомъ? 

Вмѣсто  отвѣта  Жоржинька  порылся  въ  боковомъ 
карманѣ,  вытащилъ  оттуда  бумагу  и  поднесъ  ее  къ  са- 
мому носу  пріятеля.  Ипполитъ  развернулъ  и  посмотрѣлъ. 

—  Что  это  значитъ? 

—  Это  значитъ,  что  я  членъ  „Общества  дешеваго 
продоволъствія",  или,  если  хочешь,  акціонеръ. 

—  Да,  и  думаешь  пустить  эту  акцію  въ  оборотъ, 
чтобы  нажить  сто  тысячъ.  Мудрено,  но  выгодно. 

—  Какое  тамъ  къ  чорту  сто  тысячъ!    Номинальная 


цѣна  этой  бумажки  сто  рублей,  а  теперь  самое  большее 
за  нее  дадутъ  два  съ  полтиной.  Я  тебѣ  совѣтую  прі- 
обрѣсть  точно  такую  же. 

—  Нѣтъ,  братъ,  спасибо;  я  лучше  себѣ  новую  фу- 
ражку куплю. 

—  Постой,  постой,  не  горячись.  Сдѣлай  такъ,  какъ 
я  тебѣ  говорю:  вынимай  изъ  кошелька  30  р.  и  поку- 
пай одну  акцію,  одну  единственную,  и  той  за  глаза  до- 
вольно. 

—  Да  ты  никакъ '  съума  сошелъ!  Дамъ  я  30  р.  за 
клочокъ  бумажки,  который  не  стоитъ  двухъ  съ  пол- 
тиной. 

—  Черезъ  мѣсяцъ  онъ  и  двухъ  копѣекъ  не  будетъ 
стбить.  А  все-таки  послушай  дружескаго  совѣта:  купи 
акцію. 

Ипполитъ  началъ  сильно  таращить  глаза;  Жоржинька 
наслаждался  изумленіемъ  своего  друга. 

—  Это,  видишь- ли,  „Общество  дешеваго  продоволь- 
ствія".  Объ  его  дешевизнѣ  ты  можешь  судить  ужъ  по 
тому,  что  за  какіе-нибудь  триста-четыреста  рублей  оно 
берется  разорить  тебя  самымъ  наилучшимъ  образомъ,  т. -е. 
просто,  что  называется,  первый  сортъ.  У  кого  есть  лиш- 
нія  деньги — несите  туда.  Назадъ  не  вернутъ,  не  бойтесь. 

—  Постой.  Какъ  же  ты  попалъ  въ  акціонеры?  тоже, 
значитъ,  влетѣлъ? 

—  Кто,  я-то?  Какъ- бы  не  такъ!  Я  эту  бумажку 
купилъ  у  одного  любезнаго  человѣка  и  заплатилъ  со- 
рокъ  рублей.  Если  хочешь  знать,  у  кого  именно — из- 
воль: у  здѣшняго  хозяина.    (Жоржинька  указалъ  рукою 


по  направленію  къ  двери).  И  цѣль  у  меня  такая,  чтобы 
чрезъ  эту  акцію  попасть,  такъ  сказать,  въ  самую  ди- 
ректорш общества  и  раздѣлить  барыши  пополамъ  А?  Ты 
какъ  на  этотъ  счетъ? 

Ипполитъ  промычалъ  какое-то  одобреніе.  Какъ  только 
дѣло  заходило  о  выгодной  спекуляціи,  у  пріятелей  на- 
чинался самый  согласный  дуэтъ.  Жоржинька  продолжалъ: 

—  По  условію,  прежде  чѣмъ  забраться  въ  правле- 
ніе,  надо  побывать  въ  оппозиціи.  Если  я  буду  акціоне- 
ромъ,  то  имѣю  полное  право  поднять  гвалтъ  въ  первомъ 
собраніи.  Я  такую  исторію  начну,  что  чертямъ  тошно! 
Я  директорамъ  не  дамъ  покою  ни  днемъ,  ни  ночью.  Я 
всѣ  ихъ  старые  грѣшки  выведу  на  божій  свѣтъ.  Сей- 
часъ  потребую  отчетовъ.  Пойдутъ  свѣрки,  повѣрки,  учеты, 
балансы.  Почему  такъ,  а  не  эдакъ?  Почему  эдакъ,  а  не 
такъ?  А,  вы  не  знаете!  Очень  хорошо,  милостивый  го- 
сударь! Мы  объ  этомъ  поговоримъ  въ  общемъ  собраніи. 
Да  тамъ  и  закатишь  какую-нибудь  зажигательную  рѣчь. 
Разбудилъ  акціонеровъ — вотъ  и  пошла  потасовка. 

—  Ну,  да,  потасовка-то  пошла,  а  тебѣ-то  отъ  этого 
какая  польза? 

- —  Мнѣ-то?  Да  такъ  себѣ.  Директоры  разчухаютъ, 
что  я  за  гусь,  да  и  перетащатъ  меня  въ  свой  лагерь. 
Барыши  пополамъ. 

—  А  если  этого  паче  чаянія  не  случится? 

—  Не  случится,  такъ  чортъ  съ  ними.  Пропадай 
мои  сорокъ  рублей.  За  то  я  имъ  такъ  насолю,  что  бу- 
дутъ  помнить.  Признаться  сказать,  я  даже  немножко 
желаю,  чтобы  этого    не    случилось.    Въ  оппозиціи  быть 


какъ-то  пріятнѣе.  Тутъ  жизнь  кипитъ:  партіи  составятся, 
кружки.  Сначала  станемъ  говорить.  Будетъ  правая  и  лѣ- 
вая.  Однимъ  словомъ — Англія. 

Тутъ  въ  дверь  высунулась  чья-то  голова  и  спросила, 
не  здѣсь  ли  баринъ. 

—  На  что  тебѣ  баринъ? 

—  Да  его  тутъ  какая-то  барыня  спрашиваетъ. 
Пріятели  переглянулись  между  собою. 

Прежде  всего  читатель  долженъ  знать,  что  дѣйствіе 
происходитъ  на  промежуточной  станціи  одной  очень  поч- 
тенной желѣзной  дороги.  Назовемъ  эту  станцію,  поло- 
жимъ,  хоть  Малиновкой.  Тутъ  считается  нѣсколько  фаб- 
рикъ  и  заводовъ  и  отсюда  же  предполагают  повести 
новую  питательную  линію  на  60  верстъ  въ  сторону. 
Кой-какія  предварительный  работы  уже  начаты  и  завѣ- 
дуетъ  ими  инженеръ-строитель,  или,  попросту,  путеецъ, 
Денисъ  Васильевичъ  Ракитинъ.  Въ  домѣ  этого  самого 
инженера  и  происходилъ  разговоръ  двухъ  пріятелей. 
Они  являлись  къ  нему  всякій  разъ,  какъ  чувствовалась 
потребность  почитать  газеты.  (Сами  они  ихъ  не  выписы- 
вали, отчасти  по  безалаберности,  отчасти  по  недостатку 
средствъ).  Хозяинъ  въ  этомъ  случаѣ,  нисколько  не  см- 
еняясь, продолжалъ  заниматься  у  себя  въ  кабинетѣ,  а 
гостей  предоставлялъ  на  произволъ  судьбы. 

Теперь  мы  можемъ  возвратиться  къ  посѣщенію  инте- 
ресной незнакомки.  Пріятели  еще  разъ  переглянулись  и 
наконецъ  одинъ  изъ  нихъ  рѣшился  крикнуть: 

—  Денисъ  Васильевичъ! 

Въ  отвѣтъ  на  это  хозяинъ  явился  самъ.  Сурово  по- 
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сматривал  на  гостей  и  не  выпуская  изъ  рукъ  огромной 
газеты,  которая  закрывала  его  до  половины,  какъ  про- 
стыня, онъ  спросилъ,  что  имъ  нужно.  Это  обращеніе 
было  встрѣчено,  какъ  вещь  очень  обыкновенная.  Къ 
странностямъ  хозяина,  должно  быть,   всѣ  уже  привыкли. 

—  Ступайте:  къ   вамъ  барышня   пришла. 
Инженеръ  взглянулъ  еще  суровѣе. 

: —  Кто  такое?  Я  здѣсь  ни  съ  какими  барышнями 
не  знакомъ. 

—  Не  могу  знать-съ, — отрапортовалъ  Жоржинька. 
Дверь  въ  это  время  отворилась  и  незнакомка  явилась 

сама. 

—  Не  узнаешь? — сказала  она,  протягивая  хозяину 
руку  и  не  поднимая  вуалетки. 

Потомъ,  замѣтивши  постороннихъ,  она  сдѣлала  об- 
щій  поклонъ  и  стала  торопливо  снимать   перчатки. 

—  Ты  меня  не  ждалъ,  конечно.  Я  тебѣ  ничего  не 
писала,  но  это  случилось  такъ  неожиданно,  что  даже 
для  меня  это  сюрпризъ.  Мы  пріѣхали  сюда  цѣлой  ком- 
паніей,  т.-е.  я  и  Любочка  съ  отцомъ.  Я  только  недавно 
узнала,  что  ея  дядя  тутъ  у  васъ  на  какой-то  фабрикѣ 
директоромъ.  Ахъ,  какая  же  пыль,  еслибъ  ты  зналъ! 
Посмотри  пожалуйста,  на  что  я  похожа. 

Съ  этими  словами  она  обернулась  сначала  къ  хо- 
зяину, потомъ  посмотрѣла  на  гостей,  какъ  бы  желая 
узнать  и  ихъ  мнѣніе.  Гости  опустили  глаза,  понимая, 
что  продолжать  далѣе  безцеремонный  осмотръ  было  бы 
невѣжливо. 

—  Моя  сестра,  господа.    Здѣшніе  жители, — кратко 
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отрекомендовалъ  хозяинъ  и  освѣдомился  у  сестры,  не 
желаетъ  ли  она  чего-нибудь  закусить. 

—  Давай,  пожалуй,  я  не  откажусь.  Дѣвушка  от- 
кинула вуаль,  прошлась  по  комнатѣ,  сняла  тальму  и  бро- 
сила ее  на  стулъ.  Во  всѣхъ  ея  движеніяхъ  замѣтна  была 
нервная  торопливость;  она  и  говорила  какъ-то  отрывисто, 
хотя  голосъ  ея  былъ  пріятный.  Она  была  хороша  собою. 
Смуглый,  почти  бронзовый  цвѣтъ  кожи  придавалъ  ея 
лицу  особенный,  оригинальный  оттѣнокъ.  На  щекахъ 
пробивалась  легкая  краска.  Темные  глаза  съ  длинными 
рѣснипами,  при  яркомъ  освѣщеніи,  дѣлались  свѣтлыми, 
почти  прозрачными.  Каштановые  волосы  съ  золотыми 
искорками  были  зачесаны  назадъ  и  падали  по  плечамъ. 
По  сложенію,  ее  можно  было  назвать  скорѣй  худоща- 
вою, чѣмъ  полною  женщиной,  но  даже  и  эта  худоба 
очень  шла  къ  ней.  Туалетъ  былъ  простъ:  темное  репсо- 
вое платье,  на  которомъ  рѣзко  отдѣлялась  золотая  цѣпочка; 
высокія  кожаныя  ботинки.  Никакой  отдѣлки,  ни  одного 
бантика  или  ленточки. 

Взглянувши  на  сестру  и  потомъ  на  брата,  вы  бы 
нашли  между  ними  мало  родственнаго.  Общаго  съ  нею 
у  него  былъ  только  смуглый  цвѣтъ  лица  и  такіе  же 
перемѣнчивые  загадочные  глаза.  Далѣе  сходство  прекраща- 
лось. Онъ  былъ  совсѣмъ  некрасивъ.  С}фовое,  отталки- 
вающее выраженіе  лежало  на  этой  головѣ,  съ  грубыми 
чертами,  толстыми  губами  и  коротко  обстриженными  во- 
лосами. Если  что  красило  его,  такъ  это  опять-таки  взглядъ, 
въ  которомъ  много  было  сестринаго. 
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Давно  уже  пріятели  успѣли  разойтись;  давно  убрали 
со  стола  поданную  закуску.  Хозяинъ  и  пріѣзжая,  кото- 
рую, какъ  оказалось,  звали  Клавдіей,  сидѣли  въ  каби- 
нетѣ. 

—  Ну,  чтЬ?  —  спросила  молодая  дѣвушка,  когда 
братъ  ея,  дочитавши  какое-то  письмо,  положилъ  его  на 
столъ. — Ты  ѣдешь? 

—  Не  знаю,  какъ  позволять  дѣла, — отвѣтилъ  онъ 
отрывисто  и  сталъ  смотрѣть  въ  сторону.  Потомъ,  какъ 
бы  одумавшись,  онъ  всталъ  съ  мѣста  и  спросилъ  неспо- 
койнымъ  голосомъ: — послушай,  Клавдія,  нѣтъ  ли  тутъ 
какой  штуки?  Не  примиренье  ли  опять?  Матушка  давно 
объ  этомъ  хлопочетъ.  Если  такъ...  Ты  имъ  скажи,  что 
я  ихъ  всѣхъ  къ  чорту  пошлю,  если  они  будутъ  вмѣ- 
шиваться  въ  мои  дѣла.  Что  они,  въ  самомъ  дѣлѣ,  вооб- 
ражаютъ!  Они,  пожалуй,  на  уваженіе  къ  родителямъ  по- 
надѣются.  Напрасно.  Оно  тутъ  неумѣстно.  Да  и  матушкѣ 
давно  пора  бы  узнать  мой.  характеръ:  я  церемониться 
не  люблю.  Пусть  меня  лучше  не  трогаютъ. 

Вся  тирада  была  высказана  не  переводя  духу,  такъ 
что  сестра  напрасно  пыталась  перебить  ее.  Наконецъ 
былъ  услышанъ  и  ея  голосъ. 

—  Да  нѣтъ  же,  Денисъ,  ты  ошибаешься.  Хотя  мнѣ 
никакихъ  домашнихъ  секретовъ  не  повѣряютъ,  но  на 
этотъ  разъ  я  навѣрное  знаю,  что  о  твоемъ  пріѣздѣ  хло- 
почетъ папа,  а  совсѣмъ  не  мама.  Будь  спокоенъ,  ей 
теперь  не  до  того.  Вѣдь  я  тебѣ  говорю,  зачѣмъ  тебя 
вызываютъ.  Ты  нуженъ  по  дѣлу. 

—  Я  не  желаю  повторенія    прошлогодней   комедіи. 
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—  Ахъ,  Денисъ,  какой  ты  скучный.  Я  могу  чѣмъ 
угодно  поручиться,  что  мама  тутъ  не  причемъ.  Есть  ей 
когда  заниматься  этимъ.  Она  теперь  собирается  давать 
вечера;  мало  ли  еще  что.  Могу  тебя  увѣрить,  что  это 
совсѣмъ  не  то,  что  ты  думаешь. 

Елавдія  немножко  сконфузилась.  Она  какъ  будто 
боялась  говорить  ясно. 

—  Однакожъ  ѣхать  такъ,  на  рискъ...  Вѣдь  я  ужъ 
знаю  себя.  Если  только  заикнутся  одно  слово — я  не  вы- 
держу. Выйдетъ  скандалъ,  можетъ  быть,  окончательный 
разрывъ. 

—  Полно!  Можно  предупредить  мама.  Съ  перваго 
же  разу  дать  ей  понять...  Я  берусь  все  это  устроить. — 
Она  съ  самоувѣренностью  взглянула  на  него  и  затѣмъ 
прибавила: — покажи  мнѣ  письмо.  Никакихъ  тайнъ  нѣтъ? 

Увидавъ  со  стороны  брата  знакъ  согласія,  она  про- 
тянула руку  и  взяла  со  стола  письмо.  Нѣсколько  ми- 
нутъ  она  молча  вчитывалась,  потомъ  вдругъ  рѣзко  прочла: 
„я  имѣю  многое  сообщить  тебѣ;  пріѣзжай  поскорѣе;  у 
насъ  несовсѣмъ  ладно:  дѣла  принимаютъ  скверный  обо- 
ротъ " . 

—  Какія  дѣла,  Денисъ? 

—  Почемъ  я  знаю! — раздражительно  замѣтилъ  братъ, 
видимо  думавшій  совсѣмъ  о  другомъ. 

Дѣвушка  между  тѣмъ  продолжала  читать  вслухъ, 
вставляя  свои  собственный  замѣчанія. 

—  „Машина  развинтилась;  надобно  поспѣшить  опять 
собрать  ее.  Отчаяваться  не  слѣдуетъ,  но  помнить,  что 
иногда  одинъ  пропавшій  винтикъ  можетъ  все  испортить". 
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Какъ  я  узнаю  его!  Даже  и  въ  письмахъ-то  та  же  са- 
мая манера,  тотъ  же  слогъ.  „Враговъ  пропасть,  каждый 
день  открываются  новые.  Но  умѣнье  пользоваться  об- 
стоятельствами великое  дѣло:  іі  поігз  Гаіі  %щпеѵ  ипе 
саиве  рег(іие.  Я  никогда  не  теряю  надежды.  Но  рус- 
ская пословица  гласитъ,  что  умъ  хорошо,  а  два  лучше. 
А  потому"...  Вотъ  оообенное  искусство  говорить  много 
и  ничего  не  сказать.  Это  чисто  какая-то  дипломатиче- 
ская нота.  Онъ  точно  боится  съ  роднымъ  сыномъ  гово- 
рить откровенно. 

Она  взглянула  исподлобья  на  брата.  Тотъ  ее  не  слу- 
шалъ.  Досада  выразилась  на  ея  лицѣ;  она  сдѣлала  не- 
вольное движеніе,  хотѣла  что-то  сказать,  но  потомъ  раз- 
думала и  снова  углубилась  въ  чтеніе  письма.  Наступила 
полнѣйшая  тишина.  Наконецъ,  братъ  заговорилъ  первый. 
Онъ  подошелъ  къ  сестрѣ  и  сказалъ  ей  мягче  обыкно- 
веннаго: 

—  Не  сердись  на  меня,  Клавдія,  что  я  встрѣтилъ 
тебя  такимъ  бирюкомъ.  Ты  меня  знаешь,  я  всегда  такой. 

Она  подняла  на  него  свой  грустный  взглядъ. 

—  Я  не  сержусь,  Денисъ,  за  что  мнѣ  на  тебя  сер- 
диться. 

Она  сложила  письмо  и  спросила  задумчиво: 

—  Зачѣмъ  это  онъ  ъызываетъ  тебя  въ  Москву? 

—  Я  этотъ  вопросъ  давеча  предлагалъ  тебѣ.  Изъ 
твоихъ  словъ  я  понялъ,  что  ты  лучше  меня  знаешь  дѣло. 

—  Нѣтъ,  я  сама  тутъ  ничего  не  знаю.  Растолкуй 
мнѣ,  что  значатъ  эти  слова:  „во  всякомъ  случаѣ  Лю- 
барскій  поможетъ  мнѣ  выпутаться  изъ  бѣды". 
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—  Я  синьора  Любарскаго  никогда  не  видалъ  и  не 
имѣю  удовольствія  знать.  Я  не  вижу,  впрочемъ,  въ  этихъ 
словахъ  ничего  загадочнаго  и  понимаю  ихъ  именно  такъ, 
какъ  они  сказаны.  Вѣроятно,  это  какой-нибудь  знакомый. 
Можетъ  быть,  прекраснѣйшій  человѣкъ,  а  можетъ  статься, 
и  иодлецъ.  Навѣрное  не  ручаюсь. 

—  Это  адвокатъ. 

-  Радуюсь  за  вашего  адвоката. 

—  Ты  ничего  больше  о  немъ   не  слыхалъ? 

—  Ничего  ровно. 

Клавдія  пристально  посмотрѣла  на  него. 

—  Странно;  я  была    увѣрена,    что   ты  его  знаешь. 
Братъ  даже    не    поинтересовался    узнать  о  причинѣ 

такой  увѣренности. 

—  Любарскій  знакомъ  съ  нами  мѣсяца  три,  не 
больше, — продолжала  Клавдія. — Папа  отъ  него  въ  во- 
сторгѣ.  Мама  тоже. 

—  Ну,  и  ты  тоже? 

—  Я?  О,  нѣтъ!  Я  не  люблю  людей,  которые  поль- 
зуются всеобщимъ  расположеніемъ.  А  онъ  изъ  такихъ. 
Въ  свѣтѣ  его  почитаютъ  и  уважаютъ.  Маменьки  мечта- 
ютъ  выдать  за  него  своихъ  дочерей.  У  него  впереди 
блестящая  карьера;  онъ  мѣтитъ  въ  знаменитости.  Онъ 
очень  пріятно  поетъ  разные  романсы,  во-время  умѣетъ 
сказать  дерзость  и  вЬ-время  услужить.  Если  прибавить 
къ  этому,  что  онъ  дѣловой  человѣкъ  съ  головы  до  ногъ, 
то,   согласись,  что  это  идеалъ,  сокровище! 

—  И,  главное,  обѣщаетъ  сдѣлаться  хорошимъ  му- 
жемъ. 
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—  Ну!  (Клавдія  зѣвнула  и  протянула  на  коверъ 
свои  хорошенькія  ножки). — Какъ  кому? 

—  Знаешь  ли,  когда  женщина  отзывается  о  муж- 
чинѣ  такъ,  какъ  ты  сейчасъ  отозвалась  о  немъ, — раз- 
вязка недалеко. 

—  Будто- бы? 

—  Да;  ты,  подъ  видомъ  насмѣпіки,  набросала  очень 
лестный  портретъ.  Еслибы  ты  дѣйствительно  хотѣла  пред- 
ставить его  въ  каррикатурѣ,  ты  бы  описала  его  не  такъ. 
Ты  бы  сказала,  напримѣръ,  что  у  него  длинный  носъ, 
толстыя  губы,  или  лысина  на  головѣ;  что  онъ  безъ  толку 
хохочетъ,  не  умѣетъ  держать  себя  въ  гостиной,  не  умѣетъ 
сказать  ничего  остроумнаго.  Да  мало  ли  можно  подмѣ- 
тить  смѣшныхъ  сторонъ!  А  то  вдругъ,  видите  ли,  нашла 
какіе  недостатки:  что  онъ  общій  любимецъ,  блеститъ  въ 
обществѣ,  умѣлъ  составить  себѣ  карьеру...  И  кого  вы 
хотите  этимъ  надуть, — вы,  барыни?  Да  васъ  хлѣбомъ  не 
корми,  давай  вамъ  только  краснобая,  шаркуна,  разу- 
мѣется,  ловкаго  шаркуна,  а  не  какого-нибудь  парикма- 
хера. Лоску  требуется  ровно  настолько,  чтобы  пошлость 
ужъ  не  слишкомъ  проглядывала.  Да,  впрочемъ,  что  я 
говорю!  Вы  и  парикмахеромъ  не  побрезгуете:  все-таки 
лишній  поклонникъ. 

Денисъ  отчаянно  махнулъ  рукой.  Сестра  съ  сожалѣ- 
ніемъ  поглядѣла  на  него. 

—  Старыя  раны  еще  не  зажили, — проговорила  она 
чуть  слышно. 

Но  у  брата  былъ  тонкій  слухъ. 

—  Оставь  ихъ,  Клавдія.   Къ    чему    тутъ   личности. 
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Я  говорю  вообще.  Это  мое  убѣжденіе.  Стало  быть,  ужъ 
выработалось  такое,  а  какъ  выработалось— до  этого  ни- 
кому нѣтъ  дѣла. 

Онъ  помолчалъ  и  потомъ  прибавилъ: 

—  Женщинъ  уважать  нельзя.  Всякій  порядочный 
человѣкъ  кончитъ  тѣмъ,  что  придетъ  къ  этому  убѣж- 
денію. 

—  Полноте,  господа.  Всѣ  вы  у  насъ  въ  рукахъ. 
Кто  насъ  не  уважаетъ,  тотъ  намъ  поклоняется. 

—  Скорѣе  упаду  въ  ноги  золотому  тельцу,  чѣмъ 
женщинѣ. 

—  У  васъ  вѣдь  середины  нѣтъ.  Вы  либо  въ  грязь 
насъ  топчете,  либо  на  пьедесталъ  ставите.  Это  скучно. 
Оттого-то  меня  и  не  плѣняютъ  ваши  пламенные  взоры. 
Я  хорошо  знаю  имъ  цѣну. 

—  Вотъ  какъ!  А  завтра  г.  Любарскій  объяснится 
въ  любви,  и  завтра  же  Клавдія  Васильевна  будетъ  во- 
спѣвать  блаженство  вдвоемъ. 

—  Говорятъ,  что  этотъ  адвокатъ  влюбленъ  въ  меня: 
кажется,  меня  даже  прочатъ  ему  въ  невѣсты,  но...  Тутъ 
много  разныхъ  „но".  Конечно,  мнѣ  очень  пріятно  по- 
нравиться всякому,  только  не  ему. 

—  Весьма  многозначительная  фраза. 

—  Да,  смѣйся,  Денисъ,  а  мнѣ  совсѣмъ  невесело. 
Г.  Любарскій  играетъ  у  насъ  въ  домѣ  какую-то  стран- 
ную роль. 

—  А  напримѣръ? 

—  Какъ  бы  тебѣ  сказать.  Да  вотъ  хоть  бы  это. 
Объясни  мнѣ,  пожалуйста.  На  той  недѣли  былъ  у  насъ 
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обѣдъ.  Мама,  разумѣется,  ищетъ  популярности,  папа  го- 
воритъ  спичи.  Все  какъ  слѣдуетъ.  Всѣ  наши  обычные 
посетители  на  лицо;  есть  и  новыя  лица.  Недостаетъ 
только  г.  Любарскаго;  а  онъ,  надо  тебѣ  замѣтить,  по- 
слѣднее  время  сдѣлался  у  насъ  совершенно  домашнимъ 
человѣкомъ.  Какъ-то  не  въ  порядкѣ  вещей,  что  его 
нѣтъ  на  званомъ  обѣдѣ.  Разумѣется,  спрашиваютъ:  а  что 
же  нашъ  милѣйшій  Михайло  Константиновичу  гдѣ  онъ 
пропадаетъ?  что  его  давно  не  видать?  Вдругъ  папа  при- 
нимаетъ  видъ  убійственной  холодности  и  объявляетъ, 
что  онъ  его  рѣдко  видитъ,  а  потому  не  имѣетъ  удоволь- 
ствія  знать,  какъ  онъ  поживаетъ.  Мама  —  та  просто  и 
говорить  не  хочетъ  о  немъ.  Странно  какъ-то  это.  Чело- 
вѣкъ  только  наканунѣ  былъ  у  насъ,  игралъ  съ  папашей 
въ  домино,  съ  нами  со  всѣми  любезничалъ,  и  вдругъ 
говорятъ,  что  его  давно  не  видали.  Но  представь  себѣ 
потомъ  мое  удивленіе.  Какъ  ты  думаешь,  гдѣ  онъ  былъ 
во  время  этого  самаго  обѣда? 

—  Почемъ  я  знаю? 

—  Онъ  былъ  у  насъ.  Онъ  просидѣлъ  все  время  въ 
конторѣ.  Отъ  кого  онъ  скрывался,  я  не  знаю.  Думаю, 
что  не  отъ  папа  и  не  отъ  мама,  потому  что  имъ  было 
извѣстно  его  присутствіе.  Папаша  даже  вечеромъ  два 
раза  заходилъ  къ  нему.  Спрашивается,  отъ  кого  же  онъ 
прятался?  отъ  гостей? 

—  Что  за  вздоръ! 

—  Однако,  это — такъ. 

—  Случай,  больше  ничего.  Онъ,  вѣрно,  былъ  за- 
нята, да,  наконецъ,  не  хотѣлъ  присутствовать  на  этомъ 
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оффиціальномъ  обѣдѣ.  Это  со  всякимъ  бываетъ;  иногда 
просто  на  лицо  человѣческое  не  хочется  взглянуть.  Хо- 
чется быть  одному,  и  баста! 

—  Хорошо.  Зачѣмъ  же  было  сочинять,  будто  его 
цѣлые  два  мѣсяца  не  видали  и  будто  онъ  у  насъ  со- 
всѣмъ  не  бываетъ?  Тоже  случай?  Наконецъ,  слушай, 
вотъ  еще  что:  вчерашній  день  у  насъ  опять  былъ  обѣдъ 
и  опять  повторилась  старая  исторія.  Гости  спрашиваютъ: 
что  же  нашъ  милый  Михаилъ  Константиновичъ?  Хозяева 
ничего  знать  не  знаютъ,  вѣдать  не  вѣдаютъ.  Я  встаю 
изъ-за  стола,  иду  въ  свою  комнату  и  въ  корридорѣ  встрѣ- 
чаю  г.  Любарскаго.  Это  тоже  случай? 

—  Да,  это  странно. 
Денисъ  пожалъ  плечами. 

—  У  насъ  съ  нѣкотораго  времени  въ  домѣ  все  странно. 
Послѣ    этого    замѣчанія    разговоръ    не    клеился.    И 

братъ  и  сестра  задумались. 


Поздно  вечеромъ,  въ  окнахъ  инженера  свѣтился 
огонь.  Онъ  и  пріѣзжая  сидѣли  за  чаемъ,  или,  вѣрнѣе 
сказать,  сидѣлъ  только  онъ,  а  она  безпрестанно  вскаки- 
вала съ  мѣста  и  вертѣлась  то  въ  одномъ,  то  въ  другомъ 
углу.  Пришла  вдругъ  фантазія  приводить  все  въ  поря- 
докъ  и,  главное,  придать  комнатѣ  видъ  уютности,  кото- 
рой такъ  часто  не  достаетъ  въ  квартирѣ  одинокаго  че- 
ловѣка.  Есть  люди,  которые  не  могутъ  смотрѣть  равно- 
душно, если  одинъ  уголокъ  салфетки  длиннѣе  другого  и 
стулья    вытянуты    не    въ  струнку.  Ихъ  раздражаетъ    не 
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на  мѣстѣ  брошенная  книга  или  не  симметрично  постав- 
ленные подсвѣчники.  Клавдія  была  не  изъ  такихъ:  она 
любила  живописный  безпорядокъ.  Братъ  съ  нѣкоторымъ 
изумленіемъ  смотрѣлъ,  какъ  она  передвигала  экранъ, 
разбрасывала  книги  по  столу,  зажигала  свѣчи,  перенесла 
изъ  другой  комнаты  букетъ  цвѣтовъ,  смахнула  пыль  съ 
этажерки  и  вездѣ  руководствовалась  только  своими  лич- 
ными, никому  непонятными  соображеніями. 

Денисъ  задумчиво  смотрѣлъ  на  сестру.  Невеселыя 
мысли  вертѣлись  у  него  въ  головѣ.  Когда-то  въ  этомъ 
самомъ  домѣ  хозяйничала  другая  женщина.  И  ода  тоже 
понимала  комфортъ  по-своему:  требовала  тяжелыхъ  драпри, 
бронзовыхъ  часовъ  на  каминъ,  дорогого,  лохматаго  ковра 
подъ  ноги.  И  она  когда-то  сидѣла  тутъ  за  чайнымъ  сто- 
ломъ,  разливала  чай  своими  хорошенькими,  бѣленькими 
ручками,  шутила,  смѣялась,  умѣла  оживить  его,  развесе- 
лить. Слышался  ему  шелестъ  шелковаго  платья,  видѣлась 
очаровательная  улыбка,  противъ  которой  нельзя  было 
устоять.  Гдѣ  теперь  все  это?  Едва- ли  въ  эту  минуту 
Денисъ  видѣлъ  свою  сестру.  Мрачный  взглядъ  его  оста- 
новился на  одной  точкѣ;  низко  опустилась  голова,  а 
лицо  оставалось  въ  тѣни,  загороженное  отъ  свѣта  рукою, 
облокотившеюся  на  столъ.  Дѣвушка,  замѣтивши  его  за- 
думчивость, остановилась  у  стѣны  при  полномъ  освѣще- 
ніи,  падавшемъ  на  ея  смуглыя,  смѣлыя  черты.  Поправ- 
ляя разсыпавшіеся  волосы,  она  украдкою  смотрѣла  на 
брата.  Грусть  и  любопытство  свѣтились    въ    ея   глазахъ. 

—  Денисъ,  ныньче  въ  вагонѣ  двое  какихъ-то  го- 
сподъ  разговаривали  объ  инженерѣ  Ракитинѣ.  Вѣдь  это 
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о    тебѣ.    Другого    такого    Ракитина,  да    еще    вдобавокъ 
инженера,  я  не  знаю. 

—  Ну,  что  же  про  меня  говорили? 

—  Во-первыхъ,  что  ты  милліонеръ!  Ты  этого  до 
сихъ  поръ  не  зналъ?  Ну,  такъ  узнай.  Во-вторыхъ,  что 
ты  ограбилъ  если  не  всю  Россію,  то  ужъ  всю  здѣшнюю 
компанію,  по  крайней  мѣрѣ. 

Денисъ  сдѣлалъ  нетерпѣливое  движеніе. 

—  Послушай,  ты,  конечно,  не  разсердишься.  Я  такъ 
просто  хохотала  въ  душѣ,  когда  слушала  это.  Еслибъ 
ты  видѣлъ,  съ  какою  самоувѣренностью  все  это  разска- 
зывалось.  „Ракитинъ!  о,  да  это  извѣстный...  воръ!  — 
Онъ  съ  Малиновскаго  помѣщика  взялъ  25,000  за  то, 
что  боковая  вѣтвь  пошла  черезъ  его  имѣніе.  Тотъ  ему 
въ  знакъ  благодарности  и  домъ  свой  уступилъ". 

—  Свиньи,    —   раздражительно  замѣтилъ  Денисъ. 

—  Чѣмъ  же  они  виноваты?  Ужъ  если  строитель 
дороги,  такъ  непремѣнно  подлецъ.  Такъ  принято.  Нель- 
зя же  имъ  сдѣлать  для  тебя  исключенія.  Что  принято, 
то  свято. 

—  Что  эта  дура  Любочка,    зачѣмъ  сюда    пріѣхала? 

—  Дура!  какъ  ты  скоро  судишь.  Она  совсѣмъ  не 
глупая  дѣвочка. 

—  Не  знаю:  она  мнѣ  напоминаетъ  грецкую  губку. 
Напитается  всякими  убѣжденіями,  потомъ  возьми,  пож- 
ми — фють !  —  пусто . 

Сестра  улыбнулась. 

—  Ты,  можетъ  быть,  и  обо  мнѣ  такъ  думаешь,  Де- 
нисъ? А  я  еще  хотѣла  съ  тобой  о  своихъ  планахъ  поговорить. 
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—  А  ты  ихъ  еще  не  забыла? 
Она  вспыхнула. 

—  Я  не  могу  жить  безъ  цѣли.  Если  не  будетъ  этой, 
придется  отыскивать  другую.  А  ты  знаешь,  какъ  скучно 
начинать  сызнова,  когда  почти  все  уже  готово. 

—  Что  же  это  все? — подсмѣивался  братъ. 

—  Во-первыхъ,  твоя  помощь.  Она  мнѣ  необходима. 

—  Ну,  а  что  если  я  раздумалъ? 

Тревога  блеснула  на  минуту  въ  ея  глазахъ.  но  по- 
томъ,  взглянувши  на  него,  она  успокоилась. 

—  Ты  хорошій  человѣкъ,  Денисъ, — ласкалась  она, 
лукаво  заглядывая  ему  въ  глаза.  —  Не  мучай  же  меня. 
Скажи,  что  ты  отъ  своего  слова  никогда  не  откажешься? 

—  Клянусь! — воскликнулъ  онъ,  съ  комическимъ  же- 
стомъ  поднимая  свою  руку  къ  небу. 

—  Отлично!  я  твою  клятву  принимаю  серьёзно. 

—  Что  можетъ  быть  серьёзнѣе  этого! 

—  Помни  же:  всякое  содѣйствіе  и  поддержка — 
нравственная  и  матеріальная. 

—  Главное,  матеріальная. 

—  Пожалуй,  что  и  такъ.  Впрочемъ,  не  знаю  еще, 
которая  изъ  нихъ  важнѣе. 

—  Ну,  а  что  если  у  меня  съ  родителями  выйдетъ 
размолвка?  Этого  въ  условіи  не  поставлено. 

Она  жалобно  поглядѣла  на  него. 

—  Нѣтъ,  Денисъ,  пожалуйста! 

—  И  ссориться  нельзя?  Какъ  же  быть,  когда  раз- 
сердятъ. 

—  Ты  не  взыскивай  съ  мама;    она    свѣтская   дама. 
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Онъ  засмѣялся. 

—  Налей- ка  мнѣ  за  это  стаканъ  чаю. 

Она  налила  и  передала  ему  стаканъ  съ  сіяющимъ 
видомъ. 

—  Это  въ  награду  за  мою    уступчивость?    Спасибо! 
Она  нагнулась  и  поцѣловала  его    въ    лобъ.    Потомъ 

разговоръ  полился  рѣкой.  Она  болтала  съ  дѣтскимъ  смѣ- 
хомъ  о  разныхъ  пустякахъ,  разсказывала  забавные  анек- 
доты про  своихъ  знакомыхъ.  Въ  заключеніе.  она  объ- 
явила, что  очень  счастлива. 

—  Знаешь,  Денисъ,  отчего  мнѣ  быть  несчастной? 
До  сихъ  поръ  мнѣ  почти  все  удается,  что  я  задумала. 
Дома  есть  непріятности,  конечно,  и  впереди  еще  бу- 
детъ  не  одна.  Но  это  пустяки:  нельзя  же  пугаться 
всякаго  столкновенія!  Безъ  нихъ  что  и  за  жизнь.  Какъ 
хочешь,  а  это — борьба  и  борьба  пріятная.  Теперь  возь- 
мемъ  мы  людей.  Я  вовсе  не  смотрю  на  нихъ  сквозь 
розовыя  очки,  а  все-таки  хорошіе  люди  есть — противъ 
этого  вѣдь  ужъ  нельзя  спорить;  да  наконецъ  и  тѣ,  ко- 
торые и  такъ  себѣ,  плохенькіе,  и  тѣ  могутъ  пригодиться. 
Надобно  только  умѣть  расшевелить  ихъ.  Я  не  вѣрю, 
чтобъ  въ  человѣкѣ  могло  когда-нибудь  угаснуть  ужъ 
все  хорошее.  Нѣтъ,  въ  извѣстныя  минуты  каждый  мо- 
жетъ  быть  героемъ.  Точно  такъ  же,  какъ  и  всякій  ге- 
рой бываетъ  иногда  трусомъ. 

Глядя  на  ея  восторженное,  пылающее  лицо,  Денисъ 
подумалъ,  какъ  счастливъ  будетъ  человѣкъ,  который  на 
ней  женится.  Онъ  хорошо  зналъ  свою  сестру:  въ  ней 
было  много    юности,    неподдѣльнаго   увлеченія    жизнен- 
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ными  вопросами,  и  какого-то  страннаго  пренебреженія 
къ  богатству,  нарядамъ  и  свѣтскому  обществу.  Да,  безъ  со- 
мнѣнія,  она  составляла  пріятное  исключеніе  между  жен- 
щинами. Всѣ  эти  мысли,  однако,  Денисъ  приберегъ  для 
себя,  а  вслухъ  сказалъ  вотъ  что: 

—  Вступать  въ  жизнь  съ  такими  убѣжденіями,  зна- 
чить прямо  разбить  себѣ  лобъ  о  первую  стѣну. 

—  Напрасно  ты  такъ  думаешь.  Я  готова  къ  борьбѣ 
и  не  боюсь  ея. 

Братъ  усмѣхнулся. 

—  Не  мудрено,  потому  что  вы  отъ  борьбы- то  не- 
премѣнно  ожидаете  чего-нибудь  величественнаго.  А  на 
самомъ  дѣлѣ,  это  препошлая  штука.  Начнется  съ  того, 
что  маменька  не  велитъ  и  папенька  не  приказываетъ. 
Стонъ,  плачъ  и  рыданіе,  и  въ  концѣ-концовъ  —  сми- 
реніе. 

—  Отчего  же  непремѣнно  смиреніе? 

—  А  то  что  же? 

—  Если  нельзя  уладить  мирно,  можно  разойтись 
съ  семей ствомъ. 

—  А  если  тебя  вытребуютъ  черезъ  полицію? 
Клавдія  пришла  въ  негодованіе. 

—  Ты  ужъ,  стало  быть,  не  хочешь  признавать  ни- 
какого  родственнаго  чувства.  Ни  одинъ  отецъ,  ни  одна 
мать  не  согласятся  погубить  свою  дочь.  Они  будутъ  деспота- 
ми, будутъ  отравлять  ей  каждую  минуту,  пока  она  дома, 
но  ужъ  разъ  увидятъ,  что  ничего  не  помогаетъ — они 
дадутъ  ей  свободу .  Почему  наши  барышни  въ  семьѣ, 
какъ  въ  тюрьмѣ,    не    смѣютъ    говорить   съ    кѣмъ    взду- 
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мается,  а  ужъ  тѣмъ  болѣе  устраивать  свою  судьбу  безъ 
позволенія  папаши  съ  мамашей?  Развѣ  потому,  что  въ 
самомъ  дѣлѣ  нѣтъ  выхода?  Вздоръ.  Просто  оттого,  что 
у-нихъ  духу  не  хватаетъ  начать  борьбу.  А  ну,  какъ 
въ  самомъ  дѣлѣ  мамаша  разсердится  да  перестанетъ  мнѣ 
шляпки  покупать?  А  ну,  какъ  папаша  возьметъ,  да  и 
не  пуститъ  въ  собраніе?  Нѣтъ,  ужъ  я  лучше  пойду 
ручку  поцѣлую.  Глупы  были  бы  родители,  еслибы  они 
такимъ  дочкамъ  дали  волю. 

—  Хорошо.  Ну  а  ты  какъ  думаешь:  дать  гене- 
ральное сраженіе  и  одержать  блистательную  побѣду? 

—  Я  бы  много  дала,  чтобы  обойти  домашнія  сра- 
женія.  Гораздо  лучше  уладить  все  мирно.  Ближе  къ  цѣли. 
Но  ужъ,  конечно,  если  придется  выбирать  между  безу- 
словной покорностью . . . 

Она  не  договорила  и  задумалась. 

—  А  что,  Денисъ,  вѣдь  мы  съ  тобой  не  знаемъ, 
зачѣмъ  ты  имъ  теперь  понадобился? 

—  Вѣрно,  что-нибудь  вышло  по  дѣламъ  правленія. 
Ты  не  слыхала,  когда  назначено  годовое  собраніе? 

—  Не  знаю;  кажется,  скоро. 

—  Ну,  вѣроятно,  такъ.  Ботъ  что:  тутъ  есть  одинъ 
господинъ,  которому  все  это  извѣстно  лучше  нашего. 
Онъ  даже  въ  нѣкоторомъ  родѣ  учредитель  этого  обще- 
ства, т. -е.  по  крайней  мѣрѣ,  онъ  подалъ  первую  мысль, 
привлекъ  капиталистовъ,  и  потомъ,  кажется,  самъ  же 
первый  и  бросилъ.  Но  дѣло  не  въ  томъ:  онъ  все-таки 
слѣдитъ  за  всѣмъ.  Надо  будетъ  обратиться  къ  нему.  Это 
нѣкто  Домейко. 
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Клавдія  удивилась. 

—  Какъ,  онъ  здѣсь?  Я   его  знаю. 

—  Давно  ли? 

—  Да  ужъ  съ  годъ,  должно  быть.  Я  его  видаю, 
впрочемъ,  довольно  рѣдко,  у  одной  знакомой.  Ты  вѣро- 
ятно  знаешь:  у  Лизаветы  Ивановны? 

—  Ну,  слыхалъ. 

—  Вѣдь  я  съ  ней  знакома  почти  противъ  воли  мама. 
Бсякій  разъ,  какъ  я  къ  ней  отправляюсь — у  насъ  сцена. 
Еі  сіопс!  жена  какого-то  учителя!  Можетъ  ли  для  меня 
быть  полезно  ея  общество!  У  насъ  вѣдь  поставлено  за 
правило:  мѣпіать  полезное  съ  пріятнымъ.  Столько-то  зо- 
лотниковъ  полезнаго  и  столько-то  пріятнаго.  Ну,  а  я  съ 
аптекарскимъ  вѣсомъ  не  справляюсь  и  хожу  къ  этой 
женщинѣ,  потому  что  она  мнѣ  нравится.  Еще  скажу 
тебѣ  на  ушко:  это  моя  будущая  помощница, 

—  Вотъ  какъ!  Такая  же  рьяная,  какъ  и  ты? 

—  Да,  я  на  нее  имѣю  болынія  надежды.  Больше 
чѣмъ  на  Любочку. 

—  Какъ!  и  Любочка  въ  заговорѣ? 

—  Съ  отцомъ. 

—  Ужъ  не  слишкомъ  ли  это  роскошно? 

— -  Мнѣ  ея  отецъ-то  главнымъ  образомъ  и  надобенъ. 
Вся  черная  работа  на  немъ.  Онъ  станетъ  хлопотать  по 
присутственнымъ  мѣстамъ,  вездѣ  гдѣ  нужно. 

—  Такъ  смотри  же,  покажи  мнѣ  Домейко, — просила 
Клавдія. — Я  люблю  съ  нимъ  болтать. 

—  Не  знаю,  гдѣ  его  найдти.  Думаю,  что  всего 
легче  у  директора.  Онъ  у  него    бываетъ    по    вечерамъ. 
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—  У  Любочкинова  дяди? 

—  Да.  Если  хочешь,  пойдемъ  туда  завтра.  Кстати 
увидишь  тамъ  всѣхъ  здѣшнихъ  аристократовъ. 

Сестра  согласилась.  Такъ  на  томъ  порѣшили  и  разо- 
шлись. 

На  другомъ  концѣ  дома  была  небольшая  комнатка 
съ  разными  затѣями  въ  видѣ  фарфоровыхъ  вазъ,  доро- 
гихъ  подсвѣчниковъ,  красивыхъ  ковриковъ,  трюмо  въ 
изящной  рѣзной  рамѣ.  Вездѣ  были  слѣды  женскаго  при- 
сутствія.  Кому  могъ  принадлежать  этотъ  туалетъ,  обтя- 
нутый бѣлой  кисеей  и  розовымъ  атласомъ,  какъ  не  жен- 
щинѣ?  Нѣсколько  флаконовъ  съ  духами,  пудра,  всевоз- 
можный щеточки  и  гребеночки  свидѣтельствовали,  что 
тутъ  не  разъ  распоряжалась  дамская  ручка.  На  рабочемъ 
столикѣ  стоялъ  черепаховый  несессеръ  и  серебряная 
корзиночка  съ  письмами;  на  окнѣ  стеклянный  кувшинъ 
съ  давно  уже  засохшими  цвѣтами.  Точно  хозяйка  толь- 
ко-что  сейчасъ  вышла  изъ  комнаты.  Даже  раскрытый 
альбомъ  на  этажеркѣ  такъ  и  остался  раскрытымъ.  Видно 
было,  что  всѣ  эти  вещи  береглись  какъ  святыня. 

Клавдія  остановилась  и  задумчиво  смотрѣла  на  нихъ. 
Знала  ли  она,  что  надъ  этими  вазами  и  корзиночками 
плакалъ  человѣкъ,  котораго  она  считала  стоикомъ,  образ- 
цомъ  твердости?  Да,  бывали  дни,  когда  братъ  ея  ры- 
далъ  тутъ  какъ  ребенокъ,  когда  онъ,  забывая  всякое 
достоинство,  цѣловалъ  занавѣски  на  окнахъ  и  подушки 
на  постели.  Еслибы  она  могла  только  знать,  какія  уни- 
зительныя  сцены  разыгрывалъ  здѣсь  этотъ,  по  ея  мнѣ- 
нію,   сильный    характеромъ    человѣкъ!    Нѣтъ,    она  и  не 
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подозрѣвала,  что  чувствовалъ  иногда  тотъ  самый  Денисъ, 
котораго  она  видала  взбѣіненнымъ,  суровымъ,  равнодуш- 
нымъ,  но  никогда  слабымъ  или  безхарактернымъ.  Она 
слѣпо  вѣрила  въ  его  могучую  силу,  честность  и  трудо- 
любіе. 

Братъ  былъ  немножко  ея  идеаломъ.  Врагъ  всякихъ 
формальностей  и  приличій,  онъ  жилъ  спартанцемъ.  Имѣлъ, 
правда,  много  странностей,  но  онѣ  дѣлали  его  какъ-то 
еще  загадочнѣе  и  еще  интереснѣе.  Понятія  о  справед- 
ливости доходили  у  него  до  утрировки.  Онъ  боялся  по- 
ступить такъ  или  иначе,  не  потому  что  это  могло  имѣть 
дурныя  послѣдствія  (послѣдствія  могли  явиться  какія 
угодно,  это  его  не  смущало),  а  потому,  чтобы  какъ- 
нибудь  не  оскорбить  справедливость,  хоть  бы  даже  из- 
далека, въ  десятомъ  колѣнѣ.  Отъ  размышленій  насчетъ 
справедливости  онъ  быстро  перешелъ  къ  разнымъ  отвле- 
ченнымъ  умствованіямъ  и,  наконецъ,  ударился  въ  фило- 
софію,  да  такъ,  что  не  на  шутку  грозилъ  проглотить 
всю  ея  премудрость.  Елавдія  и  это  прощала  брату,  хотя 
была  съ  философіей  въ  самыхъ  скверныхъ  отношеніяхъ. 
Денисъ  еще  съ  дѣтства  былъ  ея  единственнымъ  другомъ 
и  повѣреннымъ  всѣхъ  ея  тайнъ.  Тринадцатилѣтняя  дѣ- 
вочка,  она  посвящала  ему  свои  стихотворенія;  въ  15 
лѣтъ  она  читала  книги  по  его  выбору,  просила  объяс- 
нение, спорила  и  все-таки,  кромѣ  его,  не  хотѣла  при- 
знавать ни  одного  авторитета.  Потомъ  отношенія  ихъ 
стали  серьёзнѣе.  Онъ  привыкалъ  смотрѣть  на  нее  какъ 
на  равную.  Онъ  защищалъ  ее  отъ  нападенія  родителей, 
онъ    отстаивалъ   ея   права    въ    семействѣ.    Какъ   же  ей 
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было  не  привязаться  къ  этому  человѣку?  Жаль  только, 
что  тутъ  вмѣшалась  другая  женщина.  Дружба  висѣла 
на  волоскѣ.  Еще  немного,  и  она  бы  оборвалась.  Къ 
счастью,  этого-то  „немногаго"  и  не  случилось.  Та,  „дру- 
гая, пролетѣла  какъ  метеоръ"  и  оставила  по  себѣ  одни 
болѣе  или  менѣе  грустныя  воспоминанія.  Денисъ  остался 
прежнимъ  Денисомъ,  впрочемъ,  съ  нѣкоторою  долею  не- 
нависти къ  прекрасному  полу.  На  словахъ  онъ,  случа- 
лось, и  сестрѣ  давалъ  почувствовать  что-то  въ  родѣ  пре- 
зрѣнія,  но  на  дѣлѣ  былъ  все  тотъ  же  другъ  и  помощ- 
никъ.  Теперь  на  его  помощи  она  основывала  всѣ  свои 
лучшія  надежды. 


II. 


Въ  домѣ  директора  собирались  только  аристократы: 
плебеи  туда  не  допускались.  То-есть  аристократы  съ 
малиновской  точки  зрѣнія,  не  графы,  конечно,  не  князья 
и  не  министры.  Здѣсь  собирались  все  люди  на  дѣловой 
подкладкѣ,  люди  практики.  Одинъ  весь  вѣкъ  провозился 
съ  фабричными  и  машинами,  другой  безсмѣнно  дежу- 
рить на  желѣзной  дорогѣ,  третій  ничего  не  читалъ, 
кромѣ  разныхъ  смѣтъ  и  раскладокъ,  четвертый  скакалъ 
какъ  угорѣлый  по  лѣсамъ,  пятый  весь  ушелъ  въ  инте- 
ресы торговаго  міра.  Въ  свободное  время  сражались  за 
карточнымъ  столомъ ,  сочиняли  замысловатые  обѣды,  длин- 
ные ужины  или  завтраки,  а  подъ  конецъ  вмѣсто  десерта 
подавались  умные  разговоры  о  трудѣ  и  капиталѣ.  Га- 
зеты читались  очень  усердно,  особенно  запрещенные  ну- 
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мера.  Только  пронесется  слухъ,  что  прекращена  рознич- 
ная продажа  той  или  другой  газеты,  сейчасъ  же  нѣсколько 
экземпляровъ  появляются  въ  Малиновкѣ  и  пойдетъ  хо- 
дить по  рукамъ  запретный  плодъ.  Даже  дамы,  случается, 
уткнутъ  въ  вѣдомости  свои  миленькіе  носики  и  очень 
обижаются,  когда  не  находятъ  въ  статьѣ  ничего  пикант- 
наго.  Изрѣдка  кто-нибудь  дерзнетъ  одолѣть  цѣлую  книгу, 
и  вдругъ  ни  съ  того  ни  съ  сего  провозгласитъ,  что  я, 
молъ,  вотъ  читалъ  Васильчикова  о  самоуправленіи,  или 
Кошелева —  „Голосъ  изъ  земства".  Потолкуютъ,  подивятся, 
кстати  кого-нибудь  выругаютъ,  да  и  сыграютъ  десять 
въ  червяхъ. 

Любочкинъ  дядя  любилъ  жить  открыто,  находился 
подъ  башмакомъ  у  жены,  дома  ходилъ  въ  парусинномъ 
пальто  и  не  снималъ  его  даже  для  гостей.  За  картами 
онъ  всегда  сердился,  даже  когда  выигрывалъ.  Близкіе 
родственники  никогда  не  садились  играть  съ  нимъ,  по- 
тому что  это  значило  навѣрное  проглотить  дурака,  осла 
или  болвана.  Хозяйка  дома  тоже  до  крайности  госте- 
пріимна.  Но  у  нея  странная  манера  выражать  свое  ра- 
душіе.  Она  почему-то  увѣрена,  что  гости  ея  тогда  только 
будутъ  счастливы,  когда  она  всѣхъ  ихъ  усадитъ  полу- 
кругомъ  въ  гостиной  и  заведетъ  общій  разговоръ.  Гости 
были,  повидимому,  другого  мнѣнія.  Догадываясь  объ  ея 
злостномъ  намѣреніи,  они  всячески  старались  разбѣжаться 
по  разнымъ  угламъ  и  даже,  если  можно,  по  разнымъ 
комнатамъ.  Подъ  конецъ  вечера  оказывалось  всегда,  что 
усилія  ихъ  увѣнчались  успѣхомъ.  Хозяйка  съ  отчая- 
ніемъ  смотрѣла,  какъ  пустѣютъ  около  нея  кресла,  и  какъ 
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утопающій  хватается  за  соломенку,  такъ  она  хваталась 
за  какую-нибудь  несчастную  жертву  и  не  выпускала  ее 
до  тѣхъ  поръ;  пока  не  наговорится  съ  ней  всласть. 
Жертва  молчала  и  съ  тоской  ждала,  когда  же  это  до- 
ложатъ,  что  чай  готовъ  или  ужинать  подано. 

Ради  пріѣзда  брата  и  племянницы,  у  директора  устро- 
ился маленькій  вечеръ.  Часовъ  около  семи  дисциплина 
еще  не  нарушалась.  Гости  сидѣли  полукругомъ  въ  го- 
стиной и  пытались  поддержать  разговоръ.  Хозяйка  нес- 
лась на  всѣхъ  парахъ:  разсказывала  про  зубную  боль, 
про  боль  подъ  ложечкой,  про  покойника  отца,  про  по- 
койницу матушку  и  грозила  пуститься  въ  толки  о  сно- 
видѣніяхъ,  когда  произнесли  роковую  фразу:  чай  готовъ. 
Всѣ  вздохнули  свободно,  а  всѣхъ  свободнѣе  сама  ге- 
роиня празднества — Любочка.  Это  была  молодая  и  не- 
обыкновенно свѣжая  дѣвушка.  Шиньонъ,  взлетѣвшій  на 
самую  макушку,  и  высокіе  каблуки  дѣлали  ее  гораздо  выше, 
чѣмъ  она  была  на  самомъ  дѣлѣ.  Ея  неболыпіе  глазки 
съ  красными  жилками  безпрестанно  щурились  и  закры- 
вались. Она  каждую  минуту  какъ  будто  ожидала  чего- 
то  очень  пріятнаго.  Безукоризненный  туалетъ  ея  бро- 
сался въ  глаза  именно  безукоризненностью.  Кружевца, 
бархатки,  медальонъ  —  все  это  было  такъ  на  своемъ 
мѣстѣ,  что,  казалось,  сдвинуть  еще  на  полвершка— -и 
гармонія  пропадетъ.  Кто  бы  подумалъ,  глядя  на  этотъ 
туалетъ,  что  Любочка  была  барышня  очень  либеральная, 
что  она  любила  говорить  о  свободѣ  труда,  о  свободѣ 
женщинъ,  о  свободѣ  совѣсти,  однимъ  словомъ,  о  сво- 
бодѣ  поголовной.  Не  говоря  уже  о  томъ,  что  она  бывала 
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во  всевозможныхъ  клубахъ  и  театрахъ  (тамъ  бываютъ 
всѣ),  она  ѣздила  на  земскія  собранія  и  въ  окружной 
судъ.  Она  являлась  всюду,  куда  только  женщинѣ  можно 
было  показаться:  на  лекціи,  на  женскіе  курсы,  на  за- 
ев данія  разныхъ  обществъ  и,  какъ  дѣвица  не  совсѣмъ 
еще  развращенная,  всюду  таскала  за  собой  отца.  Такой 
же  добродушный,  какъ  и  братъ,  и  онъ  тоже  всю  жизнь 
былъ  обреченъ  испытывать  прелесть  женской  туфельки. 
Въ  юности  онъ  боготворилъ  всѣхъ  женщинъ  вообще, 
потомъ  перенесъ  обожаніе  на  жену  и  наконецъ  на  дочь. 
Покойница,  вѣроятно,  съ  того  свѣта  радовалась,  глядя, 
какъ  дочь  пошла  по  ея  слѣдамъ.  Только-что  бразды 
правленія  выпали  изъ  рукъ  матери,  какъ  дочь  подхва- 
тила ихъ  и  не  дала  даже  старику  почувствовать  всей 
прелести  свободы.  Одна  только  льгота  была  дана  ему: 
это — позволеніе  трунить  надъ  затѣями  дочки,  смѣяться 
надъ  ними,  сколько  душѣ  угодно,  но  никакъ  не  проти- 
ворѣчить...  Таскаясь  за  дочерью  по  земскимъ  собраніямъ 
и  окружнымъ  судамъ,  онъ  трунилъ  и  надъ  собой,  и 
надъ  нею.  Наединѣ  Любочка  даже  не  находила  нужнымъ 
вступать  съ  нимъ  въ  состязаніе,  но  при  постороннихъ 
любила  щегольнуть  краснорѣчіемъ  и  пускалась  въ  споръ. 
Цѣлый  фейерверкъ  модныхъ  словъ  сыпался  на  отца,  а 
тотъ  продолжалъ  себѣ  подтрунивать  какъ  ни  въ  чемъ  не 
бывало. 

На  этотъ  разъ  старика  не  оказалось  въ  гостиной. 
Онъ  ушелъ  въ  чайную  и  тамъ  около  самовара,  въ  са- 
момъ  покойномъ  креслѣ  и  въ  своемъ  неизмѣнномъ  ту- 
лупчикѣ  на  собачьемъ  мѣху,  дремалъ  въ  ожиданіи  картъ. 


А  дочь  его  въ  это  время  ходила  съ  Жоржинькой  по 
залѣ  и  вела  съ  нимъ  интимный  разговоръ.  Дружба  ихъ 
быстро  подвигалась  впередъ,  особенно  если  принять  во 
вниманіе,  что  первое  знакомство  было  сдѣлано  только 
наканунѣ.  Жоржинька  уже  принималъ  повременамъ  сви- 
рѣпое  выраженіе.  Это  значило,  что  онъ  увлекался.  Вспом- 
нивъ,  впрочемъ,  что  разговариваетъ  съ  дѣвипей,  широко 
улыбался. 

—  Къ  несчастно,  мы  не  понимаемъ, — ораторствовала 
Любочка, — что  намъ  нужно  едино душіе,  какъ  можно 
больше  едино душія.  Вы  согласитесь,  что  же  можетъ 
сдѣлать  одна  какая-нибудь  единица  среди  общества,  ко- 
торое ей  не  сочувствуетъ?  Напримѣръ,  еслибы  я  выду- 
мала сдѣлаться  чиновникомъ,  стали  бы  вы  мнѣ  сочув- 
ствовать? 

Жоржинька  соображалъ,  что,  въ  самомъ  дѣлѣ,  надо 
ли  ей  сочувствовать  или  нѣтъ?  и  старался  представить 
себѣ  Любочку  въ  мундирѣ.  Но  та  уже  летѣла  дальше, 
не  дожидаясь  отвѣта. 

—  Впрочемъ,  нѣтъ!  чиновникъ,  администраторъ — 
это  уже  отжившія  понятія.  Можетъ  быть,  они  необхо- 
димы, я  не  знаю,  но  во  всякомъ  случаѣ.  они  ужъ  свою 
прелесть  потеряли.  Возьмемъ  что-нибудь  болѣе  живое. 
Докторъ,  напримѣръ.  Вы,  надѣюсв,  ничего  не  имѣете 
противъ  того,  чтобы  женщина  была  докторомъ? 

Вопросъ  былъ  сдѣланъ  такимъ  тономъ:  „дескать,  по- 
смѣй  только  противорѣчить".  Жоржинька  понялъ  и  объ- 
явилъ,  что  онъ  ровно  ничего  не  имѣетъ  противъ  этого. 

—  Ну,  хорошо,  вы — положимъ!  Вы  человѣкъ  раз- 


витой.  Но,  Боже  мой,  сколько  же  у  насъ  людей,  кото- 
рые знать  ничего  не  хотятъ.  Пусть  остается  женщина 
по  прежнему  стряпухой,  нянькой,  пожалуй  кокеткой,  но, 
чтобы  у  нея  явились  какія-нибудь  человѣческія  стрем- 
ленія — Боже  сохрани!  Вы  скажете  мнѣ,  что  все  это 
избитыя  мѣста.  Но  что-жъ  дѣлать?  Есть  вещи,  который 
имѣютъ  для  насъ  всегда  прелесть  новизны. 

Жоржинька  разсматривалъ  ея  фигуру  и  думалъ,  какъ 
бы  возобновить  поскорѣе  давешній  разговоръ  о  чув- 
ствахъ.  (Утромъ  они  уже  пускались  было  въ  психологи- 
ческія  тонкости,  но  завтракъ  помѣшалъ). 

—  Женщина,  —  храбро  началъ  Жоржинька,  —  по  мо- 
ему, въ  извѣстныхъ  отношеніяхъ  выше  мужчины,  а  въ 
извѣстныхъ  отношеніяхъ  ниже. 

„Сейчасъ  сведу  рѣчь  на  кротость,  а  тамъ  ужъ  и  до 
нѣжныхъ  чувствъ  недалеко",  думалъ  онъ;  но  не  тутъ- 
то  было.  Любочка  мастерски  работала  языкомъ. 

—  Это  какимъ  образомъ?  Развѣ  естественныя  науки 
не  доказали  намъ  двадцать  разъ,  что  между  устрой- 
ствомъ  женскаго  и  мужского  мозга  разницы  никакой  не 
найдено? 

„Ну,  ужъ  это  ты,  сударыня,  врешь",  подумалъ 
Жоржинька,  а  вслухъ  прибавилъ,  что  „это  конечно  такъ. 
По  уму  никто  не  ставить  женщину  ниже.  Но  все  же 
есть  нѣкоторые  оттѣнки.  Есть  свойства,  которыя  при- 
надлежав только  женщинѣ.  Ее  дѣлаютъ  гораздо  при- 
влекательнее мягкость  и  уступчивость,  чѣмъ  суровая, 
упрямая  воля " .  Тутъ  онъ  истощилъ  весь  свой  запасъ  кра- 
сивыхъ  словъ  въ  полной    увѣренности,    что  попалъ,  на- 
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конецъ,  въ  цѣль.  Но  Любочка  помчалась  совсѣмъ  въ 
другую  сторону.  Она  заговорила  о  непреклонной  волѣ. 
о  твердомъ  характерѣ  и  о  томъ,  что  ничто,  по  ея  мнѣ- 
нію,  такъ  женщину  не  украшаетъ,  какъ  именно  эти  ка- 
чества. 

Скоро  явилась  и  Клавдія  съ  братомъ.  Любочка  по- 
вела ее  представлять  родственниками».  Потомъ,  по  обык- 
новенно, увлекла  ее  въ  сторону  и  пошли  рекомендации. 

—  Вотъ  это,  моя  милая,  уродъ  порядочный!  Ни- 
чего не  читаетъ,  кромѣ  „ Московскихъ  Вѣдомостей '\  Это 
тетушкина  наперсница,  сплетница,  конечно.  Это  вотъ  гос- 
подинъ  ничего  себѣ,  только  любитъ  красивыя  фразы  и 
немножко  консерваторъ  (указаніе  на  Жоржиньку). 

Клавдія  улыбнулась. 

—  Ты  не  вѣришь?  Даю  тебѣ  слово,  что  это  такъ. 
Вотъ  поговори  сама,  и  ты  увидишь.  Ужъ  кто  насмѣш- 
ливо,  скептически  относится  къ  женскому  вопросу,  тотъ 
всегда  кончаетъ  тѣмъ,  что  дѣлается  деспотомъ  въ  своемъ 
семействѣ.  Эти  господа  видны  по  полету. 

—  Какое  же  семейство,  помилуй!  Мнѣ  братъ  го- 
ворилъ  про  него:  —  это  просто  повѣса. 

—  Все  равно.  Я  говорю  не  про  настоящее.  Теперь 
ему  22 —  23  года,  а  въ  сорокъ  лѣтъ  онъ  будетъ  от- 
чаяннымъ  консерваторомъ.  Онъ  будетъ  сѣчь  своихъ  дѣ- 
тей  и  пошлетъ  жену  на  кухню..  Здѣсь  есть  еще — тутъ 
Любочка  понизила  тонъ  —  одинъ  литераторъ,  очень  умный 
человѣкъ;  онъ  писалъ  экономическія  статьи;  прелесть,  что 
за  статьи!  (Любочка  ихъ  никогда  не  читала).  Онъ,  знаешь, 
такой  оригиналъ,  но  дядя  говоритъ,  что  его  всѣ  очень  ува- 
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жаютъ.  Вѣдь  это  рѣдкость.  Человѣкъ  держитъ  себя  не  такъ, 
какъ  принято,  говорить  иногда  просто  дерзко,  и  ему  все  про- 
щаютъ.  Впрочѳмъ,  я  это  понимаю.  Въ  немъ  есть  что-то 
привлекательное.  Знаешь,  мнѣ  нравятся  его  глаза,  т. -е. 
ты  понимаешь,  я  не  въ  томъ  смыстѣ...  а  такъ  просто... 
Не  то,  чтобы  онъ  заинтересовалъ  меня,  какъ  обыкно- 
венно барышни  интересуются.  Нѣтъ!  я  люблю  все  ори- 
гинальное, все,  что  изъ  ряду  вонъ. 

Личность,  такъ  сильно  заинтересовавшая  Любочку 
своей  оригинальностью,  была  никто  иной,  какъ  Ар  се- 
ти Филиповичъ  Домейко,  тотъ  самый  Домейко,  о  кото- 
ромъ  Денисъ  говорилъ  своей  сестрѣ.  Ходили  слухи,  что 
онъ  былъ  замѣшанъ  въ  нѣкихъ  политическихъ  смутахъ. 
что  онъ  сидѣлъ  въ  крѣпости  и  только  чудомъ  спасся 
отъ  Сибири;  что  характеръ  у  него  невыносимый,  почему 
даже  и  родная  мать  не  живетъ  съ  нимъ,  а  нищенствуетъ 
гдѣ-то  одна.  Но  все  это  были  пока  гадательныя  пред- 
положенія,  придававшія  этой  личности  нѣкоторую  таин- 
ственность. Вѣрно  только  то,  что  Домейко  былъ  дей- 
ствительно человѣкъ  очень  раздражительный  и  болѣзнен- 
ный.  Мозгъ  сильно  страдалъ  отъ  избытка  умственнаго 
напряженія,  и  доктора  не  разъ  предсказывали  ему  ско- 
рую смерть.  Но  природа  любитъ  иногда  подшутить  надъ 
учеными.  Молодость  брала  свое,  и  смерть  не  являлась. 
Арсеній  Филиповичъ  и  самъ  какъ  будто  издѣвался  надъ 
своимъ  здоровьемъ.  Онъ  просиживалъ  за  работой  цѣлыя 
ночи  напролетъ,  схватывалъ  одну  простуду  за  другой,  и 
медики  давно  ужъ  махнули  на  него  рукой.  Въ  умѣ  его 
никто  не  сомнѣвался,  но  близко    сойтись    съ    нимъ    не 
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было  никакой  возможности.  Поклонниковъ  у  него  было 
много,  друзей  —  никогда.  Онъ  всякаго  оттолкнулъ  бы 
своей  раздражительностью  и  нетерпимостью.  Безпощад- 
ный  къ  самому  себѣ,  онъ  не  щадилъ  и  другихъ.  Не- 
сомненный талантъ,  блестящій  слогъ,  умѣнье  изложить  по- 
пулярно самый  сухой  предметъ  поражали  въ  его  статьяхъ. 
Издали  это  была  звѣзда  первой  величины,  вблизи  — 
нервный  человѣкъ,  опасный  для  всякаго  силою  своей 
ядовитой  насмѣшки. 

При  всѣхъ  вѣроятныхъ  и  невѣроятныхъ  слухахъ,  хо- 
дившихъ  о  Домейко,  рѣдко  рѣшались  коснуться  его  не- 
сомнѣнной  честности.  Въ  этомъ  случаѣ  репутація  его 
была  чиста.  Онъ  жилъ  бѣдно  и,  вращаясь  въ  лучшемъ 
кругу,  никогда  не  дѣлалъ  ни  малѣйшей  попытки  окружить 
себя,  не  говорю,  роскошью,  но  просто  комфортомъ.  Жизнь 
онъ  велъ  необыкновенно  дѣятельную.  Какъ  членъ  все- 
возможныхъ  обществъ  и  коммисій,  онъ  изъѣздилъ  всю 
Россію  вдоль  и  поперекъ.  Вотъ  эти- то  поѣздки,  въ  сое- 
диненіи  съ  усиленной  умственной  работой,  и  разстроили 
его  здоровье.  Поговариваютъ,  что  тутъ  немалую  роль 
играли  и  умственныя  потрясенія,  но  объ  этомъ  исторія 
молчитъ.  Странно  было  бы  предположить  въ  немъ  поли- 
тическая преступника:  едва- ли  у  насъ  политическіе  пре- 
ступники такъ  свободно  разгуливаютъ  по  всѣмъ  губер- 
ніямъ.  Гораздо  легче  объяснить  его  болѣзнь,  если  вспом- 
нить, что  это  человѣкъ,  который  знать  не  хочетъ  о  су- 
ществованіи  лихорадокъ  и  ревматизмовъ.  Осенью  прова- 
литься по  колѣно  въ  болото  казалось  для  него  такъ  же 
естественно,  какъ  пройтись  по  паркету.    Спуститься  въ 
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лихорадкѣ  въ  каменноугольную  шахту,  провести  ни- 
сколько дней  съ  рабочими  въ  скверномъ  помѣщеніи,  на 
скверной  пищѣ  и  потомъ  на  нѣсколько  недѣль  слечь 
въ  постель — ровно  ничего  не  значило.  Доходить  до  по- 
мѣшательства  надъ  разрѣшеніемъ  какого-нибудь  вопроса, 
работать  до  тѣхъ  поръ,  пока  мысли  начинаютъ  путаться 
въ  головѣ  и  представляется  всякій  вздоръ — все  это  было 
ни  по  чемъ  Арсенію  Филиповичу.  Женскаго  общества 
онъ  не  любилъ.  Какъ  писатель,  онъ  ставилъ  женщинъ 
на  одну  доску  съ  мужчиной;  какъ  человѣкъ,  онъ  от- 
носился къ  нимъ  съ  высока.  Могъ  ли  онъ  послѣ  этого 
надѣяться  на  дамское  расположеніе?  Разумеется,  нѣтъ. 
Въ  особенности,  если  прибавить,  что  и  наружность  его 
была  не  изъ  тѣхъ,  который  нравятся  женщинамъ.  Очень 
немногія  оцѣнили  оригинальную  красоту  этого  умнаго 
лица.  Остальныя  находили  въ  немъ  много  рѣзкаго,  над- 
меннаго  и  ничего  красиваго.  Не  спасли  его  въ  этомъ 
случаѣ  и  темные,  огненные  глаза.  Они  могутъ  быть  хо- 
роши въ  минуту  страсти,  но  никто  ихъ  въ  такую  ми- 
нуту не  видалъ.  Они  могутъ  быть  опасны  для  той,  на 
которую  обратятся  съ  любовью;  но  скажите  ради  Бога, 
какое  же  дѣло  до  этого  остальнымъ?  Право,  въ  этихъ 
холодныхъ,  желчныхъ  взгляд ахъ  нѣтъ  ровно  ничего  при- 
влекательная. 

Въ  ту  минуту,  когда  Любочка  разсказывала  своей 
подругѣ  объ  интересномъ  литераторѣ,  самъ  онъ  сидѣлъ 
въ  кабинетѣ  хозяина.  Облокотившись  на  столъ  и  запу- 
стивши руку  въ  свои  свѣтлые,  курчавые  волосы,  онъ 
читалъ  газету.  Надобно  замѣтить,  что  ему  прощались  и 
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не  такія  вольности.  Малиновскій  директоръ  глядѣлъ  на 
него  съ  нѣкоторымъ  благоговѣніемъ.  Литераторы  въ  Ма- 
линовкѣ  были  рѣдкостью.  Каждый  гость  считалъ  священ- 
ной обязанностью  сказать  ему  нѣсколько  словъ,  и  непре- 
мѣнно  умныхъ  словъ.  Каждый  могъ  заснуть  съ  спокой- 
ной совѣстью,  что,  „вотъ,  молъ,  и  я  тоже  съ  сочини- 
телемъ  разговаривалъ " ;  а  пока  всѣ  пристраивались  къ 
зеленому  столу. 

Денисъ  подсѣлъ  къ  Арсенію  Филиповичу.  Тотъ  от- 
ложилъ  газету  и  очень  лѣниво  отвѣчалъ  на  обычное 
вступленіе  о  погодѣ  и  о  желѣзной  дорогѣ  (для  Мали- 
новки все  это  были  дие8ііоіі8  сіи  ]оиг).  Денисъ,  впро- 
чемъ,  самъ  не  любилъ  переливать  изъ  пустого  въ  по- 
рожнее. 

—  Скажите  пожалуйста,  Арсеній  Филиповичъ,  какъ 
дѣла  вашего  общества?  Домейко  прищурился. 

—  Вы  говорите,  если  я  не  ошибаюсь,  объ  „обще- 
ствѣ  дешеваго  продовольствія".  Его  принято  почему-то 
называть  моимъ  обществомъ. 

—  Мнѣ  кажется,  это  очень  понятно.  Вы  его  учре- 
дитель. 

—  А  вы  акціонеръ? 

—  Къ  вашимъ  услугамъ. 

—  Въ  такомъ  случаѣ,  намъ  трудно  будетъ  понять 
другъ  друга. 

—  Почему  же? 

—  Очень  просто.  На  сколько  я  могъ  замѣтить,  изъ 
теперешнихъ  акціонеровъ  ни  одинъ  не  понимаетъ,  какъ 
и  съ  какой  цѣлью  возникло  это  общество.  Ваша  цѣль — 


—    39    — 

получить  какъ  можно  больше  дивиденда,  наша  цѣль 
была — давать  его  какъ  можно  меньше.  Я  говорю:  была, 
потому  что  въ  настоящую  минуту  я  не  имѣю  рѣшительно 
ничего  общаго  ни  съ  правленіемъ,  ни  съ  директорами, 
ни  съ  акционерами:  они  сами  по  себѣ,  а  я  самъ  по 
себѣ. 

—  Это  странно  однакожъ.  Чтобы  учредитель  такъ 
мало  интересовался . . . 

—  Позвольте!  Кто  вамъ  сказа лъ,  что  я  учредитель? 
Называться  учредителемъ  мошеннической  шайки  очень 
нелестно.  Не  знаю,  право,  чѣмъ  я  заслужилъ... 

Денисъ  продолжалъ  идти  на  проломъ. 

—  Забудьте  пожалуйста,  что  и  я  —  акціонеръ. 
Представьте  себѣ,  что  съ  вами  говоритъ  совершенно  по- 
сторонни! человѣкъ,  которому  было  бы  желательно  узнать 
всю  правду...  ну,   просто  такъ,  изъ  любви  къ  правдѣ. 

—  А  вы  все-таки  предполагаете,  что  именно  я 
могу  просвѣтить  васъ  по  этой  части? 

—  Да-съ,  я  все-таки  остаюсь  при  томъ  убѣжденіи, 
что  учредитель  именно  вы. 

Домейко  засмѣялся. 

—  Мнѣ  нравится  ваша  откровенность. 

—  Я  прошу  только  одного:  скажите,  какъ  идутъ 
теперь  дѣла  вашего  общества? 

—  Извольте.  Они  идутъ  очень   скверно,    изъ   рукъ 
вонъ  скверно.  Виноваты  въ  этомъ  всѣ,  начиная    съ    ак- 
ціонеровъ,   которые  сидятъ  въ  собраніяхъ  болванами... 
Вы,  кажется,  требовали  откровенности? 

—  Ничего,   ничего,  продолжайте. 
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—  И  кончая  директорами,  которые...  но  тутъ  ужъ 
надобно  употребить  очень  энергическоее  выраженіе.  Да 
позвольте: — въ  числѣ  директоровъ  состоитъ,  кажется,  вашъ 
родственникъ.  Г.  Ракитинъ? 

—  Это  мой  отецъ. 

—  Вашъ  батюшка?  Съ  моей  стороны  было  бы  бо- 
лѣе,  чѣмъ  нескромно,  продолжать  далѣе  свой  отчетъ. 

—  Родственный  чувства  тутъ  останутся  въ  сторонѣ. 
Иначе  я  и  не  поднималъ  бы  этого  щекотливаго  во- 
проса. 

—  Въ  сущности,  мнѣ  вѣдь  остается  сказать  очень 
немного.  Въ  кассѣ,  по  моимъ  соображеніямъ,  недостаетъ 
теперь  пустяковъ — тысячъ  триста  или  четыреста.  Все 
это  разрѣшитъ  общее  собраніе,  имѣющее  быть,  если  не 
ошибаюсь,  въ  октябрѣ  нынѣшняго  года.  Думаю  я  еще, 
что  акціонерамъ  подадутъ  отчеты,  которыхъ  они,  по 
врожденной  любезности,  читать  не  станутъ,  а  попросятъ 
директоровъ  спрятать  обратно  въ  карманъ.  За  такое  до- 
вѣріе  директора  подарятъ,  разумѣется,  благодарственную 
рѣчь  и  обѣдъ  со  спичами.  А  потомъ,  Божіею  милостью, 
останутся  на  прежней  должности.  А  что  будетъ  потомъ, 
годика  черезъ  два,  я,  какъ  обыкновенный  смертный, 
предвидѣть  не  могу. 

Денисъ  молча  что-то  обдумывалъ,  потомъ   объявилъ: 

—  Я  ныньче  говорилъ  съ  Жоржинькой.  Онъ  ду- 
маетъ,  что  будетъ  назначена  ревизіонная  коммисія. 

Домейко  усмѣхнулся. 

—  Чтобы  что-нибудь  назначить  и  вообще,  чтобы 
что-нибудь  сдѣлать,  надобно  сначала  проснуться. 
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—  Мнѣ  кажется,  стоитъ  только  поднять  этотъ  во- 
просъ... 

—  Напрасно-съ.  Для  нашей  публики  всегда  есть 
приманки  и  уздечки,  съ  помощью  которыхъ  ее  и  во- 
дятъ  за  носъ.  Неужели  вы  думаете,  что  какой-нибудь 
скромный  акціонеръ  способенъ  что-нибудь  сдѣлать  про- 
тивъ  правленія?  Да  тамъ  сидятъ  люди  въ  десять  разъ 
опытнѣе  его.  Тамъ.  что  называется,  прошли  сквозь  огонь, 
воду  и  мѣдныя  трубы.  Нѣтъ-съ,  одно  изъ  двухъ:  или. 
чтобы  нашелся  человѣкъ  ловкій.  который  бы  себя  спе- 
циально посвятплъ  разоблаченію  разныхъ  неблаговидныхъ 
продѣлокъ,  да  такъ,  чтобы  лазеекъ  не  оставалось,  чтобы 
публика  прямо  увидала,  въ  чемъ  дѣло. — пли,  чтобы  ак- 
ционеры ѣздили  въ  собраніе  не  глазами  хлопать  п  не 
умиляться,  а  действительно  заботиться  о  своихъ  интере- 
сахъ.  Но  все  это  вещи  совершенно  невозможный.  Ч.ело- 
вѣка;  достаточно  ловкаго.  чтобы  потягаться  съ  нашими 
директорами,  не  существу етъ.  А  члены  общества  на  то 
и  члены,  чтобы  хлопать  глазами.  Чтобы  они  стали  за- 
ниматься дѣлами  по  управленію!  Да  съ  какой  стати! 
Вѣдь  они  жалованья  не  получаютъ. 

—  Это  не  совсѣмъ  такъ.  Къ  чужимъ  дѣламъ  я. 
положпмъ,  могу  относиться  равнодушно:  но  вѣдь  въ  дѣ- 
лахъ  общества  я  заинтересованъ  лично ;  Стало  быть,  какъ 
же  предполагать,  что  я  стану  смотрѣть  на  все  спустя 
рукава.  Въ  кассѣ  и  въ  оборотѣ  есть  и  мой  капнталъ. 
положимъ,  очень  маленькая  частичка,  но  все-таки   есть. 

—  Маленькая  частичка,  замѣтьте,  вы  это  сами  ска- 
зали. Вотъ  въ  томъ-то  и  бѣда.  Каждый  думаетъ:  моего 
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добра  тутъ  немного,  всего  какая-нибудь  крошечная  доля; 
за  что-жъ  я  буду  хлопотать  больше  другихъ.  Вотъ  у 
него  десять  акцій,  а  у  меня  одна.  По  закону  природы 
слѣдуетъ,  что  если  онъ  хлопочетъ,  положимъ,  на  цел- 
ковый, мнѣ  больше  какъ  на  гривенникъ  хлопотать  не 
приходится.  А  если  онъ  сидитъ  сложа  руки,  такъ  я-то 
что  же  за  дуракъ?  И  я  палъцемъ  не  пошевельну. 
Денисъ  сурово  слушалъ  своего  собесѣдника. 

—  Мнѣ  бы  собственно  хотѣлось — началъ  онъ  — 
имѣть  какія-нибудь  доказательства  того,  что  вы  говорите: 
напримѣръ,  что-нибудь  о  торговыхъ  операціяхъ,  объ 
ошибкахъ  правленія  или,  какъ  вы  выражаетесь,  объ  его 
мошенничествахъ . 

—  Да  васъ  что  же  тутъ  собственно  занимаетъ?  Какъ 
акціонеръ,  вы  можете  потребовать  отчетовъ  на  общемъ 
собраніи;  какъ  родственникъ  директора,  вы  и  отъ  него 
узнаете  все,  что  вамъ  нужно. 

—  Я  уже  разъ  вамъ  замѣтилъ,  что  въ  обществен- 
ныхъ  дѣлахъ  родство  не  имѣетъ  смысла.  Я  хотѣлъ  оты- 
скать правую  сторону  и  обратился  къ  вамъ,  предполагая, 
что  вы,  какъ  учредитель... 

—  Опять  это  жалкое  слово!  Да,  дѣйствительно,  я 
имѣлъ  разъ  непростительную  глупость  вмѣшаться  въ  дѣла 
этой  компаніи.  Съ  тѣхъ  поръ  я  раскаялся,  но  вижу, 
что  грѣхи  наши  будутъ  взысканы  до  седьмого  поколѣ- 
нія.  Долго  ли  же  еще  меня  будетъ  преслѣдовать  это 
общество  дешеваго  продовольствія?  Неужели  же  юноше- 
скія  заблужденія  такъ  жестоко  наказываются?  Я  былъ 
мальчишка,  я  увлекался.   Я  читалъ  умныя    книжки    объ 
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ассоціаціяхъ.  Но  вѣдь  теперь  мнѣ  ужъ  тридцать-второй 
годъ.  Теперь  ужъ  я  знаю,  что  ассоціаціи .  могутъ  суще- 
ствовать только  тамъ,  гдѣ  есть  общество.  А  гдѣ  есть 
сбродъ  людей,  алчущихъ  и  жаждущихъ  обогащенія,  тамъ 
можетъ  явиться  акционерная  компанія,  товарищество  на 
паяхъ,  все,  что  угодно,  но  только  ужъ  никакъ  не  ассо- 
ціація.  Вамъ,  можетъ  быть,  неизвѣстно,  что  общество 
дешеваго  продовольствія  образовалось  вначалѣ  съ  разными 
возвышенными  экономическими  цѣлями.  На  эту  удочку 
поймали  человѣкъ  шесть  непроходимыхъ  мечтателей,  въ 
томъ  числѣ  и  вашего  покорнѣйшаго  слугу.  Я,  однакожъ, 
благо дареніе  Создателю,  успѣлъ  выкарабкаться.  Совѣтую 
и  вамъ  сдѣлать  то  же  самое. 

—  Хорошо  вы,  однакожъ,  господа  передовые,  раз- 
суж даете, — ядовито  замѣтилъ  Денисъ. — Затѣять-то  вели- 
кая дѣла  затѣютъ,  а  потомъ,  какъ  пойду тъ  неудачи, 
первые  же  и  бросятъ.  По  вашему,  это  благородное  от- 
ступленіе.  Вы  его  прикрыли  трескучими  фразами.  А  по 
моему,  просто  струсили.  Интриги  тамъ  испугались,  лов- 
кихъ  директоровъ.  Коли  я  взялся  за  дѣло,  такъ  я  жизнь 
свою  положу,  а  ужъ  доведу  его  до  конца.  Нечего 
тутъ  кричать:  у  насъ  правленіе  мошенничаетъ,  акціонеры 
спятъ! 

У  Домейко  блеснули  глаза. 

—  Наша  ошибка  въ  томъ,  что  мы  думали  имѣть 
дѣло  съ  людьми,  а  не  съ  акціонерами.  Я  теперь  вовсе 
и  не  хлопочу  о  томъ,  чтобы  пробуждать  ихъ.  Если  они 
и  проснутся,  мнѣ  отъ  этого  легче  не  будетъ.  Повѣрьте, 
что  мнѣ  рѣшительно  все  равно,    въ  чей    карманъ   попа- 
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детъ  лишняя  тысяча:  къ  члену, 
кретарю.  Наша  цѣль  была  не  барыши,  а  именно...  Да 
что  объ  этомъ  толковать!  Мнѣ  теперь  это  самому  смѣшно. 
А  вы  когда-нибудь  поразмыслите  хорошенько  надъ  на- 
званіемъ  вашего  общества, — можетъ  быть,  до  чего-ни- 
будь и  додумаетесь. 

Съ  этими  словами  Домейко  всталъ. 

Денисъ  ушелъ,  рѣшительно  недовольный  и  разгово- 
ромъ  и  собесѣдникомъ. 

Послѣ  бесѣды  объ  акціонерныхъ  компаніяхъ,  Арсе- 
нію  Филипповичу  пришлось  выдержать  нападеніе  Лю- 
бочки. Она,  для  перваго  знакомства,  спросила,  какъ  онъ 
смотритъ  на  женскій  вопросъ. 

—  Еакой-съ? — спросилъ  онъ  рѣзко. 

—  Женскій  вопросъ, — повторила  Любочка. 

—  Я  такого  не  знаю, — отвѣтилъ  онъ  съ  убійствен- 
нымъ  хладнокровіемъ. 

Любочка  обидѣлась  и  горячо  приняла  сторону  женщинъ. 

Домейко  не  возражалъ  больше,  единственно  потому, 
что  ему  лѣнь  было  возражать.  Первый  разъ  еще  ему  случи- 
лось встрѣтить  такую  храбрую,  неутомимую  блондинку. 
За  свое  молчаніе  и  видимую  уступчивость  онъ  дорого 
поплатился.  Собесѣдница  его  перешла  изъ  мажорнаго 
тона  въ  минорный  и  заставила  его  выслушать  цѣлую 
исторію  о  своихъ  собственныхъ  душевныхъ  страданіяхъ. 

Только  за  ужиномъ  Клавдія  увидала  Домейко  и 
выслушала  его  удивленіе  по  поводу  неожиданной  встрѣчи. 
Потомъ  пошли  удивленія  со  всѣхъ  сторонъ. 

—  Какъ!  Вы  ужъ  знакомы!  Не  можетъ  быть!  Ска- 
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жите  пожалуйста!  —  Такъ  весь  ужинъ  и  прошелъ  въ  изу- 
мленіяхъ,  да  въ  разговорахъ  о  томъ,  что  вотъ  вѣдь  ка- 
кихъ,  какихъ  странностей  не  бываетъ  на  свѣтѣ.  Ка- 
жется, совсѣмъ  люди  не  знакомые,  анъ,  глядишь,  и  зна- 
комые. Или:  все  живутъ  люди,  не  встрѣчаются,  а  вдругъ, 
возьмутъ,  да  и  встрѣтятся. 

Всѣ  такъ  были  заняты  ѣдой,  что  и  не  замѣтили 
странности  самой  этой  бесѣды.  Потомъ,  какъ  водится, 
поужинали  и  разошлись. 


III. 


Въ  Москвѣ,  на  дебаркадерѣ,  Клавдія  и  Любочка 
разстались.  Любочка,  послѣ  блистательнаго  диспута  въ 
вагонѣ  съ  какимъ-то  интереснымъ  визави,  посадила  отца 
съ  собой  въ  экипажъ  и  помчалась  домой.  Клавдію  встрѣ- 
тилъ  на  желѣзной  дорогѣ  лакей.  Домъ,  въ  которомъ 
жили  Ракитины,  былъ  выстроенъ  на  петербургски!  ма- 
неръ,  съ  множествомъ  отдѣльныхъ  квартиръ  въ  бель-эта- 
жѣ,  съ  булочного,  цирульнею  и  магазинами  въ  нижнемъ 
этажѣ.  Въ  подвалахъ  помѣщались  мастеровые  и  люди 
того  сорта,  которыхъ,  говоря  возвышеннымъ  слогомъ, 
принято  называть  подонками  общества.  Чего  только  не 
было  въ  этомъ  домѣ:  лавочки,  залы  для  конпертовъ  и 
свадебныхъ  пировъ,  залы  для  публичныхъ  чтеній,  кон- 
тора нотаріуса  и,  въ  заключеніе,  тутъ  же  помѣщалось 
правленіе  „общества  дешеваго  продовольствія'',  того  са- 
маго  общества,  въ  которомъ  отецъ  Клавдіи  состоялъ  ди- 
ректоромъ  или,  точнѣе,   товарищемъ  директора.  Квартиру 
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Ракитинъ  занималъ  очень  представительную,  но,  вѣроят- 
но,  по  собственнымъ  соображеніямъ,  раздѣлилъ  ее  на 
двѣ  половины,  которыя  могли  бы  доставить  богатую 
пищу  для  любителей  контрастовъ.  Въ  одной  все  парадно, 
все  на  показъ  и  даже  немножко  вычурно:  слишкомъ 
много  украшеній  и  всего,  что  бьетъ  въ  глаза,  —  ста- 
туэтки, каминъ  подъ  мраморъ,  яркая  мебель,  ѳбиліе 
зеркалъ  въ  сравнительно  неболынихъ  комнатахъ.  Видно, 
что  все  было  разсчитано  на  эффектъ.  Бездна  красивыхъ, 
но  никуда  негодныхъ  бездѣлушекъ!  Точно  каждая  вещь 
говорила:  смотрите,  я  тутъ  совсѣмъ  не  для  удобства,  а 
для  того,  чтобы  стѣснить  васъ,  чтобы  вы  ходили  съ 
оглядкой,  какъ  бы  чего,  Боже  сохрани,  не  уронить,  да 
не  разбить.  И  точно,  человѣку  непривычному  станови- 
лось неловко  въ  этой  обстановке.  Я  говорю,  разумѣется, 
объ  акціонерахъ  и  обо  всей  мелкотѣ,  которой  приходи- 
лось имѣть  дѣло  съ  директоромъ.  Для  нихъ-то  и  похло- 
потали хозяева  разставить  вазы  и  развѣсить  яркія  драпри. 
Но  дома,  у  себя,  они,  повидимому,  не  любили  стеснять- 
ся. Можно  даже  предположить,  что  истинный  комфортъ 
для  нихъ  собственно  въ  томъ  и  состоялъ,  чтобы  видѣть 
кругомъ  себя  по  возможности  больше  грязи.  Поэтому 
другая  половина,  пріютъ  семейной  жизни,  представляла 
нѣчто  среднее  между  хлѣвомъ,  кухнею  и  комнатою  въ 
порядочныхъ  домахъ.  Тутъ  была  дѣтская,  спальня,  буд- 
ничный кабинетъ  и  будничная  столовая.  Я  называю  ихъ 
будничными  потому,  что  были  другіе,  праздничные.  Въ 
извѣстные  дни  зала  замѣняла  парадную  столовую,  а  па- 
радный кабинетъ  помѣщался  на  другомъ  концѣ.  Ходъ  изъ 
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корридора,  недалеко  отъ  подъѣзда.  По  счастью  для  стар- 
шей дочери,  комната  ея  находилась  тоже  въ  нѣкоторомъ 
отдаленіи  отъ  семейнаго  очага  и  потому  избѣжала  все- 
общаго  хаоса.  А  хаосъ  этотъ  былъ  такого  рода,  что  если 
вы,  напримѣръ,  желали  сыскать  свои  перчатки,  то  вамъ 
надо  было  посмотрѣть  за  кровать,  за  сундукъ,  пошарить 
на  шкафу  и  ужъ,  въ  случаѣ  неудачи,  обратиться  за  по- 
мощью къ  прислугѣ,  которая  поставитъ  вверхъ  диомъ 
всѣ  узлы  и  кордонки,  а  подъ  конецъ,  вооружившись 
половой  щеткой,  вымететъ  все  до  тла.  Понадобится  хо- 
зяин помада  или  одеколонъ — начинается  суматоха:  ни 
той,  ни  другого  не  оказывается.  Призываютъ  няньку  и 
горничную.  Щупаютъ  на  кровати,  щупаютъ  въ  углу, 
гдѣ  навалена  всякая  дрянь.  Выдвигаютъ  ящики  комо- 
довъ,  встряхиваютъ  одѣяла.  Наконецъ,  ужъ  вечеромъ. 
когда  барыня  давно  сидитъ  въ  гостиной  въ  полной  па- 
радной формѣ,  обрящутъ  банку  гдѣ-нибудь  въ  дѣтскихъ 
игрзчнкахъ,  а  флаконъ  на  полкѣ  вмѣстѣ  съ  пузырьками 
отъ  лекарства.  Кабинетъ  барина,  конечно,  такой  опа- 
сности не  подвергался,  ибо  къ  его  письменному  столу 
никто  и  притронуться  не  смѣлъ;  но,  можетъ  быть,  по 
этой  самой  причинѣ,  тамъ  пыли  и  дряни  былъ  непоча- 
тый уголъ.  Бѣда,  коли  слишкомъ  ретивой  горничной 
случится  переложить  книги,  чтобы  вытереть  подъ  ними 
пыль,  или  даже  невзначай  сдвинуть  какую-ниб}гдь  вещь. 
Стбило  только  раза  три  повторить  эту  неосторожность, 
чтобы  неизбѣжно  послѣдовалъ  отказъ  отъ  мѣста. 

Какъ  квартира  раздѣлялась  на  сальную  и  парадную, 
такъ  и  хозяева  бывали  величественны  и  грязны,   смотря 
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по  тому,  въ  какую  половину  переходили.  Въ  залу  хо- 
зяйка выходила  не  иначе,  какъ  въ  шелку,  у  себя  въ 
спальнѣ  сидѣла  въ  чемъ  Богъ  посла лъ. 

Клавдія,  по  возвращеніи,  когда  ее  потребовали  къ 
мамашѣ,  застала  ее  въ  непозволительной  блузѣ,  растрепан- 
ную, но  тѣмъ  не  менѣе  величественную.  Различные  от- 
тѣнки  величественности  никогда  не  сходили  съ  лица  Уль- 
яны Максимовны.  Такая  ужъ  у  нея  была  физіономія, 
что  какое  выраженіе  ни  прими,  все  выйдетъ  величест- 
венно. Кто  ни  посмотритъ,  всякій  подумаетъ:  фу,  какая 
дама!  сколько  у  нея  достоинства!  По  росту  и  сложенію 
Ульяна  Максимовна  была,  что  называется,  Ьеііе  Гетте. 
Одинъ  отставной  генералъ  и  теперь  видѣть  ее  не  можетъ 
равнодушно.  Ульяна  Максимовна  не  скрываетъ  своихъ 
лѣтъ  и  не  молодится.  Съ  дочерью  мама  держалась  двухъ 
системъ.  Или  она  была  съ  ней  откровенна,  вела  болѣе 
или  менѣе  мирную  бесѣду  и  давала,  хотя  не  особенно 
деликатно,  добрые  совѣты.  Или  принимала  видъ  оскор- 
бленнаго  достоинства  и  говорила:  я  этого  желаю,  я  этого 
требую,  я  приказываю.  Тутъ  ужъ  противорѣчить  не  слѣ- 
довало. 

Теперь  мама  была  въ  припадкѣ  откровенности.  Раз- 
лука нѣсколько  подогрѣла  материнскую  нѣжность,  и  Клав- 
дія  могла  надѣяться,  что  мама  весь  этотъ  день  пребу- 
детъ  къ  ней  благосклонна. 

—  Такъ  Денисъ  не  пріѣдетъ?  Это  досадно.  Точно 
ли  его  задерживаютъ  дѣла? 

—  Конечно,  мама.  Иначе  онъ  бы  не  остался.  Ему 
самому  очень  хотѣлось  пріѣхать. 
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—  Знаю  я  это  хотѣнье.  Когда  отъ  родныхъ  отшат- 
нутся, такъ  всегда  найдутся  отговорки. 

—  Вотъ  письмо  отъ  него. 

Клавдія  подала  матери  конвертъ.  Та  повертѣла  его 
въ  рукахъ,  но  распечатать  не  рѣшилась. 

—  Это  на  имя  отца.  А  ко  мнѣ  нѣтъ? 

—  Вѣроятно,  тутъ  и  къ  тебѣ  есть  приписка.  Про- 
чти. 

—  Я  никогда  чужихъ  писемъ  не  читаю  (подъ  чу- 
жими письмами  подразумѣвались  только  письма,  адресован- 
ный къ  мужу.  Относительно  всякихъ  другихъ  мама  была 
того  мнѣнія,  что  ихъ  не  только  можно,  но  даже  долж- 
но читать). 

Вышла  пауза. 

—  Что,  хороша  у  него  квартира?  Вопросъ  этотъ 
былъ  сдѣланъ  грустно- мечтательнымъ  тономъ. 

—  Все  та  же  самая. 

—  Какъ,  стало-быть  и  ея  комнаты?... 

—  Ни  одна  вещь  не  тронута. 

—  Это  значитъ,  что  чувство  въ  немъ  еще  не  про- 
шло. Да,  они  еще  помирятся,  и  я  буду  хлопотать  объ 
этомъ. 

—  Напрасно,  мама.  Онъ  теперь  ея  имени  не  мо- 
жетъ  слышать  равнодушно.  Онъ  ее  ненавидитъ. 

; —  Пожалуйста,  не  разсказывай  мнѣ.  Знаю  я  эту  не- 
нависть. Все  на  словахъ.  Онъ  самолюбивъ.  Онъ  хочетъ, 
чтобы  первый  шагъ  сдѣлала  она.  Она  з^пряма,  я  противъ 
этого  ничего  не  говорю.  Она  даже,  можетъ  быть,  сквер- 
ная женщина,  я  опять-таки  не  спорю.  Но  ужъ  что  разъ 
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сдѣлано,  того  не  поправишь.  Кого  соединилъ  Богъ,  того 
люди  не  разлучаютъ.  Я  тогда  же  говорила,  что  это  бу- 
детъ  несчастный  бракъ.  Мои  слова  оправдались.  Но  те- 
перь моя  обязанность,  какъ  матери,  помирить  ихъ. 

—  Да  если  онъ  не  хочетъ  этого  примиренія,  мама? 

—  Ты  тутъ  ровно  ничего  не  смыслишь.  Я  Дениса 
Васильича  знаю  хорошо.  Слава  Богу,  не  одинъ  годъ  про- 
жили вмѣстѣ.  Онъ  съ  виду  такой  увалень,  медвѣдь,  а 
у  него  характеръ  бѣшеный.  Онъ  теперь  себѣ  локти  ку- 
саетъ,  чтобы  вернуть  эту  женщину.  Онъ  ее  и  до  сихъ 
поръ  любитъ  больше  всѣхъ  на  свѣтѣ,  не  исключая  и 
насъ  съ  тобою.  Ужъ  что  дѣлать,  надо  отложить  самолю- 
біе  въ  сторону. 

—  Мама,  я  тебѣ    чѣмъ  угодно  отвѣчаю,    что  нѣтъ! 

—  Ахъ,  сдѣлай  одолженіе,  ты  ничего  не  понима- 
ешь. Повѣрю  я,  чтобы  женщина  молодая,  красивая,  такъ 
ужъ  съ  разу  потеряла  надъ  нимъ  всякую  власть.  Не  те- 
бѣ  объ  этомъ  разсу ждать.  Я,  матушка,  поопытнѣе  тебя. 
Знаю,  что  они  съ  виду  только  неприступны,  а  поскобли 
немножко...  Ну,  отчего  онъ  теперь  боится  встрѣтиться  съ 
нею?  Просто,  онъ  ее  боится.  Она  ему  пальчикомъ  этакъ 
мигнетъ,  и  Денисъ  Васильить  въ  огонь  полѣзетъ,  съ  пя- 
таго  этажа  внизъ  головой  бросится.  Всѣ  эти  разныя  тамъ 
убѣжденія,  да  самоуважение — все  это  только  для  того  и 
придумано,  чтобы  себя  утѣшать,  да  вотъ  еще  дурачить 
такихъ  дѣвчонокъ,  какъ  ты. 

—  А  все-таки,  мама,  если  ты  вздумаешь  опять  ми- 
рить ихъ,  ты  сдѣлаешь  большую  ошибку. 

Мама  вспылила. 


51 


—  Что  такое?  Ты,  сударыня,  кажется  ополоумѣла. 
Ты  ужъ  во  мнѣ  ошибки  стала  отыскивать?.. 

Рѣчь  продолжалась  десять  минутъ,  не  переводя  духу, 
и  все  на  тему  о  распущенности  нравовъ.  Въ  заключеніе 
такой  выводъ:  уваженіе  къ  родителямъ  замѣтно  пропа- 
даетъ  во  второй  половинѣ  девятнадцатаго  столѣтія. 

Клавдія  поняла,  что  теперь  не  время  доказывать 
матери,  какъ  безполезно  и,  подчасъ,  неудобно  вмѣши- 
ваться  въ  дѣла  сына. 

Не  видя  возраженій,  мама  успокоилась. 

—  Ты  должна  бы  понять,  наконецъ,  что  мой  долгъ 
требуетъ,  чтобы  я  попробовала  помирить  ихъ.  Я  сдѣ- 
лаю  все,  что  могу,  а  тамъ...  тамъ  воля  Господня.  Ко- 
нечно, еслибъ  я  знала,  что  Денисъ  можетъ  забыть  эту 
женщину — дай  Богъ!  Ты  знаешь,  она  была  у  меня  безъ 
тебя.  Ну,  разумѣется,  придворный  шлейфъ,  прикатила 
на  рысакѣ.  И  не  глядитъ,  и  не  смотритъ.  Говорить  че- 
резъ  силу,  подала  мнѣ  кончики  пальцевъ.  Какова  дер- 
зость —  мнѣ  подать  два  пальца!  Вошелъ  Василій  Ѳедо- 
рычъ  —  хоть  бы  привстала.  Тотъ  ужасно  разсердился  и 
послѣ  говоритъ  мнѣ,  что  онъ  другой  разъ  велитъ  ее 
выгнать  вонъ.  Я  насилу  ужъ  могла  успокоить  его. 

—  Я  удивляюсь  только  одному,  мама:  зачѣмъ  она 
ѣздитъ  къ  намъ? 

—  Ахъ,  матушка,  да  съ  какой  же  стати  бросить 
вдругъ  знакомство  такъ,  ни  съ  того,  ни  съ  сего.  Въ 
свѣтѣ  такъ  не  дѣлается.  Мы  встрѣчаемся  съ  ней  во  мно- 
гихъ  домахъ.  Смѣшно,  если  бы  мы  вдругъ  перестали  кла- 
няться. 

4* 
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—  Я  бы  ее  не  стала  принимать. 

—  Ну,  да,  ты  бы  не  стала!  Это  еще  ровно  ни- 
чего не  значитъ.  Женщина  свѣтская,  женщина,  у  кото- 
рой большой  кругъ  знакомыхъ  —  и  я  стану  съ  ней  ссо- 
риться изъ-за  какого-нибудь  каприза.  Да  это  надо  быть 
пѣшкой.  Развѣ  меня  убудетъ  что-ли  оттого,  что  она  будетъ 
смотрѣть  съ  высоты  своего  величія?  Да  я  сама  ее  такимъ 
взглядомъ  обдамъ,  что  обожжется.  Она  мнѣ  окажетъ  пре- 
зрѣніе,  а  я  ей  вдвое.  Но  все  это  будетъ  вѣжливо,  мы 
останемся  друзьями.  Теперь  я,  по  крайней  мѣрѣ,  увѣ- 
рена,  что  она  мнѣ  не  сдѣлаетъ  никакихъ  гадостей.  А 
попробуй-ка,  подними  исторію — она  можетъ  такъ  повре- 
дить Василію  Ѳедорычу...  У  ней  есть  акціи  нашего  об- 
щества. Да  мало  ли  у  нея  акціонеровъ  знакомыхъ.  Ес- 
либы  я,  матушка,  держала  себя  по  твоему,  такъ  я  не 
знаю,  что  бы  могло  выдти.  Вездѣ  нужна  тактика,  умѣнье. 
Мы  съ  нею  очень  любезны...  Славный  у  нея  фасонъ 
рукавовъ,  знаешь — длинные,  греческіе.  Непремѣнно  надо 
будетъ  сдѣлать  тебѣ  такіе. 

Дочь  позволила  себѣ  осторожно  замѣтить,  что  ей 
эти  рукава  не  нравятся,  потому  что  они  черезъ-чуръ 
парадны,  а  она  парады  не  любитъ. 

—  Вотъ  какія  у  васъ  фантазіи.  Однако,  я  вижу, 
тутъ  являются  идеи! 

Мысль  объ  идеяхъ  такъ  испугала  мама,  что  она 
говорила  на  эту  тему  еще  дольше,  чѣмъ  объ  уважаніи  къ 
родителямъ.  Общій  выводъ  былъ  тотъ,  что  Клавдію  Ва- 
сильевну развиваютъ  все  студенты,  недоучившіеся  гимна- 
зисты   (мама   забыла,    что  у  нихъ    въ  домѣ    не  бываетъ 
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ни  одного  студента).  Дочь  слушала  съ  какимъ-то  наив- 
нымъ  удивленіемъ.  Хоть  ей  эти  рѣчи  были  и  не  въ  ди- 
ковинку, а  сюрпризы  все-таки  случались,  въ  родѣ  такой, 
напримѣръ,  фразы: 

—  Дѣвушка  должна  прежде  всего  забыть,  что  она 
живетъ  для  себя:  она  должна  жить  для  общества. 

„Прекрасно  мама",  думала  Клавдія:  „я  вижу,  на 
что  ты  мѣтишь!  что  дѣвушкѣ  надо  прежде  всего  думать 
о  томъ,  какъ  бы  пристроиться.  Ну,  тутъ  ужъ  и  до  адво- 
ката недалеко.  Сейчасъ  на  сцену  явится  г.  Любарскій". 

Дѣйствительно,  до  адвоката  было  недалеко. 

—  Я  знаю,  откуда  у  васъ  эти  идеи, — все  изъ  книгъ 
понабрались.  Вы  не  вздумайте  брякнуть  при  всѣхъ,  что 
читаете  всякую  дрянь.  Я  и  такъ  имѣла  довольно  глу- 
пости позволить  вамъ  это.  Хорошо,  что  отецъ  еще  ни- 
чего не  знаетъ.  Любарскій  на-дняхъ  говорилъ,  какъ 
ему  нравится,  когда  молодая  дѣвушка  не  имѣетъ  поня- 
тая о  нашей  сальной  литературѣ,  и  папа  отвѣчалъ  ему, 
что  у  тебя  никогда  не  бываетъ  въ  рукахъ  ни  одной 
двусмысленной  книги.  Онъ  просто  пришелъ  въ  восторгъ. 
Говоритъ,  что  такъ  и  слѣдуетъ.  Только  тогда,  говоритъ, 
и  сохраняется  чистота  души,  эта  наивность,  сеііе  заіпіе 
Ъёііве  сіе  1а  іеипе  іІИе.  Эту  наивность,  говоритъ,  каж- 
дый мужчина  цѣнитъ  въ  дѣвушкѣ  выше  всего.  И  ты, 
кажется,  подходишь  подъ  его  идеалъ.  Не  знаю,  право, 
что  онъ  нашелъ  въ  тебѣ  наивнаго,  но  дѣло  въ  томъ, 
что  тебѣ  надо  быть  теперь  осторожной. 

—  Въ  чемъ  же  осторожной,  мама?  Я  останусь  такой 
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же,    какъ   и  всегда.    Я  вовсе    не  намѣрена  для  г.  Лю- 
барскаго  играть  комедію. 

—  Я  васъ  попрошу,  Клавдія  Васильевна,  не  гово- 
рить со  мной  такъ  дерзко.  Мать  вамъ  даетъ  совѣтъ,  а 
вы  называете  это  комедіей.  Михаилъ  Константииовичъ 
человѣкъ  достойный  всякаго  уваженія,  я  его  мнѣніемъ 
дорожу  и  требую,  чтобы  дочь  моя  явилась  передъ 
нимъ  не  фигуранткой,  а  порядочной  дѣвушкой.  Или  я 
тебѣ  совсѣмъ  запрещу  читать  книги  безъ  моего  выбора, 
или  ты  никогда  даже  не  заикнешься  при  постороннихъ 
о  томъ,  что  ты  читаешь.  Можешь  выбирать. 

Мама  величественно  посмотрѣла  на  Клавдію,  и  на 
минуту  умолкла. 

—  Михаилъ  Константииовичъ, —  продолжала  она — 
назвалъ  мнѣ  нѣсколько  англійскихъ  романовъ  и  реко- 
мендовалъ  ихъ  прочесть.  Вотъ  я  забыла  ихъ  названія, 
но  все  равно,  они  у  меня  записаны.  Надобно  будетъ 
достать  ихъ.  Тебѣ  надо  посмотрѣть  хоть  одинъ.  Потомъ, 
если  зайдетъ  разговоръ,  можешь  сказать  ему  объ  этомъ. 

—  Вы  лучше  попросите  его,  мама,  чтобы  онъ  при- 
ела лъ  мнѣ  христоматію  и  отмѣтилъ  карандашомъ,  чтб 
именно  читать. 

Въ  такомъ  духѣ  разговоръ  не  могъ  продолжаться  и 
действительно  онъ  скоро  окончился.  Елавдія  ушла  къ 
себѣ  въ  комнату.  Мама  принялась  за  туалетъ. 

Въ  пять  часовъ  у  Ракитиныхъ  обѣдали;  если  не 
было  постороннихъ,  то  въ  будничной  столовой,  но  чуть 
являлся  одинъ  гость  —  столъ  накрывали  въ  залѣ.  На 
этотъ  разъ  гостей  не  было,  о  чемъ  и  свидѣтельствовали 
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грязныя  салфетки  и  скатерть.  Нѣтъ  ничего  удобнѣе, 
какъ  изучать  людей  за  семейнымъ  обѣдомъ.  Тутъ  всѣ 
дома,  на  распашку;  никто  не  наблюдаетъ  за  собой,  не 
строитъ  оффиціальной  мины,  предназначенной  исключи- 
тельно для  постороннихъ.  Тутъ  ведутся  самые  задушев- 
ные разговоры.  Тутъ,  наконецъ,  вы  можете  видѣть,  что 
ѣдятъ  хозяева,  а  это  иногда  очень  важно.  Гости  могутъ, 
напримѣръ,  подумать,  что  у  Ракитиныхъ  каждый  день 
подаютъ  за  столомъ  пять  блюдъ,  сервированныхъ  на  хру- 
ста лѣ,  серебрѣ  и  бѣльѣ  ослѣпительной  бѣлизны.  А  я 
знаю,  что  подается  только  два  блюда,  если  не  считать 
за  особенное  кушанье  говядину,  вынутую  изъ  супа,  ко- 
торая, впрочемъ,  всякій  разъ  фигюрируетъ  подъ  разными 
соусами.  Я  знаю  также,  что  по  части  хрусталя  на  столѣ 
появляются  только  подставки  подъ  ножи  съ  вилками. 
Салфетки  бываютъ  такой  поразительной  чистоты,  что  по- 
стороннему остается  только  недоумѣвать,  для  чего  онѣ 
поданы:  для  того  ли,  чтобы  вытирать  или  для  того,  что- 
бы еще  болѣе  выпачкать  руки.  Но  хозяева  привыкли 
къ  этому  и  храбро  вытирали  пальцы  объ  лоскутки,  на- 
зываемые салфетками.  Обѣдъ  вообще  выходилъ  интим- 
ный. Никогда  еще  чужому  глазу  не  удавалось  подсмо- 
трѣть  таинства,   совершавшагося  за  этимъ  столомъ. 

На  первомъ  мѣстѣ  сидѣлъ,  какъ  и  слѣдуетъ,  самъ 
глава  семейства.  Достаточно  было  взглянуть  на  него, 
чтобы  понять,  что  его  мѣсто  въ  парадныхъ  комнатахъ 
и  нигдѣ  больше.  Столько  олимпійскаго  величія  выража- 
лось на  этой  физіономіи.  Вотъ  онъ  сейчасъ  вернулся  съ 
какихъ-то   дѣловыхъ    визитовъ  и  сидитъ  теперь  за  сто- 
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ломъ.  Несомнѣнная  чистота  его  голландскаго  бѣлья  со- 
ставляете пріятную  противоположность  съ  сомнительной 
чистотой  скатерти.  Золотыя  запонки  блескомъ  своимъ  до- 
полняютъ  тусклый  блескъ  столоваго  серебра.  Большая 
лысина  на  головѣ  заставляетъ  сожалѣть  объ  отсутствіи 
волосъ,  которые,  вѣроятно,  были  бы  очень  гладко  при- 
чесаны и  тѣмъ  подали  бы  хорошій  примѣръ  растрепан- 
ной горничной,  перемѣнявшей  тарелки.  Руки  у  него 
были  замѣчательно  хороши,  такъ  что  еслибы  мнѣ  пред- 
оставили на  выборъ  любоваться  его  лицомъ  или  руками, 
я  бы  съ  рукъ  глазъ  не  сводила.  Да  и  вообще  всѣмъ, 
кажется,  больше  нравились  его  руки,  чѣмъ  его  физіо- 
номія.  Глаза  были  зеленоватые.  Этотъ  же  самый  оттѣ- 
нокъ  принимали  они  иногда  и  у  дочери.  Еще  странная 
особенность  въ  его  глазахъ:  они  ровно  ничего  не  выра- 
жали. Я,  право,  затрудняюсь,  назвать  ли  ихъ  зеркаломъ 
души,  ибо  душа  у  Василія  Ѳедоровича  несомненно  была, 
а  въ  зеркалѣ  ничего  не  отражалось.  Василій  Ѳедоро- 
вичъ  ѣлъ  аккуратно,  методически.  Каждый  кусокъ  раз- 
жевывался и  глотался  по  правиламъ.  Разстояніе  между 
двумя  ложками  супа  было  всегда  столько-то  секундъ,  ни 
больше,  ни  меньше.  По  окончаніи  каждаго  блюда  губы 
вытирались  салфеткой.  Возможно  ли,  чтобы  онъ,  вопло- 
щенная чистота  и  опрятность,  допускалъ  грязь  кругомъ 
себя?  Невѣроятно,  но  возможно.  Одно  изъ  двухъ:  или 
Василій  Ѳедоровичъ  не  замѣчалъ  этой  грязи,  или  онъ 
къ  ней  привыкъ,  т. -е.  просто  махнулъ  рукой:  дѣлайте, 
какъ  знаете!  Совсѣмъ  другое  дѣло  его  жена.  Та  такъ 
сроднилась    съ  извѣстной  обстановкой,  что  была  бы  рѣ- 


—   57   — 

шительно  несчастна,  если  бы  ее  заставили  чесаться  и 
одѣваться  съ  утра,  класть  все  на  мѣсто  и  жить  въ 
опрятныхъ  комнатахъ.  Чтобы  собраться  съ  силами  и  при- 
готовиться къ  вечернему  параду,  ей  нужно  было  по 
крайней  мѣрѣ  полдня  полной  свободы,  такой  свободы, 
чтобы  ходить  неумытой,  въ  худыхъ  башмакахъ,  чувство- 
вать себя  дома  однимъ  словомъ.  За  то  ужъ  при  гостяхъ 
не  было  въ  ея  туалетѣ  и  прическѣ  ни  малѣйніей  по- 
грѣшности,  въ  ея  манерѣ  говорить  ни  малѣйшихъ  при- 
знаковъ  давешней  разнузданности. 

Еромѣ  отца  съ  матерью,  за  столомъ  сидѣли  на  одной 
сторонѣ  Васенька  и  Леночка,  на  другой  —  Илюша  и 
Клавдія. 

Младшій  въ  родѣ  Ракитиныхъ,  общій  идолъ,  Ва- 
сенька, былъ  бойкій  мальчикъ  лѣтъ  пяти,  не  больше. 
Онъ  одинъ  во  всемъ  домѣ  пользовался  привиллегіей 
рвать,  колотить  и  проливать  все,  что  угодно.  Никому 
другому  мама  этого  не  спускала.  Она  не  любила  шало- 
стей вообще,  а  такихъ  шалостей,  которыя  влекутъ  за 
собой  прямые  убытки,  особенно  не  долюбливала.  Она 
была  экономна.  У  ней  на  рукахъ  трое  дѣтей,  не  го- 
воря уже  о  четвертомъ,  котораго  мужъ  взялъ  изъ 
милости.  Этого  она  ему  никакъ  не  могла  простить. 
Скажите,  ради  Бога,  есть  ли  какая-нибудь  возможность, 
имѣя  своихъ  дѣтей,  навязать  себѣ  еще  на  руки  лиш- 
нюю обузу.  Эта  лишняя  обуза  называлась  Илюшей  и 
числилась  племянникомъ  въ  домѣ  Ракитиныхъ.  Онъ 
былъ  племянникомъ,  но  третировался  несравненно  хуже 
прислуги.    Благодѣяніе    сдѣлалось    какъ-то    нечаянно    и 
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повлекло  за  собою  длинное  раскаяніе  со  стороны  бла- 
го дѣтелей.  У  Василія  Ѳедоровича  была  сестра.  У 
этой  сестры  мужъ  и  пять  человѣкъ  дѣтей.  Послѣ 
многихъ  невзгодъ,  мужъ  ухитрился  найти  мѣсто  сель- 
скаго  учителя.  Слѣдовало  доказать  міру,  что  семейство 
въ  семь  человѣкъ  можетъ  существовать  на  200  р.  въ 
годъ.  Задача  казалась  трудная,  особенно  когда  дѣти 
стали  подрост ать  и  потребовали  обученія.  Съ  мужика  и 
грамоты  довольно;  онъ  съ  своими  двумя-тремя  десяти- 
нами все  равно  съ  голоду  не  умретъ,  разсуждалъ  отецъ, 
а  моему  Илюшкѣ  двухъ  десятинъ  никто  не  подарить. 
Кто  его  знаетъ?  вѣдь  этакъ  онъ,  пожалуй,  и  отъ  голод- 
ной смерти  не  застрахованъ.  Вотъ  въ  этихъ-то  видахъ, 
чтобы  застраховать  сына  отъ  голодной  смерти,  и  пота- 
щилась мать  въ  столицу  къ  богатымъ  роднымъ.  Старая 
пѣсня!  Родные  говорятъ  о  томъ,  что  надо  по  одежкѣ 
протягивать  ножки,  что  тунеядство  великій  недостатокъ, 
а  лѣность — мать  всѣхъ  пороковъ.  Напрасно  старалась 
сестра  прочесть  что-нибудь  въ  зеленыхъ  глазкахъ  своего 
братца.  Онъ  оставался  непроницаемъ  до  тѣхъ  поръ,  пока 
не  объявилъ,  что  беретъ  ея  сына  съ  тѣмъ,  чтобы  опре- 
дѣлить  его  потомъ  въ  ремесленное  училище.  Сестра  по- 
целовала у  благодѣтеля  полы  сюртука  и  боялась  пока- 
заться на  глаза  благодѣтельницѣ,  которая  назвала  ее 
потаскушкой,  христарадницей,  и  имѣла  сцену  съ  мужемъ 
за  припадокъ  родственной  нѣжности.  Оплакавъ  сына, 
сестра  отправилась  восвояси.  Такъ  и  очутился  Илюша 
въ  чужомъ  городѣ,  въ  чужой  семьѣ,  въ  непривычной 
обстановкѣ.    Елавдія    взялась    сама   приготовить   его  въ 
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училище.  Дѣло  оказалось  нелегкое,  потому  что  у  маль- 
чика способности  были  плохія:  соображеніе  скверное, 
памяти  никакой,  о  бойкости  и  говорить  нечего.  Бѣло- 
курый,  худощавый,  съ  кроткими  голубыми  глазами,  онъ 
и  наружностью-то  ни  мало  не  измѣнялъ  своему  харак- 
теру. Та  же  робость  въ  словахъ  и  въ  движеніяхъ.  Ка- 
кая разница — непримиримый  врагъ  его  Леночка,  тысячу 
разъ  объявлявшая  всѣмъ  и  каждому,  что  она  терпѣть 
не  можетъ  тихоней  и  смиренниковъ.  Никто  бы  и  не 
усумнился  въ  этомъ,  взглянувши  ей  въ  лицо.  Сейчасъ 
видно  шуструю  дѣвчонку.  Раскосые,  но  хорошенькіе 
глаза  такъ  и  бѣгаютъ  во  всѣ  стороны.  Вся  курносая 
мордочка  носитъ  признаки  бойкости  и  смѣтливости  хоть 
бы  и  не  десятилѣтней  дѣвочки.  Голова  завита  въ  десять 
папильотокъ,  который  вечеромъ  имѣютъ  превратиться  въ 
длинные  локоны.  Вечеромъ  ее  одѣнутъ  по  шотландски: 
въ  пеструю  юбочку  съ  голыми  колѣнками.  Леночка 
страстно  любила  наряды.  Она  обожала  общество,  гостей, 
дѣлала  имъ  ловкіе  реверансы,  удивляла  ихъ  умными, 
часто  совсѣмъ  не  подѣтски  умными  отвѣтами.  Конфекты 
умѣла  принимать  съ  достоинствомъ,  говорить  самое  оча- 
ровательной піегсі  и  потомъ  разсматривать  бонбоньерку 
съ  небрежностью  свѣтской  барышни.  Ея  величайшее 
наслажденіе  было  слушать,  какъ  говорятъ  старшіе,  под- 
мѣчать,  что  они  дѣлаютъ  и  потомъ,  если  можно,  вмѣ- 
шиваться  въ  ихъ  бесѣду. 

Какъ    Леночка    не  терпѣла   Илюшу  за  то,  что  онъ 
мямля,    такъ    Вася    не  жаловалъ   сестру  за  то,  что  она 


—   60  — 

представляется  большой.   Рѣдкій   обѣдъ  проходилъ  безъ 
того,  чтобы  по  этому  поводу  не  начиналась  перестрѣлка. 

—  Посмотрите,  пожалуйста, — замѣчала  Леночка:  — 
отчего  это  у  Или  всегда  самая  грязная  салфетка? 

—  Ленка,  ты  чего  толкаешься! — сердился  братъ. 

—  Гдѣ  же  я  толкаюсь,  Вася?  Я  далеко  сижу. 

—  Конечно,  толкаешься.  Вонъ  мнѣ  вилку  подтолк- 
нула. Мама,  отчего  это  у  вилки  три  зуба? 

Хитрая  дѣвочка,  между  тѣмъ  сообразивши,  что  съ 
братомъ  при  матери  связываться  не  слѣдуетъ,  снова  на- 
падала на  Илюшу.  Противъ  этого  мама  ничего  не  имѣла. 
Этимъ  можно  было  даже  угодить  ей. 

—  Какой,  мама,  Иля  скверный  мальчикъ... 

—  Ты  все  бранишься,  Леночка, — лѣниво  замѣчала 
мама. 

—  Да  это  правда,  мама.  Какой  онъ  тихоня.  Когда 
ты  давеча  отвернулась,  онъ  утащилъ  изъ  сахарницы  ку- 
сокъ  сахару. 

Иля  поперхнулся. 

—  По  моему,  это  скверно.  Ужъ  дѣлать,  такъ  пу- 
скай всѣ  видятъ.  А  то  онъ  съ  вида  смирный,  а  самъ 
все  потихоньку,  да  потихоньку.  А  еще  мальчикъ.  Хуже 
всякой  дѣвчонки.  Рохля! 

—  Иля!  —  обратила  грозный  взглядъ  свой  мама. — 
Это  правда? 

—  Нѣтъ,  ей-Богу,  это  ей  такъ  только  показалось. 
На  что  мнѣ  сахаръ,  я  его  не  люблю. 

—  Слышите,  мама.  Какой  вздоръ!  Онъ  не  любитъ! 
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Онъ  ѣстъ    всякую  дрянь,    и  вдругъ   не  любитъ    сахару. 
Онъ  сырую  морковь  ѣстъ! 

—  Позвольте  мнѣ  вступиться  за  него, — начала  Клав- 
дія:  —  онъ  действительно  терпѣть  не  можетъ  сахару. 
Лена  сочиняетъ. 

—  Ты,  Клавдія,  не  видала,  такъ  и  молчи  лучше. 
Ты  всегда  суешься  не  въ  свое  дѣло. 

—  Такъ  съ  старшей  сестрой  не  говорятъ, — замѣтилъ 
отецъ,  любившій,  чтобы  при  немъ  соблюдали  табель  о 
рангахъ. 

—  Я  ныньче  въ  корридорѣ  мышь  видѣлъ,  —  скромно 
объявилъ  Иля. 

Никто  не  обратилъ  вниманія  на  это  заявленіе. 
Одинъ  только  Вася  принялъ  его  къ  свѣдѣнію. 

—  Папа,  у  насъ  есть  пять  мышей? 

—  Гдѣ  это  у  насъ? 

—  У  насъ  въ  домѣ? 

—  Ну,  а  какъ  ты  думаешь? 

—  Я  думаю,  есть.  А  на  всемъ  свѣтѣ  есть  сто 
мышей? 

Отецъ  покачалъ  головой. 

—  Больше. 

—  Двѣсти?  Пять  тысячъ?  Милліонъ? 

Отецъ  все  улыбался  и  отрицательно  качалъ  головой. 
Мальчикъ  недовѣрчиво  посмотрѣлъ  на  него. 

—  Какъ  же!  Больше  милліона  не  бываетъ. 

—  Да  ты  почемъ  знаешь? 

—  Ужъ  я  знаю!  Милліонъ  это  много,  много.  Вотъ 
сколько.  Всю  жизнь  не  сочтешь. 
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—  Ныньче  вечеромъ  хотѣлъ  быть  Михаилъ  Кон- 
стантиновичу— вставилъ  мимоходомъ  папа,  вытирая  губы 
салфеткой  во  второй  разъ. 

Мама  была  очень  довольна,   что  Михаилъ  Констан- 
тиновичъ  думаетъ  навѣстить  ихъ  вечеромъ. 
Клавдія  вздумала  спросить: 

—  Папа,  скажите  пожалуйста,  отчего  это  въ  день 
моего  отъѣзда,  помните,  когда  у  насъ  были  гости,  Лю- 
барскій  сидѣлъ  въ  конторѣ  и  никому  не  показывался? 

Мама  дѣлала  отчаянные  жесты  плечами,  указывая 
глазами  на  дѣтей. 

Папа  разрѣзалъ  цыпленка  и  ни  мало  не  смутился. 

—  Вѣроятно,  онъ  былъ  занятъ  и  не  нашелъ  сво- 
бодная времени,  чтобы  выдти  къ  гостямъ. 

—  Еще  одинъ  разъ...  —  начала-было  дочь. 

—  Гаіѣез  тоі  1е  ріаізіг  сіе  ѵоиз  іаіге,  —  оборвала 
ее  мать. 

Папа  вскинулъ  на  жену  свои  зеленые  глаза  и  снова 
углубился  въ  цыпленка. 

Леночка  завертѣлась  на  стулѣ.  Разговоръ  болыпихъ 
только  началъ  было  принимать  интересный  оборотъ  и 
вдругъ  несносная  французская  фраза.  Она  поняла  только 
что:  іаііе,   „сдѣ лайте".  С дѣ лайте  что? 

Клавдія  порѣшила,  что  разспроситъ  вечеромъ  Лю- 
барскаго  сама. 

Въ  семь  часовъ  звонокъ  возвѣстилъ  о  прибытіи 
адвоката. 

Все  семейство  сидѣло  въ  гостиной  точь  въ  точь 
такъ,  какъ  рисуютъ    на  картинкахъ    для  благонравныхъ 
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дѣтей:  папенька  читаетъ,  маменька  работаетъ  и  т.  д. 
Папенька  дѣйствительно  читалъ  газету,  маменька  вя- 
зала одѣяло  для  бѣдныхъ,  старшая  дочь  бесѣдовала  съ 
Васенькой,  который  сидѣлъ  у  ней  на  колѣняхъ,  млад- 
шая въ  локонахъ  и  въ  шотландскомъ  костюмѣ  старалась 
разглядѣть  себя  въ  зеркалѣ.  Даже  Идя  былъ  тутъ.  Его 
посадили  за  столъ  и  приказали  рисовать. 

Адвокатъ  вошелъ.  Это  былъ  молодой  человѣкъ  лѣтъ 
тридцати,  изящный,  свѣтскій  и  дѣловой.  Безъ  этихъ 
трехъ  качествъ  его  фигура  немыслима.  Онъ  каждымъ 
жестомъ  своимъ,  каждымъ  оборотомъ  рѣчи,  казалось, 
говорилъ:  господа,  я  человѣкъ  изящный,  свѣтскій  и  дѣ- 
ловой.  Каштановая  бородка,  каштановые  волосы,  и,  если 
можно  такъ  выразиться ,  каштановые  глаза  —  все 
было  мягко  и  пріятно.  Выразительный  взглядъ  его  ла- 
скалъ  всякаго,  на  комъ  останавливался.  И  вмѣстѣ  съ 
тѣмъ  было  въ  этомъ  взглядѣ  что-то  сухое,  проницатель- 
ное. Точно  онъ  въ  каждомъ  собесѣдникѣ  видѣлъ  подо- 
зрительную личность  или  собирался  начать  допросъ  сви- 
дѣтелей.  При  всей  своей  свѣтскости,  онъ  останавливалъ 
иногда  на  собесѣдникѣ  такой  долгій  взглядъ,  что  тому 
становилось  не  по  себѣ.  Нужно,  впрочемъ,  прибавить, 
что  Любарскій  былъ  хорошій  адвокатъ.  Онъ  мастерски 
владѣлъ  эффектами  и  постигъ  искусство  увлекать  пу- 
блику, приводя  ее  то  въ  умиленіе,  то  въ  негодованіе. 
Но  онъ  только  еще  начиналъ  свою  карьеру.  Какъ  далеко 
пойдетъ  его  успѣхъ,  нельзя  еще  было  предсказать.  На- 
дежды на  него  возлагались  болыпія,  а  у  насъ,  какъ 
извѣстно,    начинающіе    всегда    въ    модѣ.    Стоить   только 
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человѣку  хоть  съ  неболышшъ  талантомъ  войти  въ  моду — 
всякій  думаетъ  открыть  въ  немъ  Америку.  Если  онъ 
еще  и  не  сдѣлалъ  ничего  замѣчательнаго,  то  все  равно 
непремѣнно  сдѣлаетъ.  Ѵоііа  ип  ]еипе  Ьотте  циі  іга 
Іоіп,  подтягиваютъ  хоромъ  дамы,  а  ужъ  дамамъ  ли  не 
выдвинуть  впередъ  своего  любимца. 

Одѣтъ  былъ  Любарскій  безукоризненно,  съ  той  свѣт- 
ской  небрежностью,  которая  для  того  и  существуетъ, 
чтобы  показать,  что  человѣкъ  ни  мало  не  заботится  о 
своемъ  туалетѣ,  а  все  выходитъ  такъ,  само  собою. 

Каждый  порядочный  человѣкъ  долженъ  быть  умѣ- 
реннымъ  либераломъ,  а  въ  юности  Любарскій  былъ  даже 
отъявленный  демократъ  и  шелъ  впереди  самыхъ  пере- 
довыхъ.  Но  съ  годами  либерализмъ  его  растаялъ.  Въ 
30  лѣтъ  убѣжденія  его  были  таковы:  съ  людьми  надо 
всегда  жить  въ  ладу;  съ  виду  поклоняться  обществен- 
ному мнѣнію,  въ  душѣ  хохотать  надъ  нимъ.  Съ  пріяте- 
лями  покутить,  но  друзьямъ  не  довѣрять.  Объ  себѣ  го- 
ворить какъ  можно  меньше,  потому  что  это  скорѣй 
всего  надоѣдаетъ  другимъ.  Лесть  можно  допустить,  но 
только  самую  тонкую,  изящную;  да  и  ту  безъ  надоб- 
ности не  употреблять.  Къ  женщинамъ  относиться  съ 
рыцарскою  вѣжливостью.  Отъ  дѣвушки  требовать  наив- 
ности и  полнаго  незнанія  жизни. 

Боже  мой!  что  за  восхитительное  семейство  Раки- 
тиныхъ!  Какая  должна  быть  добрая  женщина  эта  Ульяна 
Максимовна!  Какъ  она  весела,  любезна,  какъ  ласкова  съ 
дѣтьми,  не  говоря  уже  о  старшей  дочери!  Съ  Клавдіей 
она  просто  обращается  какъ    съ  сестрой,  а  не  какъ  съ 
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дочерью.  Что  за  прелестное  дитя  эта  Леночка!  Какъ 
идутъ  къ  ней  длинные  бѣлокурые  локоны  и  красные 
кораллы  на  шеѣ!  Сколько  еще  можно  поставить  воскли- 
цательныхъ  знаковъ,  если  говорить  о  каждомъ  членѣ  се- 
мейства отдѣльно! 

Сначала  адвокатъ  посвятилъ  себя  исключительно  хо- 
зяин :  разсказалъ  ей  послѣдній  процессъ  и  выслушалъ 
разсказъ  о  поѣздкѣ  старшей  дочери,  которая,  въ  концѣ- 
концовъ,  оказывалась  пренаивной  дѣвочкой.  Сама  Клав- 
дія  сидѣла  тутъ,  слушала  и  удивлялась,  откуда  у  мама 
такое  богатое  воображеніе. 

Клавдія  съ  нетерпѣніемъ  дожидалась,  когда  ее  оста- 
вятъ  наединѣ  съ  адвокатомъ,  чтобы  сдѣлать  ему  во- 
просъ,  который  остался  неразрѣшеннымъ  за  обѣдомъ. 
Ей  не  пришлось  долго  ждать.  Тёіе-к-іёіе  съ  Любар- 
скимъ  устроился  самъ  собой,  разумѣется,  нечаянно.  По 
просьбѣ  мама  онъ  сѣлъ  пѣть.  Едва  успѣвалъ  онъ  окон- 
чить одинъ  романсъ,  какъ  его,  не  давая  перевести  духу, 
просили  начать  другой.  Потомъ,  разумѣется,  мама  нуж- 
но было  похлопотать  по  хозяйству,  папа  кто-то  по- 
требовалъ  въ  контору,  дѣтей  послали  спать.  Михаилъ 
Константиновичу  конечно,  не  взыщетъ,  если  хозяйка 
выйдетъ  на  минутку  изъ  залы,  ей  нужно  сдѣлать  кое- 
какія  распоряженія.  Его  будетъ  занимать  молодая  хо- 
зяйка. Михаилъ  Константиновичу  само  собою  разу- 
мѣется,  нисколько  не  въ  претензіи.  Напротивъ,  онъ 
очень  счастливъ,  что  съ  нимъ  не  стѣсняются,  какъ  съ 
близкимъ  знакомымъ. 

Клавдія    всегда  чувствовала   себя  неловко    съ  этимъ 
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человѣкомъ,  хотя  до  сихъ  поръ  онъ  ни  разу  не  измѣ- 
нялъ  съ  нею  своего  обращенія.  И  наединѣ  и  при  по- 
стороннихъ  онъ  всегда  одинаково  предупредителенъ  и 
любезенъ,  какъ  только  бываютъ  любезны  съ  женщиной, 
къ  которой  чувству ютъ  большое  уваженіе.  Въ  разго- 
ворѣ  съ  молодыми  дѣвушками,  разумѣется,  съ  поря- 
дочными молодыми  дѣвушками,  онъ  принималъ  какой-то 
особенный  тонъ,  рѣіпительно  исключавшій  всякую  воз- 
можность фамильярности  или  откровенности.  Дѣкушка, 
по  его  мнѣнію,  была  сдѣлана  изъ  хрусталя.  Малѣйшее 
неосторожное  слово  оставляло  царапину. 

Клавдія  стояла  у  рояля  и  слушала  его  пѣніе.  Голосъ 
у  него  былъ  небольшой,  но  манера  пѣть  великолѣпная. 
Онъ  мастерски  подчеркивалъ  всѣ  выразительный  мѣста, 
строго  соблюдалъ  ріапо  и  іогг,е,  высокія  ноты  бралъ  фаль- 
цетомъ  а  1а  Кальцолари.  Въ  романсахъ  его  было  много  чув- 
ства. Речитативы  выходили  у  него  очень  эффектны. 
Такъ,  напримѣръ,  въ  извѣстномъ  романсѣ  Пау флера: 
„Прости"  послѣднія  слова:  „забудь,  забудь"  онъ  произ- 
носилъ  почти  шопотомъ.  Неболыпія  теноровыя  аріэтки 
Беллини  онъ  исполнялъ  неподражаемо.  Это  было  скорѣе 
пѣніе  артиста,  чѣмъ  любителя.  Дайте  этому  голосу  по- 
больше силы,  и  театральная  публика  будетъ  слушать  его 
какъ  очарованная.  Но  теперь  появленіе  его  на  сценѣ 
было  немыслимо:  его  бы  и  не  услыхали  въ  громадной 
залѣ  театра.  За  то  въ  салонахъ  единодушно  признали 
замѣчательный  талантъ.  Мнѣ  кажется  даже,  что,  въ  случаѣ 
неудачи  на  адвокатскомъ  поприщѣ,  онъ  могъ  бы  себѣ 
составить  карьеру  салоннаго  пѣвца.  Одного  только  недо- 
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ставало  въ  его  пѣніи:  страсти,  не  той  страсти,  которая 
расплывается  въ  нѣжныхъ  сантиментальныхъ  напѣвахъ 
или  замираетъ  въ  тихомъ  шопотѣ,  а  той,  которая  рѣдко 
достается  въ  удѣлъ  пѣвцу.  Ни  разу  не  прорывалось  въ 
его  пѣніи  такого  вопля,  который  заставилъ  бы  вздрогнуть, 
который  потрясаетъ  человѣка  до  глубины  души.  Не  было 
въ  немъ  того  огня,  который  освѣщаетъ  страшную  борьбу, 
прорвавшуюся  въ  одномъ  могучемъ  возгласѣ. 

Любарскій  въ  свой  репертуаръ  не  допускалъ  бравур- 
ныхъ  арій.  Онъ  много  выигрывалъ  тѣмъ,  что  постигъ 
свою  спеціальность,  и  выбиралъ  для  пѣнія  только  то, 
что  выходило  удачно.  А  выборъ  былъ  большой:  бездна 
итальянскихъ  каватинъ,  бездна  романсовъ  и  кой-какія 
изъ  русскихъ  пѣсенъ,  только  не  тѣ,  гдѣ  требуется  удаль 
и  сумасшедшій  разгулъ,  въ  которомъ  хотѣлъ  народъ  по- 
топить свое  горе. 

Окончивши  пятый  романсъ,  Любарскій  всталъ  изъ- 
за  инструмента  и  подсѣлъ  къ  молодой  хозяйкѣ,  разумѣ- 
ется,  на  почтительномъ  разстояніи. 

—  Я.  вамъ  не  надоѣлъ  своимъ  пѣніемъ? 
Клавдія  улыбнулась  и  покачала  головой. 

—  Нѣтъ,  я  готова  слушать  хоть  еще  столько  же. 
Милая  наивность.  Отчего  бы  не  прибавить:    но    не 

больше?  Адвокату  нравилась  такая  откровенность. 

—  Вамъ  слѣдовало  бы  ѣздить  почаще  въ  оперу. 

—  Ахъ,  ради  Бога,  не  говорите  со  мной  о  музыкѣ,  — 
испугалась  Клавдія: — я  очень  люблю  слушать  ее,  но 
говорить  о  ней  ненавижу. 
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—  Какую  же  тему  прикажете  выбрать  для  разго- 
вора:— о  погодѣ,  объ  общественныхъ  удовольствіяхъ? 

—  Ахъ,  пожалуйста,  не  занимайте  меня,  —  снова  упра- 
шивала хозяйка. — Ничего  нѣтъ  хуже,  когда  увѣрена, 
что  тебя  занимаютъ.  Забудьте,  что  вы  гость.  Представьте 
себѣ,  что  мы  тутъ  оба  сидимъ,  потому  что  намъ  нечего 
дѣлать,  потому  наконецъ,  что  намъ  пріятно  тутъ  сидѣть. 

—  Но  позвольте.  Положимъ,  что  намъ  обоимъ  хо- 
чется молчать... 

—  Ну,  что  же,  и  давайте  молчать. 

—  Какъ  это?  Такъ  сидѣть  вдвоемъ  и  ничего  не 
говорить. 

—  Да,  и  ничего  не  говорить. 

—  Но  вѣдь  это  смѣшно. 

—  Сдѣлайте,  чтобы  не  было  смѣшно;  найдите  ска- 
зать мнѣ  что-нибудь  интересное. 

—  Но  что  же  именно?  Вѣдь  мои  процессы  васъ 
не  займутъ. 

—  Не  знаю, — капризно  замѣтила  Клавдія: — смотря 
по  тому,  какіе  процессы.  Есть  скучные,  есть  и  веселые. 

У  нея  почему-то  вдругъ  явилось  желаніе  прикинуться 
наивной.  Пускай  его  радуется!  Я  не  хочу,  чтобы  мама 
потратила  даромъ  столько  пороху. 

—  Веселые? — удивился  адвокатъ.  —  Какого  же  ве- 
селья вы  хотите  тамъ,  гдѣ  имѣешь  дѣло  съ  самой  грязной 
стороной  человѣчества,  гдѣ  выплываютъ  наружу  всѣ  сквер- 
ный побужденія,  вся  мелочность,  пошлость  нашего  ха- 
рактера. Нѣтъ,  не  дай  вамъ  Богъ  никогда  узнать  этой 
грустной  стороны. 
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„Ты  это  мнѣ  сказалъ  фразу  изъ  защитительной 
рѣчи",  мысленно  порѣшила  Клавдія.  „А  я  тебѣ  ска- 
зала глупую  фразу.  Но  это  вѣдь  такъ  и  нужно.  Иначе 
я  буду  недостаточно  наивна''. 

—  Очень  понятно,  что  вы  не  знаете,  на  какія  кар- 
тины можно  наткнуться,  разсматривая  наши  такъ  назы- 
ваемые процессы.  Оттого  вы  и  требуете  чего-нибудь  ве- 
селаго.  Но,  право,  поищемъ  его  лучше  гдѣ-нибудь  въ 
другомъ  мѣстѣ. 

—  Ну,  поищемъ. 

—  Скажите  мнѣ ,  напримѣръ ,  какъ  вы  провели 
время  у  брата?  какое  впечатлѣніе  произвела  на  васъ 
деревенская  жизнь? 

—  Боже  мой!  да  мама  вамъ  столько  разсказывала 
объ  этомъ,  что  мнѣ  ужъ,  право,  ничего  не  осталось. 
„Неужели  это  онъ  ничего  умнѣе  не  могъ  придумать? '; 
продолжала  она  размышлять.  „Нѣтъ,  рѣшительно  трудно 
повѣрить,  что  передо  мной  сидитъ  адвокатъ,  краснорѣ- 
чивый  человѣкъ". 

Мы  уже  знаемъ,  что  Любарскій  въ  бесѣдахъ  съ 
жолодыми  дѣвицами  откладывалъ  въ  сторону  свой  бле- 
стящій  умъ,  стараясь  поддѣлаться  подъ  тонъ  собесед- 
ницы, которая,  по  его  соображенію,  не  должна  была 
далеко  уйти  отъ  куколъ,  лентъ  и  цвѣтовъ.  Съ  дамами 
онъ  держался  другой  системы.  Тѣ,  какъ  женщины  раз- 
ъитыя  и  опытныя,  могли  поддержать  какой  угодно  раз- 
говоръ,  игривый  или  блестящій. 

—  Хотите, — заигрывала  Клавдія: — я  сдѣлаю  вамъ 
одинъ  вопросъ? 
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—  Но  съ  тѣмъ,  чтобы  я  могъ  и  не  отвѣчать  на  него. 

—  Отчего  же?  Будто  ужъ  я  вамъ  такъ  часто  на- 
доѣдаю  вопросами? 

—  Я  шучу,  конечно.  Что-жъ  такое  именно?  Меня 
это  очень  интересу етъ. 

Клавдія  повторила  ему  то,  о  чемъ  спрашивала  отца 
за  обѣдомъ. 

Адвокатъ  какъ  будто  немного  смутился. 

—  Вы  угадали,  Клавдія  Васильевна:  —  я  дѣйстви- 
тельно  избѣгаю  вашихъ  гостей.  Я  вамъ  скажу  даже 
больше.  По  всей  вѣроятности,  мнѣ  и  впредь  придется 
избѣгать  ихъ. 

—  Ие  можетъ  быть! 

—  Вотъ,  видите  ли,  вы  меня  поставили  въ  затруд- 
нительное положеніе.  Объяснить  это  я  вамъ  не  берусь. 
Причина  въ  сущности  пустая,  да  для  васъ  нисколько 
и  неинтересная. 

—  Зачѣмъ  окружать  себя  такой  таинственностью? 
Вы  знаете,  какъ  женщины  любопытны.  Вы  меня  только 
поддразниваете. 

—  Увѣряю  васъ,  что  это  чистѣйшіе  пустяки.  Но 
вотъ  оттого-то  мнѣ  и  не  хочется  входить  въ  объясне- 
ніе.  Ну,  представьте  себѣ,  что  дѣла  приняли  такой  обо- 
ротъ,  что  я  считаю  пока  за  нужное  скрывать  мое  зна- 
комство съ  вашимъ  домомъ. 

—  Скрывать  ваше  знакомство  съ  нами?  Клавдія 
широко  раскрыла  глаза. 

—  Ну,  да,  вотъ  видите-ли,  вамъ  это  можетъ  по- 
казаться чѣмъ-то...  ну,  однимъ  словомъ,    чѣмъ-то  неде- 
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ликатнымъ  съ  моей  стороны.  А  между  тѣмъ  это  самые 
простые  разсчеты ,  которые  нисколько  не  измѣняютъ 
моихъ  отношеній  къ  вашему  семейству. 

—  Я  рѣшительно  не  понимаю,  —  съ  досадой  замѣ- 
тила  дѣвушка.  —  Вы  мнѣ  не  отвѣтили  на  вопросъ,  а 
еще  больше  запутали.  Я  просила  не  этого. 

Любарскій  даже  всталъ  съ  мѣста. 

—  Нѣтъ,  Клавдія  Васильевна,  признаюсь  вамъ  откро- 
венно. Еслибы  это  было  что-нибудь  таинственное,  ужас- 
ное —  я  бы  вамъ  сказалъ.  Но  именно  потому,  что  это 
мелочи,  я  и  не  мастеръ  ихъ  толковать... 

—  Ну,  пожалуйста,  —  просила  Клавдія. — Иначе  я 
буду  думать  Богъ  знаетъ  что.  Не  захотите  же  вы, 
чтобы  я  представляла  себѣ  какіе-нибудь  ужасы.  Ска- 
жите, Михаилъ  Константиновичъ.  Я  васъ  прошу. 

Она  приняла-было  самое  заманчивое,  лукавое  выра- 
женіе,  и  вдругъ  остановилась.  Онъ  такъ  смотрѣлъ  на 
нее,  что  она  испугалась.  Ей  показалось,  что  онъ  соби- 
рается сдѣлать  ей  предложеніе.  И  вотъ  Елавдія  Ва- 
сильевна сама  же  первая  свернула  разговоръ  въ  сто- 
рону и  стала  опять  наивна.  А  тамъ  вошла  мама.  А 
тамъ  онъ  уѣхалъ  и  всѣ  пошли  спать. 


IV. 


Дѣло  начинаетъ  разъясняться.  Мама  сама  прогово- 
рилась. Но  тутъ  надо  повести  объясненіе  издалека. 
Есть    въ  Москвѣ    благо дѣтели.    Эти    благо дѣтели    ощу- 
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щаютъ  потребность  благо дѣтельствовать.  Все  это  въ  по- 
ряди вещей.  Но  вопросъ,  какъ?  Богадѣльни,  благо- 
творительныя  заведенія?  Старо.  Частныя  пособія,  разо- 
сланныя  по  редакціямъ  разныхъ  газетъ?  Тоже  не  ново. 
Филантропическіе  комитеты,  подписки  въ  пользу  голо- 
дающихъ,  погорѣлыхъ  —  все  это  пріѣлось.  Нельзя  ли 
придумать  что-нибудь  такое,  что  било  бы  въ  носъ  со- 
вершенной современностью?  Благодѣтели  обратили  свои 
взоры  на  западъ.  Долго  блуждала  ихъ  безпокойная  фан- 
тазія  среди  западной  филантропіи,  и  вдругъ  сдѣлала 
открытіе:  ассоціаціи!  Что  можетъ  быть  современнее! 
Ассоціаціи!  Чего  только  не  подразумѣвается  подъ  этимъ 
словомъ!  Это  именно  одно  изъ  тѣхъ  словъ.  которыя  не 
кладу  тъ  предѣла  нашему  воображенію.  Даже  мошенники 
могутъ  составить  ассоціацію,  и  много  времени  пройдетъ, 
прежде  чѣмъ  догадаются,  что  они  мошенники. 

Но  мы  забѣгаемъ  вперед ъ,  вернемся  къ  нашимъ 
благо  дѣтелямъ.  Нечего  и  говорить,  что  это  не  тѣ  купцы 
бородачи,  которые  жертвуютъ  тысячи  и  ставятъ  пудо- 
выя  свѣчки,  тѣлу  во  здравіе,  душѣ  во  спасенье.  Тутъ 
въ  благотворители  попали  московскіе  капиталисты  первой 
руки,  но  все  больше  изъ  молодежи,  люди,  получившіе 
университетское  образованіе  и  всѣ  безъ  исключенія  по- 
бывавшие за  границей, — люди,  почувствовавшіе  непреодо- 
лимую потребность  вышвырнуть  за  окно  нѣсколько  ты- 
сячъ,  но  вышвырнуть  ихъ  съ  шикомъ. 

Неизвѣстно,  на  чемъ  бы  остановился  выборъ  мос- 
ковскихъ  рыцарей,  еслибъ  не  вмѣшался  тутъ  Домейко. 
Онъ  былъ  тогда  въ  модѣ.  Статьи  его  читались  не  только 


мальчишками,  но  и  людьми  солидными.  Одни  гонялись 
за  парадоксами;  другіе  выбирали  все,  что  пооснователь- 
нѣй.  Домейко  былъ  скроменъ  и  умѣренъ  въ  своихъ  вы- 
водахъ,  чему  доказательствомъ  служить  то,  что  его  ни- 
когда не  причисляли  къ  искусителямъ  и  соблазнителямъ 
будущаго  поколѣнія.  Люди  самыхъ  скромныхъ  у бѣж де- 
ти считали  его  въ  своемъ  лагерѣ;  либералы  средней 
руки  не  теряли  надежды  увидать  его  современемъ  во 
главѣ  своей  партіи.  Побольше  мягкости,  по  меньше  рѣз- 
кости  въ  выраженіяхъ,  разсуждали  они,  и  онъ  выйдетъ 
на  прямую  дорогу.  Это  время,  конечно,  недалеко;  юно- 
шескій  пылъ  скоро  пройдетъ,  и  тогда...  тогда  Домейко 
оставалось  только  пожинать  лавры. 

Московскіе  просвѣтители  накинулись  на  Домейко. 
То  было  для  него  время  юности  и  юношескихъ  увлече- 
ний. Онъ  читалъ  тогда  умныя  книжки  объ  ассоціапіяхъ 
и  первый  подалъ  благодѣтелямъ  мысль  объ  этой  дико- 
винкѣ.  Слово  было  красивое.  Оно  понравилось,  и  под- 
хватилъ  его  налету  кой-кто  изъ  имѣвшихъ  претензію 
на  современность. 

Сначала,  разумѣется,  пошли  разговоры.  Въ  нихъ-то 
собственно  и  заключалась  вся  прелесть,  и  не  было  бы 
имъ  конца,  еслибы  не  вмѣшался  неугомонный  распоря- 
дитель. Онъ  вошелъ  въ  объясненія  съ  благодѣтелями,  и 
сущность  его  рѣчей  состояла  приблизительно  въ  слѣдую- 
щемъ:  господа,  бесѣдовать  вообще  очень  пріятно,  а  объ 
ассоціаціяхъ  .  особенно  пріятно.  Но,  если  вы  хотите  пе- 
редать свое  имя  потомству,  надо  что  нибудь  сдѣлать.  Я 
увѣренъ,    что  вы.    какъ  люди,    именно  желающіе    добра 
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своему  отечеству,  не  остановитесь  ни  передъ  какими  по 
жертвованіями.  Что  значатъ  какія  нибудь  тридцать,  со- 
рокъ  тысячъ  въ  сравнены  съ  тѣмъ,  что  объ  васъ  заго- 
воритъ  вся  Россія.  Помните,  что  ваша  благонамѣрен- 
ность  будетъ  прямо  пропорціональна  пожертвованнымъ 
суммамъ. 

Рѣчь  эта  тронула  сердца  московскихъ  капиталистовъ. 
Не  надо  забывать,  что  она  произнесена  была  въ  такое  время, 
когда  казалось  особенно  лестнымъ  прослыть  человѣкомъ 
современнымъ  и  передовымъ.  Требовалось  доказать  свое 
усердіе  наглядно,  такъ  чтобы  въ  него  увѣровала  вся 
почтеннѣйшая  публика.  При  помощи  Домейки,  какъ  пи- 
сателя, пользовавшагося  нѣкоторой  извѣстностью,  это,  ка- 
залось, сдѣлать  всего  легче.  Понятно,  что  первое  время 
его  слушали  какъ  оракула.  Заранѣе  порѣшили  согласиться 
на  всѣ  его  требованія,  если  только  они  будутъ  испол- 
нимы. 

Домейко,  сверхъ  ожиданія,  оказался  премилый  че- 
ловѣкъ.  Онъ  сказалъ  благодѣтелямъ  другую  рѣчь,  изъ 
которой  они  узнали  вотъ  что:  деньги  ихъ  не  пропадутъ, 
а  составятъ  основной  оборотный  капиталь  общества,  въ 
которомъ  они  останутся  полными  хозяевами.  Единственнная 
жертва,  которая  отъ  нихъ  требуется,  это  согласиться  на 
сравнительно  неболыпіе  проценты,  а  можетъ  быть  и 
совсѣмъ  отказаться  отъ  нихъ  на  первое  время.  Эта  не- 
большая жертва  вознаградится  имъ  сторицею,  ибо  общество 
будетъ  не  обыкновенное,  простое  общество,  а  основан- 
ное на  высшихъ  цѣляхъ  и  лишенное  всякихъ  торговыхъ 
разсчетовъ.    Барышъ  рѣшительно    отодвигался   на  задній 
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планъ,  или  лучше  сказать  онъ  совсѣмъ  изгонялся.  Един- 
ственная забота  состояла  въ  томъ,  чтобы  вести  дѣла  не 
въ  убытокъ  акціонерамъ.  А  кто  жаждалъ  болыпихъ  ди- 
видендовъ,  того  покорнѣйше  просили  въ  члены  не  за- 
писываться. Обороты  этой  оригинальной  компаніи  пред- 
полагались самые  грандіозные.  Контракты  съ  первыми 
торговыми  фирмами,  какъ  русскими,  такъ  и  загранич- 
ными, собственные  суда  и  пароходы,  желѣзно-конныя 
дороги  въ  городѣ;  складочные  магазины,  лавки,  круп- 
ныя  аренды  и  при  нихъ  весь  служебный  персоналъ,  — 
и  все  это  съ  единственной  цѣлью  доставить  дешевое 
продовольствіе  бѣднымъ  классамъ. 

Передъ  основателями  встала  грандіозная  картина: 
сношенія  во  всѣхъ  частяхъ  свѣта,  всемірная  слава  и  въ 
заключеніе  у  ногъ  ихъ  тысячи,  а  можетъ  быть  и  мил- 
ліоны  накормленныхъ  голодныхъ  бѣдняковъ.  Всемірная 
слава  и  насыщеніе  голодныхъ — все  это  такія  вещи,  про- 
тивъ  которыхъ  устоять  нельзя.  Проектъ  приняли  цѣли- 
комъ  безъ  поправокъ.  Скоро  пришлось  узнать  его  въ 
подробностяхъ.  Тутъ  ужъ  начало  прозы  и  конецъ  поэзіи. 

Домейко  бралъ  черную  работу  на  себя.  Онъ  состав- 
лялъ  смѣты,  дѣлалъ  вычисленія,  пробовалъ  заранѣе  сво- 
дить балансъ.  Въ  виду  имѣлось  много  предпріятій.  Арен- 
довать, напримѣръ,  луга  въ  южныхъ,  степныхъ  губер- 
ніяхъ,  откармливать  тамъ  скотъ  и  потомъ  пригонять  его  на 
убой  въ  столицу.  Здѣсь  устроить  свои  собственныя  ско- 
тобойни, открыть  мясныя  лавки,  а  съ  ними  вмѣстѣ  и 
дешевую  продажу  мяса.  Закупать  хлѣбъ  на  мѣстѣ  и 
потомъ    сплавлять    водою    или    на  собственныхъ    судахъ, 
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или  же  заключивши  контрактъ  съ  какою-нибудь  паро- 
ходною  компаніей.  Закупать  его.  по  возможности,  изъ 
первыхъ  рукъ  у  самихъ  крестьянъ  и  тѣмъ,  во-первыхъ,  обо- 
гатить мужиковъ,  аво-вторыхъ,  удешевить  самый  продукта, 
устраняя  барышниковъ,  и  обращая  всѣ  старанія  на  свое- 
временную перевозку.  Небогатымъ  производителямъ  пред- 
полагалось даже  открыть  кредитъ,  чтобы  тѣмъ  освободить 
ихъ  отъ  власти  кулаковъ  и  помѣщиковъ,  которые-,  поль- 
зуясь безденежьемъ,  дѣлаютъ  имъ  ссуды  за  огромные 
проценты.  Общество,  какъ  мы  уже  не  разъ  имѣли  слу- 
чай замѣтить,  должно  было  также  мало  думать  о  бары- 
шахъ,  какъ  монахъ  о  соблазнахъ.  Поэтому  ему  ничего 
не  стоило  открыть  деревнямъ  кредитъ,,  основанный  на 
круговой  порукѣ.  Хлѣбъ  во  всякомъ  случаѣ  обходился 
ему  дешевле, .  а  крестьянамъ  давалась  возможность  не 
входить  въ  неоплатные  долги,  ибо  они  получали  деньги 
именно  тогда,  когда  они  имъ  нужны,  т.-е.  весною.  Имъ 
заранѣе  платили  за  товаръ,  котораго  еще  не  получали.  Это 
была  тоже  своего  рода  ссуда,  но  только  безпроцентная. 
Точно  также  думали  впослѣдствіи  открыть  свои  склады 
по  деревнямъ.  Имѣлось  въ  виду,  что  община  будетъ 
закупать  въ  этихъ  складахъ  кой-какіе  матеріалы  для 
полевыхъ  работъ  и  муку  въ  болыпихъ  количествахъ. 
Тутъ  опять  отпускается  въ  долгъ,  на  круговую  поруку. 
Однимъ  словомъ,  общество  не  на  шутку  грозило  сдѣ- 
латься  „обществомъ  благодѣтелей  рода  человѣческаго " , 
въ  особенности,  если  принять  во  вниманіе,  что  съ  пот- 
ребительного ассоціаціей  соединялась  и  производительная. 
Гурты  домашняго  воспитанія,    собственный  фермы,  фаб- 
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рики  и  мастерскія  для  издѣлія  предметовъ  первой  необ- 
ходимости—  все  это  входило  въ  программу,  наряду  съ 
заманчивыми  названіями  заграничныхъ  фирмъ.  Чтб  собст- 
венно хотѣли  покупать  за  границей,  я  навѣрное  не  знаю. 
Кажется,  что  англійскіе  и  американскіе  негоціанты  пред- 
лагались не  столько  для  торговли,  сколько  для  примѣра. 
Въ  сущности,  пускаться  въ  заграничный  сдѣлки  не  имѣ- 
лось  никакой  надобности:  слава  Богу,  наша  земля  велика 
и  обильна.  Общество  и  такъ  будетъ  имѣть  подъ  руками 
все,  чего  только  запроситъ.  Съ  одного  конца  полетятъ 
по  желѣзнымъ  дорогамъ  кули  съ  мукой,  съ  другого  конца 
эти  же  кули  поплывутъ  водой,  съ  третьяго  погонятъ 
гурты  откормленныхъ  быковъ,  съ  четвертаго  потянутся 
обозы  съ  дровами,  вырубленными  въ  собственной  дачѣ 
(дачи  эти  будутъ  сняты  по  контракту  у  помѣщиковъ). 
Итакъ,  дешевый  хлѣбъ,  мясо  и  дрова  обезпечены;  съ 
этой  стороны  нечего  безпокоиться.  Подъ  Москвой  будутъ 
свои  огороды.  Потомъ  общество  своими  средствами  бу- 
детъ выдѣлывать  кожи,  шкуры,  а  изъ  нихъ  приготов- 
лять тулупы  и  обувь.  Однимъ  словомъ,  оно  похлопочетъ 
обо  всемъ,  кромѣ  предметовъ  роскоши.  Вы  замѣтите, 
можетъ  быть,  что  на  такія  широкія  затѣи  потребуется 
миліоновъ  десять  съ  неболыпимъ.  Зачѣмъ  же?  съ  насъ 
и  пятисотъ  тысячъ  за  глаза  довольно. 

Дѣйствительно,  общество  порѣшило  открыть  свои  обо- 
роты съ  пятисоттысячнымъ  капиталомъ,  раздѣленнымъ 
на  5,000  акцій  по  сту  рублей  каждая.  Какимъ  обра- 
зомъ  столь  грандіозные  проекты  могли  помириться  съ 
такой  сравнительно  небольшой  суммой,   надо  спросить  у 
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г.  учредителя.  Вычисленія  были  сдѣланы  имъ  на  бумагѣ 
очень  бойко,  но,  быть  можетъ,  не  совсѣмъ  вѣрно.  Одно 
изъ  двухъ:  или  Домейко  плохо  зналъ  ариѳметику,  или 
онъ  ничего  не  смыслилъ  въ  торговыхъ  дѣлахъ.  Позд- 
нее вѣрнѣе,  ибо  въ  математикѣ  Арсеній  Филипповичъ 
былъ  твердъ. 

Первый  блинъ  былъ  комомъ.  Съ  перваго  же  разу 
господа  учредители,  чтобы  привлечь  побольше  акціоне- 
ровъ,  начали  сулить  богатый  дивидендъ,  чуть  не  сто  на 
сто.  Пустили  по  городу  утку,  будто  акціи  продаются 
ужъ  съ  преміями,  а  дивидендъ  такой,  что  и  во  снѣ 
никому  не  приснится.  Слухи  были  заманчивы,  а  какъ 
подтвердили  ихъ  мимоходомъ  два-три  туза,  то  просто 
хоть  въ  петлю  полѣзай,  а  покупай  акцію. 

Требуемая  сумма  не  заставила  себя  ждать.  Меньшой 
братіи  приготовили  блаженства  на  пятьсотъ  тысячъ.  Ближ- 
ніе  могли  смѣло  разсчитывать  на  нихъ. 

Много  выдумалъ  машинъ  девятнадцатый  вѣкъ,  но  до 
сихъ  поръ  не  могъ  еще  сочинить  такой,  которая  могла 
бы  управлять  дѣлами  хоть  бы,  положимъ,  акціонерной 
компаніи.  Придумать- то  ее  непремѣнно  приду маютъ  (да 
будетъ  стыдно  тому,  кто  этому  не  вѣритъ);  но  теперь 
волей-неволей  приходится  полагаться  на  самую  ненадеж- 
ную машинку,  на  человѣка.  Его  никакъ  не  заставишь 
думать  по  такой-то  мѣркѣ  и  по  стольку-то  минутъ  въ 
часъ.  Онъ  непремѣнно  возьметъ,  да  и  сдѣлаетъ  по  сво- 
ему. У  всякаго  барона  своя  фантазія,  да  еще  хорошо, 
еслибъ  только  у  бароновъ,  а  то  всякая  букашка  чего- 
нибудь    да    хочетъ.    Одному    хочется    выдумать   порохъ, 
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другому,  чтобы  его  никто  не  трогалъ,  третьему  нако- 
нецъ  просто  хочется  что-нибудь  стянуть.  Хорошо  еще, 
если  въ  правители  попадутъ  люди  первыхъ  двухъ  раз- 
рядовъ;  а  что  если  навернется  какой-нибудь  артистъ  изъ 
третьяго  разряда?  Какъ  застраховать  себя  отъ  такой  бѣды? 
Еще  еслибы  у  этакихъ  госиодъ  былъ  какой-нибудь  от- 
личительный признакъ,  ну  тогда  понятно,  —  тогда  бы 
ихъ  выбирать  не  стали.  А  теперь  какъ  ты  его  угада- 
ешь? Предлагаютъ  себя  двое  въ  кандидаты.  Кто  изъ 
нихъ  воръ,  кто  честный?  Пожалуй — этотъ,  а  пожалуй, 
что  и  тотъ.  Можетъ  быть,  они  оба  чище  хрусталя,  а 
можетъ  статься,  и  оба  воры.  Потолкуютъ,  погорюютъ, 
а  котораго-нибудь  все-таки  выберу тъ. 

Въ  обществѣ  дешеваго  продовольствія  выборы  были 
шумные.  Какъ  учрежденіе  гуманное  и  основанное  на 
новыхъ  началахъ,  оно  позволило  себѣ  нѣкоторыя  воль- 
ности. Во-первыхъ,  полная  гласность;  во-вторыхъ,  каждый 
акціонеръ  имѣетъ  право  голоса,  независимо  отъ  числа 
акцій.  Это  ужъ  видимая  любезность  въ  духѣ  французской 
ІіЪегѣё,  Ггаіегпііё,  ё^аШё.  Капиталъ  рѣшительно  не  ува- 
жается, за  то  торжествуетъ  принципъ  ассоціаціи.  Въ-треть- 
ихъ,  наконецъ,  никто  не  обязанъ  соблюдать  порядка: 
этого  требу етъ  свобода, — по  крайней-мѣрѣ  такъ  поняли 
ее  сгоряча  учредители  и  на  первомъ  общемъ  собраніи 
предсѣдатель  былъ  нуль. 

Такъ-какъ  все  въ  мірѣ  имѣетъ  конецъ,  то  кончилась 
и  та  знаменитая  суббота,  въ  которую  были  выбраны 
члены  правленія:  директоръ-распорядитель,  просто  дирек- 
торъ  и    товарищъ    директора,    Потомъ    ужъ    потянулась 
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цѣлая  свита  съ  конторщиками  и  артельщиками  въ  хво- 
ей. Этихъ,  впрочемъ,  выбирали  ужъ  сами  директоры. 
Имъ  же  поручено  было  нанимать  прикащиковъ,  рабочихъ, 
мастеровыхъ,  входить  въ  сдѣлки  съ  частными  лицами  и 
компаніями,  наблюдать  за  торговыми  операціями;  да  мало 
ли  что  еще  было  имъ  поручено!  Они  орлинымъ  взоромъ 
своимъ  должны  были  обозрѣвать  всю  россійскую  импе- 
рію,  потому  что  только  ея  границы  служили  предѣломъ 
для  ихъ  торговыхъ  операцій.  Общество  оставило,  впро- 
чемъ, за  собою  высшій  контроль  надъ  дѣйствіями  своихъ 
избранниковъ.  Кромѣ  того,  одна  статья  устава  гласила, 
.,  что  они  не  имѣютъ  права,  безъ  согласія  общаго  собранія, 
заключать  контракты  съ  иностранными  негоціантами  и 
проч. " 

Кончились  выборы  и  закипѣла  въ  обществѣ  работа. 
А  что  же  Домейко?  Онъ  все  хлопоталъ  надъ  уставомъ, 
надъ  программой:  собиралъ  для  будущей  дѣятельности 
статистическія  данныя  о  торговлѣ  и  промышленности, 
написалъ  статью  исключительно  съ  тою  цѣлью,  чтобы 
опредѣлить  духъ  возникающаго  учрежденія,  и  не  дога- 
дался только  объ  одномъ:  посмотрѣть,  исполняется  ли 
его  программа  на  дѣлѣ.  Давно  ужъ  ловили  акціонеровъ 
на  удочку  баснословнаго  дивиденда,  давно  ужъ  хлопо- 
тали о  директорскихъ  и  прочихъ  тепленькихъ  мѣстеч- 
кахъ  тѣ,  кому  вѣдать  надлежало,  а  онъ  пренаивно  себѣ 
сочинялъ  разные  проекты.  Учредители  нашли,  что  это 
хорошо:  чѣмъ  бы  дитя  ни  тѣшилось,  лишь  бы  не  пла- 
кало. Изъ  деликатности  ли,  или  потому,  что  не  хотѣли 
раздразнить  этого  все-таки  опаснаго  звѣрька,  ему  пока- 
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зывали  видъ,  что  весьма  дорожатъ  этими  проектами.  Въ 
типографію  отдали  напечатать  два  устава:  одинъ  изъ 
нихъ  былъ  присланъ  автору  безъ  всякихъ  поправокъ, 
другой,  съ  нѣкоторыми  поправками  и  варіяціями,  пред- 
назначался для  публики.  На  первомъ  же  общемъ  со- 
браніи  недоразумѣніе  объяснилось,  но  слишкомъ  поздно. 
Въ  печати  уже  появилась  эффектная  статья,  стремившаяся 
уловить  духъ  возникающего  учрежденія,  и  привлекла 
къ  нему  общее  сочувствіе.  Домейко  увидалъ,  что  сдѣ- 
лалъ  маленькій  промахъ:  хвалилъ  общество,  приглашалъ 
публику  принять  въ  немъ  участіе,  и  вдругъ  оказывается, 
что  оно  существовало  только  въ  его  воображеніи,  а  на 
дѣлѣ  составилась  просто  компанія  на  акціяхъ  съ  цѣлью 
набить  себѣ  карманы.  Хотѣлъ-было  онъ  тутъ  же  чисто- 
сердечно признаться  въ  своей  ошибкѣ,  да  самолюбіе 
помѣшало.  Какое  мнѣніе  получатъ  о  немъ  послѣ  такой 
выходки?  „А",  скажутъ,  „милостивый  государь,  да 
вы  что  же,  дурачите  насъ,  что-ли?  Ныньче  вы  кри- 
чали: почтеннѣйшая  публика,  пожалуйте  сюда,  здѣсь 
самое  лучшее  общество,  первый  сортъ.  А  на  завтра 
мѣняете  тонъ:  нѣтъ  —  дескать,  бѣгите  отсюда  прочь; 
здѣсь  шайка  мошенниковъ,  барышниковъ?  Да  позвольте 
узнать,  гдѣ  же  послѣ  этого  у  васъ  убѣжденіе?  Что  вы 
за  флюгеръ  такой"? 

Страшная  мысль,  что  всѣ  отшатнутся  отъ  него,  оста- 
новила Домейко .  „  Меня  могутъ  заподозрить "  —  думалъ 
онъ — „въ  томъ,  что  я  перемѣнилъ  голосъ  не  безъ  при- 
чины, что  тутъ  вышли  какія-нибудь  личныя  непріят- 
ности  съ  учредителями,  можетъ  быть  даже  изъ-за  денеж- 
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ныхъ  разсчетовъ'\  Ему  стало  гадко  отъ  одного  этого 
предположенія,  а  между  тѣмъ  дѣйствительно  многіе  мог- 
ли сдѣлать  его. 

Домейко  выбралъ  изъ  двухъ  золъ  едва- ли  не  худ- 
шее. Онъ  промолчалъ;  по  крайней-мѣрѣ  въ  печати  не 
появилось  ни  одного  опроверженія.  Въ  общемъ  собра- 
ніи  онъ  говорилъ,  и  говорилъ  много,  но  такъ-какъ  тамъ 
говорившихъ  было  более,  чѣмъ  слушающихъ,  то  въ  ре- 
зультате ничего  не  получилось.  Арсенію  Филиповичу 
дали  хорошій  урокъ.  Директоръ  и  учредители  обошлись 
съ  нимъ  на  первый  разъ  почтительно,  но  болѣе  или  ме- 
нее тонко  дали  ему  понять,  что  вмѣ вливаться  ему  въ 
чужія  дѣла  не  позволятъ.  Домейко  очнулся.  Никогда 
въ  жизни  своей  онъ  не  игралъ  болѣе  глупой  роли.  Ди- 
ректора вступили  въ  отправленіе  своихъ  обязанностей; 
дѣла  общества  пошли  какъ  на  колесахъ;  гласность  спря- 
тали въ  шкатулку  до  будущаго  собранія,  и  операціи 
правленія  покрылись  непроницаемой  тайной  для  непо- 
священныхъ.  Домейко  тоже  отнесли  къ  числу  обыкно- 
венныхъ  смертныхъ  и  съ  улыбкой  встрѣчали  его.  когда 
онъ  являлся  съ  своими  требованіями  и  заявленіями. 

На  первыхъ  же  порахъ  правленіе  блистательно  за- 
явило свою  дѣятельность.  Открыли  кандитерскую  и  пер- 
чаточное заведеніе.  Нашлись  недовольные,  которые  ут- 
верждали, что  вмѣсто  кандитерской  сдѣдовало  устроить 
хлѣбопекарню,  и  что  перчатки,  какъ  предметъ  роскоши, 
по  программѣ  не  допускаются.  Но  большинство,  какъ 
водится,  пело  хвалебныя  песни,  основываясь  на  томъ, 
что  общество,    вероятно,  взялось  за  такое   производство, 
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которое  для  него  всего  выгоднѣе.  „А  гдѣ  до  прибыли 
коснется,  не  только  тамъ  гусямъ — и  людямъ  достается". 
О  ближнихъ  стали  понемножку  забывать  или,  лучше  ска- 
зать, пришли  къ  тому  заключенію,  что  на  первый  разъ 
довольно  съ  нихъ  сладкихъ  пирожковъ  и  лайковыхъ  пер- 
чатокъ. 

Такъ  возникло  общество  дешеваго  продовольствія. 
О  немъ  говорили  въ  клубахъ,  въ  журналахъ,  въ  част 
ныхъ  домахъ.  Учредители  его  были  записаны  въ  общест- 
венномъ  мнѣніи  на  золотую  доску.  Публика  заранѣе  при- 
готовила свое  изумленіе  въ  виду  предполагавшихся  же- 
лѣзно-конныхъ  дорогъ,  громадныхъ  товарныхъ  складовъ 
и  баснословно  дешевой  распродажи. 

Но  вотъ  открылась  кандитерская  и  перчаточное  за- 
ведете, и  сколько  больше  ни  ждали,  ничего  не  дожда- 
лись. Гдѣ  же  магазины,  въ  которыхъ  можно  за  гривен- 
никъ  купить  чуть  ли  не  цѣлый  тулупъ?  Гдѣ  хлѣбный 
и  мясной  рынокъ?  Гдѣ  конторы,  который  берутся  на- 
ходить работу  бѣднымъ  людямъ  (это  также  входило  въ 
программу  общества)?  Гдѣ?  могли  бы  отвѣтить  директора 
наивнымъ  акціонерамъ: — да  въ  вашемъ  воображеніи,  те§- 
зіеигв  еі  тезсіатез. 

Дѣйствительно,  правленіе  заявило,  что  его  опера- 
ціи,  хотя  и  невидимы,  но  тѣмъ  не  менѣе  грандіозны, 
что  на  сторонѣ  снимаются  болынія  аренды,  дѣлаются  гро- 
мадныя  приготовленія  и  закупки,  однимъ  словомъ,  гово- 
рилось все  то,  что  имѣютъ  обыкновеніе  говорить  въ  по- 
добныхъ  случаяхъ.  Акціонеры  получили  22°/о  дивиденда 
и,    разумѣется,    увѣровали.    „Поди-ка:    шутка  ли  22°/о! 

6* 
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Вѣдь  если  каждый  годъ  по  стольку  получать,  глядишь, 
капиталъ-то  скоро  и  удвоится".  Но  съ  каждымъ  го- 
домъ  дивидендъ  замѣтно  уменьшался  въ  объемѣ  и  въ 
одинъ  прекрасный  апрѣльскій  день  дошелъ  до  нуля.  Ак- 
ціонеры  начали  просыпаться. 

Директора  приняли  это  къ  свѣдѣнію.  Въ  конторѣ 
закипѣла  работа.  Полетѣли  письма  во  всѣ  концы  Рос- 
сіи.  Къ  распорядителю,  бывало,  и  доступу  нѣтъ,  а  те- 
перь двери  настежь:  кому  угодно,  милости  просимъ.  Въ 
публикѣ,  между  тѣмъ,  подозрѣнія  усиливались.  Не  по- 
могли и  двѣ  -  три  лавки,  открытыя  обществомъ  въ  Мо- 
сквѣ.  Въ  нѣкоторыхъ  кружкахъ  почему-то  все  чаще  и 
чаще  стали  поминать  имя  Домейко.  Поговаривали,  будто 
онъ  одинъ  можетъ  все  разъяснить  и  все  опять  привести 
въ  порядокъ,  будто  онъ  ужъ  давно  не  въ  ладахъ  съ 
правленіемъ  и  всѣ  его  шашни  знаетъ,  какъ  свои  пять 
пальцевъ.  У  директоровъ  былъ  тонкій  слухъ;  все  это  имъ 
въ  скорости  сдѣлалось  извѣстно.  Не  мѣшало  подумать, 
на  всякій  случай,  объ  отступленіи.  Распорядитель  и  его 
товарищъ  до  сихъ  поръ  жили  дружно,  но  тутъ  вдругъ 
оказалось,  что  это  дружба  Полкана  съ  Барбосомъ.  Каж- 
дому захотѣлось  устроить  себѣ  лазейку  такъ,  чтобы  она 
въ  то  же  время  служила  пріятелю  западней.  Обоимъ 
выдти  побѣдителями  изъ  стычки  съ  акціонерами  не  было 
возможности.  Кому-нибудь  придется  объяснить  исчезно- 
веніе  денегъ  изъ  кассы,  исчезновеніе  конторскихъ  книгъ, 
контрактовъ  и  всѣ  прочія  недоразумѣнія.  Кому-нибудь 
да  суждено  поплатиться  за  всѣ  эти  сюрпризы.  Вопросъ: 
кому?  Кто  будетъ  расплачиваться  своими  боками?  Каж- 
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дый  разсуждалъ  такъ:  „отчего  же  непремѣнно  я,  а  не 
ты?  Нѣтъ,  пускай  же  лучше  ты". 

Съ  той  самой  минуты,  какъ  эта  мысль  мелькнула  у 
директоровъ,  между  ними  началась  тайная,  но  ожесто- 
ченная вражда.  Открытой  войны  еще  не  объявлено,  но 
тѣмъ  не  менѣе  это  были  уже  два  непріятельскіе  ла- 
геря. Дѣло  пошло  по  всѣмъ  правиламъ  искусства:  яви- 
лись шпіоны,  пошли  въ  ходъ  интриги,  сплетни,  изуча- 
лись слабыя  стороны,  готовились  всякія  козни  и  безобра- 
зія,  а  противники  продолжали  видаться,  очень  любезно 
раскланивались  и  говорили  обо  всемъ,  даже  о  дѣлахъ. 
Никто  со  стороны  не  догадался  бы,  что  это  два  врага, 
готовые  сцѣпиться  при  первомъ  удобномъ  случаѣ.  Свѣт- 
скость,  умѣнье  жить  между  людьми,  умѣнье  владѣть  со- 
бою— вотъ  оружія,  которыми  обѣ  стороны  владѣли  ма- 
стерски. До  сихъ  поръ  силы  были  равныя:  на  чьей  сто- 
ронѣ  останется  побѣда — предсказать  нельзя. 

Когда  началась  борьба  между  директорами,  публика 
тоже  не  дремала.  Лѣтніе  жары  давно  прошли,  а  срокъ 
годового  собранія  приближался.  Дошло  до  слуха  дирек- 
торовъ,  что  акціонеры  думаютъ  угостить  ихъ  ревизіон- 
ной  коммиссіей.  „ Наконецъ-то  догадались,  голубчики", 
невольно  подумалъ  Ракитинъ.  Онъ  былъ  артистъ  въ  душѣ 
и  не  могъ  равнодушно  выносить  людского  тупоумія,  даже 
тогда,  когда  оно  ему  служило  на  пользу  и  на  спасеніе. 
Но  прошелъ  первый  порывъ  благороднаго  негодованія, 
и  Василій  Ѳедоровичъ  сталъ  размышлять  о  томъ,  какъ 
бы  на  случай  паденія  подослать  соломки.  Вдругъ  вели- 
колѣпная  мысль  явилась  въ  головѣ  его.  Ревизіонная  ком- 
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миссія  безъ  предсѣдателя  все  равно,  что  туловище  безъ 
головы.  Председатель  даетъ  направленіе  ея  занятіямъ; 
въ  его  власти  сдѣлать  черное  бѣлымъ  и  наоборотъ.  Ясно, 
что  выберутъ  въ  эту  должность  человѣка,  который  поль- 
зуется общимъ  довѣріемъ.  Именно  такимъ  человѣкомъ 
былъ  адвокатъ  Любарскій.  Онъ  имѣлъ  много  знакомыхъ 
между  акционерами;  кромѣ  того,  упрочившаяся  за  нимъ 
репутація  дѣлала  его  извѣстнымъ  даже  посторонними 
Его  знали  по  фамиліи.  На  него  съ  надеждою  обраща- 
лись взоры  погибающаго  общества.  (Была  партія,  кото- 
рая ожидала  спасенія  только  отъ  бывшаго  учредителя 
Домейко,  но  она  составляла  меньшинство).  Если  адво- 
ката выберутъ  предсѣдателемъ,  Ракитинъ  спасенъ.  По- 
чему-жъ  бы  Любарскому  и  не  быть  выбрану?  всѣ  шансы 
за  него.  Одно  скверно:  могутъ  сказать,  что  онъ  въ  близ- 
кихъ  отношеніяхъ  съ  директоромъ.  Эта  мысль  не  на 
шутку  засѣла  въ  голову  папаши  и  не  давала  ему  покоя 
до  тѣхъ  поръ,  пока  онъ  не  облегчился,  объяснившись 
съ  самимъ  Любарскимъ.  Если  одинъ  прибѣгнулъ  за  спа- 
сеніемъ  къ  будущему  зятю,  то  другому  не  было  ника- 
кой цѣли  огорчать  будущаго  тестя.  Отсюда  вышло  обоюд- 
ное соглашеніе.  Адвокатъ  явно  прекратитъ  свои  по- 
сѣщенія  въ  домъ  директора,  а  втайнѣ  станетъ  продол- 
жать ихъ.  Публикѣ,  по  возможности,  надо  внушить,  что 
произошелъ  даже  рѣшительный  разрывъ,  что  у  Ракити- 
ныхъ  вышла  ссора  съ  Любарскимъ.  Съ  этой  цѣлью  его 
прятали  отъ  гостей  и  пускали  въ  общество  разные,  не- 
подходящее слухи.    Ловкую  штуку  эту  разыграли    какъ 
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по  нотамъ,  и  кончилось    тѣмъ,  что  общество    увѣровало 
въ  мнимую  вражду. 


У. 


Сезонъ  только  -  что  начинался.  Въ  театрѣ  первый 
разъ  давали  „Пророка".  Любочка  пріѣхала  приглашать 
Ракитиныхъ  въ  оперу.  У  ней  ужъ  былъ  билетъ.  Мама, 
разумѣется,  не  отказалась.  Она  любила  маленькія  любез- 
ности, рублей  въ  десять,  не  больше.  Ложа  бель-этажа 
была  именно  въ  эту  цѣну,  и  не  принять  ее  не  было 
никакой  причины. 

Бъ  семь  часовъ,  въ  числѣ  прочихъ  экипажей,  къ 
подъѣзду  большого  театра  подкатила  карета  Ракитиныхъ. 
Присутствующее  не  безъ  удивленія  смотрѣли,  какъ  оттуда 
вылѣзали  папа,  мама,  молодая  дѣвица,  еще  молодая  дѣ- 
вица,  еще  пожилой  господинъ  и,  наконецъ,  маленькая 
дѣвочка. 

И  дѣвицы,  и  пожилыя  особы  вошли  въ  сѣни  и  стали 
подыматься  по  лѣстницамъ.  Теплый  яркій  свѣтъ  охва- 
тилъ  ихъ  со  всѣхъ  сторонъ.  Театральная  атмосфера  да- 
вала себя  чувствовать.  Внизу  инвалидъ  настойчиво  пред- 
лагалъ  афишку;  съ  разныхъ  сторонъ  торопились  бобровые 
воротники,  шляпы  и  фуражки  всѣхъ  сортовъ;  наверху 
по  ступенькамъ  волочились  длиннѣйшіе  трены,  дамы  ко- 
кетливо сбрасывали  на  плечи  платки  и  шарфы;  хоро- 
шенькія  и  нехорошенькія  головки  съ  достоинствомъ  огля- 
дывали проходящихъ;  наряды,  имѣющіе  поразить  непре- 
красную половину  рода  человѣческаго,  скрывались  пока 


88 


подъ  шуоками,  и  только  дивные  шиньоны  очаровывали 
взоръ  неслыханнымъ  обиліемъ  и  длиной  своихъ  локоновъ. 
Все  говорило,  что  тутъ  царство  женщинъ  и  неразлуч- 
ныхъ  съ  ними  цвѣтовъ,  кружевъ,  улыбокъ  и  обнажен- 
ныхъ  рукъ. 

Никого  такъ  не  охватываетъ  эта  чарующая  обстановка, 
какъ  дѣтей.  Корридорная  суета  и  безпорядочные  звуки 
инструментовъ ,  долетавшіе  изъ  оркестра,  подѣйствовали 
на  Леночку  какъ  опьяняющій  порошокъ.  Она  на  не- 
сколько времени  позабыла  даже  скрыть  изумленіе,  поза- 
была, что  она  свѣтская  барышня  и  чувствовала  себя  на 
седьмомъ  небѣ.  Первая  вошла  въ  ложу,  прищурилась  отъ 
яркаго  свѣта,  взглянула  внизъ,  на  публику,  двигавшуюся 
въ  партерѣ,  и  не  вѣрила  себѣ  —  она  ли  это  дѣйстви- 
тельно.  Полно,  ужъ  не  сонъ  ли  это?  Посмотрѣла  на 
хрусталь,  сверкавшій  въ  лампѣ'  и  переливавшійся  радуж- 
ными цвѣтами,  потомъ  наверхъ  —  и  вдругъ  ей  предста- 
вилось, что  всѣ  бинокли  устремлены  на  нее.  Ее  замѣ- 
тили,  конечно.  На  нее  нельзя  не  обратить  вниманія.  У 
ней  такіе  чудные  локоны — и  она  съ  гордостью  откинула 
ихъ  назадъ.  Потомъ  сдѣлала  видъ,  что  застегиваетъ  пер- 
чатку, которая,  въ  сущности,  была  отлично  застегнута. 
Наконецъ,  однимъ  граціознымъ  жестомъ  поправила  свою 
розовую  шелковую  юбку  и  прищурилась  такъ,  какъ 
имѣетъ  обыкновеніе  прищуриваться  одна  знакомая  мама. 

Клавдія  опустилась  на  стулъ  и  жадно  стала  смотрѣть 
внизъ,  наверхъ  и  по  сторонамъ.  Напряженный  взглядъ 
какъ  будто  отыскивалъ  кого-то  въ  толпѣ.  Она  была 
очень   эффектна  въ  бѣломъ  барежевомъ  платьѣ,  съ  чер- 
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ными  янтарями  на  шеѣ,  и  съ  зеленью  на  головѣ.  Гор- 
ностаевая мантилья  спустилась  съ  одного  плеча,  а  кисти 
запутались  въ  рукахъ  вмѣстѣ  съ  вѣеромъ. 

Мама  сѣла  въ  отдаленіи  и  бросала  на  всѣхъ  и  на 
все  равнодушные  взгляды.  И  въ  самомъ  дѣлѣ,  для  кого 
ей  быть  милой  и  очаровательной?  Кругомъ  нѣтъ  ни  од- 
ного знакомаго,  а  постороннимъ  она  не  имѣла  привычки 
расточать  свою  любезность. 

Папа  оставался  въ  аванъ-ложѣ,  вѣроятно  потому,  что 
въ  патетическихъ  мѣстахъ  онъ  будетъ  плакать.  Чувстви- 
тельной музыки    папа    никогда  не  слушалъ  безъ  слезъ. 

Любочкинъ  отецъ  расположился  тамъ  же,  но  уже  по 
другой  причинѣ:  во-первыхъ,  тутъ  диванъ  мягокъ  и  удо- 
бенъ,  не  то,  что  стулья  въ  ложѣ,  а  во-вторыхъ,  тутъ 
позволяется  и  вздремнуть  на  всякій  случай. 

—  Вотъ,  Василій  Ѳедоровичъ, — разсказывалъ  старикъ 
своему  собесѣднику, — купилъ  я  шифоньерку  и  не  знаю, 
куда  поставить.  Заверните  какъ-нибудь,  батюшка,  да 
научите  меня.  Можетъ  быть,  вмѣстѣ-то  что-нибудь  и 
приду маемъ.  А  то,  просто,  не  найду  мѣста,  хоть  ты 
что  хочешь. 

Папа  слушалъ  благосклонно  и  покачивалъ  въ  тактъ 
головой. 

—  Она  мнѣ,  признаться,  и  не  нужна  совсѣмъ.  Да 
нельзя  было  не  купить:  дешево  продавалась,  по  случаю. 
Вотъ  еще  лодку  купилъ... 

—  Лодку? — удивился  папа. 

—  Да,  лодку,  то-есть  не  такую,  не  ту,  на  которой 
плаваютъ,  а  просто,  вотъ  въ  родѣ  кресла.  Она,  съ  виду-то, 
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и  въ  самомъ  дѣлѣ  на  лодку  похожа,  только  на  ножкахъ. 
Чудесная  штука!  Вотъ  и  вы  себѣ  такую  пріобрѣтите — 
совѣтую. 

—  Да  на  чтб-жъ  она  нужна? 

—  Ну,  какъ  на  чтб,  мало  ли!  Вонъ  Любочка  гово- 
рить: я  въ  ней  лежать  буду.  Это  она  меня  и  упросила. 
Я,  правду  сказать,  сначала  и  не  хотѣлъ-было.  Ну,  по- 
томъ,  думаю:  отчего  же  и  не  потѣшить  дѣвчонку?  Нѣтъ, 
для  гостиной  оно  тово...  оригинально. 

—  Настоящая  лодка  еще  оригинальнѣе.  Еслибы  ваша 
дочка  попросила,  не  тащить  же  въ  комнату  цѣлый  па- 
ромъ. 

—  И  потащишь,  батюшка;  а  вы  какъ  думаете? 

—  Я  того  мнѣнія,  что  вы  Любовь  Николаевну  слиш- 
комъ  балуете.  У  дѣвицъ  много  капризовъ.  Ихъ  не  ис- 
полнять слѣдуетъ,  а,  напротивъ,  сдерживать.  Слѣдуетъ 
пріучать  ихъ  къ  борьбѣ  съ  жизнью.  Иначе  онѣ  ни  къ 
чему  не  будутъ  приготовлены.  —  Я  держусь  такой  си- 
стемы... 

И  папа  сталъ  развивать  свою  систему. 

На  эстрадѣ  сверкнула  палочка  капельмейстера  и  его 
бѣлыя  перчатки.  Зажурчали  тихія,  чуть  слышныя  нотки, 
но  вотъ  все  скорѣе,  скорѣе,  сильнѣе,  громче;  заторопи- 
лись такты,  цѣлые  пассажи,  полилась  бурная  музыка,  и 
вдругъ  оборвалась  на  одномъ  аккордѣ.  Интродукція  кон- 
чена. Стали  перекликаться  пастушьи  рожки,  робко  за- 
мирало вдали  эхо,  и  вотъ  медленно,  величаво  поднялся 
занавѣсъ. 

Послѣ    перваго     акта    половина    партера    бросилась 
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вонъ.  Въ  ярусахъ  тоже  зашевелились,  и  пошли  въ  ходъ 
бинокли.  Изъ  переднихъ  рядовъ  креселъ  какіе-то  синьоры 
въ  эксельбантахъ  упорно  стали  лорнировать  ложи  бель- 
этажа и  бенуара,  и  не  разъ  останавливали  свое  вниманіе 
на  Клавдіи,  которая  между  тѣмъ  встала  и  предлагала 
Любочкѣ  пройтись  по  корридору. 

—  Куда?  — окликнула  мама,  когда  обѣ  дѣвицы  гото- 
вились порхнуть  вонъ  изъ  >  ложи. 

—  Пройтись.  Мнѣ  очень  жарко, — отвѣтила  дочь. 
Мама    хотѣла-было  остановить,  но,   увидавши  рѣпиг 

мость  на  ея  лицѣ,  раздумала  и  только  прибавила: 

—  Ргепег  1а  реіііе  аѵес  ѵош. 

Елавдія  сдѣлала  нетерпѣливое  движеніе,  а  Леночка 
почти  чутьемъ  угадала  смыслъ  материнскихъ  словъ  и, 
ловко    пробираясь  между  стульевъ,   подошла  къ  сестрѣ. 

—  Я  тоже  пойду  съ  вами,  —  объявила  она  рѣши- 
тельно  и  мимоходомъ  взглянула  въ  зеркало. 

Въ  коррид орѣ,  едва  сдѣлавши  нѣсколько  шаговъ, 
Клавдія  вдругъ  остановилась. 

—  Леночка,  я  забыла  свой  вѣеръ;  принеси  мнѣ 
его,  пожалуйста.  Мы  тебя  подождемъ  тутъ. 

Дѣвочка  граціозно  повернулась  на  каблукахъ  и  пошла 
назадъ  въ  ложу,  размышляя  о  томъ,  какъ  должна  всѣмъ 
понравиться  ея  походка. 

Старшая  сестра  между  тѣмъ  поспѣшно  вынула  изъ 
кармана  письмо  и  подала  его  пріятельницѣ. 

—  Любочка,  пожалуйста,  отошли  это  завтра  на  почту. 
Та  взглянула  на  адресъ  и  засмѣялась. 

—  Данилову?  Да  неужели  ты  сама  боишься? 
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—  На  кого  я  могу  положиться  у  насъ  въ  домѣ? 
Не  на  прислугу  же. 

—  Боже  мой,  какая  тайна!  Скажи  на  милость,  когда 
ты  обо  всемъ  разскажешь  своимъ  родителямъ? 

—  Право,  не  знаю.  Конечно,  не  теперь. 

—  Отчего? 

—  Любочка,  вѣдь  это  скучно.  Двадцать  разъ  одно 
и  то  же.  Ну,  просто,  оттого,  что  нахожу  это  неудоб- 
нымъ. 

—  У  тебя  очень  нерѣшительный  характеръ. 
Клавдія  вскинула  на  нее  загадочный  взглядъ. 

—  Напрасно  ты  такъ  думаешь.  Объ  этомъ  судить 
еще  рано. 

—  Я  сужу  по  тому,  что  вижу.  Я  бы  на  твоемъ 
мѣстѣ  давно  все  покончила.  Коли  папенька  съ  мамень- 
кой заупрямятся,  надо  ихъ  оборвать  сразу. 

—  Ну,  ты  окончательно  говоришь  глупости.  Сдѣ- 
лай  милость,  только  перешли  письмо  и  жди  меня  къ 
себѣ  въ  четвергъ. 

—  Въ  этотъ  день  назначено  гепсіег-ѵоиз? 
Клавдія  въ  отвѣтъ  только  улыбнулась  и   поблагода- 
рила сестру,  подававшую  ей  вѣеръ. 

Послѣ  Леночка  спрашивала  у  матери: 

—  Мама,  чтб  такое  гешіег-ѵоиз? 

—  Гдѣ  это  ты  подцѣпила  такое  слово? 

—  Да  вотъ  Любочка  сейчасъ  говорила  Клавдіи. 
Мама  сдѣлала  полъ-оборота  въ  сторону  своей  дочери. 

Та  съ  презрительной  миной  взялась  за  афишку  и  даже 
не  подняла  головы.   Любочка  очень  бойко  отвѣтила: 
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—  Ну,  да,  я  разсказывала,  какъ  назначала  гепсіег- 
ѵоиз  одному  молодому  человѣку.  Что-жъ  такое? 

Мама  пожала  плечами  и  отвернулась. 
Между  тѣмъ  прошелъ  и  второй  актъ. 

—  Не  правда  ли, — говорила  Любочка: — какой  чуд- 
ный контральто.  И  сейчасъ  же  прибавила:  —  посмотри- 
ка,   вѣдь  это,  кажется,  нашъ  адвокатъ? 

—  Гдѣ?  я  не  вижу. 

—  А  вотъ,  въ  третьемъ  ряду,  шестое  кресло  съ 
правой  стороны. 

Клавдія  направила  туда  свой  бинокль. 

Дѣйствительно,  то  былъ  Любарскій.  Онъ  говорилъ 
съ  какой-то  дамой  и  потомъ  вмѣстѣ  съ  ней  пошелъ 
къ  выходу. 

—  Никакъ  это  онъ  съ  Эммой  любезничаетъ?  Ка- 
ковъ! 

Да,  то  была  Эмма  Андреевна,  жена  молодого  Ра- 
китина,  та  самая,  о  которой  шла  рѣчь  въ  1-й  главѣ. 
Что  за  шикарная  физіономія!  Это  именно  одна  изъ  тѣхъ, 
мимо  которыхъ  не  пройдешь,  не  оглянувшись.  Всего 
поразительнѣе  великолѣпный  цвѣтъ  лица  и  рыжіе,  почти 
огненные  волосы,  на  которыхъ  чуть  держалась  крошеч- 
ная шляпка,  скорѣе  наколка  изъ  чернаго  бархата  и  кру- 
жевъ.  Черное  же  бархатное  платье  очень  удачно  оттѣ- 
няло  ослѣпительную  бѣлизну  лица.  Все  било  на  эффектъ. 
Особенно  красиваго  въ  ней  ничего  не  было,  но  была 
своего  рода  прелесть,  что-то  вызывающее,  дерзкое,  обая- 
тельное. Женщины  такую  особу  никогда  не  назовутъ 
красавицей,  но  мужчины  сходятъ  отъ  нихъ  съ  ума. 
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Эмма  видимо  знала  себѣ  цѣну.  Самоувѣренный  и 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  лѣнивый  взглядъ  такъ  и  говорилъ:  мнѣ 
все  прискучило,  все  надоѣло,  и  вы  въ  томъ  числѣ;  по- 
старайтесь какъ-нибудь  развлечь  меня.  Въ  ея  плавныхъ 
движеніяхъ,  въ  ея  манерѣ  ходить  и  волочить  свой  длин- 
ный шлейфъ,  явно  сказывалось  убѣжденіе  въ  томъ,  что 
она  не  нравиться  не  можетъ.  Странный  контрастъ  съ 
этой  плавной,  барской  походкой  составляетъ  ея  рѣзкій 
голосъ.  Она  говорила  отрывисто,  часто  вскидывая  на 
собесѣдника  свои  нескромные,  свѣтлые  взгляды. 

—  Фидеса  хороша,  и  пророкъ  недуренъ,  но  хоры 
невыносимы, — замѣтилъ  адвокатъ. 

—  О,  ради  Бога,  замолчите!  Кто  теперь  говоритъ 
о  музыкѣ,  кромѣ  газетныхъ  хроникеровъ? 

—  Мнѣ  кажется,  что  намъ  позволено  высказывать 
свое  мнѣніе  о  пѣвцахъ,  когда  мы  ихъ  слушаемъ. 

—  Мнѣ  кажется,  что  и  этого  слишкомъ  достаточно. 
Слушать  ихъ  ужъ  и  то  очень  скучно.  Но  еще  разсуж- 
дать  объ  нихъ!  с'езт*  (ШезіаЫе. 

—  Зачѣмъ  же  вы  въ  такомъ  случаѣ  ѣздите  въ  оперу? 

—  Милый  вопросъ!  Да  потому,  я  думаю,  что  не 
ѣздить  въ  оперу  смѣшно,  когда  ѣздятъ  всѣ.  Да  и  на- 
конецъ,  надо  же  мнѣ  какъ-нибудь  убить  время.  Вы  всѣ, 
господа,  становитесь  убійственно  скучны.  Надо  отдать 
вамъ  полную  справедливость.  Такъ  невыносимо  скучны, 
что  мой  мужъ  въ  сравненіи  съ  вами  еще  идеалъ.  Я 
начинаю  сожалѣть  о  немъ. 

—  Зачѣмъ  же  дѣло  стало!  Выписывайте  его  по 
почтѣ. 
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—  Кажется,  что  я  этимъ  и  кончу.  Вѣдь  онъ  въ 
сущности  милый  человѣкъ.  Что  онъ  похожъ  на  медвѣдя. 
этого  я  ему  никакъ  въ  вину  не  ставлю.  Вы  обдумы- 
ваете вашу  послѣднюю  рѣчь  въ  окружномъ  судѣ?  Нѣтъ? 
Вы  ужасно  сосредоточены. 

—  Я  думалъ  сейчасъ  о  томъ,  есть  ли  на  свѣтѣ  че- 
ловѣкъ,   способный  развлечь  и  занять  васъ. 

—  Ну,  и  пришли  къ  тому  заключенію,  что  такихъ 
нѣтъ? 

—  И  пришелъ  къ  тому  заключенію,  что  такихъ  очень 
много. 

—  Тіеш,  тіеш,  ііегіз.  Мошіеіѵг  а  сіе  Гезргіі;  ипе 
Гоій  раг  зетаіпе. 

—  Вы  рисуетесь.  На  самомъ  же  дѣлѣ  васъ  все  за- 
нимаете Вы  женщина  съ  головы  до  ногъ.  Если  вамъ 
горничная  придетъ  разсказывать,  во  что  была  одѣта  ка- 
кая-нибудь Анна  Михайловна,  вы  ее  будете  слушать  съ 
удовольствіемъ.  Если  я  васъ  теперь  вздумаю  заинтересо- 
вать, вы  не  уснете  всю  ночь. 

—  Оіі,  топ  епіапі,,  умѣрьте  ваши  восторги.  Въ 
вашихъ  рѣчахъ  столько  усыпительнаго,  что  я  не  только 
всю  ночь  просплю,  но  еще  захвачу  частичку  слѣдую- 
щаго  дня.  Повѣдайте  мнѣ  лучше,  какъ  идутъ  ваши  дѣла 
съ  Ракитиными.  Я  слышала,  вы  съ  ними  въ  ссорѣ. 

—  Этого  нельзя  сказать.    Но  я  у  нихъ  не  бываю. 

—  Се  діѵі  геѵіепѣ  аи  тёте.  Оп  т'а  сИі  серепсіапт., 
дие  ѵоиз  аііег  ёроизег  1а  реіііе. 

—  Глупости  вамъ  говорили.  Я  на  ней  такъ  же  мало 
имѣлъ  намѣренія  жениться,   какъ  и  на  васъ. 
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—  Жалѣю  ее.  Она  теряетъ  въ  васъ  прекраснаго 
мужа.  Вы  бы  няньчили  ея  дѣтей,  ѣздили  бы  къ  порт- 
нихѣ  за  ея  платьями.  Вообще  изъ  васъ  выйдетъ  хоро- 
шій  отецъ  семейства. 

—  Право,  не  знаю,  что  изъ  меня  выйдетъ;  я  этимъ 
вопросомъ  никогда  не  задавался.  Очень  вамъ  благода- 
ренъ,  Эмма  Андреевна,  что  вы  сдѣлали  это  за  меня. 
Позвольте  и  въ  другой  разъ  обратиться  къ  вамъ,  въ 
случаѣ  если  понадобится  узнать,  что  изъ  меня  вый- 
детъ или  что  ожидаетъ  меня  въ  будущемъ. 

—  Съ  удовольствіемъ.  Я  очень  услужлива.  Я  могу 
вамъ  даже  найти  невѣсту,  когда  она  вамъ  ужъ  очень 
понадобится.  Клавдія  Ракитина  для  васъ  не  годится.  Во- 
первыхъ,  у  нея  нѣтъ  состоянія. 

—  Вы  не  предполагаете,  что  я  могу  жениться  по 
любви? 

—  Это  было  бы  слишкомъ  наивно,  а  я  въ  васъ 
наивности  не  замѣчала.  Вы  человѣкъ  практически.  Вамъ 
нужны  деньги,  и,  пожалуй,  въ  придачу  къ  нимъ  жена. 
О  томъ,  хороша  ли  она  или  дурна,  умна  ли  или  глупа, 
вы  узнаете  ужъ  какъ-нибудь  надосугѣ  послѣ  свадьбы. 
Но  для  васъ  существенно  необходимо  одно:  чтобы  изъ 
нея  какъ  изъ  воску  можно  было  лѣпить  какія  угодно 
фигурки.  Вотъ  вамъ  мой  добрый  совѣтъ,  т — г  Любар- 
скій.  Не  берите  себѣ  дѣвипу  съ  характеромъ.  Вамъ  надо 
именно  воскъ.  Ну,  а  Клавдія  Васильевна  не  такова.  Ей 
самой  нужно  мужа- тряпку. 

—  Я  того  мнѣнія,  что  неукротимыхъ  женщинъ  нѣтъ. 
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Предположишь  даже,  что  я  женился  бы  на  Клавдіи  Ва- 
сильевич.. 

—  Боже  васъ  сохрани!  Вы  подавите  другъ  друга 
своимъ  величіемъ. 

—  Эмма  Андреевна,  въ  моихъ  рукахъ  есть  орудіе, 
противъ  котораго  ни  одна  изъ  васъ  устоять  не  можетъ. 
Это — спокойствіе,  хладнокровіе  и  настойчивость.  Давно 
извѣстно  міру,  что  только  этимъ  оружіемъ  и  можно  по- 
бѣдить,  а  женщины  имъ  не  владѣютъ. 

—  Будто  бы?  И  онѣ  всѣ  у  васъ  въ  рукахъ?  Ну, 
въ  такомъ  случаѣ  я  пошлю  Клавдіи  Васильевнѣ  аноним- 
ное письмо;  я  буду  умолять  ее  ради  Бога  не  выходить 
за  васъ.  Теперь  это  моя  прямая  обязанность.  Послу- 
шайте, однако  вы  не  на  шутку  въ  ссорѣ  съ  Ракити- 
нымъ? 

—  Какъ  увѣрить  мнѣ  васъ  въ  томъ,  что  ссориться 
съ  нимъ  я  не  имѣлъ  причины?  Но  прекратилъ  знаком- 
ство, потому  что... 

—  Потому  что? 

—  Потому  что  оно  съ  вашимъ  въ  сравненіе  никакъ 
не  можетъ  идти. 

—  Принимаю  эту  фразу  за  комплиментъ.  Въ  |пере- 
водѣ  на  русскій  языкъ  это  значить,  что  вамъ  попросту 
скучно  тамъ. 

—  Да,  если  хотите;  у  насъ  вышли  тамъ  маленькія 
недоразумѣнія. 

Адвокатъ  говорилъ  такимъ  тономъ,  что  можно  было 
подозрѣвать  очень  многое. 

—  Маленькія?  отчего  не  болыпія?  Впрочемъ,  я  вижу, 
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скромность  мѣшаетъ  вамъ  говорить.  Я  молчу  и  больше 
не  разспрашиваю.  Пусть  ваши  маленькія  недоразумѣнія 
останутся  для  меня  тайной.  Ахъ  да.  знаете  вы  нѣкоего 
Домейко? 

Адвокатъ  отрицательно  покачалъ  головой. 

—  Это  какой-то  извѣстный  сочинитель.  Онъ  пишетъ 
подъ  псевдонимомъ.  Я  забыла  подъ  какимъ  именно;  ну, 
да  все  равно,  не  въ  томъ  дѣло:  я  вѣдь  его  сочиненій 
читать  не  буду. 

—  Къ  чему  же   собственно    разговоръ-то  клонится? 

—  А  вотъ  къ  чему.  Я  съ  нимъ  на-дняхъ  позна- 
комилась. 

—  Очень  пріятно  слышать. 

—  Мнѣ  его  рекомендовалъ  одинъ  изъ  моихъ  по- 
клонниковъ. 

—  Не  довершайте  удара.  У  васъ  ихъ  много,  а  я 
только  хотѣлъ-было  записаться  въ  это  число, 

—  Сдѣлайте  одолженіе.  До  дюжины  не  достаетъ 
двоихъ. 

Адвокатъ  съ  чувствомъ  пожалъ  ея  руку. 

—  Такъ  этотъ  одинъ,  о  которомъ  я  говорю,  тоже 
почти  писатель.  Только  его  статей  никогда  не  печата- 
юсь. Онъ,  надо  вамъ  сказать,  то,  что  за  границей,  во 
Франціи,  напримѣръ,  называется  демократомъ.  Республи- 
канецъ,  соціалистъ,  все,  что  вамъ  угодно.  Хочетъ  пе- 
рестроить весь  міръ  по  своему.  Мнѣ  это,  конечно,  все 
равно,  но  онъ  очень  милъ,  почти  еще  мальчикъ.  Съ 
женщинами  онъ  еще  совсѣмъ  не  умѣетъ  обращаться. 

—  Ну,  и  вы,  разумѣется,  взялись  обучить  его? 
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—  Да,  хочу  попробовать. 

—  Позвольте  узнать,  однакожъ,  вы  это  объ  г.  До- 
мейко  говорите? 

—  Ахъ,  да  нѣтъ  же,  слушайте.  Мой  ученикъ, 
какъ  вы  его  называете,  на-дняхъ  разсказываетъ  мнѣ, 
что  у  нихъ  въ  извѣстномъ  кружкѣ  есть  личность,  кото- 
рая пользуется  всеобщемъ  уваженіемъ,  и,  какъ  онъ  увѣ- 
ряетъ,  очень  талантливая  личность.  Однимъ  словомъ,  мой 
мальчикъ  просто  безъ  ума  отъ  него.  Ну,  конечно,  я  ве- 
лѣла  представить  эту  личность  себѣ. 

—  То-есть,  вы  попросили.  Отчего  вы  не  хотите 
никогда  сказать:  я  попросила. 

—  Понимайте,  пожалуйста,  мои  слова  буквально,  и 
не  перебивайте.  Я  велѣла  своему  птенцу  представить  г. 
Домейко,  и  вотъ  на-дняхъ  онъ  явился. 

—  Этого  развивать  и  обучать  надобности  не  имѣется, 
конечно? 

—  Да,  и  что  всего  у  дивите  льнѣе,  онъ  не  такъ  ску- 
ченъ,  какъ  остальные.  Я  ожидала  встрѣтить  педанта  или 
какого-нибудь  Донъ- Кихота — совсѣмъ  нѣтъ.  Онъ,  какъ 
бы  вамъ  сказать,  ростомъ  будетъ  съ  васъ.  Лицо  его 
напоминаетъ  мнѣ  одного  итальянскаго  дипломата.  Вотъ  я 
забыла  его  фамилію,  не  помните  ли  вы? 

Адвокатъ  пожалъ  плечами. 

—  Назовите  его,  тогда  я  вамъ  скажу,  помню  я  его 
или  нѣтъ. 

Она  слегка  ударила  его  вѣеромъ  по  рукѣ. 

—  Не  смѣйте  такъ  говорить.  Что  мнѣ  понравилось 
въ  этомъ  господине,  такъ    это    откровенность.  Какъ  вы 

-,* 
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думаете,  что  онъ  объявилъ  мнѣ?  Я  было,  говоритъ,  не 
хотѣлъ  съ  вами  знакомиться,  да  узналъ,  что  вы  можете 
быть  мнѣ  полезны.  Каково?  это  съ  перваго-то  разу! 

—  Ну,  и  вы  ему  это  простили? 

—  Только  потому  и  простила,  что  это  было  очень 
мило  сказано.  Не  дерзко,  ничуть,  а  какъ-то  скорѣе 
наивно.  Теперь  хотите  знать,  чѣмъ  я  ему  могу  быть 
полезна,  т.-е.  даже  собственно  не  я,  а  мой  домъ,  моя 
квартира? 

Въ  эту  минуту  музыка  возвѣстила  о  началѣ  третьяго 
акта. 

—  Пойдемте,  —  продолжалъ  адвокатъ.  —  Слышите, 
ужъ  играютъ. 

—  А  что,  если  мы  съ  вами  останемся  тутъ  въ  залѣ? 

—  Не  слѣдуетъ. 

—  Почему  это? 

—  Потому  что,  если  мы  съ  вами  теперь  же  все 
переговоримъ,  что  мы  будемъ  дѣлать  въ  слѣдующемъ 
антрактѣ? 

—  Что  правда,  то  правда.  Ваши  доводы  убѣдитель- 
ны.  Пойдемте. 

Когда  они  вошли,  по  сценѣ  отчаянно  катались  на 
конькахъ.  Тамъ  съ  удивительной  легкостью  летали  взадъ 
и  впередъ  подъ  звуки  мейерберовской  музыки.  Потомъ 
начался  балетъ,  закончившійся  бѣшенымъ  галопомъ.  Клав- 
дія  смотрѣла  разсѣянно.  Ея  вниманіе  было  привлечено 
двумя  креслами  въ  партерѣ.  Довольно  безслѣдно  проле- 
тѣли  для  нея  вакхическіе  куплеты,  пропѣтые  подгуляв- 
шимъ  тріо  анабаптистовъ,    и    сцена    съ  плѣнникомъ,  въ 
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которомъ  неожиданно  узнаютъ  герцога.  Ее  вывела  изъ 
задумчивости  сцена  солдатскаго  бунта.  Какъ  хорошъ 
былъ  усмиритель  пророкъ  съ  своимъ  вдохновенны  мъ  ви- 
домъ!  Какъ  хороша  молитва,  исполненная  имъ  среди 
мертвой  тишины!  Эта  молитва  растрогала  даже  Любочки- 
нова  отца,  который  замѣтилъ,  что,  впрочемъ,  въ  Чудо- 
вомъ  монастырѣ  пѣвчіе  лучше  поютъ. 

—  Ахъ,  какой  же  вы  профанъ.  Николай  Нико- 
лаичъ! — вздохну лъ  Ракитинъ. 

Любочка  втихомолку  подсмѣивалась  надъ  тѣмъ,  что 
такая  туша  и  вдругъ  расчувствовалась.  Она  опять  скольз- 
нула съ  своей  пріятельницей  въ  корридоръ.  На  этотъ 
разъ,  на  ихъ  счастіе,  Леночка  осталась  въ  ложѣ.  Обѣ- 
имъ,  какъ  только  онѣ  почувствовали  себя  на  свободѣ, 
вдругъ  стало  весело. 

—  Пойдемъ  въ  залу, — предложила  Любочка. 

—  Какъ,  однѣ? 

—  Ну,  конечно;  чтб-жъ  такое! 

—  Пойдемъ. 

И  обѣ  дѣвушки  торопливо  пошли  по  корридору,  но 
въ  дверяхъ  прямо  налетѣли  на  адвоката  и  Эмму  Ан- 
дреевну. 

Пришлось  обмѣняться  привѣтствіями.  Адвокатъ  сдѣ- 
лалъ  очень  церемонный  поклонъ,  но  Эмма  очень  любезно 
заговорила. 

—  Рагсіоп, — холодно  извинилась  Клавдія:  —  мы  по- 
теряли своего  кавалера. 

И  дѣвушки  снова  исчезли. 
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Адвокатъ  невольно  проводилъ  глазами  хорошенькую 
головку  молодой  Ракитиной. 

—  Ше  сііагтапіе  регвоппе! — замѣтила  Эмма,  но 
въ  этомъ  замѣчаніи  было  много  яду. — Право,  еслибы  она 
поменьше  смахивала  на  цыганку,  она  была  бы  совершен- 
ство. 

—  Клавдія  Васильевна  очень  хороша, — невозмутимо 
проговорилъ  Любарскій. 

—  Вы  находите?  Отчего  бы  вамъ  не  жениться  на 
ней? — настаивала  Эмма. 

—  Я  не  могу  жениться  на  всѣхъ  хорошенькихъ 
дѣвушкахъ. 

—  Выберете  эту. 

—  Во-первыхъ,  я,  кажется,  уже  далъ  вамъ  замѣ- 
тить,  что  у  меня  вышли  нѣкоторыя  непріятности  съ  ея 
родными. 

—  Да,  это  во-первыхъ.  Ну,  а  во-вторыхъ? 

—  Моей  женой  будетъ  только  та  женщина,  кото- 
рую я  полюблю. 

—  Вы,  стало-быть,  собирались  влюбиться?  Пожа- 
луйста, дайте  мнѣ  знать,  когда  это  случится.  Я  еще  ни 
разу  не  видала  влюбленныхъ  адвокатовъ.  Они,  должно 
быть,  очень  краснорѣчивы. 

- —  Любить  и  влюбиться — двѣ  вещи  розныя.  На  пер- 
вое я  способенъ,  на  второе — нѣтъ...  Какой,  однако,  мы 
утонченный  разговоръ  ведемъ  съ  вами. 

-   Да. 

Она  лѣниво  оперлась  на  его  руку. 
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—  Что  же,  вы  мнѣ  не  доскажете  исторію  интерес- 
наго  литератора? 

—  Пожалуй.  Она  еще  лѣнивѣе  передвигала  ноги. 

—  Ему,  кажется,  понадобилась  ваша  квартира?  Такъ, 
если  я  не  ошибаюсь? 

—  Вы  не  ошибаетесь. 

—  И  онъ  вамъ  сказалъ  это  прямо? 

—  И  онъ  мнѣ  сказалъ  это  прямо.  Домейко  при- 
знался мнѣ,  что  ему  нужно  мое  знакомство,  потому  что 
онъ  надѣется  у  меня  въ  домѣ  встрѣтить  личностей,  ко- 
торыя  ему  нужны  по  дѣлу.  Онъ...  вы  знаете,  что  онъ 
вамъ  соперникъ  въ  нѣкоторомъ  родѣ? 

—  Въ  вашемъ  сердцѣ? 

—  А,  ну  какое  тамъ  сердце.  Оно  никому  не  при- 
надлежите Угадайте,  что  именно?  Хотите  пари,  что  не 
угадаете? 

—  Я  не  имѣю  привычки  держать  пари. 

—  Ну,  хорошо.  Вы,  конечно,  воображаете,  что  я 
и  понятія  не  имѣю  о  вашемъ  знаменитомъ  обществѣ? 

—  Право,  я  никогда  не  размышлялъ  объ  этомъ.  А 
впрочемъ,  въ  числѣ  вашихъ  знакомыхъ  столько  акціоне- 
ровъ  этого  общества,  что  ничего  нѣтъ  мудренаго,  если 
вы  и  узнали  объ  его  существованіи. 

—  Не  только  объ  его  существование,  но  даже  не- 
множко и  объ  его  дѣлахъ.  Директора  у  васъ  плутовали 
и  мошенничали.  Ихъ  надо  провѣрить.  Въ  концѣ  нынѣш- 
няго  мѣсяца  назначено  общее  собраніе.  У  васъ  устрой - 
вается,  какъ  это  называется,  комитетъ,  что-ли? 

—  Ревизіонная  коммиссія. 
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—  Ну,  пожалуй,  коммиссія.  Это  все  равно.  Ее  надо 
будетъ  выбирать.  Теперь  заранѣе  идутъ  толки  о  томъ, 
кого  выбирать  въ  члены,  кого  въ  председатели.  Пред- 
сѣдателемъ  хотѣли  назначить  васъ.   Такъ? 

Адвокатъ  кивнулъ  головой  въ  знакъ  согласія. 

—  И  вы  не  думаете  отказаться? 

—  Съ  какой  же  стати.  У  меня  есть  свободное  время. 
Если  общій  выборъ  падетъ  на  меня,  я  даже  не  сочту 
себя  вправѣ  отказаться. 

—  Разумѣется,  обязанности  прежде  всего.  (Эмма 
насмѣшливо  улыбнулась). — Ну.  а  если  у  васъ  найдется 
конкуррентъ? 

—  То-есть,  какъ  это  конкуррентъ? 
Адвокатъ  слушалъ  внимательно. 

—  Я  васъ  не  понимаю.  Должность,  о  которой  вы 
говорите,  не  представляетъ  ничего  заманчиваго.  Предсе- 
датель не  получаетъ  жалованья,  а  хлопотъ  у  него  бу- 
детъ пропасть.  Кому  же  она  особенно  нужна?  Кто  на 
нее  польстится? 

—  Ну,  вотъ  видите,  а  господинъ  Домейко  видитъ 
въ  этой  должности  даже  какую-то    особенную  прелесть. 

—  Такъ  это  вашъ  литераторъ  является  моимъ  со- 
перникомъ,  какъ  вы  выражаетесь? 

—  Да,  онъ.  И  знаете,  это  меня  очень  забавляетъ. 
Въ  моей  гостиной  столкнутся  двѣ  партіи,  у  каждой 
свой  предводитель.  За  кѣмъ  останется  побѣда? 

—  Какъ  вы  наивны,  Эмма  Андревна,  позвольте  вамъ 
замѣтить  въ  свою  очередь.  Гдѣ  вы  тутъ  увидали  партіи? 
Да  и  можетъ  ли  тутъ  быть  какая-нибудь  борьба?  Если- 
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бы  еще  тутъ  были  замѣшаны  денежные  интересы,  или 
мѣсто  считалось  бы  особенно  почетнымъ.  А  то  вопросъ 
идетъ  о  скучной  и  хлопотливой  должности.  Коли  тутъ 
и  возникнетъ  борьба,  такъ  развѣ  въ  отрицательномъ  смыслѣ: 
каждый  станетъ  отказываться  въ  пользу  другого. 

—  О,  нѣтъ,  Домейко  не  откажется. 

—  Тѣмъ  лучше,  я  уступлю  ему  честь  и  мѣсто.  Я 
не  вижу  для  себя  въ  этомъ  званіи  ровно  ничего  при- 
влекательная. Если  меня  выберетъ  большинство,  я,  ко- 
нечно, долженъ  буду  принять;  но  если  большинство  ока- 
жется на  его  сторонѣ... 

—  А,  вотъ  видите-ли.  Все-таки  вы  говорите:  боль- 
шинство, меньшинство.  Сраженіе  будетъ.  Вы  уступить  и 
не  подумаете.  Для  васъ  это  теперь  диезііон  сГІіоииеиг. 
Вы  просто  изъ  развлеченія  втянетесь  въ  это  дѣло.  Пом- 
ните только,  т-г  Любарскій,  что  теперь  обѣ  стороны 
должны  заискивать  во  мнѣ,  а  я  еще  не  рѣшила,  кому 
отдать  предпочтете. 

На  этомъ  пока  и  покончился  интересный  разговоръ. 
Зала  стала  пустѣть.  Публика  выходила  и  наши  собесѣд- 
ники  послѣ довали  за  нею. 

Черезъ  нѣсколько  минутъ,  съ  одного  подъѣзда  бро- 
сались, какъ  полоумные,  пѣшеходы,  каждую  секунду  рис- 
ковавшіе  попасть  подъ  дышло  или  подъ  колеса,  а  съ 
другого  самъ  пророкъ  сѣлъ  въ  карету  и  уѣхалъ. 

УІ. 

Въ  передней  зазвонилъ  колокольчикъ.  Клавдія  встала 
съ  мѣста  и  пошла  въ  залу.   Она  не  ошиблась:  это  была 
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Любочка.   Кто  другой    могъ    такъ   стремительно  входить 
въ  комнату  и  такъ  шумно  спрашивать,  дома- ли  господа? 

—  Дома,  дома, — успокоила  хозяйка. 

—  Ну,  что-жъ,  ѣдемъ? 

—  Сейчасъ.  Только  надо  пойти  спроситься  у  мама. 

—  Ахъ,  эти  нѣжности! 

—  Нельзя  же  уѣхать,  не  сказавшись.  Л  не  хочу, 
чтобы  меня  искали  потомъ  по  городу  съ  будочни- 
ками. 

Елавдія  пошла  въ  спальную  къ  мама.  Та  лежала  на 
постели,  въ  своей  гороховой  блузѣ,  и  читала  книгу,  а  въ 
голов  ахъ  стояла  свѣчка. 

—  Мама,  за  мной  пріѣхала  Любочка.  Она  зоветъ 
меня  къ  себѣ  ночевать. 

Гробовое  молчаніе  со  стороны  мама. 

—  Я  поѣду. 

Гробовое  молчаніе  продолжается. 

—  Я  хочу  ѣхать,  мама. 

Хоть  бы  слово!  Дочь  поняла,  что  это  сердитое  со- 
гласіе,  но  она  знала  также,  что  нельзя  уйти  до  тѣхъ 
поръ,  пока  не  получишь  изустнаго  разрѣшенія,  и  по- 
тому настаивала  на  своемъ. 

—  Я  поѣду. 

—  Ахъ,  да  сдѣлайте  милость  уѣзжайте,  только 
оставьте  меня  въ  покоѣ.  Вы  видите,  что  я  занята.  Что 
вы  пристаете! 

Формальный  отпускъ,  значитъ,  полученъ.  Дочь  была 
уже  въ  передней,  когда  ей  доложили,  что  барыня  при- 
казала позвать  ее  къ  себѣ. 
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—  Ну,  что  тамъ  такое  еще?  —  досадовала  Клавдія. 
Въ  спальной  она  застала  мать  въ  той  же  самой  позѣ. 

—  Завтра  вечеромъ, — начала  та,  не  поднимая  глазъ 
съ  книги,  —  можетъ  быть,  пріѣдетъ  Любарскій,  такъ 
тебѣ  надо  къ  этому  времени  быть  дома. 

Какая  удивительная  мягкость  въ  голосѣ  мама.  Точно 
у  нея  былъ  въ  запасѣ  другой  голосъ  и  она  его  на  этотъ 
разъ  достала  изъ  шкатулки.  Чуть  замѣтная  усмѣшка 
скользнула  по  лицу  дочери. 

—  Хорошо,  я  вернусь. 

—  Смотри  же,  не  забудь.   Прощай. 
Мама  протянула  губы. 

— .  Поправь,  у  тебя  одна  серьга  растегнулась!  На 
этомъ  пока  и  разстались.  Клавдія  поторопилась,  чтобы 
опять  не  вернули,  и  уже  въ  пролеткѣ  узнала  отъ  Лю- 
бочки, что  она  ѣдетъ  на  литературный  вечеръ. 

—  Значитъ,  ты  теперь  завезешь  меня  къ  Лизаветѣ 
Ивановнѣ,  а  оттуда  заѣдешь  за  мной? 

—  Оно  мнѣ  хоть  и  совсѣмъ  не  по  дорогѣ,  да  ужъ 
для  милаго  дружка  и  сережка  изъ  ушка.  Нынѣшній  ве- 
черъ вы  будете  пировать  у  Лизаветы  Ивановны...  А  вѣдь 
это  ты  отлично  придумала  надувать  свою  маменьку.  Будто 
бы  ко  мнѣ  въ  гости,  а  на  самомъ  дѣлѣ — маргаъ  и  со- 
всѣмъ  въ  другую  сторону. 

—  Да,  по  крайней  мѣрѣ,  безъ  исторіи.  А  то  вѣч- 
ный  скандалъ.  Какъ  только  ѣхать  къ  Лизаветѣ  Ивано- 
вне, съ  мама  чуть  не  истерика. 

—  За  что  это  она  ее  такъ  ненавидитъ? 

—  Ахъ,    какъ   за  что?    Да    она   ее  совсѣмъ    и  не 
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знаетъ.  Но  изъ  принципа:  какъ  смѣетъ  дочь  ѣздить  туда, 
гдѣ  мать  не  бываетъ.  Я  могу  тамъ,  видите- ли,  Богъ 
знаетъ  съ  кѣмъ  встрѣтиться.  А  если  она  боится  этого, 
такъ  отчего  бы  ей  не  съѣздить  самой  и  не  посмотрѣть, 
кто  тамъ  бываетъ:  порядочные  люди  или  Богъ  знаетъ  кто? 
Но  съ  другой  стороны  опять:  съ  какой  стати  мы  будемъ 
дѣлать  знакомства,  отъ  которыхъ  нѣтъ  никакой  видимой 
пользы.  Нельзя  вѣдь  сказать  въ  гостиной,  что  вотъ  моя 
знакомая  такая-то...  Лизавета  Ивановна  небогата,  мужъ 
ея  протекціи  не  можетъ  оказать.  Стало  быть,  что-жъ 
тутъ?  Смѣшно  даже  и  говорить — дѣлать  визитъ  какой- 
нибудь  учительницѣ. 

—  Ахъ,  какая  это  все  ерунда!  Когда  это  мы  бу- 
демъ относиться  къ  людямъ  человѣчнѣе?  Когда  мы  вы- 
кинемъ  вонъ  изъ  головы  эту  узкую  мораль!..; 

—  Стой,  стой! — закричала  Клавдія^  когда  они  по- 
вернули въ  переулокъ  и  поравнялись  съ  сѣрыми  воро- 
тами. 

Рядомъ  съ  сѣрыми  воротами  находился  домъ  тоже 
сѣрый,  въ  семь  оконъ  и  съ  мезониномъ.  Такіе  дома  бы- 
ваютъ  обыкновенно  у  бѣдныхъ  дворянъ.  На  дворѣ  Клав- 
дія  отыскала  мѣдную  дощечку  съ  надписью  „  Петръ  Сте- 
пановичъ  Якубовскій"  и  позвонила.  Отвѣтомъ  было  гро- 
бовое молчаніе.  Она  постояла  и  дернула  звонокъ  во  вто- 
рой разъ.  Прошло  еще  нѣсколько  времени.  Наконецъ  ей 
отперла  дверь  сама  хозяйка. 

—  Клавдія  Васильевна,  это  вы? 

Въ  темнотѣ  нельзя  было  разсмотрѣть  лица,  но  слышно 
было,  что  въ  голосѣ  этой  женщины  дрожали  слезы. 
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—  Вотъ  не  въ  пору  гость  хуже  татарина.  Что  это 
у  васъ;  случилось  что-нибудь? 

—  Пойдемъ,  пойдемъ.  Что  тутъ  еще.  Я  рада,  что 
ты  пріѣхала. 

Вошли  въ  комнаты.  Хозяйка  отыскала  спички  и  стала 
зажигать  лампу.  Чуть  только  вспыхну лъ  огонекъ  и  осзѣ- 
тилъ  ея  лицо,  сейчасъ  стало  ясно,  что  она  плакала.  Глаза 
были  мокрые,  распухгніе,  да  и  щеки  не  совсѣмъ  сухія. 
На  видъ  это  была  молодая  женщина,  лѣтъ  двадцати- двухъ. 
Старое  шерстяное  платье  и  простая,  незатѣйливая  при- 
ческа мало  говорили  въ  пользу  ея  кокетства.  А  собой 
она  была  если  не  хороша,  то  очень  привлекательна. 
Особенно  пріятно  было  глядѣть  на  это  смуглое  личико, 
когда  оно  улыбается.  Болыпіе  черные  глаза  глядятъ 
такъ  мягко  —  чисто  бархатный  взглядъ.  А  хорошенькіе 
зубы  такъ  ослѣпительно  сверкаютъ  на  смуглой  кожѣ. 
Хороши  были  у  нея  также  волосы.  Чего  только  не 
сдѣлала  бы  изъ  этихъ  густыхъ  черныхъ  волосъ  какая- 
нибудь  щеголиха! 

Но  въ  ту  минуту,  какъ  явилась  молодая  гостья,  она 
застала  ее  въ  очень  непривлекательномъ  видѣ. 

—  Что  такое  случилось,  Лизавета  Ивановна?  Да 
полноте,  не  рыдайте.  Съ  мужемъ  что- ли  опять  исторія? 

—  А  то  съ  кѣмъ  же!  Одинъ  у  меня  дьяволъ-то. 
Нѣтъ  ужъ,  полно!  Силъ  моихъ  нѣтъ  больше.  Будетъ 
вамъ  надо  мной  издѣваться! 

—  Да  что...  изъ-за  чего   у  васъ  вышла  сцена? 

—  Изъ-за  чего?  Почемъ  я  знаю!  Развѣ  я  могу  ска- 
зать? Тутъ  развѣ  предлогъ  нуженъ?  Тутъ  только  о  томъ 
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хлопочу тъ,  чтобы  каторгу  женѣ  сдѣлать.  Живешь  какъ 
кухарка  какая,  ни  дня,  ни  ночи  покою  не  знаешь;  — 
такъ  нѣтъ,  ничѣмъ  не  угодишь.  Для  насъ,  видите,  нужна 
батрачка,  да  чтобы  пикнуть  не  смѣла.  Веселая  жизнь — 
нечего  сказать! 

Елавдія  молчала,  чувствуя,  что  надо  дать  ей  выска- 
зать все,  что  накипѣло  на  душѣ. 

—  Да  чего  онъ  отъ  меня  хочетъ,  въ  самомъ  дѣлѣ? 
Что  онъ  думаетъ?  Что  онъ  меня  не  бьетъ.  такъ  онъ  и 
правъ?  Да  я  бы  отъ  любимаго  человѣка,  можетъ  быть, 
и  побои  бы  перенесла.  А  онъ  мнѣ...  гадокъ,  противень, 
мерзителенъ.  Господи!  да  избавишь  ли  ты  меня  когда- 
нибудь  отъ  этой  рожи?  Нѣту  моихъ  силъ  дольше  жить 
съ  этимъ  человѣкомъ.  Закопайте  вы  меня  живую,  уто- 
пите вы  меня — только  бы  избавиться  отъ  этого  демона. 

И  молодая  женщина  съ  громкими  рыданіями  броси- 
лась на  стулъ  и  схватилась  за  голову.  Елавдія  все  мол- 
чала. Нѣсколько  времени  по  комнатѣ  раздавались  глухія 
всхлипыванія.  Въ  двери  пугливо  выглядывала  какая-то 
дѣвочка.  Потомъ  все  утихло. 

Елавдія  подошла  къ  дѣвочкѣ  и  спросила: 

—  Сашенька,  Петра  Степановича  нѣтъ  дома? 

—  Онъ  сейчасъ  ушелъ. 

—  И  не  скоро  придетъ,  не  знаешь? 

—  Нѣтъ,  не  скоро.  Ныньче  четвергъ.  А  онъ  по 
четвергамъ  раньше  девяти  часовъ  не  приходитъ. 

—  Ты  не  слыхала,  за  что  они  поссорились? — тихо 
разспрашивала  Елавдія. 

—  Не  знаю;  я  на  дворѣ  была.   Потомъ  пришла,  а 
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ужъ  онъ  ругается.  Онъ  ей  все  про  деньги  поминалъ. 
Ты,  говоритъ,  куда  двугривенный  дѣвала?  Я,  говоритъ, 
на  столѣ  не  могу  ничего  оставить,  все  таскаютъ.  Потомъ 
тутъ  у  нихъ  про  Ѳедосью  пошло,  про  кухарку.  Она 
говоритъ  прогнать,   а  онъ:  не  надо! 

Горькая  усмѣшка  блеснула  на  лицѣ  дѣвушки.  Она 
подошла  къ  хозяйкѣ  и  рѣзко  сказала  ей: 

- —  У  васъ  опять  изъ-за  денегъ  началось,  изъ-за 
гадостей? 

Та  встрепенулась. 

—  А  то  изъ  чего-жъ?  Развѣ  для  него  есть  что- 
нибудь  на  свѣтѣ,  кромѣ  денегъ?  Да  онъ  за  гривенникъ 
отца  родного  продастъ.  Онъ  не  скаред ъ,  нѣтъ,  онъ  хуже, 
чѣмъ  скаредъ.  Я  не  знаю,  какъ  это  назвать;  только  это 
не  скупость,  а  жадность  какая-то.  Ты  не  думай,  вѣдь, 
чтобъ  ему  жалко  было — нѣтъ!  Онъ  хочетъ  доказать,  что 
вотъ  нѣтъ  у  тебя  ничего  своего,  и  я  тебѣ  ничего  не 
дамъ.  Пускай  я  хожу  отрепаная,  пускай  я  не  смѣю 
безъ  позволенья  со  двора  выдти,  —  ему  что!  Пускай  я 
цѣлый  день  спины  не  разогну,  надъ  его  рубашками 
сидя — это  ничего!  Да  у  насъ  въ  домѣ  кухарка  больше 
имѣетъ  власти,  чѣмъ  я.  Онъ  ее  потому  и  держитъ,  что 
она  за  мной  шпіонитъ.  Я  ей  не  смѣю  слова  сказать,  а 
ужъ  Петру  Степановичу  и  думать  не  смѣй.  И  это  тотъ 
самый  Петръ  Степановичъ,  который  въ  женихахъ  мнѣ 
ручки  цѣловалъ,  взгляды  мои  ловилъ.  Нѣтъ,  Клавдинька. 
не  выходи  ты  за  мужъ!  ради  Христа  не  выходи!  Будешь 
потомъ  каяться,  да  поздно.    Такъ  тебя  муженекъ  окру- 
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титъ,  что  вѣкъ  свой  станешь  плакаться,  не  выплачешься. 
Эхъ!  кабы  не  дѣти... 

—  Дѣти  не  мѣшаютъ, — поправила  Клавдія: — не  они 
тутъ  виноваты. 

—  Я,  я  больше  всѣхъ  виновата.  Зачѣмъ  повысилась 
на  шею  первому  встрѣчному?  Кто  меня  толкалъ  за  этого 
демона?  У  него  и  душонки-то  нѣту  ни  на  грошъ.  Онъ 
на  всемъ  свѣтѣ  только  себя  одного  и  любитъ.  Онъ  себѣ 
свѣчки  ставитъ,  а  тамъ  хоть  провались  всѣ.  Ему  что? 
Былъ  бы  онъ  сытъ,  да  одѣтъ,  да  ублаженъ!  Я  родному 
отцу  не  смѣю  подать  двугривеннаго. 

Она  опять  опустила  голову  и  заплакала,  но  на  этотъ 
разъ  тихо,  безъ  слезъ,  безъ  отчаянія.  Елавдія  все  мол- 
чала. 

—  Вѣдь,  Клавдинька,  еслибы  мы  еще  сами  были 
такъ  бѣдны,  что  не  могли  бы  ужъ  ничего  удѣлить,  — 
ну  тогда!  А  то  вѣдь  что-жъ?  Онъ  трудится,  положимъ, 
да  вѣдь  даромъ  никому  не  даютъ,  всякій  трудится.  Иной 
бы  и  хотѣлъ,  да  не  можетъ.  А  вѣдь  у  насъ  иной  разъ 
на  что  деньги-то  швыряютъ?  На  карты,  на  сигары,  на 
вино.  Да  и  не  нужны  мнѣ  его  деньги.  Что  я  себѣ  на- 
ряды что-ли  шью?  Горько  то,  что  не  считаютъ  тебя  за 
человѣка,  за  равную,  а  за  тряпку  какую-то.  И  все-то 
это  еще  впереди!  Вся- то  молодость  такъ  пройдетъ! 

Она  остановилась,  какъ  бы  испугавшись  сама  своихъ 
словъ. 

—  Господи!  давно  ли  это  я  была  дѣвушкой?  Давно 
ли  этотъ  же  самый  Петръ  Степанычъ  былъ  передо 
мной  тише  воды  ниже  травы;  придетъ,  бывало,  и  голо- 
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сомъ-то  моимъ  восхищается;  понравится  романсъ,  такъ 
не  смѣетъ  попросить,  чтобы  опять  повторила.  „У  васъ 
замѣчательный  талантъ,  Лизавета  Ивановна.  Такой  та- 
ланта не  надо  гу бить".  А  теперь,  попробуй-ка  при  немъ 
къ  фортепіано  подойти?  „Вы,  скажетъ,  мнѣ  душу  всю 
вытянули  своимъ  визжаньемъ.  Вамъ,  скажетъ,  теперь  не 
пѣсенками  заниматься.  Вы  мать  семейства,  лучше  бы  за 
дѣтьми  ходили".  Послѣ  этакихъ  словъ  пойдетъ  ли  му- 
зыка на  умъ?  Да  тутъ  всякая  пѣсня  въ  горлѣ  остано- 
вится. 

Она  остановилась  и  пристально  стала  глядѣть  въ  одну 
точку.  Нехорошій  былъ  этотъ  взглядъ.  У  Клавдіи  свер- 
кнули глаза. 

—  И  вы  отдались  эдакому  человѣку!  А  разъ  от- 
давшись, вы  уже  не  видите  возврата!  Гдѣ  же  у  васъ 
гордость,  гдѣ  у  васъ  самолюбіе?  Позволить  себя  топтать 
въ  грязь!  и  кому  же?  мужу,  который  вамъ  долженъ 
быть  другомъ. 

Лизавета  Ивановна  махнула  рукой. 

—  Ну,  вотъ!  Я  такъ  же  мечтала.  Старая  пѣсня! 

—  Лизавета  Ивановна,  помните,  что  вы  сами  ска- 
зали: вся  жизнь  еще  впереди.  Что  вамъ?  двадцать-одинъ 
годъ.  Вотъ  до  тридцати,  такъ  и  то  почти  десять  лѣтъ. 
Десять  лѣтъ,  изо  дня  въ  день  жить  такъ,  какъ  ныньче. 
Считать  гривенники,  воевать  съ  кухаркой,  съ  мужемъ, 
да  этого  мужа  еще  вдобавокъ  ненавидѣть  и  презирать. 
Прожить  десять  лѣтъ  съ  человѣкомъ,  на  котораго  про- 
тивно смотрѣть... 

Клавдія  остановилась.  Губы  ея  слегка  дрогнули. 

ОГОНЕКЪ.  8 
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—  И  все  это,  когда  знаешь,  что  не  все  еще  по- 
теряно, что  дѣло  еще  можно  поправить.  Милая! — приба- 
вила она,  подойдя  и  'обнявши  Лизавету  Ивановну: — вы 
опять  будете  свободны,  опять  счастливы.  Неужели  для 
васъ  жизнь  кончена?  Вы  еще  молоды.  Сколько  въ  васъ 
силы,  да  еще  какой  силы-то!  Вы  сами  себя,  Лизавета 
Ивановна,  не  знаете.  Мы  создадимъ  себѣ  новую  жизнь. 
Мы  туда  ужъ  не  впустимъ  деспотовъ.  Тамъ  мы  будемъ  сами 
себѣ  госпожи.  Свобода  для  себя  и  для  другихъ.  Для  всѣхъ 
свобода!  Одинъ  шагъ  нужно  вамъ  сдѣлать:  разойдитесь 
съ  этимъ  человѣкомъ.  Вы  обязаны  разойтись.  Что  онъ 
вамъ  теперь?  Онъ  для  васъ  больше  не  мужъ.  Вы  его 
ненавидите.  Какая  ужъ  семья,  гдѣ  нѣтъ  любви,  нѣтъ 
согласія?  За  что  же  будутъ  страдать  ваши  дѣти?  И  какъ 
знать,  что  не  найдется  человѣка,  который,  дѣйствительно, 
полюбитъ  васъ?  Онъ  за  васъ  душу  свою  положитъ.  Ваши 
дѣти  будутъ  его  дѣтьми.  Онъ  вамъ  будетъ  другомъ. 

—  Я  разойдусь  съ  нимъ, — тихимъ,  взволнованнымъ 
голосомъ  проговорила  хозяйка. 

—  Да?  (Радость  освѣтила  лицо  Клавдіи).  —  Ахъ, 
еслибы  только  вы  послѣ  не  отказались  отъ  этой  мысли! 

—  Никогда!  (Она  вышла  и  откинула  назадъ  растре- 
павшіеся  волосы).  —  Нѣтъ!  Это  мое  рѣшительное  слово. 

—  Хватитъ  ли  характера?  Вашъ  мужъ  уступитъ  не 
скоро.  Нужно  выдержать  борьбу. 

Глаза  Лизаветы  Ивановны  горѣли. 

—  Ужъ  послѣ  того,  что  я  вынесла,  хватитъ  силы 
на  все.  Ты,  Клавдинька,  не  знаешь,  да  и  не  можешь 
знать,  что  это  за  чувство:  ненависть  къ  мужу! 
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—  Да,  должно  быть,  чувство  хорошее,  —  съ  горькой 
ироніей  замѣтила  дѣвушка. — Только,  видно,  его  мало, 
чтобы  разорвать,  покончить  съ  старыми  связями.  Сколько 
изъ  насъ,  женщинъ,  всю  жизнь  стонутъ  и  всю  жизнь 
тянутъ  лямку!  Онѣ  даже  и  пробы  не  сдѣлаютъ:  нельзя 
ли  какъ-  нибудь  иначе  устроиться.  Нѣтъ!  ужъ  разъ  по- 
пали на  дорожку — такъ  и  пойдутъ  до  могилы. 

—  Да  куда  свернуть-то?  Гдѣ  лучше?  Вездѣ  скверно? 

—  Гдѣ! — переспросила  Клавдія,  и  не  то  презрѣніе,  нг, 
то  жалость  сжали  ея  губы. — Или  ужъ  силенки  не  хва- 
таетъ  искать?  Отчего-жъ  это  есть  люди,  которые  нахо- 
дятъ,  и  не  стонутъ,  не  плачу тъ?  Найдемъ  и  мы.  По- 
мните нашъ  послѣдній  разговоръ,  Лизавета  Ивановна?  Да 
и  не  одинъ  этотъ,  а  многіе  другіе.  Помните  ваше  обѣ- 
щаніе. 

—  Не  бойся,  не  забуду.  Мнѣ  нынѣшняя  сцена 
открыла  глаза. 

Чтобы  судить  безпристрастно  нужно,  говорятъ,  вы- 
слушать обѣ  стороны.  Изъ  словъ  Лизаветы  Ивановны 
можно  бы  заключить,  пожалуй,  что  ея  мужъ  въ  самомъ 
дѣлѣ  демонъ  и  дьяволъ.  Но  это — заблужденіе.  Я  не  знаю 
личности,  которая  менѣе  была  бы  похожа  на  демона. 
Петръ  Степановичъ  имѣлъ  наружность  очень  благообраз- 
ную: розовыя  щеки,  болѣе  или  менѣе  правильныя  черты, 
свѣтлые  бакенбарды  и  бородку,  свѣтлые  волосы  и  глаза 
неопредѣленнаго  цвѣта.  Вообще  это  лицо  носило  такой 
отпечатокъ  довольства,  что  иные  вчужѣ  радовались  и 
говорили,  что  оно  дышетъ  молодостью  и  здоровьемъ. 
Истинная  молодость    вѣдь  всегда  имѣетъ  розовыя  щеки. 
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По  профессіи,    Петръ  Степановичъ  былъ  учителемъ  ма- 
тематики,— профессія,    которая,    какъ    извѣстно,   ничего 
демоническаго  въ  характерѣ  не  требу етъ.  Петръ  Степа- 
новичъ немыслимъ  безъ  математики;  всякая  другая  наука 
пошла  бы  наперекоръ  его  складу  ума.  Она  заставила  бы 
его,  пожалуй,  мѣнять  убѣжденія,  искать  истины,  а  тутъ 
истина  ужъ  готова.  Остается  только  пропитаться  ею  и  по- 
томъ  всю  жизнь  разжевывать    своимъ  ученикамъ.  Петръ 
Степановичъ  понялъ  свое  призваніе,  и  во  всякую  данную 
минуту  могъ  умереть  съ  спокойнымъ  сердцемъ.  Въ  двад- 
пать-семь  лѣтъ  онъ  ужъ  никуда  не  стремился:  онъ  давно 
нашелъ  все  то,  чего    искалъ   (деньги  тутъ    не  подразу- 
мѣваются:  ихъ  ищутъ  и  въ  сорокъ  лѣтъ  такъ  же  пылко, 
какъ  и   въ  двадцать- семь).  До  сихъ  поръ,  какъ  видите, 
Мефистофель    не    проглядываетъ    ни    въ    одной    чертѣ. 
Пойдемъ  дальше.  Возьмемъ  хоть  его  отношенія  къ  женѣ. 
Бьетъ  ли  онъ  ее?    ругаетъ  ли    неприличными    словами? 
Ничуть  не  бывало.  Она  у  него  обута,  одѣта,  накормлена. 
Чѣмъ  же    онъ  ей    не  мужъ?   Чѣмъ  же    онъ    виноватъ, 
что  она  требовала  отъ  него  того,  чего  онъ  дать  не  могъ? 
Какихъ-то  тамъ  одинаковыхъ  правъ,  уваженія,  которыя 
онъ  будто  обѣщалъ,    будучи  женихомъ.    Вольно  же  вѣ- 
рить  тому,  что  говорено  въ  минуту  страсти.  Тогда  онъ 
былъ  столько  же  Петръ  Степановичъ,  сколько  Альфредъ, 
или  Генрихъ,    или    все    что  угодно.    Тогда  и  она  была 
для  него  не  Лизавета  Ивановна,  а  дива,    пери,  ангелъ. 
Теперь  она  не  ангелъ  и  онъ  не  Альфредъ.  На  что  же 
тутъ  претендовать?  Все  это  въ  порядкѣ  вещей.  Кто  изъ 
насъ  не  чувствовалъ  себя  минутно  выше    всѣхъ    смерт- 
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ныхъ,  а  потомъ  съ  горечью  не  сознавался,  что  онъ  все 
тотъ  же  Лука  Лукичъ  или  Хрисанфъ  Кузьмичъ?  Вино- 
ватъ  ли  учитель  математики  въ  томъ,  что  жена  его  не 
знала  этого  простого  закона  природы.  Бросіясь  очертя 
голову  въ  его  объятія,  она  повѣрила  въ  вѣчную  страсть, 
и  обманулась. 

Но  кто  же  велѣлъ  ей  вѣрить  въ  страсть?  Развѣ  у 
него  на  лицѣ  было  написано  вдохновеніе,  возвыіненныя 
чувства?  Нѣтъ,  этого  не  было  написано.  Его  фигура 
никогда  не  представляла  героя,  человѣка  не  отъ  мірі 
сего.  Все  дѣло  въ  томъ,  что  каждый  понимаетъ  любовь 
по  своему.  Жена  поняла  ее  такъ,  а  онъ — иначе. 

Она  хочетъ  равныхъ  правъ,  а  онъ  думалъ:  какое  же 
тутъ  равенство,  когда  она  у  меня  въ  рукахъ,  когда  она 
въ  полной  зависимости  отъ  моей  особы?  Онъ,  какъ  че- 
ловѣкъ  не  глупый,  понялъ,  что  сила  на  его  сторонѣ;  а 
гдѣ  вы  видали  такихъ  людей,  которые  бы  добровольно 
отказались  отъ  власти,  когда  она  разъ  попала  къ  нимъ 
въ  руки?  Начиная  съ  Наполеоновъ  и  кончая  мелочью, 
которая  въ  исторію  не  попадаетъ,  всѣ  сдѣланы  изъ  одной 
глины.  Одинъ  куражится  надъ  несколькими  провинціями, 
другой  надъ  несколькими  комнатами.  Каждый  великъ  въ 
своемъ  родѣ. 

По  закону  церковному  и  гражданскому,  Петръ  Сте- 
пановичъ  былъ  глава  семейства,  и  понималъ  это  такъ, 
что  не  только  въ  матеріяхъ  важныхъ,  но  даже  и  въ 
домашнихъ  дѣлахъ  жена  не  должна  прекословить.  Въ 
этомъ  состоитъ  женственность,  и  за  это,  въ  видѣ  бом- 
боіпки,   дарится  время  отъ  времени    новая    шляпка  или 
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модныя  серьги.  Въ  случаѣ  же  противорѣчія,  и  бомбошка 
не  получается. 

Петръ  Степановичъ  очень  усердно  запиралъ  свои 
трудовыя  денежки  еь  себѣ  въ  ЕОнторЕу  и  выдавалъ 
собственноручно  по  гривенниЕу  на  хозяйство,  причемъ 
всегда  интересовался,  Еуда  именно  идутъ  эти  гривенники. 
Если  цѣль  Еазалась  ему  недостаточно  производительной, 
онъ  преспоЕойно  пряталъ  Еапиталъ  обратно  въ  ЕонторЕу. 
Казалось  ли  ему,  что  жена  плохо  соблюдаетъ  эеономію, 
онъ  дѣлалъ  ей  выговоръ;  видѣлъ  ли  онъ  мало  почти- 
тельности съ  ея  стороны,  онъ  опять  дѣлалъ  ей  выговоръ; 
Еазалось  ли  ему,  что  она  пріобрѣла  дурное  знаЕомство — 
онъ  тотчасъ  преЕращалъ  его.  За  то  онъ  былъ  прекрас- 
нымъ  мужемъ;  со  времени  своей  свадьбы,  онъ  ни  разу 
не  интересовался  другой  женщиной.  Всѣ  онѣ  для  него 
ЕаЕъ  бы  не  существовали.  Всѣ  эти  Ерасавицы,  передъ 
Еоторыми  таяли  многіе  и  многіе  супруги,  его  не  волно- 
вали и  не  Еру  жили  ему  головы.  Должна  же  она  още- 
нить эту  вѣрность! 

Вотъ  грустная,  но  тѣмъ  не  менѣе  вѣрная  исторія  о 
Петрѣ   Степановичѣ  и  Лизаветѣ  Ивановнѣ  ЯЕубовсЕихъ. 

ВыплаЕавши  свое  горе  и  прониЕнувшись  сознаніемъ 
того,  что  съ  мужемъ  надо  порвать  всѣ  связи,  хозяйЕа 
вдругъ  услыхала  въ  передней  чьи-то  голоса.  Видно  кто- 
нибудь  заглелъ  съ  задняго  крыльца,  потому  что  звонка 
не  было.  Подошедши  еъ  двери,  она  увидѣла  своего  брата, 
а  съ  нимъ  вмѣстѣ  еще  какого-то  господина,  который 
оказался  Арсеніемъ  Филипповичемъ  Домейко. 
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—  Лизавета  Ивановна,  я  пришелъ  съ  тѣмъ,  чтобы 
послушать  ваше  пѣніе.  Иначе  я  сейчаоъ  ухожу.' 

—  Вотъ  вамъ  Христосъ,   не  могу  сегодня  пѣть. 

—  Ну,  такъ  прощайте! 

—  Да  нѣтъ,  погодите.  У  меня  тутъ  гостья  есть. 

—  Оставайтесь,  оставайтесь,  Арсеній  Филшшовичъ,  — 
крикнула  Клавдія. 

—  А,  да  это  вы,  Клавдія  Васильевна! 

Домейко  снималъ  пальто.  Хозяйка  удивлялась,  что 
онъ  такъ  прохладно  одѣтъ:  безъ  теплаго  шарфа  на  шеѣ. 
Можно  ли  такъ  выходить  въ  сырую  погоду  съ  его  сла- 
бымъ  здоровьемъ? 

—  А  вы,  я  вижу,  Лизавета  Ивановна,  все  смотрите 
на  людей  съ  гигіенической  точки  зрѣнія. 

—  Да,  съ  гигіенической  и  еще  съ  кухонной.  Дру- 
гія  не  про  насъ, — замѣтилъ  братъ  и  молча,  сердито  рас- 
кланялся съ  Клавдіей. 

—  Ты,  Дмитрій,  ныньче   опять  будешь  ворчать? 

—  Сказано,  принадлежу  къ  пбродѣ  медвѣдей.  Чего 
тебѣ  еще?  И  Дмитрій  Ивановичъ  швырнулъ  свою  фу- 
ражку въ  уголъ. 

Съ  виду  онъ  былъ  оченъ  не  казистъ.  Малый  лѣтъ 
девятнадцати,  маленькаго  роста,  и  вдобавокъ  еще  суту- 
ловатый, черноватый,  съ  выдавшимися  скулами  и  хит- 
рыми черными  глазками,  онъ  положительно  отталкивалъ 
своей  наружностью,  на  которой,  кромѣ  хитрости,  выра- 
жалась, пожалуй,  еще  злоба.  Однимъ  словомъ,  какъ  онъ 
самъ  иногда  говаривалъ,  насчетъ  физики  Господь  его 
обидѣлъ.  Болыпіе  сапоги  съ  заплатами,  древній  сюртукъ 
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и  выглядывавшая  изъ-подъ  рукавовъ  ситцевая  руоашва 
свидѣтельствовали  о  томъ.  что  и  насчетъ  роскоши  онъ 
тоже  не  былъ  избалованъ.  Кротостью  и  обходительностью 
Господь  тоже  не  одарилъ  его. 

—  Ты  никакъ  опять  ревѣла? — замѣтилъ  онъ  безце- 
ремонно  сестрѣ. 

Та  вспыхнула  и  оглянулась  въ  сторону  Арсенія  Фи- 
липповича. 

—  Генеральное  сраженіе  было.  Что  муженекъ-то 
ушелъ   куда-нибудь? 

—  Его  нѣтъ  дома. 

—  Ну.  и  превосходно!  а  то  мой  желудокъ  никакъ 
переварить  его  не  можетъ.  А  что,  не  напоишь  ли  ты 
насъ  чаемъ,  сестрица? 

—  Я  сейчасъ.  Я  пойду  распоряжусь. 

Скоро  изъ  другой  комнаты  сталъ  долетать  тревож- 
ный шопотъ. 

—  Сашенька!  поди,  пожалуйста,  попроси  Ѳедосью 
поставить  самоваръ. 

—  Ахъ,  Лиза,  она  браниться  будетъ. 

—  Не  будетъ.  Ты  скажи,  что  я  ее  прошу.  Да 
нельзя  ли  какъ-нибудь  въ  булочную,  взять  печенья  или 
хоть  бѣлаго  хлѣба?  Да  за  сливками  бы  сходили  къ  хо- 
зяйке. Все  равно,  завтра  отдадимъ. 

Долго  еще  шепталась  Лизавета  Ивановна  и  верну- 
лась вся  красная,  но  уже  съ  сухими  глазами  и  приче- 
санная. 

—  Шелъ  я,  можно  сказать,  съ  единственною  цѣлью 
послушать  музыку.  —  объяснялъ  Домейко,  —  и  вдругъ 
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ударъ!   Наша  музыкантша  ныньче  не  въ  духѣ  и  будетъ 
угощать  насъ,   вмѣсто  романсовъ,   чаемъ. 

—  Ей-Богу.  Арсеній  Филипповичу  я  не  могу  ныньче 
пѣть.  Вы  знаете,  я  никогда  не  отказываюсь,  оправды- 
валась хозяйка.  Она  видимо  была  сконфужена  и  тревожно 
посматривала  на  дверь. 

—  Ну.  на  нѣтъ  и  суда  нѣтъ.  Я  буду  у  васъ  от- 
дыхать отъ  трудовъ  своихъ.  Дмитрій  Иванычъ,  вы  какъ 
на  этотъ  счетъ? 

—  Погодите,  я  теперь  мыслительными  способностями 
не  владѣю.  Хочу  думать  о  матеріяхъ  важныхъ,  а  въ 
глазахъ  все  вертится  стаканъ  съ  чаемъ.  Да  еще  булка, 
хорошая   булка! 

У  Лизаветы  Ивановны  замирало  сердце.  Что.  если 
эта  хорошая  булка  останется,  только  въ  одномъ  вообра- 
женіи?  Что,  если  Ѳедосьѣ  вздумается  совсѣмъ  оставить 
ихъ  безъ  чаю?  Какъ  бы  въ  отвѣтъ  на  эти  размышленія. 
дверь  распахнулась  настежъ  и  влетѣла  сама  Ѳедосья,  по 
виду  гренадеръ  женскаго  пола. 

—  Какъ  вамъ  угодно,  а  я  безъ  барина  въ  булоч- 
ную не  пойду.  Мнѣ  тоже  не  изъ  чего  ругательства- то 
слушать  .  Онъ  мнѣ  это  ч  оченно  ясно  приказ алъ.  чтобы, 
говоритъ,  безъ  меня  ни-ни! — Я  не  смѣю.  Это  какъ  вамъ 
будетъ  угодно. 

Все  это  она  проговорила  залпомъ.  съ  приличными 
жестами,  и  потомъ  взялась  за  ручку  двери,  какъ  бы 
собираясь  уйти.  Хозяйка  сдѣлалась  пунцовая  и  совер- 
шенно растерялась.  Дмитрій  Ивановичъ  вскочилъ  съ 
дивана. 
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—  Постой,  Лизокъ,  не  огорчайся;  мы  это  съ  Ѳе- 
досьей  уладимъ  полюбовно.  Слава  Богу,  не  первый  разъ. 
Ну-ка,  Ѳеничка,  слегка  обратился  онъ  къ  гренадеру: — 
поминаючи  родителей,  махни-ка  ты,  ангелочикъ,  въ  бу- 
лочную. А  чтобъ  тебѣ  одной  не  страшно,  я  тебя  про- 
вожу; не  бойся,  ягода  моя,  никому  не  позволю  тебѣ 
обидѣть. 

—  Ну,  лѣшій! — отмахивался  гренадеръ.  Но  это  была 
ласковая  фамильярность.  Ѳеничкѣ  видимо  нравились  уха- 
живанья студента. 

—  Я  говорю,  мы  съ  этой  матроной  понимаемъ  другъ 
друга.  Достойная  матрона,  пойдемъ  за  кренделями.  А 
чтобы  не  замочить  ножки,  надѣнь  калошки. 

Клавдія  не  безъ  отвращенія  смотрѣла  на  эти  шутов- 
скія  выходки. 

Когда  братъ  скрылся  вмѣстѣ  съ  гренадеромъ,  се- 
стра не  выдержала  и  выбѣжала  въ  другую  комнату. 
Тамъ,  стиснувъ  зубы  и  закрывши  лицо  платкомъ,  она 
старалась  заглушить  свои  слезы. 

Клавдія  осталась  одна  съ  Домейко  и  старалась  бол- 
татъ  о  чемъ  попало,  только  чтобы  замять  непріятную 
сцену. 

—  Что  въ  Малиновкѣ,  послѣ  моего  отъѣзда,  не 
случилось  ничего  необыкновенная? 

—  Какъ  вамъ  сказать.  Землетрясенія  не  было. 

—  Никакихъ  пикниковъ?  Ничего  въ  этомъ  родѣ? 

—  Позвольте!  Какъ  же,  какъ  же...  бѣгали  съ 
корзинками  куда-то  въ  лѣсъ.  Предполагается,  что  за  15 
верстъ  отъ  дома  сыръ  и  колбаса  бываютъ  гораздо  вкуснѣе. 
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—  Вы  участвовали? 

—  Въ  уничтоженіи  сыра  и  колбасы?  Какъ  же.  Только 
я  всегда  просилъ,  чтобы  мнѣ  всегда  выдавали  провизію 
заранѣе,  и  поѣдалъ  ее  тутъ  же  на  мѣстѣ.  Послѣ  этого, 
разумѣется,  ужъ  не  было  надобности  отправляться  за  15 
верстъ. 

Клавдія  улыбнулась. 

—  Какъ  вы  время  проводите? 

—  Послѣднее  время   все  вращаюсь  въ  салонахъ. 

—  Вы,  въ  салонахъ?  Да  что  же  вы  тамъ  дѣлаете? 

—  А  то  же,  что  и  всѣ  грѣшные:  зѣваю  и  стара- 
юсь казаться  веселымъ,  говорю  пошлости. 

—  Господи,  какая  тоска! — замѣтила  Клавдія. — Что 
же,  вы  нравы,  что  ли,  изучаете? 

—  Э!  ужъ  вздоръ  какой,  нравы.  Просто  желаю 
свѣтскимъ  человѣкомъ  сдѣлаться.  Чувствую,  что  мало  во 
мнѣ  лоску,  полировки. 

—  Извините,  Арсеній  Филипповичу  но  вы  говорите 
глупости. 

—  Вотъ  можно  сказать,  рѣшительная  фраза.  А  по- 
звольте узнать,  Клавдія  Васильевна,  чѣмъ  я  заслужилъ 
такое  мнѣніе? 

—  Какое?  Я  объ  васъ  очень  хороіпаго  мнѣнія. 
Домейко  поклонился. 

—  Желаете,  чтобы  и  я  вамъ  отплатилъ  той  же  мо- 
нетой? 

—  Нѣтъ,  зачѣмъ  же,  не  нужно. 

—  Нѣтъ,  позвольте.  Ужъ  коли  дѣло  пошло  на  лю- 
безности, я  тоже  не  хочу  оставаться  въ  долгу.  Клавдія 
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Васильевна,    я    объ  васъ    самаго  великолѣпнаго    мнѣнія. 
Вы  лучшая  изъ  женщинъ,  которыхъ  я  встрѣчалъ. 

Клавдія  взглянула  на  него.  Въ  послѣднихъ  словахъ 
была  своя  доля  искренности.  Но  глаза  у  него  смѣялись. 

—  Довольны  вы? — спросилъ  онъ  съ  усмѣшкой. 

—  Чрезвычайно.  Я  вижу,  что  вы  дѣйствительно 
понатерлись  въ   салонахъ. 

—  Не  судите,  да  не  судимы  будете.  Почемъ  вы 
знаете,  чтЬ  меня  заставило  фигюрировать  тамъ.  Можетъ 
быть,  я  собираюсь  воевать. 

—  Съ  предразсудками? 

—  Нѣтъ,  съ  глупостью  человѣческою.  Вотъ,  видите 
ли,  мнѣ  хочется  уличить  нѣкоторыхъ  болвановъ  въ  томъ, 
что  они  болваны.  Какъ  вы  думаете,  можно  это  сдѣлать? 

—  Отчего  же  нѣтъ? 

—  Такъ,  но  будетъ  ли  результата? 

—  Вы  говорите  загадками.  Я  васъ  не  понимаю. 

—  Не  мудрено,  Клавдія  Васильевна.  Для  меня  са- 
мого будущее  представляется  въ  видѣ  одной  большой 
загадки.  Какъ  она  разрѣшится — я  даже  приблизительно 
не  могу  представить  себѣ.  Все  дѣло  въ  томъ,  что  я 
еще  людей  плохо  знаю.  Хочется  мнѣ  съ  ними  сыграть 
партію,  но  не  въ  состояніи  я  опредѣлить,  до  какой  сте- 
пени простирается  ихъ  глупость  и  гдѣ  она  кончается. 
А  отъ  этого  въ  сущности  весь  и  успѣхъ  зависитъ. 

—  Какую  же  это  партію  вы  затѣваете? 

—  Помнится,  я  вамъ  также  однажды  задалъ  вопросъ 
на  счетъ  вашихъ  плановъ, — и  вы  мнѣ  также  на  него 
не  отвѣтили. 
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—  Ахъ,  да!  но  тутъ  есть  маленькая  разница.  Вамъ 
уже  разсказали  объ  этомъ  и  представили  совсѣмъ  въ 
другомъ  свѣтѣ.  А  вы,  не  разобравши  хорошенько  въ 
чемъ  дѣло,  сейчасъ  же  произнесли  приговоръ. 

—  Какой  же?  Помилуйте! 

—  А  ваша  насмѣшливая  улыбка,  развѣ  это  не  при- 
говоръ? Ахъ,  Арсеній  Филипповичу  меня  вѣдь  это  не 
удивляетъ.  Я  знаю,  какъ  у  насъ  смотрятъ  на  женщину, 
если  она  сдѣлаетъ  что-нибудь  мало-мальски  не  такъ, 
какъ  всѣ.  Сейчасъ  кричатъ,  что  она  бьетъ  на  ориги- 
нальность. Или  дура,  или  сумасшедшая.  Я  ужъ  давно 
привыкла  къ  этой  мысли.  Я  этого  ужъ  больше  не  боюсь. 

Какая-то  дѣтская  удаль  сказывалась  въ  этихъ  сло- 
вахъ.  Онъ  почти  съ  участіемъ  смотрѣлъ  на  нее. 

—  Отчего  вы  не  скажете  просто,  въ  чемъ  состоятъ 
ваши  будущіе  планы? 

—  Оттого,  что  нѣтъ  никакой  надобности.  Вѣдь  вы 
мнѣ  помогать  не  станете? 

—  Не  знаю. 

—  Я  знаю.  Вы  такими  пустяками  интересоваться 
не  можете.  Васъ  занимаютъ  все  міровые  вопросы... 

—  Это  что-жъ?  Вы  въ  свою  очередь  смѣетесь  надо 
мной? 

—  Нисколько.  Если  вы  способны  разрѣшать  великіе 
вопросы,  вамъ  и  книги  въ  руки.  Но  не  мѣшайте  же  и 
намъ  защищать  наши  крошечные  интересы. 

—  Не  про  то  толку ютъ,  что  интересы  ваши  мелки. 
Напротивъ,  въ  томъ-то  и  бѣда,  что  вы  слишкомъ  широко 
хватили.   Не  по  вашимъ  это  силамъ. 
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Клавдія  вспыхнула. 

—  Отчего  же  вы  такъ  думаете? 

—  Тутъ  много  разныхъ  условій.  Не  забывайте,  что 
вы  барышня  и  прежде  всего  барышня.  Васъ  опутываютъ 
такія  тонкія  нити  разныхъ  условныхъ  приличій,  разныхъ 
родственныхъ  и  неродственныхъ  отношеній,  что,  на  сколь- 
ко я  васъ  знаю,  вамъ  никогда  не  порвать  ихъ. 

—  Да,  насколько  вы  меня  знаете.  Ну,  это  еще 
немного. 

—  Можетъ  быть, — отвѣтилъ  Домейко  съ  убійствен- 
нымъ  равнодушіемъ. 

Этотъ  отвѣтъ  не  допускалъ  возможности  продолжать 
разговоръ  въ  томъ  же  тонѣ.  Оба  замолчали.  Она  сѣла 
къ  столу  и  стала  вертѣть  попавшуюся  ей  подъ  руку 
спичечницу. 

—  Могу  сообщить  вамъ  новость, — началъ  онъ  не- 
много погодя. — Я  на-дняхъ  познакомился  съ  вашей  род- 
ственницей, нѣкоей  т-те  Ракитиной. 

—  Поздравляю  васъ  съ  сквернымъ  знакомствомъ. 
Онъ  невольно  засмѣялся. 

—  Клавдія  Васильевна,  развѣ  говорятъ  такъ  про 
родственницу? 

—  Вы  спрашивали  моего  мнѣнія — я  вамъ    сказала. 

—  Да  вѣдь  она  милая  женщина.  Она  не  глупа. 

—  Нѣтъ,  не  глупа. 

—  Но?. 

—  Но  она  скверная  женщина. 

—  Вы  меня  поражаете. 
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—  Позвольте,  однакожъ,  какая  она  вамъ  родня  —близ- 
кая или  дальняя? 

—  Она  жена  моего  брата. 

—  Дениса  Васильича?  Не  можетъ  быть! 
Некогда  было    удивляться.   Вернулся    Дмитрій  Ива- 

новичъ  съ  мѣшкомъ  булокъ  въ  рукахъ.  Видно,  его  дѣ- 
ла  съ  Ѳеничкой  шли  успѣшно,  потому  что  та  скоро  при- 
несла самоваръ  и  всѣ  принадлежности  къ  нему.  Неуго- 
монный студентъ  вытребовалъ  сестру  къ  столу  и  усадилъ 
ее  хозяйничать,  а  самъ  усѣлся  въ  нѣмомъ  восторгѣ  пе- 
редъ  своимъ  стаканомъ. 

Тонъ  хозяйкина  брата  не  нравился  Клавдіи.  Она 
всячески  избѣгала  вступать  съ  нимъ  въ  объясненія  и  не 
мало  удивилась,  когда  увидала,  что  Домейко  подсѣлъ 
къ  нему  поговорить  по-пріятельски.  Перебирая  пальцами 
по  клавишамъ  старенькаго  фортепьяно,  она  старалась 
вслушаться  въ  ихъ  бесѣду.  Говорилъ  больше  Домейко, 
а  студентъ  молчалъ  или  дѣлалъ  кой-какія  краткія  за- 
мѣчанія,  сверхъ  обыкновенія,  не  дерзко  и  не  нахально. 

—  Нуженъ  все-таки  спеціалистъ, — пояснялъ  Арсеній 
Филипповича — а  спеціалистъ  безъ  денегъ  за  это  дѣло  не 
возьмется.  А  пустить  туда  однихъ  любителей,  дилет- 
тантовъ,  значитъ  навѣрняка  опростоволоситься.  Они  тамъ 
такихъ  чудесъ  натворятъ,  что  послѣ  пять  лѣтъ  времени 
надо  будетъ  употребить,  чтобы  только  забыли  про  нихъ. 
Охъ,  эти  мнѣ  любители!  Вотъ  ужъ  именно,  избавь  Гос- 
поди отъ  друзей,  а  отъ  враговъ  я  самъ  избавлюсь.  Эти 
друзья  какъ  только  возьмутся  за  что-нибудь,  такъ  на- 
вѣрняка  подгадятъ.  Одинъ  вздумаетъ  въ  народѣ  пьянство 
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искоренять,  да  глядишь  такъ  постарается,  что  его  послѣ 
самаго  надо  будетъ  искоренять.  Есть  и  другой,  вѣрный 
способъ:  взялъ,  прислалъ  въ  сельскую  школу  во  ста  эк- 
зем плярахъ  брошюрку  или  наставленіе  о  томъ,  какъ 
нужно  жить  истинному  христіанину,  ну  потомъ  и  жди 
послѣдствій.  Коли  черезъ  шесть  мѣсяцевъ  мужики  не 
сдѣлались  христіанами  и  дуютъ  водку  по  прежнему  —ну, 
значить,  и  кричи  караулъ.  Вотъ,  моль,  я  ли  не  ста- 
рался, а  толку  никакого.  Нравственность  надо  поднять  въ 
народѣ!  Въ  самомъ  дѣлѣ.  Кажется,  штука  не  хитрая,  ни- 
какъ  только  мы  эту  нравственность  за  шиворотъ  не  ухитрим- 
ся поймать.  Сами  мы  еще  промежъ  себя  не  согласились,  въ 
чемъ  должна  истинная  нравственность  состоять,  а  хотимъ 
ее  въ  народѣ  проводить.  Одинъ  пьянство  искореняетъ, 
другой  желѣзныя  дороги  проводить,  третій  недавно  подъ 
Москвой  школу  открылъ  для  своихъ  фабричныхъ,  съ  пар- 
кетными полами,  съ  зеркальными  стеклами,  чуть-чуть  не 
съ  физическимъ  кабинетомъ,  да  одно  и  позабылъ:  при- 
хватить къ  этому  порядочнаго  учителя.  Набрали  какихъ- 
то  отпускныхъ  гимназистовъ — живетъ  и  такъ!  Гимназисты 
эти  и  сидятъ  розиня  ротъ  надъ  учебными  пособіями  по 
фрёбелевской  методѣ,  а  ученики  въ  полтора  года  читать 
не  выучились. 

—  Вотъ,  не  возьму тъ  ли  меня  въ  учителя, — пред- 
ложилъ  Дмитрій  Ивановичъ.  —  Я  бы  ихъ  рубликовъ  за 
400  всѣмъ  наукамъ  обучилъ. 

—  Учителю  больше  двухсотъ  не  полагается.  Такъ- 
какъ  обстановка  обошлась  тысячъ  въ  тридцать,  то  нашъ 
передовой  мыслитель  разсудилъ,  что  если  еще  при  этомъ 
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нанять  дорогого  преподавателя,  то  будетъ  слишкомъ  рос- 
кошно. Такъ  и  порѣшили:  взять  пять  наставниковъ,  по 
200  р.  штука. 

—  Швейнерей! — замѣтилъ  студентъ.  —  Это  по-гре- 
чески, а  по-русски — свинство.  Ну,  а  какъ  же  вы  на- 
счетъ  спеціалистовъ-то?  Такъ  и  не  нашли? 

—  Да  гдѣ-жъ  ихъ  возьмешь? 

—  А  вы  бы  къ  нѣмцамъ  обратились.  Германія  вы- 
везетъ.  Прусскій  подданный,  это,  я  вамъ  скажу — штука 
хорошая. 

—  Вы  не  повѣрите,  какого  мнѣ  это  теперь  труда 
стбитъ.  Вѣдь  кажется,  какіе  пустяки.  Ну,  чего  тутъ 
проще?  Загромоздили  судоходную  рѣку  мельницами,  такъ 
что  по  ней  не  то  что  баркѣ,  рыбачьей  лодкѣ  не  про- 
ѣхать,  а  рядомъ  возятъ  товары  по  мерзѣйшимъ  просел- 
камъ  и  стонутъ  на  всю  вселенную. 

—  Это,  однакожъ,  курьёзная  штука.  Какъ  вы  это 
мѣстечко-то  называли? 

—  Малиновка.  Это,  такъ  сказать,  центръ  тамош- 
няго  края.  Я  тамъ  изо  дня  въ  день  мѣсяцъ  выжилъ. 
Жители- то  тамъ  ужъ  очень  благо душествуютъ.  Все  пик- 
ники да  карты,  карты  да  пикники.  И  куда  это  только 
въ  нихъ  умѣщается.  А  рядомъ,  замѣтьте,  жизнь  кипитъ, 
новую  дорогу  строятъ,  склады,  магазины.  Разныя  торго- 
вля звѣзды  первой  величины  то  и  дѣло  навѣдываются. 
Мѣсто  благодатное.  А  гостинницы  нѣтъ,  не  говорю  ужъ 
про  другія  общественныя  зданія.  Есть  трактиръ  „Сара- 
товъ",  да  и  тотъ  больше  на  кабакъ  похожъ,  чѣмъ  на 
трактиръ.    Попробуйте,    возьмите  такое  же  мѣстечко  въ 
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Англіи,  да  и  сдѣлайте  сравненіе.  Плюнуть  захочется, 
или  плакать,  смотря  по  тому,  кто  какого  темперамента. 
Въ  комнату  прокрался  старикъ  въ  халатѣ,  въ  кало- 
шахъ,  подпоясанный  веревочкой,  съ  головой,  нѣсколько 
напоминавшей  стогъ  сѣна;  носъ  и  подбородокъ  начали 
сростаться.  Фигура  эта  была  бы  положительно  антипа- 
тична, еслибы  она  не  была  такъ  жалка.  Старикъ  ступалъ 
осторожно,  какъ  по  хрусталю,  и  кидалъ  у  моляющіе  взгляды 
на  присутствующихъ. 

—  А!  родитель  пришелъ!  —  провозгласилъ  сту- 
дентъ. — Поздно,  родитель.  Чай  ужъ  убрали. 

—  Нѣтъ,   я  вотъ  газетки  почитать. 

И  родитель  взялъ  со  стола  „Городской  Листокъ1". 
Стараясь  по  возможности  стушеваться,  онъ  сѣлъ  въ 
углу  и  жадно  сталъ  читать  все:  отдѣлъ  оффиціальный 
и  неоффиціальный,  распоряженія  правительства,  извѣстія 
о  кражахъ,  пожарахъ  и  самоубійствахъ.  Старикъ  читалъ 
все  съ  одинаковымъ  вниманіемъ,  причмокивая  губами 
всякій  разъ,  какъ  объявлялось  о  томъ,  что  дадутъ  при- 
личное вознагражденіе  за  доставку  пропавшаго  сетера 
или  левретки. 

„Вѣдь  вотъ  канальство",  размышлялъ  онъ:  „есть 
же  такіе  счастливцы,  что  и  находятъ". 

—  Вотъ-съ,  барышня,  рекомендую  вамъ, — началъ 
Дмитрій  Ивановичъ: — неудавшійся  человѣкъ.  Ищетъ  сла- 
вы и  денегъ,  и  не  находитъ  ни  того,  ни  другого. 

Родитель  встрепенулся. 

—  Не  сходитъ! — проговорилъ  онъ  грустно,  и  опус- 
тилъ  газету  на  колѣни. 
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—  Это  загадачное  выраженіе  означаетъ,  что  не  схо- 
дитъ  съ  рукъ  его  собственное  произведете  съ  весьма 
интереснымъ  содержаніемъ  и  не  менѣе  интереснымъ  заг- 
лавіемъ:  „  Спеціалистъ '" .  Это  великое  тЕорэніе  откроетъ 
ему  путь  къ  безсмертію,  какъ  только  бѵдетъ  найденъ 
первый  читатель.  Все  дѣло  стало  за  этимъ.  Мы  ни- 
какъ  не  можемъ  найти  перваго  читателя. 

—  Да,  смѣйтесь!  А  я  говорю:  наши  издатели  сдѣ- 
лаютъ  большую  ошибку.  Они  своей  выгоды  не  пони- 
маютъ.   Вотъ  за  границей  бы  этого  не  случилось. 

—  Да  поѣзжай,  родитель,  къ  нѣмцамъ.  Германія 
тебя  обниметъ  и  угоститъ  пивомъ,  и  напечатаетъ  твоего 
„  Специалиста "   во  ста  тысячахъ  экземпляровъ. 

—  Мнѣ  бы  вотъ  только  съ  деньгами  собраться.  Л 
пошлю  объявленія  во  всѣ  болынія  газеты:  въ  „Москов- 
ская Вѣдомости",  въ  „Петербургскія",  въ  Биржевыя", 
въ  „Голосъ".  Иначе  нельзя.  Только  вотъ  надо  рублей 
двадцать.  А**тамъ,  когда  публика  узнаетъ,  такъ  я  ихъ... 
я  этихъ  издателей!  Я  имъ  носъ  утру. 

И  старикъ  весело  засмѣялся. 

—  А  ты  вотъ  что,  родитель.  Затопи-ка  ты  лучше 
своимъ  „Спеціалистомъ"  печку.  А  то  я  къ  вамъ  ныньче 
заходилъ,  у  васъ  тамъ  ужей  морозить,  такъ  въ  ту-же 
пору. 

УП. 

Когда  Клавдія  на  другое  утро,  въ  спальной  Лю- 
бочки, пила  вмѣстѣ  съ  нею  чай.  въ  передней  раздался 
звонокъ. 
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—  Мейнъ  герръ  Даниловъ!  вскочила  Любочка. 
Клавдія  спокойно  допивала  свою  чашку. 

—  Что  же  ты,  достойная  ученица,  бѣги  въ  его 
объятія!  Боже,  какая  безнравственность!  Хоть  бы  паль- 
цемъ  пошевельнула,  хоть  бы  обожгла  себѣ  ротъ  впопы- 
хахъ! 

Мейнъ  герръ  Даниловъ  былъ  сконфуженъ.  Онъ  во- 
шелъ  и  не  зналъ,  куда  дѣвать  свою  особу.  А  особа  была  та- 
кая крошечная,  мизерная,  что  ей  нужно  было  очень  немного 
мѣста.  Владѣтель  ея,  казалось,  несообразилъ  этого.  Онъ 
ужасно  боялся  занять  слишкомъ  много  пространства.  Онъ 
пряталъ  свои  руки  и  спряталъ  бы,  если  можно,  ноги. 
Волосы  на  головѣ  были  тщательно  приглажены,  вѣроятно 
съ  тою  же  цѣлью,  чтобы  занимать  какъ  можно  меньше 
пространства.  Вся  физіономія  оставляла  такое  впечатлѣ- 
ніе,  что  сколько  бы  вы  ее  послѣ  ни  припоминали,  ни 
за  что  бы  не  припомнили.  У  васъ  оставалось  только 
воспоминаніе  о  томъ,  что  вы  видѣли  воплощеніе  кротости 
и  смиренія. 

Клавдія  ласково  протянула  ему  руку,  а  Любочка, 
слѣдуя  неизмѣнной  привычкѣ,  энергически  потрясла  су- 
ставы всѣхъ  пяти  его  пальцевъ,  какъ  будто  желая  вы- 
трясти изъ  гостя  душу. 

—  Вы  получили  мое  письмо?  спросила  Клавдія. 

—  Какъ  же-съ,  какъ  же-съ.  Получилъ-съ. 
Даниловъ  отвѣчалъ  такъ    стремительно,    какъ    будто 

боялся,  что  ему  не  дадутъ  досказать    послѣдняго    слова. 

—  Давно  ужъ  мы  съ  вами  не  видались. 
Даниловъ    согласился,    потому   что    въ   его  природѣ 
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было  тотчасъ  же  со  всѣмъ  соглашаться.  Наступило  мол- 
чаше.  Гость  вдругъ  замѣтилъ,  что  онъ  одинъ  только 
занятъ  кофеемъ,  и  какъ  будто  заставляетъ  другихъ  до- 
жидаться. На  минуту  онъ  совсѣмъ  оторопѣлъ,  потомъ 
конфузливо  отодвинулъ  чашку  и  всталъ  съ  мѣста. 

—  Если  позволите,  я  сейчасъ...  Мы  можемъ  начать. 

—  Сдѣлайте    одолженіе.    Клавдія    тоже    поднялась, 

—  У  меня  портфель  тамъ  въ  передней.  Я  сію  се- 
кунду. 

Даниловъ  какъ-то  бокомъ  проскользнулъ  въ  дверь  и 
исчезъ. 

—  Я  удивляюсь,  —  замѣтила  Любочка: — чему  можетъ 
даучить  этотъ  человѣкъ.  Глупъ  непроходимо. 

—  Нѣтъ,  онъ  совсѣмъ  не  глупъ,  а  застѣнчивъ.  Когда 
мы  съ  нимъ  остаемся  одни  и  онъ  начинаетъ  что-нибудь 
объяснять,  онъ  говоритъ  очень  толково.  Я  себѣ  лучшаго 
учителя  и  не  желаю. 

—  Счастливъ  тотъ,  кто  своею  судьбою  доволенъ. 
А  я  при  вашихъ  поучительныхъ  бесѣдахъ  присутство- 
вать ста  рублей  бы  не  взяла.  Одно  удовольствіе  проси- 
деть съ  нимъ  три  часа  сряду — прошу  покорно! 

Она  съ  гримасой  вышла  въ  другую  комнату,  а  за- 
тѣмъ  Клавдія  имѣла  удовольствіе  видѣть,  какъ  мейнъ 
герръ  Даниловъ  роется  въ  своемъ  портфелѣ,  вытаскиваетъ 
оттуда  какіе-то  листочки,  удивляется,  запихиваетъ  ихъ 
снова  и  опять  вытаскиваетъ.  Наконецъ,  онъ  извлекъ  от- 
туда конторскую  книгу  и  нѣсколько  отдѣльныхъ  листоч- 
ковъ.  Послѣдніе  онъ  подалъ  Клавдіи,  продолжая  соблю- 
дать глубокое  молчаніе. 


—  Тутъ  все?  спросила  та,  живо  пробѣгая  ихъ  гла- 
зами. 

—  Нѣтъ-съ.  Потрудитесь    просмотрѣть.    Я   сейчасъ 
могу  вамъ  объяснить. 

Мейнъ  герръ  сѣлъ  на  стулъ  и  кашлянулъ. 

Пора,  наконецъ,  объяснить  въ  чемъ  тутъ  дѣло. 

Клавдія  всегда  была  того  мнѣнія,  что  ей  недостаетъ 
очень  многаго.  Большинство  на  ея  мѣстѣ  жаждетъ  бо- 
гатства, поклонниковъ,  баловъ,  поѣздки  за  границу,  пре- 
имущественно въ  Парижъ.  При  другихъ  условіяхъ,  мо- 
жетъ  быть,  и  она  стала  бы  стремиться  къ  тому  же.  Но, 
вопервыхъ,  мама  имѣла  неосторожность  позволить  ей  чи- 
тать всякія  книжки  (или  лучше  сказать,  она  позволенія 
не  давала,  но  смотрѣла  на  это  сквозь  пальцы),  а  книжки, 
какъ  извѣстно,  имѣютъ  странное  свойство  кружить  го- 
лову молодымъ  дѣвицамъ  и  внушать  имъ  „идеи",  Во- 
вторыхъ,  Елавдія  еще  съ  самаго  дѣтства  сталкивалась  съ 
человѣкомъ,  который  былъ  еще  способнѣе  подать  ей 
первую  мысль  о  существованіи  разныхъ  „идей".  Чело- 
вѣкъ  этотъ  былъ  ея  братъ,  знакомый  уже  намъ  Денисъ. 
Безъ  него  дѣвушка,  имѣвшая  съ  одной  стороны  примѣръ 
мама,  съ  другой — примѣръ  папа,  очень  легко  могла  бы 
втянуться  въ  окружающую  ее  жизнь  и  найти  въ  ней 
первое  и  послѣднее  слово  человѣческаго  счастія.  Стала 
бы  она  носить  платья  съ  греческими  рукавами  и  желать 
себѣ  еще  новыхъ;  стала  бы  слушать  краснорѣчіе  своего 
папа  и  благодарить  небо  за  то,  что  оно  послало  ей  та- 
кого папеньку;  стала  бы  упражняться  въ  искусствѣ  влюб- 
лять въ  себя  кавалеровъ,    преимущественно    выгодныхъ. 
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Все  это  говорится  въ  условномъ  наклонены  по  той  при- 
чине, что  на  самомъ  дѣлѣ  этого  не  случилось. 

Изо  всей  молодежи,  встрѣчавшейся  ей  до  сихъ  поръ, 
смѣло  можно  сказать,  что  она  ухаживала  только  за  од- 
нимъ  —  за  своимъ  братомъ.  Это  быль  для  нея  другъ, 
лучше  котораго,  думала  она,  нѣтъ  и  никогда  не  будетъ 
у  нея.  Онъ  имѣлъ  на  нее  громадное  вліяніе,  но  не  въ 
томъ  смыслѣ,  чтобы  она  заражалась  его  мыслями  и  его 
стремлениями. — Нѣтъ!  многое  въ  его  характерѣ  ей  было 
положительно  не  по  душѣ.  Но  Денисъ  далъ  первый  тол- 
чокъ  ея  развитію.  Если  мысль  однажды  поразила  ее,  то 
она  уже  неотступно  ее  преслѣдовала.  Эта  мысль  заклю- 
чалась въ  томъ,  что  она  можетъ  найти  себѣ  дѣло  и  быть 
полезной,  но  полезной  совсѣмъ  на  новый  манеръ.  Она 
не  мечтала,  какъ  Любочка,  сдѣлаться  мученицей  труда 
и  для  этого  хоть  пойти  доить  коровъ.  Напротивъ,  она 
искала  себѣ  такого  занятія,  которое  пришлось  бы  ей  по 
душѣ  и  по  возможности  доставило  бы  ей  наслажденіе. 
Она,  какъ  видите,  была  эпикурейііа,  тогда  какъ  Лю- 
бочка представляла  изъ  себя  стоика. 

Клавдія  не  была  изъ  числа  непонятыхъ  натуръ.  Та- 
кія  натуры  обыкновенно  осуждены  всю  жизнь  свою  то- 
миться, страдать,  искать  призванія,  находить  его.  снова 
терять  и  такъ  до  могилы.  Она,  благодаря  счастливому 
стеченію  обстоятельствъ,  призваніе  свое  поняла  очень 
скоро.  Программа  общества,  въ  которомъ  отецъ  ея  чи- 
слился директоромъ,  была  ей  хорошо  знакома,  конечно, 
не  черезъ  отца,  а  черезъ  брата.  Всякое  общественное 
дѣло    получало    для    нея    особенную   привлекательность. 
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Она  старалась  проникнуться  тѣмъ,  что  общество  преслѣ- 
дуетъ  высшія  цѣли.  У  Клавдиньки  разгорались  глаза, 
когда  она  думала  о  томъ,  какъ  бы  хорошо  и  ей  быть, 
выражаясь  слогомъ  папа,  колесомъ  въ  этой  сложной  ма- 
пшнѣ.  Не  женскія  мечты  о  кипучей  дѣятельности,  о 
блестящихъ  рѣчахъ  на  собраніяхъ  тревожили  эту  стран- 
ную головку.  Часто  съ  тоской  думала  она  о  томъ,  что 
ей  нѣтъ  впереди  надежды,  что  выходъ  одинъ:  замуже- 
ство, да  и  тотъ  никуда  не  приведетъ,  по  крайней  мѣрѣ 
не  туда,  куда  бы  она  желала.  Ей  хотѣлось  забыть,  что 
она  женщина,  и  жить  вмѣстѣ  со  всѣми,  окунуться  въ 
самую  глубину  житейской  борьбы. 

Какъ?  ей  тѣсно  въ  семьѣ?  Она  отрицаетъ  семейную 
жизнь?  Позвольте,  никто  не  говорилъ,  что  она  отри- 
цаетъ ее.  Она  была  бы  самая  несчастная  женщина,  еслибы 
ее  заставили  постоянно  произносить  рѣчи,  искать  попу- 
лярности, блистать  въ  толпѣ  и  лишили  бы  ее  людей 
близкихъ,  своего  домашняго  уголка.  Но  едвали  она  была 
бы  счастливѣе,  еслибы  ее  засадили  въ  четырехъ  стѣнахъ 
съ  кухней,  дѣтской,  спальней  и  пріятными  развлеченіями, 
въ  родѣ  занятій  изящными  искусствами.  Это  была  одна 
изъ  тѣхъ  натуръ,  который  требуютъ  непремѣнно  про- 
стора и  на  этихъ  условіяхъ  удовлетворяются  самой  про- 
стой дѣятельностью.  Чѣмъ  она  виновата,  что  пришла  къ 
убѣжденію,  будто  всѣ  бѣдствія  наши  оттого  и  происхо- 
дят^ что  мы  изъ-за  семейныхъ  интересовъ  не  видимъ 
общественныхъ  и  не  хотимъ  удѣлить  имъ  ни  капельки 
времени?  Не  могутъ  я^е  люди  всегда  дѣйствовать  въ  раз- 
бродъ,  думала  Клавдинька;    бываютъ    же   минуты,  когда 
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имъ  нужно  непремѣнно  работать  сообща.  Что  буквально 
невозможно  одному  лицу,  дѣлается  шутя  многими.  Кому- 
нибудь  надо  же  заниматься  общественными  дѣлами.  Если 
скажутъ  на  это,  что  эта  работа  мужчины,  а  не  жен- 
щины, то  Клавдія  заткнетъ  себѣ  уши  и  объявитъ,  что 
женскій  вопросъ  для  нея  не  существуетъ,  что  онъ  ее 
такъ  же  мало  интересуетъ,  какъ  какой-нибудь  шлезвигъ- 
голыптейнскій,  по  той  простой  причинѣ,  что  тутъ  и  во- 
проса-то совсѣмъ  нѣтъ,  а  есть  давно  готовый  отвѣтъ:  я 
женщина,  стало-быть,  я  человѣкъ;  стало-быть,  я  и  хочу 
жить,  какъ  люди,  а  не  какъ  нѣчто  среднее  между  людь- 
ми, ангелами  и  животными.  Я  буду  сама  кормить  и  вос- 
питывать вашихъ  дѣтей,  и  не  посажу  васъ  около  люльки 
своего  сына.  Но  когда  я  свободна,  я  выберу  себѣ  за- 
нятіе  по  душѣ  и  не  подумаю  справляться  въ  вашемъ 
календарѣ,  позволено  оно  мнѣ  или  запрещено.  Но  Клав- 
дія  нашла  пока  только  идею.  До  исполненія  еще  было 
далеко.  Дѣло  вотъ  въ  чемъ.  Знаменитое  общество,  въ 
числѣ  прочихъ  благодѣтельныхъ  учрежденій,  предпола- 
гало устройство  народныхъ  кухонь.  Эти  кухни  существо- 
вали до  сихъ  поръ  только  на  бумагѣ,  и  москвичи  ихъ 
не  видали.  Клавдіи  пришла  несчастная  мысль  предложить 
брату  устроить  ихъ  на  свой  собственный  счетъ.  Я  го- 
ворю: несчастная,  потому  что  съ  этой  минуты  для  нея 
начался  рядъ  неудачъ  и  несчастій,  которымъ  суждено 
было  окончиться  очень  печально. 

Начало  было  хорошее.  Братъ  не  только  согласился 
на  ея  предложеніе,  но  даже  самъ  увлекся  имъ  при  всей 
своей  наружной    грубости  и  шероховатости.    Онъ,    рабо- 


—  138  — 

тавшій  постоянно  изъ-за  денегъ  и  только  изъ-за  денегъ 
и  хорошо  сознававшій  всю  силу  ихъ,  теперь,  почти  не 
задумываясь,  рѣшился  пожертвовать  частью  своего  не- 
большого капитала.  Этого  мало:  такъ  какъ  самъ  онъ  не 
имѣлъ  времени  посвятить  себя  новому  учрежденію,  то 
и  задумалъ  передать  его  окончательно  въ  руки  сестры. 
Но  Елавдія  Васильевна,  въ  числѣ  своихъ  добродѣ- 
телей,  не  досчитывалась  двухъ:  скромности  и  умѣренно- 
сти.  Удовольствоваться  частнымъ  заведеніемъ,  устроен- 
нымъ  на  неболыпія  средства,  ей  никакъ  не  хотѣлось. 
Сколько  она  ни  толковала  о  томъ,  что  великія  затѣи 
надо  предоставить  исключительно  великимъ  людямъ,  но 
кончила  тѣмъ,  что  сама  уподобилась  тому  ребенку,  ко- 
торый кричалъ:  „сіоппег  пг'еп  ігор".  Мало  ей  показа- 
лось братниной  помощи;  къ  тому  же  она  знала,  что  ка- 
питала его  хватитъ  не  надолго:  развѣ  только  на  первое 
обзаведеніе,  много-много  если  на  годъ.  „Другое  дѣло", 
фантазировала  Клавдія,  „еслибы  составилось  общество. 
Тогда,  рядомъ  съ  народными  кухнями,  можно  бы  было 
начать  другое,  болѣе  выгодное  производство,  и  такимъ 
образомъ,  дѣлая  прибыльный  операціи  на  сторонѣ,  по- 
крывать убытокъ,  который,  по  всей  вѣроятности,  полу- 
чится въ  результатѣ  дешевыхъ  кухмистерскихъ " .  Во- 
обще, эти  фантазіи  были  такого  рода,  что  мнѣ  совѣстно 
раскрывать  ихъ  передъ  вами  во  всей  ихъ  полнотѣ,  и  такимъ 
образомъ  выдавать  тайну  моей  героини.  По  слабости  че- 
ловѣческой,  она  улетѣла  прямо  на  седьмое  небо,  минуя 
всѣ  промежуточныя  станціи.  Рано  или  поздно  она  сдѣ- 
лается  учредительницей  новаго  общества — это  несомнѣн- 
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но.  Но  дилеттантизмъ  въ  дѣлѣ  торговомъ  и  промышлен- 
номъ — вещь  немыслимая.  Есть  дилеттанты-художники, 
литераторы,  музыканты  —  но  нѣтъ  человѣка,  болѣе  жал- 
каго,  какъ  дилеттантъ-промышленникъ.  Онъ  получаетъ 
щелчки  со  всѣхъ  сторонъ:  страдаетъ  его  самолюбіе,  стра- 
даетъ  карманъ,  и  вдабавокъ,  вся  его  жизнь  есть  непре- 
рывная цѣпь  страданій. 

Клавдіи  никакъ  не  хотѣлось  попасть  въ  пріятное 
положеніе  такого  дилеттанта.  Она  поняла,  что  одной 
страсти  и  любви  къ  искусству  еще  слишкомъ  мало  для 
того,  чтобы  справиться  съ  такимъ  труднымъ  дѣломъ,  какъ 
учрежденіе  общества.  Чтобы  не  играть  въ  немъ  совер- 
шенно пассивной  роли,  чтобы  принять  въ  его  дѣлахъ  не 
воображаемое  только,  а  дѣйствительное  участіе,  она  по- 
рѣшила  пріобрѣсти  кое-какія  понятія  о  торговлѣ,  о  хо- 
зяйствѣ,  и  главное,  умѣнье  вести  счетоводство. 

Понимаете  теперь,  для  чего  ей  понадобился  бухгал- 
теръ  изъ  думы?  Вотъ  уже  два  года,  какъ  мейнъ  герръ 
давалъ  ей  уроки  бухгалтеріи  и  все  это  тайкомъ  отъ  ро- 
дителей. Онъ  приносилъ  ей  изъ  думы  смѣты  городскихъ 
доходовъ  и  расходовъ,  отчеты  подрядовъ,  сданныхъ  съ 
торговъ,  и  частныхъ  сдѣлокъ  съ  подрядчиками.  Все  это 
быстро  поглощала  талантливая  ученица,  и  даже  Даниловъ 
не  переставалъ  удивляться  ея  способностямъ.  Чувство- 
вали ли  гласные  московской  думы,  что  ихъ  великія  дѣла 
изучаетъ  18-тилѣтняя  дѣвушка?  Даниловъ  былъ  совсѣмъ 
не  такая  тупица,  какъ  можно  бы  предположить  по  его 
манерамъ  и  разговору.  Крайняя  бѣдность,  семья  на  пле- 
чахъ  и  вѣчное    опасеніе    потерять    мѣсто,    сдѣлали   изъ 


140 


него  какое-то  пресмыкающееся  существо.  Но  отъ  при- 
роды очень  неглупый,  онъ  послу жилъ  Клавдіи  хоро- 
шимъ  помощникомъ. 

Тѣмъ  не  менѣе,  заниматься  одной  бухгалтеріей  тоже 
не  было  разсчета.  Милліонные  бюджеты  нашей  столицы 
не  научили  бы  Клавдію  узнавать  затхлую  и  гнилую 
муку,  или  отличать  свѣжую  говядину  отъ  несвѣжей. 
Пришлось  бы  положиться  на  какую-нибудь  помощницу, 
а  этого  не  хотѣлось:  она  думала  быть  полной  хозяйкой 
въ  своемъ  заведеніи.  'Съ  этой  цѣлью  она  очень  усердно 
посѣщала  кухню  и  входила  во  всѣ  мелочные,  домашніе 
расходы,  чѣмъ  несказанно  радовала  мама,  которая  на- 
дѣялась  увидать  въ  дочкѣ  со  временемъ  экономную  мать 
семейства. 

Посматривая  на  домашнюю  суетню,  Елавдія  съ  тай- 
нымъ  удовольствіемъ  думала  о  томъ  времени,  когда  от- 
кроются ея  кухни,  которыя  предполагалось  сдѣлать  до- 
ступными для  самыхъ  бѣдныхъ  классовъ  и,  между  про- 
чимъ,  для  недостаточныхъ  студентовъ,  о  которыхъ  она 
слышала  очень  много  грустнаго  отъ  Лизаветы  Ивановны. 
Со  временемъ  не  теряли  надежды  открыть  тутъ  же  де- 
шевыя  квартиры,  женскіе  базары  и  даже  мастерскія. 
Все  это  рисовалось  еще  вдалекѣ. 

Большую  ошибку  сдѣлала  Клавдія  Васильевна,  что 
не  прониклась  этой  истиной  и  повѣрила  сама  въ  суще- 
ствованіе  этихъ  замковъ.  Бывали,  впрочемъ,  минуты,  когда 
и  она  приходила  въ  ужасъ  при  видѣ  препятствій,  ко- 
торыя ей  придется  еще  преодолѣть.  Первое  и  самое 
главное — какъ  примутъ  это  ея  родные?  Захотятъ  ли  они, 
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и  въ  особенности  мама,  чтобъ  дочь  сдѣлалась  содержатель- 
ницею какихъ-то  народныхъ  кухонь,  чуть  не  трактира? 
Клавдія  хорошо  знала  своихъ  родителей  и  понимала,  что 
безъ  брата  она  погибла.  На  ея  заявленіе  не  обратятъ 
даже  вниманія,  а  сочтутъ  ее  просто  сумасшедшей.  Не 
будь  Дениса — оставалось  только  покориться,  да,  по  воз- 
можности, направить  всѣ  свои  мысли  на  одну  точку:  на 
замужество,  по  всей  вѣроятности,  улыбавшееся  впереди. 
Но  съ  Денисомъ  она  смѣло  смотрѣла  въ  лицо  будущему. 
Съ  его  помощью  не  такъ  трудно  будетъ  убѣдить  мама, 
которая  чувствуетъ  къ  своему  сыну  большое  уваженіе. 
Было  время,  когда  Елавдія  Васильевна  опасалась  всего 
болѣе  не  матери,  а  другой  женщины.  Братецъ  ея  влю- 
бился до  безумія  въ  одну  дѣвушку,  далеко  непользо- 
вавшуюся  хорошей  репутаціей;  а  у  многихъ  влюбиться 
и  жениться — одно  и  то  же,  въ  томъ  числѣ  и  у  Дениса 
Васильевича.  Рыженькая  красавица  живо  окрутила  его. 
Къ  счастію  для  Клавдіи,  миръ  и  любовь  недолго  цар- 
ствовали въ  этомъ  новомъ  союзѣ.  Къ  счастію,  потому 
что  Эмма  Андреевна  и  она  стали  врагами  почти  съ  пер- 
вой же  минуты.  Гордая  дѣвушка  не  могла  выносить  над- 
менной дамы,  а  надменная  дама  не  могла  выносить  гор- 
дой дѣвушки.  Онѣ  были  во  всѣхъ  отношеніяхъ  двѣ  край- 
ности, и  хотя  говорятъ,  что  крайности  сходятся,  про 
нихъ  этого  нельзя  сказать  безъ  особенной  натяжки.  Клав- 
дія,  конечно,  прошла  бы  равнодушно  мимо  изящной,  ве- 
ликолѣпной  Эммы,  еслибы  та  не  была  женой  ея  брата. 
Но  могла  ли  она  простить  женщинѣ,  которая  была  при- 
чиной охлажденія,  почти  разрыва,  съ  ея  неоцѣненнымъ 
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Денисомъ?  Да  и  потомъ,  когда  эта  женщина  сошла  съ 
дороги,  могла  ли  она  не  видѣть,  какъ  страдаетъ  ея  братъ; 
какъ  онъ  измученъ,  разбитъ  и  униженъ  измѣнами  сво- 
его божества?  Елавдія  гораздо  раньше  его  увидала  всю 
мерзость  поведенія  т-юе  Ракитиной,  которая  довольно 
открыто  вела  счетъ  своимъ  поклонникамъ,  съ  отмѣтками, 
кто  имѣлъ  успѣхъ  и  кто  нѣтъ.  Послѣднихъ  было,  впро- 
чемъ,  значительно  меньше.  Самолюбивая  дѣвушка  не 
могла  не  видѣть,  на  кого  ее  промѣняли,  и  проглотила 
пилюлю  молча.  Она  поняла,  что  никакое  краснорѣчіе  и 
негодованіе  тутъ  не  помогутъ.  Она  ждала,  что  будетъ, 
и  дождалась,  наконецъ,  той  минуты,  когда  братъ  объ- 
явилъ,  что  у  него  нѣтъ  больше  жены. 

Почему  бы  сразу  не  устроить  народной  кухни  на 
началахъ  ассоціаціи?  Тогда  можно  было  бы  расширить 
обороты,  пріобрѣсти  сочувствіе  общества,  устроить  артель- 
ныя  мастерскія,  гдѣ  находили  бы  себѣ  работу  люди, 
бѣдствующіе  единственно  по  недостатку  работы.  Мысль 
эта  не  разъ  мелькала  у  Клавдіи.  Но  есть  ли  какая 
возможность  сразу  привлечь  къ  себѣ  общество?  Кто  пой- 
детъ  за  нею,  эксцентричной,  сумасбродной  дѣвушкой? 
Кто  послушаетъ  ея  воззваній? 

Клавдія,  при  всей  своей  способности  увлекаться, 
поняла,  что  на  первое  время  ей  нечего  ждать  поддержки 
отъ  общества.  Но  потомъ,  когда  новое  учрежденіе  ста- 
нетъ  на  ноги,  когда  видны  будутъ  результаты,  она  твердо 
вѣрила,  что  найдутся  люди,  которые  захотятъ  послѣдо- 
вать  за  ней.  А  пока  она  нашла  себѣ  двухъ  послѣдова- 
тельницъ    и   удовольствовалась    этой    скромной    цифрой. 


143 


Первою  была  Любочка,  которая  своею  особою  равнялась 
нулю,  но,  какъ  дѣвушка  со  средствами,  могла  быть  по- 
лезна въ  матеріальномъ  отношеніи.  Второй  помощницей 
была  Лизавета  Ивановна.  На  нее  возлагались  болыпія 
надежды,  какъ  на  женщину  практичную,  умѣвшую  при 
случаѣ  и  сшить,  и  купить,  и  присмотрѣть  за  прислугой. 
Притомъ  же  Клавдія  думала  вырвать  ее  изъ  омута 
семейной  жизни,  оторвать  отъ  мужа,  который  не  вну- 
шалъ  ей  ничего,  кромѣ  отвращенія.  Лизавета  Ивановна 
стоила  лучшей  участи.  Почему  бы  ей  не  жить  самостоя- 
тельно? Это  была  такая  славная,  любящая  натура. 

Елавдія  думала  дать  средства  къ  существованію  и 
ей  и  ея  роднымъ.  Она  думала  еще  многое  другое.  Не 
могла  она  знать    только    одного,  чтб  готовится   впереди! 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ 


огонекъ.  10 


I. 


Общее  собраніе  было  недалеко. 

Въ  конторѣ  правленія  началась  лихорадочная  дѣя- 
телъность.  Усилили  штатъ  служащихъ,  и  нѣсколько  но- 
выхъ  писцовъ  строчили  и  строчили  съ  9  часовъ  утра 
до  9  вечера.  Цѣлые  вороха  росписей,  смѣтъ  и  отчетовъ 
поражали  зрителей  своими  каллиграфическими  заголов- 
ками и  микроскопической  точностью  своихъ  выводовъ. 

Проснулось  не  одно  правленіе.  Пробудились  отъ  сна 
и  акціонеры.  Они  стали  собираться  по  очереди  то  въ 
клубѣ,  то  у  директора,  то  въ  частныхь  домахъ.  Соста- 
вились разные  кружки:  недовольныхъ  вообще,  недоволь- 
ныхъ  только  отчасти,  отчаявшихся  и  отчаянныхъ,  умѣ- 
ренныхъ  и  непримиримыхъ.  Но  всѣмъ  этимъ  партіямъ 
предстояло  быть  соединеннымъ  и  поглощеннымъ  одной 
идеей:  спасать  свои  рубли  и  копейки. 

И. 

Однажды  вечеромъ,  незадолго  до  дня  общаго  собра- 
нія,  Эмма  Андреевна  ждала  гостей:  всѣхъ  своихъ  деся- 
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терыхъ  поклонниковъ,  адвоката,  Домейко  и  еще  кой- 
кого.  Хозяйка,  одѣтая  съ  изящною  небрежностью,  хо- 
дила и  отдавала  приказанія:  въ  одномъ  мѣстѣ  спустить 
драпри,  въ  другомъ  придвинуть  кресла  къ  камину;  тутъ 
зажечь  кенкетъ,  тамъ  поставить  лампочку  и  перемѣнить 
абажуръ;  принести  къ  роялю  пюпитръ  для  нотъ  и  спрыс- 
нуть букетъ  свѣжихъ  розъ,  стоявшій  на  столикѣ  въ  гос- 
тиной. Пріятная,  теплая  атмосфера  вся  насквозь  была 
пропитана  какими-то  тонкими  духами,  щекотавшими 
нервы.  Ровный  свѣтъ  разливался  изъ-подъ  матовыхъ  кол- 
паковъ  и  цвѣтныхъ  абажуровъ.  Въ  гостиной  нога  то- 
нула въ  мягкихъ  коврахъ,  а  въ  залѣ  зеркальные  полы 
какъ  будто  любовались  на  сверкавшіе  клавиши  откры- 
таго  роялино.  Нѣсколько  Ріёсев  сіе  заіоп  КеМегег'а, 
Ргасіепі;  и  прочихъ  модныхъ  піанистовъ  были  разложены 
на  пюпитрѣ  и,  казалось,  только  ждали,  чтобы  кто-ни- 
будь, пробѣжавши  рукой  по  клавіатурѣ,  вызвалъ  цѣлое 
море  звуковъ,  которымъ  немало  помогъ  бы  великолѣп- 
ный  резонансъ  этой  комнаты. 

Окончивши  распоряженія  въ  парадныхъ  пріемныхъ, 
хозяйка  лѣнивой  походкой  поплыла  въ  столовую.  Тамъ 
ждали  приказанія  другого  рода.  Каммерфрейлина  объ- 
явила, что  фруктовъ  больше  въ  долгъ  не  отпускаютъ; 
да  не  только  фруктовъ,  и  сливокъ  никакъ  не  могли 
достать:  молочница  отказывается  открывать  кредитъ  на 
неопредѣленное  время.  Эмма  сдѣлала  нетерпѣливое  дви- 
жете. 

—  Ты  знаешь,  однако,  что  къ  чаю  сливки  необхо- 
димы? 
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—  Что  же  мнѣ  прикажете  дѣлать,  барыня? 

—  Фрукты  мнѣ  также  нужны.    Я  хочу,  чтобы  они 
были  у  меня  непремѣнно.  Слышишь? 

Каммерфрейлина,  улыбаясь,    вертѣла  кончикъ  своего 
фартука. 

—  У  тебя    вѣрно    найдутся    какіе-нибудь  два,  три 
рубля.  А  съ  тобой  мы  послѣ  сочтемся! 

—  Очень  хорошо-съ. 

—  А  пока  можешь    взять  себѣ  мое  зеленое  репсо- 
вое платье.  Я  его  надѣвала  разъ  пять. 

Фрейлина  кинулась  поцѣловать  ручку.  Эта  сцена  на- 
поминала анекдотъ,  пущенный  про  Эмму,  будто  она  разъ 
предлагала  булочнику  заплатить  самоваромъ.  Анекдотъ 
этотъ  немало  увеселялъ  враговъ  Эммы  и  былъ,  можетъ 
быть,  совсѣмъ  не  такъ  неправ доподобенъ,  какъ  обыкно* 
венно  думали.  М-ше  Ракитина  то  и  дѣло  сидѣла  безъ 
денегъ  и  была  кругомъ  должна,  Кому  только  она  не 
должна?  Извощикамъ,  портнихѣ,  прачкѣ,  повару,  молоч- 
ницѣ,  въ  фруктовую  лавку,  въ  мясную  и  мучную  лавку, 
словомъ — всюду  и  всѣмъ,  кромѣ  своей  каммерфрейлины. 
Послѣдняя  вознаграждалась  даже  съ  избыткомъ.  Вѣроят- 
но,  этой-то  тактикой  Эмма  только  и  спасалась  отъ  бан- 
кротства. Вмѣсто  врага,  она  сдѣлала  себѣ  изъ  фрейлины 
союзницу,  которая  находила,  что  очень  недурно  полу- 
чать платья  репсовыя  и  нерепсовыя,  зеленыя  и  незеле- 
ныя.  Немалый  запасъ  хитрости  и  ловкости  потратила 
она  на  то,  чтобы  вывернуться  самой  и  выгородить  свою 
барыню  изъ  разныхъ  дрязгъ  съ  прачками  и  извощи- 
ками. 
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Тотчасъ  же  послѣ  перваго  звонка  въ  передней,  Эмма 
поспѣшила  надѣть  маску  женщины,  умирающей  отъ  скуки, 
стараясь  въ  то  же  время  разглядѣть  въ  полуотворенную 
дверь,  поданы  ли  на  столъ  фрукты  или  нѣтъ. 

—  Ну,  ужъ  погодка!  Вотъ  ужъ  могу  сказать  по- 
годка. 

Это  заявляла  дама,  входившая  въ  гостиную,  един- 
ственная особа  женскаго  пола,  которой  суждено  украсить 
вечеринку  своимъ  присутствіемъ.  Остальные  гости  были 
всѣ  безъ  исключенія  мужескаго  пола.  Впрочемъ,  она  не 
могла  разрушить  симметріи,  ибо  сама  имѣла  бездну  муж- 
скихъ  наклонностей.  Природа  вѣроятно  по  ошибкѣ  сдѣ- 
лала  ее  женщиной.  У  ней  была  воинственная  наруж- 
ность, ростъ  гренадера  и  самый  завидный  басъ,  не  го- 
воря уже  о  душевныхъ  качествахъ,  которымъ  до  жен- 
ственности было  такъ  же  далеко,  какъ  намъ  съ  вами 
до  луны.  Несмотря  на  то,  что  ей  давно  перевалило  за 
шестьдесятъ,  старуха  собиралась  перещеголять  молодых  ъ: 
такъ  она  высматривала  бодро  и  здорово.  Дама  эта  была 
Дарья  Петровна  Домейко,  мать  Арсенія  Филипповича,  но , 
по  несчастному  стеченію  обстоятельствъ,  доведенная  почти 
до  нищенства  и  проживавшая  на  десять  рублей  ежемѣ- 
сячной  пенсіи. 

—  Что,  матушка  моя,  силъ  нѣтъ  никакихъ.  Такая 
погода!  Дождикъ  не  дождикъ!  Снѣгъ  не  снѣгъ! 

„Вотъ  оно",  подумала  Эмма,  „начинается:  погода, 
погоды,  погоду,  погодою,  о  погодѣ!" 

—  Двое  чулокъ  надѣла,  шубу,  подъ  низъ  большой 
платокъ — такъ  насквозь  и  прохватываетъ.     Такой  прон- 
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зительный  вѣтеръ.   Ну,  что,  матушка,  ваши  соколы  еще 
не  прилетали? 

—  Вонъ  слышите!  (Въ  передней  звонили). 

—  А  что,  мой  Арсеній  будетъ  у  васъ  сегодня? 

—  Какъ  же,  непремѣнно.  Вашъ  сынъ  герой  дня. 
Вы  знаете,  онъ  опять  что-то  такое  пишетъ.  Говорятъ, 
очень  хорошо. 

—  И,  матушка!.,  лучше  бы  сдѣлалъ,  кабы  не  пи- 
салъ.  (Старуха  махнула  рукой).  Умница  онъ;  знаю,  что 
умница,  а  ужъ  писаній  его  читать  не  стану.  Чего  тутъ? 
Лучше  не  ссориться.  А  то  прочтешь,  да  и  разругаешься. 
Какъ  Богъ  святъ,  разругаешься. 

—  Отчего-же?    Можетъ  быть,  онъ  васъ  убѣдитъ. 

—  Кого?  меня-то?  Нѣтъ  ужъ,  матушка:  меня  одна 
могила  убѣдитъ.  Какъ  жила  безтолково,  такъ  безтолко- 
вая  и  въ  гробъ  лягу,  а  ужъ  у  теперешнихъ,  у  модныхъ 
писателей  просвѣщаться  не  стану.  Куда  намъ?  У  нихъ 
вонъ  и  Бога  нѣту,  и  человѣкъ  отъ  обезьяны  произошелъ... 
Да,  чтобъ  я  на  старости  лѣтъ  стала  эти  книжки  читать? 
Тьфу  ты  мерзость  какая! 

—  Ну,  ужъ  я  вамъ  скажу,  погода!  —  объявлялъ 
вошедшій. 

—  Молчите!  молчите!  знаю:  скверная,  холодная, 
вѣтряная,   сырая! 

—  Господи,  до  чего  дожили!  Ужъ  и  о  погодѣ 
нельзя  поговорить. 

Съ  легкой  руки  Дарьи  Петровны,  гости  пріѣзжали 
одинъ  за  другимъ;  едва  успѣвали  затворять  двери  за 
однимъ,    какъ    являлся    слѣдующій,  и  каждый  начиналъ 
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съ  погоды.  Хозяйка,  выведенная  наконецъ  изъ  терпѣнія, 
взяла  листъ  бумаги,  написала  крупными  буквами:  штрафъ 
въ  пользу  бѣдныхъ  съ  того,  кто  скажетъ  о  погодѣ  болѣе 
десяти  словъ. 

Какъ  только  входилъ  новый  гость,  всѣ  умолкали, 
ожидая,  чтб  онъ  скажетъ,  и  послѣ  первыхъ  же  словъ 
торжественно  указывали  ему  на  афишку!  Вотъ  явился 
господинъ,  по  чину  кажется  генералъ,  но  по  виду  бѣд- 
ный  чиновникъ,  у  котораго  жена  и  пятеро  человѣкъ 
дѣтей.  Однакожъ  у  этого  барина  было  десять  тысячъ 
годового  доходу  и  одинъ  изъ  первыхъ  рысаковъ  въ 
Москвѣ.  Генералъ  пріятно  изогнулся,  чтобы  поцѣловать 
ручку  хозяйки,  и  протяну лъ  своимъ  пѣвучимъ  голоскомъ, 
что  на  дворѣ  очень  и  очень  холодно,  такъ  что  можно 
надѣяться  на  скорое  наступленіе  зимы.  Хозяйка  молча 
указала  своимъ  хорошенькимъ  пальчикомъ  на  объявленіе. 
Его  превосходительство  съ  самой  сладкой  улыбкой  бро- 
силъ  свое  пожертвованіе  въ  стоявшую  тутъ  же  на  столѣ 
вазочку. 

Вошелъ  адвокатъ.  Всѣ  ждали,  чтб  будетъ.  Любар- 
скій  своей  неторопливой  походкой  измѣрилъ  всю  залу, 
положилъ  шляпу  на  подзеркальникъ,  пожалъ  руку  Эммы 
и  замѣтилъ,   не  обращаясь   ни  къ  кому  въ  особенности: 

—  Погода  скверная.  Надо  ожидать  зимы! 

—  Снѣгъ  идетъ,  не  правда-ли?  лукаво  спросилъ 
сосѣдъ. 

—  Хуже,  чѣмъ  снѣгъ.  Какая-то  необъяснимая  мер- 
зость. 

—  Штрафъ,  милостивый  государь! 
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Улучивши  удобную  минутку,  Любарскій  сѣлъ  въ 
сторону  съ  хозяйкой. 

—  Совѣты  даются  даромъ,  или  за  приличное  воз- 
награжденіе? 

—  Совѣты?  адвокату?   Вы  шутите. 

—  Нимало.  Послушайте.  Вы  не  сомнѣваетесь,  ко- 
нечно, въ  томъ,  что  я  васъ  считаю  за  умную  женщину? 

—  АПег  іоіфигз.  ^е  и'аіте  раз  Іез  ргёіасез.  Я 
ихъ  даже  и  въ  книгахъ  всегда  пропускаю. 

—  Вотъ  видите-ли,  я  поставленъ  въ  довольно  стран- 
ное положеніе.  На-дняхъ  я  получилъ  предложеніе.  Мнѣ 
поручаютъ  одно  очень  выгодное  дѣло,  такъ  что  пред- 
стоитъ  ѣхать  въ  тамбовскую  губернію.  Не  ныньче,  такъ 
завтра  я  долженъ  выѣхать  непремѣнно,  или  отказаться — 
одно  изъ  двухъ.  Я  бы  уѣхалъ,  конечно,  не  размышляя, 
но  меня  связываетъ  обѣщаніе,  данное  нѣкоторымъ  зна- 
комымъ.  Я  взялся  защищать  дѣло  акціонеровъ  этого 
проклятаго  общества  и  теперь  самъ  не  радъ,  что  навя- 
залъ  себѣ  на  плечи  эту  обузу.  Давши  разъ  слово,  нужно, 
конечно,  сдержать  его.  Но  я  считаю  себя  разрѣшеннымъ 
отъ  всякихъ  обязательствъ,  если  моя  помощь  окажется 
ненужна.  Положимъ,  нѣкоторые  желаютъ  выбрать  въ 
председатели  коммиссіи  именно  меня,  но  если  это  избра- 
ніе  не  состоится,  то  мое  положеніе  будетъ  преглупое: 
я  выпущу  изъ  рукъ  выгодный  пропессъ,  чтобы  испол- 
нить обѣщаніе,  котораго  въ  сущности  нѣтъ  никакой  на- 
добности исполнять.  Согласитесь,  что  это  будетъ  излиш- 
няя деликатность.  Съ  другой  стороны,  принять  предло- 
женіе  и  уѣхать,  ни  слова  не  говоря — опять  болѣе,  чѣмъ 
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невозможно.  Скажу  тъ,  что  я  не  оправдалъ  общаго  до- 
вѣрія.  Да  и  дѣйствительно  смѣшно:  меня  хотятъ  выби- 
рать— я  изъявляю  согласіе,  и  вдругъ  въ  минуту  выбо- 
ровъ  меня  не  оказывается  на  лицо.  Что  вы  мнѣ  посо- 
вѣтуете,  Эмма  Андревна? 

—  Даете  обѣщаніе  исполнить  мой  совѣтъ  въ  точ- 
ности? 

-—  Постараюсь. 

—  Хорошо.  Вотъ  онъ:  подумайте,  и  потомъ  сде- 
лайте такъ,  какъ  найдете  лучше. 

—  Мегсі.  Вы  благоразумная  женщина,  и  я  это 
вижу.  Но  что  еслибы  вы  рискнули  высказать  мнѣ  свое 
личное  мнѣніе   на  этотъ  счетъ? 

—  ОЬ,  топ  Ъоиг^еоів,  если  вамъ  въ  тамбовской 
губерніи  предлагаютъ  пять,  десять  тысячъ,  а  здѣсь  скуч- 
ную должность  безъ  всякаго  воонагражденія,  неужели 
вы  колеблетесь? 

—  Но  вы  понимаете-ли:  данное  обѣщаніе?  Я  не 
хочу  наконецъ  прослыть  въ  ихъ  глазахъ... 

—  Человѣкомъ  самыхъ  шаткихъ  правилъ?  Что-жъ 
такое?  Для  адвоката  это  вещь  очень  обыкновенная.  Это 
его  профессія.  Онъ  долженъ  умѣть  защитить  и  праваго 
и  виноватаго. 

—  Тутъ  дѣло  не  въ  защитѣ,  а  въ  томъ,  чтобы 
исполнить  свое  обѣщаніе.  Я  бы  не  сталъ  и  задумываться, 
еслибы  не  видѣлъ,  что  обстоятельства  дѣлаютъ  въ  нѣко- 
торомъ  родѣ  это  обѣщаніе  лишнимъ. 

—  Аіі,  раг  ехетріе,  топ  Ъоіѵг^еоіз,  ѵои8  ёѣез  Ьіеи 
тооіезіе.  Вы  совсѣмъ  не  лишній  на  свѣтѣ. 
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—  Моя  скромность  такъ  далеко  не  идетъ.  Я  счи- 
таю себя  лишнимъ  не  въ  общемъ  смыслѣ,  а  только  въ 
вашемъ  обществѣ. 

—  Въ  моемъ  обществѣ?  Это  говорится  для  того, 
чтобы  я  стала  увѣрять  въ  противномъ?  Я  на  эту  удочку 
не  ловлюсь. 

Нужно  ли  прибавлять,  что  вся  исторія  съ  Тамбов- 
ской губерніей  была  выдумана  исключительно  съ  тою  цѣ- 
лію,  чтобы  выпытать  у  Эммы,  много  ли  шансовъ  на  то, 
чтобы  быть  выбраннымъ  въ  предсѣдатели,  и  насколько 
опасенъ  Домейко,  какъ  конкурента  на  ту  же  должность. 

—  Эмма  Андреевна,  вы  рѣшительно  не  понимаете 
своихъ  выгодъ.  У  васъ  проситъ  совѣта  адвокатъ,  чело- 
вѣкъ,  который  можетъ  современемъ  прославиться,  и  вы 
вдругъ  отказываете.  Вы  лишаете  себя  удовольствія  ска- 
зать послѣ:  я  давала  совѣты  вотъ  такой-то  знаменитости. 

—  Ѵоііз  гёѵег  а  1а  ^іоіге.  ^е  ѵоиз  іаіз  те§  сот- 
ріітеігіз. 

—  Этого  мало.  Я  могу  вамъ  быть  полезенъ  въ  чисто 
матеріальномъ  отношеніи.  Вотъ  вашъ  мужъ  пріѣхалъ  те- 
перь въ  Москву.  Кто  знаетъ,  можетъ  быть,  онъ  хочетъ 
затѣять  съ  вами  пропессъ. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ?  Онъ  здѣсь? 

—  Къ  вашимъ  услугамъ.  А  въ  лицѣ  вашего  покор- 
нѣйшаго    слуги    вы  видите    своего  будущаго  защитника. 

—  Вотъ  какъ,  Денисъ  Васильевичъ  пріѣхалъ.  Это 
надо  принять  къ  свѣдѣнію.  Знаете  что,  я  устрою  вечеръ 
и  позову  Ракитиныхъ,  рёге  еі  теге.  Ѵоіій  зегег  сіе  1а 
рагііе? 
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—  Извините... 

—  Ахъ  да,  я  и  забыла,  что  вы  въ  ссорѣ.  Но  это 
все  равно,  мнѣ  надо  будетъ  пригласить  ихъ. 

Эмма  видимо  размышляла:  прищурилась  и  приложила 
палецъ  къ  губамъ,  но  потомъ  вдругъ  встрепенулась. 

—  Еіі  Ьіеп?  ваша  Тамбовская  губернія? 

На  лицѣ  адвоката  выразилась  внезапная  рѣшимость. 

—  По  всей  вѣроятности,  я  ѣду  завтра  вечеромъ. 
Это    повидимому    не    входило    въ    разсчеты    Эммы 

Андреевны.     Она  сдѣлала    ему  знакъ,    чтобы  онъ  опять 
сѣлъ. 

—  Моп  Ъоиг^еоіз,  я  вижу,  что  васъ  соблазняютъ 
пять  тысячъ.  Но  зачѣмъ  же  губить  свою  репутацію?  За- 
чѣмъ  же  хотите  вы,  чтобы  про  васъ  говорили:  онъ  не 
сдержалъ  своего  слова? 

—  Я  послѣ  найду  возможность  оправдаться.  Пред- 
ставьте себѣ,  что  присутствіе  мое  въ  ревизіонной  ком- 
миссіи  совсѣмъ  не  такъ  важно,  какъ  предполагали  сна- 
чала; что  тамъ  мѣсто  предсѣдателя  займетъ  даже  другой. 
Не  забудьте,  что  я  согласился  баллотироваться  только 
тогда,  когда  былъ  увѣренъ,  что  у  меня  нѣтъ  конку рен- 
товъ.  Я  думалъ,  что  меня  выбираютъ  единогласно. 

—  Ну,  а  теперь,  когда... 

—  Когда  что? 

—  Когда  повидимому  нашлась  личность,  достойная 
занять  эту  должность  помимо  меня... 

—  А  вѣдь  васъ  это  сердитъ? 

—  Мнѣ  нужно,  понимаете  ли,  чтобы  этотъ  госпо- 
динъ  заявилъ  прямо,    что  онъ  принимаетъ    на  себя    эту 
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обязанность.  Мнѣ  нужна  еще  увѣренность,  что  большин- 
ство дѣйствительно  на  его  сторонѣ. 

—  Чего  же  вы  отъ  меня-то  хотите? 

—  Эмма  Андреевна,  скажите  откровенно,  —  вы  болѣе 
или  менѣе  знакомы  съ  нашимъ  обществомъ,  у  васъ  въ 
домѣ  бываютъ  главныя  пружины  его, — скажите  откро- 
венно, каково  настроеніе  этого  общества,  кого  думаютъ 
выбрать:  меня  или  этого  писателя?  Если  его,  чего  я 
искренно  желаю,  то  я,  полагаясь  на  ваши  слова,  считаю 
свою  совѣсть  очищенной  и  признаюсь  откровенно — там- 
бовскій  процессъ  меня  привлекаетъ  болѣе,  чѣмъ  отчеты 
вашего  общества. 

Эмма  пристально  посмотрѣла  на  него. 

—  Кто  васъ  разберетъ,  врете  вы,  или  нѣтъ.  Просто 
вы,  мнѣ  кажется,  досадуете  на  Домейко,  что  онъ  пере- 
бив аетъ  вамъ  дорогу. 

—  Я  этого  господина  не  знаю  въ  лицо. 

—  Онъ  будетъ  у  меня  сегодня. 

—  Да?  Очень  пріятно  слышать. 

Эмма  вѣрила  ему  меньше,  чѣмъ  на  половину.  Она 
догадывалась,  что  ему  хочется  быть  выбраннымъ  самому, 
но  далѣе  ея  проницательность  не  шла.  Она  сдѣлала  пред- 
положеніе,  что  Любарскій  думаетъ  насолить  хорошенько 
Ракитинымъ, — желаніе,  которому  она  отъ  души  сочув- 
ствовала. 

—  Переговорите  сами  съ  Домейко  и  попросите, 
чтобы  онъ  оправдалъ  васъ  въ  глазахъ  вашихъ  знако- 
мыхъ.  Если  г.  Домейко  и  не  будетъ  выбранъ,  то  я 
вамъ  могу  сказать    только    одно,    что    его    партія    тоже 
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довольно  большая.  Силы  у  васъ  почти  равныя!  Вотъ  и 
все,  что  я  знаю.  Теперь  сами  извлекайте  изъ  этого 
нравоученіе. 

Часу  въ  девятомъ  пришелъ  Арсеній  Филипповичъ 
или  герой  дня,  какъ  удостоила  его  назвать  Эмма  Ан- 
дреевна. 

I —  А!  —  встрѣтила  его  хозяйка. — Семеро  одного  не 
ждутъ. 

—  Какимъ  же  манеромъ  я  могъ  заставить  ждать 
себя?  Развѣ  безъ  меня  балъ  не  могли  открыть? 

—  Не  балъ;  однако  же...  Вотъ  господину  который 
заранѣе  влюбленъ  въ  васъ  и  страстно  желалъ  васъ  видѣть. 

Она  указала  на  адвоката. 
Домейко  покосился  на  него. 

—  Очень  пріятно  слышать.  Мамаша,  вы  какими 
судьбами  здѣсь? 

Мамаша  съ  достоинствомъ  протянула  свою  руку. 

—  Такъ,  батюшка,  и  мы  здѣсь.  Вотъ  съ  молодыми 
людьми  все  спорю.  Они  меня  на  старости  лѣтъ  въ  свою 
вѣру  обратить  хотятъ. 

—  Вотъ  какъ! 

Заплативши  дань  сыновняго  почтенія,  Арсеній  Фи- 
липповичъ уже  видимо  мало  интересовался  своей  роди- 
тельницей, и  едва  успѣлъ  перемолвить  нѣсколько  словъ 
съ  знакомыми,  какъ  поступилъ  въ  исключительное  вла- 
дѣніе  хозяйки.  Та  разсыпала  перѳдъ  нимъ  цвѣты  своего 
остроумія,  щедро  расточала  ему  самыя  обворожительный 
улыбки  и  самые  вызываю щіе  взгляды.  Каждую  минуту 
она   грозила   потопить    его    въ   волнахъ    своего    темнаго 
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платья  и  каждую  минуту  онъ  видѣлъ  близко'  передъ 
собой  огненную  шевелюру,  нѣжную  бѣлизну  ея  щекъ 
и  свѣтлые  дерзкіе  глаза.  Эта  женщина,  окружившая  его 
атмосферою  тонкихъ,  раздражаюпщхъ  духовъ,  какъ  будто 
задалась  цѣлью  вскружить  ему  голову.  Но  это  было, 
пожалуй,  такъ  же  трудно,  какъ  убѣдить  Дарью  Петровну 
въ  томъ,  что  человѣкъ  происходитъ  отъ  обезьяны.  Обык- 
новенный врагъ  дамскаго  общества,  Арсеній  Филиппо- 
вичъ  теперь  больше,  чѣмъ  когда  либо,  досадовалъ  на 
удивительную  предупредительность  красавицы,  протяги- 
вавшей ему  свои  позолочеиныя  сѣти.  Свѣтъ  падалъ  изъ- 
подъ  абажура  на  его  загорѣлое  лицо  и  крѣпко  сжатыя 
губы, — вѣрный  признакъ  раздраженія.  Адвокатъ  изучалъ 
его,  не  переставая  разговаривать  то  съ  тѣмъ,  то  съ  дру- 
гимъ.  Нѣсколько  небрежно  сказанныхъ  словъ  почти  все- 
гда сопровождались  очень  внимательнымъ  взглядомъ,  бро- 
шеннымъ  въ  сторону  Домейко.  Счастливая  мысль  вдругъ 
мелькнула  въ  головѣ  послѣдняго.  Изъ  залы  виднѣлся 
спасительный  уголъ  рояля. 

„Навѣрно  тутъ  кто-нибудь  играетъ",  сообразилъ  Ар- 
сеній  Филипповича 

—  Эмма  Андреевна, — заговорилъ  онъ  вслухъ:  —  не 
стыдно  ли  вамъ  такъ  долго  скрывать  отъ  меня  свой  та- 
лантъ?  Я  слышалъ,  что  вы  артистка. 

—  Ага!  Я  не  люблю  тратить  сразу  всѣхъ  зарядовъ. 
А  вы  любите  музыку? 

—  Столько  же,  какъ  и  вы,  никакъ  не  меньше, 

—  Ну,  это  еще  не  много,  потому  что  я  ее  терпѣть 
не  могу. 
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—  Какъ?  и  сами  играете? 

—  Что  же  изъ  этого?  Родители  имѣли  глупость 
выучить  въ  дѣтствѣ.  Теперь  иногда  барабаню  отъ  скуки. 

Съ  этими  словами  она  подошла  къ  роялю  и  стала 
перебирать  ноты. 

—  Вы  позволите  слушать  васъ  изъ  другой  комнаты? 
Тутъ  будутъ  всѣ  ваши  обожатели.  Пойдутъ  заказные 
восторги  и  восхищенія.  Я  врагъ  всѣхъ  этихъ  восторговъ. 
Я  вамъ  скажу  послѣ  откровенно,  какъ  вы  исполнили, 
плохо  или  хорошо. 

—  Худо  ли,  хорошо  ли, — замѣтилаона,  сдѣлавши  лег- 
кое движеніе  досады: — во  всякомъ  случаѣ  безъ  ошибокъ. 
За  это  могу  вамъ  поручиться. 

Она  сдѣлала  руладу.  Дѣйствительно,  человѣкъ  пять- 
шесть  сбѣ жались  на  эти  звуки.  Это  все  были  истые  ме- 
ломаны. Его  превосходительство  весь  даже  распустился. 
Можно  было  подумать,  что  онъ  слушаетъ  не  столько 
ушами,  сколько  глазами.  Они  такъ  и  впивались  въ  каж- 
дое движеніе  музыкантши. 

Въ  гостиной  оставалось  только  трое:  Домейко  и  двое 
изъ  его  знакомыхъ.  Дарья  Петровна  въ  столовой  раз- 
ливала чай. 

—  Ну, — началъ  Домейко: — я  былъ  у  Хмѣлева  (фа- 
милія  капиталиста,  который  устроивалъ  школы  по  новой 
методѣ  съ  паркетными  полами).  Дѣло  идетъналадъ:  ве- 
сною его  мельница  полетитъ  къ  чорту.  Надо  будетъ  на- 
писать въ  газетахъ  статью  и  вклеить  туда  словечка  два 
объ  его  просвѣщенномъ  сочувствіи. 

—  Это-то  хорошо,  —  замѣтилъ  одинъ  изъ  собесѣдни- 
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ковъ: — только  насчетъ  вашего  избранія   дѣла  идутъ  ху- 
же, чѣмъ  бы  слѣдовало. 

—  Что  такъ? 

—  Да  все  этотъ  адвокатъ.  Какъ  хотите,  а  онъ  тоже 
личность  отчасти  извѣстная.  Его  сторону  держутъ  очень 
многіе. 

—  Т. -е.  вы  хотите  сказать,  что  его  выберутъ  въ 
коммиссію? 

—  Да,  предсѣдателемъ. 

—  Послушайте ,  господа,  да  вѣдь  въ  сущности 
штука  не  въ  этомъ.  Пускай  выбираютъ  въ  прези- 
денты хоть  Наполеона  Ш.  Главное  въ  томъ,  чтобы  смѣ- 
нить  директоровъ.  Это  само  собой  сдѣлается,  я  увѣренъ. 
Они  свои  продѣлки  сшили  бѣлыми  нитками,  и  ужъ  разъ 
у  публики  открылись  глаза,  она  ихъ  не  закроетъ  изъ 
сочувствія  къ  своимъ  собственнымъ  карманамъ.  Теперь 
и  безъ  меня  найдутся  охотники  уличить  правленіе.  Пусть 
хоть  этотъ  же  самый  адвокатъ.  Если  у  него  есть  въ 
рукахъ  какіе-нибудь  документы,  тѣмъ  лучше-  Я,  по 
правдѣ  сказать,  и  не  хлопоталъ  о  томъ,  чтобы  собирать 
улики.  Моя  цѣль  совсѣмъ  не  та,  вы  понимаете. 

—  Да,  я  знаю.  Я  боюсь  за  ревизіонную  коммиссію. 
Если  она  ужъ  очень  поу  сер  детву  етъ,  какъ  бы  не  по- 
слѣдовало  ликвидаціи. 

—  Вотъ  это-то  я  и  беру  на  себя.  Этому-то  я  и 
помѣшаю. 

■ —  Смотрите!  Кто  его  знаетъ.  Пожалуй,  такъ  ухва- 
тятся за  карманы,  что  все  до  копеечки  опять  назадъ 
разберу  тъ. 

огонккъ.  И 
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—  Ну,  послушайте,  если  ужъ  вы  такъ  смотрите  на 
нашу  публику,  то  будь  я  не  только  президентъ,  архи- 
президентъ — ничего  тутъ  не  поможетъ. 

—  Нѣтъ,  какъ  знать!  Будь  вы  предсѣдатель,  можно 
бы  какъ-нибудь  замаскировать  дѣло:  не  показывать 
имъ  сразу,  до  какого  безотраднаго  положенія  доведено 
общество  бывшимъ  правленіемъ,  пообѣщать  имъ  все-таки 
нѣкоторую  выгоду  отъ  будущихъ  операцій. 

—  Прямой  денежной  выгоды  въ  близкомъ  будущемъ 
я  обѣщать  не  хочу,  потому  что  ея  не  будетъ.  Наша 
выгода  громадна,  но  она  не  осязательна.  Это  я  имъ  по- 
стараюсь растолковать;  а  ловить  ихъ  на  приманки  ни- 
когда не  позволю  себѣ.  Это  шарлатанство. 

—  Большая  ошибка, — замѣтилъ  третій  собесѣдникъ, 
до  сихъ  поръ  хранившій  молчаніе. — Съ  дѣтьми  надо 
говорить  по-дѣтски,  а  наша  публика  до  отвлеченностей 
еще  не  доросла;  да  еще  Богъ-дастъ  не  скоро  и  до- 
ростетъ. 

—  Гдѣ  же  вы  видите  отвлеченности?  Все,  что  по- 
строено на  обманѣ,  хоть  бы  на  самомъ  невинномъ,  не- 
прочно. Я  имѣлъ  довольно  примѣровъ  передъ  глазами. 
Вамъ  надо  сразу  же  поставить  дѣло  такъ,  чтобы  никогда, 
ни  при  какихъ  обстоятельствахъ,  никто  не  смѣлъ  уко- 
лоть намъ  глаза,  а  напротивъ,  чтобы  за  нами  всегда  оста- 
валось право  сказать  прямо  подлецамъ,  что  они  посту  - 
паютъ  подло. 

—  Однакожъ,  если  этого  адвоката  выберутъ;  кто  его 
знаетъ,  что  онъ  за  господинъ? 

—  Да  кто  бы  онъ  ни  былъ,  какое  намъ  дѣло.  Вѣдь 
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ужъ  вѣроятно,  онъ  не  станетъ  держать   сторону  дирек- 
торовъ. 

—  Ну,  какъ  знать. 

Музыка  въ  залѣ  прекратилась.  Надо  было  идти  изъ- 
являть свои  восторги. 

—  „Хоть  бы  я  одну  нотку  слышалъ",  размышлялъ 
Домейко. — Что  она  такое  играла?  обратился  онъ  къ  даве- 
шнему пріятелю. 

—  Мазурку  Кетіегег'а. 

—  Ну,  вотъ  только  мнѣ  и  нужно.  Имѣю,  значитъ, 
полное  право  выразить  свое  неодобреніе.  Салонной  му- 
зыки не  терплю. 

Эмма  выслушивала  похвалы  необыкновенной  чистотѣ 
и  пріятности  своей  игры.  Действительно,  главное  до- 
стоинство ея  исполненія  заключалось  въ  чистотѣ  и  от- 
четливости. Она  какъ  будто  жемчугъ  пересыпала  паль- 
цами по  клавишамъ. 

Она  дерзко  взглянула  на  Домейко,  когда  тотъ  объ- 
явилъ,  что  такія  пьесы,  какъ  эта  музурка,  слѣдуетъ  бро- 
сать въ  печку. 

—  Когда  во  время  игры  уходятъ  болтать  въ  дру- 
гую комнату, — рѣзко  замѣтила  она, — то  послѣ  по  крайней 
мѣрѣ  воздерживаются  отъ  сужденій. 

Ни  отъ  кого  не  ускользнула  странная  раздражитель- 
ность хозяйки. 

—  Миръ,  миръ! — вступился  одинъ  изъ  гостей.  — 
Миръ    и    любовь! 

Эмма  молчала,  ожидая,  что  Домейко  попроситъ  из- 
виненія.  Пришла    Дарья    Петровна    и  тоже    вступилась. 
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—  Э,  матушка,  съ  моего  сынка  не  взыскивайте. 
Онъ  иногда  такъ  одолжитъ,  что  послѣ  не  знаешь,  что 
и  сказать,  какъ  и  отвѣтить.  Наше  мѣсто  свято,  чѣмъ  я 
передъ  нимъ  провинилась?  Ну,  такъ  и  промолчишь.  Я, 
матушка,  промолчу,  а  ужъ  я  ни  передъ  кѣмъ  не  спасую, 
грѣхъ  сказать.  А  молчишь,  потому  что  шутъ  ли  ихъ 
разберетъ,  нынѣшнихъ-то. 

Старуха  въ  заключеніе  достала  изъ  кармана  простую 
берестовую  тавлинку  и  понюхала  табаку.  Нюхала  она 
громко  на  всю  залу. 

—  Нѣтъ,  рѣшительно  мнѣ  съ  женщинами  не  везетъ, — 
засмѣялся  Домейко. — Двухъ  словъ  не  могу  сказать  безъ 
того,  чтобы  не  разсердить  ихъ. 

Эмма  думала- было  покапризничать,  но  кончила  тѣмъ, 
что,  отчаявшись  услыхать  извиненіе,  стала  очень  мирно 
бесѣдовать  съ  провинившимся  Домейко. 

Адвокатъ  спѣлъ  на  утѣшеніе  публикѣ  два-три  ро- 
манса и  между  прочимъ  одинъ  изъ  нихъ  такъ  вырази- 
тельно, что  Дарья  Петровна  расчувствовалась  и  попросила 
его  спѣть  „Среди  долины  ровныя".  Будь  онъ  немножко 
поуступчивѣе,  она  заставила  бы  его  пропѣть  весь  ре- 
пертуаръ  20-хъ  годовъ,  который,  по  ея  крайнему  раз- 
умѣнію,  былъ  не  въ  примѣръ  лучше  нынѣшняго. 

Затѣмъ  онъ  поспѣпшлъ  отретироваться.  Ему  тоже 
нужно  было  кой  съ  кѣмъ  переговорить.  Особенно  продол- 
жительна была  его  бесѣда  съ  его  превосходительствомъ, 
которому  онъ  объяснялъ  между  прочимъ: 

—  Вы  понимаете,  генералъ,  что  я  на  мѣстѣ  нашего 
общества    изъ  принципа  не  допустилъ  бы  этого  господи- 
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на.  Выбрать  его  въ  предсѣдатели,  значитъ  открыто  при- 
знать, что  у  насъ  дикія  теоріи  остаются  безнаказанными. 
Онъ  проводникъ  этихъ  теорій  и  вдругъ  вмѣстѣ  съ  тѣмъ 
пользуется  общественнымъ  довѣріемъ!  Вѣдь  это,  согла- 
ситесь.... 

—  Да,  да,  —  соглашался  его  превосходительство,  ко- 
торый былъ,  во-первыхъ,  не  охотникъ  до  туманныхъ  тео- 
рій,  а  во-вторыхъ,  сильно  не  взлюбилъ  молодого  писателя 
за  то,  что  хозяйка  ужъ  очень  явно  оказывала  ему  свое 
предпочтеніе. 

—  Мое  дѣло  сторона,  конечно, — настаивалъ  адво- 
катъ: — но  я  бы  не  допустилъ  этого  изъ  принципа.  Это 
значитъ  прямо  пошатнуть  основы  общественнаго... 

—  Молодой  человѣкъ! — не  выдержалъ  его  превос- 
ходительство:—  вы  правы.  Вы  тысячу  разъ  правы.  Я 
первый  не  хочу  этого  избранія.  Я,  чортъ  возьми,  тоже 
членъ  и  заставлю  уважать  свои  права. 

„Ну,  этотъ  готовъ",  подумалъ  Любарскій,  и  не  про- 
шло десяти  минутъ,  какъ  онъ  велъ  уже  интимную  бе- 
сѣду  съ  другимъ. 

—  Сколько,  вы  говорите,  у  него  акцій? — спраши- 
валъ  адвокатъ. 

—  Да  съ  сотню,  я  думаю.  А  вѣдь  вы  знаете,  что 
у  насъ  число  акцій  не  имѣетъ  вліянія  на  количество 
голосовъ,  такъ  что  если  раздать  ихъ  въ  разныя  руки... 

—  Да,  я  понимаю,  можно  будетъ  имѣть  большин- 
ство на  своей  сторонѣ.  Но  я  не  знаю,  что  вамъ  за  охота 
лрибѣгать  къ  такимъ  средствамъ! 

—  Что  за  охота,  батенька?  Нѣтъ,  мое  почтеніе!  я 
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вовсе  не  желаю  посадить  себѣ  на  плечи  какого-то  про- 
хвоста писателишку.  Стану  я  ему  довѣрять  свои  дѣла^ 
свои  деньги,  когда  онъ  вонъ  коммунизмъ  проповѣдуетъ. 
Всѣхъ  собственниковъ,  капиталистовъ  собирается  съ  ли- 
ца земли  стереть.  У  Казнаковскаго  сто  акцій — ну,  сто 
голосовъ  и  будетъ.  А  ужъ  пятьдесятъ  вѣрныхъ. 

—  Конечно,  съ  одной  стороны  вы  имѣете  полное 
право  это  сдѣлать. 

—  Со  всѣхъ  сторонъ,  Михайло  Константиновичу 
со  всѣхъ  сторонъ. 

—  На  сколько  я  замѣтилъ,  здѣшняя  хозяйка  дер- 
житъ  сторону  г.  Домейко. 

—  Ну,  что  тутъ  женщины  смыслятъ! 

На  такое  же  точно  замѣчаніе  адвоката,  другой  от- 
вѣтилъ: 

—  Я  у  нея  готовъ  всѣ  десять  пальчиковъ  переце- 
ловать, а  ужъ  фавориту  ея  покровительствовать  не  стану. 
Это  ужъ  какъ  ей  угодно. 

Любарскій  готовился  торжествовать  побѣду. 


III. 


Никто  не  упрекнетъ  нашу  матушку  Москву  въ  томъ7 
чтобы  въ  ней  мало  было  улицъ  съ  такими  названіями 
какъ  Николо-Болвановка,  Вшивая  горка,  Живодерка  и 
т.  д.  Въ  центрѣ  города,  въ  Тверской  части,  былъ  пе- 
реулокъ  именно  съ  однимъ  изъ  такихъ  неудобо-произно- 
симыхъ  названій.    Въ  этомъ    переулкѣ   находился  домъ, 
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съ  виду  похожій  на  казармы,  а  что  касается  до  внут- 
ренняго  устройства,  то  главное  достоинство  его  состояло 
въ  томъ,  что  оно  грозило  сбить  съ  толку  всякаго  по- 
стороння™, неосторожно  рискнувшаго  пройти  безъ  про- 
водника по  его  обширнымъ  покоямъ.  Еъ  этому  заклю- 
ченію  приіпелъ  и  Денисъ,  когда  осматривалъ  съ  сестрою 
болыпія,  опустѣвшія  комнаты  .  этого  загадочнаго  строенія. 
Клавдія  была  тутъ  же,  свѣжая,  счастливая,  въ  чер- 
ной бархатной  шапочкѣ,  кокетливо  надвинутой  на  рас- 
пущенные волосы,  и  въ  черномъ  коротенькомъ  пальто. 
Щеки  ея  раскраснѣлись  отъ  холода,  а  глаза  какъ-то 
особенно  радостно  искрились.  Она  много  болтала,  смѣя- 
лась  и,  кажется,  совсѣмъ  не  раздѣляла  опасеній  своего 
брата  насчетъ  неудобствъ  помѣщенія. 

—  Вотъ  тутъ,  -говорила  она: — у  насъ  будетъ  бу- 
фетъ  и  контора. 

—  Темная  лѣстнипа, — это  чортъ  знаетъ  что  такое!  — 
сердился  Денисъ,  видимо  рѣшившійся  не  на  шутку  все 
раскритиковать. 

—  Ну,  что-жъ  такое!  мы  освѣтимъ  ее  газомъ, — тот- 
часъ  же  нашлась  сестра: — и  можемъ  не  тушить  газо- 
выхъ  рожковъ  даже  днемъ. 

• —  Ну?  а  что — это  означаетъ? — говорилъ  Денисъ, 
отворяя  одну  изъ  боковыхъ  дверей. — Что  это  за  чуланъ? 
Куда  онъ  годенъ,   спрашиваю  я  васъ? 

Клавдія  было  задумалась. 

—  Тутъ  можно  устроить  умывальникъ,  —  нашлась 
она  вдругъ. 
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—  Умывальникъ? — братъ  выразительно  посмотрѣлъ 
на  нее  сбоку. 

—  Ну  да,  что-жъ  такое?  Я  думаю,  послѣ  обѣда 
вымыть  руки  никогда  не  лишнее,  въ  особенности  для 
тѣхъ,  которымъ  дома  некогда  думать  о  чистотѣ. 

—  Да,  для  этихъ  въ  особенности.  Ты,  матушка, 
говоришь  точно  эта,  какъ  ее...  Любочка-то  твоя.  При- 
детъ  человѣкъ  за  три  копейки  поѣсть,  а  она  ему  мыла 
туалетнаго  предложитъ.  Не  нужно  ли  еще  одеколону, 
духовъ;  еще  чего? 

—  Денисъ,  право  мнѣ  хочется  выдрать  тебя  за  уши. 
Позволь!..  Ахъ,  это  какой-то  корридоръ!  Посмотри,  ка- 
кой длинный;  вѣдь  онъ,  должно  быть,  кругомъ  идетъ. 
Смотри,  сюда  много  дверей  выходитъ.  Что  еслибы 
эти  отдѣльныя  комнатки  отдавались  внаймы!  Вѣдь  для 
студентовъ  это  было  бы  очень  удобно.  Университетъ 
отсюда  недалеко;  цѣну  мы  назначили  бы  самую  малень- 
кую; даже  въ  крайности  можно  бы  совсѣмъ  уничто- 
жить ее. 

—  Да  ты  погоди,  благодѣтельница.  Ты  знаешь  ли, 
что  вся  эта  квартира- то  стоитъ? 

—  Тысячи  полторы  въ  годъ. 

—  Какъ  она  это  говоритъ:  тысячи  полторы!  Да  въ 
думу  сколько  надо  будетъ  заплатить.  Я  ужъ  другихъ 
расходовъ  не  касаюсь.  Такъ  ты  подумай,  окупятся  ли 
всѣ  эти  затраты.  Я  больше  года  содержать  это  заведеніе 
изъ  своего  кармана  не  могу.  Смотри,  какъ  бы  не  приш- 
лось закрыть  его  съ  великимъ  скандаломъ. 

—  Да  мнѣ    только    годъ  и  нуженъ,  этого  за  глаза 
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достаточно.  Неужели  ты  думаешь,  и  послѣ  этого  не 
найдется  въ  нашемъ  обществѣ  никого,  кто  бы  захотѣлъ 
помочь  намъ?  Да  это  не  въ  порядкѣ  вещей.  Отчего  у 
насъ  сначала  относятся  ко  всякому  дѣлу  такъ  недовѣр- 
чиво?  Оттого,  что  ужъ  столько  разъ  надували  публику; 
и  глупа  бы  она  была,  еслибы  съ  разу  повѣрила  всякой 
диковинкѣ,  которую  ей  предложатъ.  Нѣтъ,  а  мы  сперва 
покажемъ  имъ,  что  можно  сдѣлать,  а  потомъ  ужъ  и  по- 
зовемъ.  И  тогда,  ты  думаешь,  никто  не  откликнется? 
Я  Богъ-знаетъ  чѣмъ  отвѣчаю,  что  наша  кухня  не  по- 
гибнетъ! 

—  Охъ,  Клавдія  Васильевна,  очень  у  васъ  затѣи 
велики. 

—  Денисъ  Васильевичъ,  все  это  затѣвается  съ  ва- 
шего согласія! 

—  Надо  идти  постепенно... 

—  Пожалуйста,  не  говори  ты  мнѣ  объ  этой  посте- 
пенности. И  безъ  насъ  съ  тобой  столько  охотниковъ 
двигаться  почерепашьи,  что,  право,  нѣтъ  большой  бѣды, 
если  мы  немножко  и  забѣжимъ  впередъ. 

—  Ты  умственно  то  бѣги,  по  крайней  мѣрѣ  физи- 
чески-то оставайся  на  мѣстѣ.  А  то  вѣдь  посмотри,  какъ 
мы  съ  тобой  промчались.  Осмотрѣли  ли  мы  порядкомъ 
хоть  одну  комнатку? 

—  Ну,  пойдемте  тихо.  Пойдемте  шагъ  за  шагомъ, 
постепенно. 

Клавдія  находила,  что  все  устроено  превосходно; 
Денисъ  ворчалъ,  что  все  никуда  не  годится.  Покончили 
тѣмъ  однако,  что  отдали  задатокъ  съ  условіемъ,  что  зим- 
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ніе  мѣсяцы  будутъ  посвящены  кой-какимъ  внутреннимъ 
передѣлкамъ,  а  съ  1-го  марта  квартира  считается  за  Ра- 
китиными. 

Если  Елавдія  съ  радости  не  обняла  своего  брата, 
такъ  только  потому,  что  тутъ  присутствовалъ  хозяинъ. 
Дорогой  она  стала  упрашивать  Дениса: 

—  Пожалуйста,  переговори  ты  поскорѣй  съ  мама. 
Пусть  ужъ  моя  судьба  рѣшится  разомъ.  Пустятъ  они 
меня  жить  одну,  или  нѣтъ?  Я  думаю,  пустятъ.  Вѣдь 
да,  Денисъ? 

—  Ты  знаешь  нашу  матушку.  Если  въ  ея  премуд- 
рую голову  что-нибудь  влетитъ,  такъ  ужъ  не  скоро  от- 
туда вылетитъ.  Вдругъ  ей  покажется,  что  это  непри- 
лично. Неприлично,  да  и  кончено! 

—  Послушай,  да  какой  же  тутъ  смыслъ?  Вѣдь  я 
беру  на  себя  такое  занятіе,  въ  которомъ  нѣтъ  ровно 
ничего  предосу дительнаго . . . 

—  Да  ты  зачѣмъ  же  стараешься  меня-то  убѣдить? 
Ты  краснорѣчіе  побереги  для  своей  мама.  Ты  объ  ея 
согласіи  хлопочи,  а  не  объ  моемъ. 

—  Развѣ  только  одно  вотъ,  —  размышляла  сестра: — 
что  она  не  захочетъ  отпустить  меня  одну  и  предложить 
мнѣ  взять  съ  собой  гувернантку. 

—  Соглашайся.  И  не  задумывайся,  сейчасъ  же  со- 
глашайся! 

—  Нѣтъ,  кромѣ  шутокъ,  Денисъ.  Меня  вѣдь  это 
очень  безпокоитъ.  Тутъ  вѣдь  вся  моя  будущность. 

—  Конечно;  по  гробъ  жизни. 

—  Да,  смѣйтесь.    Вамъ  этого  не  понять,  а  я  вѣдь 
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поставила  все  на  карту.  Я  такъ  сжилась  теперь  съ  этой 
мыслью,  что  если  мой  иланъ  не  удастся...  (она  взяла 
его  за  руку).  Нѣтъ,  Денисъ,  я  безъ  бою  не  уступлю. 
Все  мое  счастіе,  вся  моя  радость...  Для  васъ  это  странно, 
непонятно,  смѣшно.  Но  вѣдь  и  у  васъ  есть  свои  инте- 
ресы. Отчего  же  я  надъ  ними  не  смѣюсь?  Каждому  до- 
рого то,  что  онъ  любитъ.  А  я  свою  мечту  люблю  больше 
всего  на  свѣтѣ! 

—  До  первой  встрѣчи. 

—  Съ  кѣмъ? 

—  Ну,  извѣстно,  съ  кѣмъ...  А  тамъ  такъ  втюришься, 
что  всѣ  мечты  позабудешь,  всѣ  свои  идеалы  побро- 
саешь. Позабудешь,  какъ  ихъ  и  звали.  Всѣ  вы  на  одинъ 
покрой. 

—  Да  нѣтъ  же,  говорятъ  тебѣ,  я  не  влюбчива.  И 
ужъ  я  знаю  одно  такое  словечко,  что  всѣ  ваши  ухажи- 
ванья мнѣ  ничуть  не  опасны. 

Она  разсмѣялась  самымъ  искреннимъ,  дѣтскимъ  смѣ- 
хомъ.  Но  почти  тотчасъ  же  лицо  ея  снова  отуманилось. 

—  Я  тебя  прошу,  Денисъ, — начала  она  серьёзно: — 
переговорить  съ  мама  ныньче  же. 

—  Послушай,  мнѣ  это  конечно  никакой  трудности 
не  составитъ.  Но  зачѣмъ  же  такъ  спѣшить?  По  моему, 
надо  приготовить  ее  къ  этому  исподоволь.  Ничего  нѣтъ 
глупѣе,  какъ  огорошить  человѣка  сразу.  Время  терпитъ. 
У  насъ  еще  и  у  самихъ  ничего  не  готово.  Надо  про- 
сить разрѣшенія;  надо  достать  торговый  патентъ.  Да  мало 
ли  еще  тутъ  процедуръ? 

Клавдія  задумчиво  молчала. 
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—  Да  и  наконецъ, — продолжалъ  убѣждать  ее  брать:  — 
сообрази  ты  только  одно.  Теперь  общее  собраніе  на  носу, 
у  твоихъ  родителей  голова  кругомъ  идетъ.  Теперь,  если 
къ  твоей  матушкѣ  сунуться  за  разрѣіпеніемъ,  можно 
сказать,  что  навѣрнякъ  откажетъ. 

—  Ну,  такъ  что-жъ,  лучше  ужъ  въ  самомъ  дѣлѣ 
подождать, — печально  согласилась  сестра. 

—  Разумѣется.  Да  еще  вотъ  что:  мы  съ  тобой  объ 
мама  толку емъ,  а  объ  отцѣ  совсѣмъ  и  позабыли.  Что 
онъ  еще  скажетъ? 

—  Мнѣ  кажется,  что  онъ   согласится. 

—  Ну,   а  мнѣ  ничего  не  кажется. 

—  Полно,  ты  точно  нарочно  меня  пугаешь.  И  тутъ 
страхъ,  и  тамъ  ужасъ!  Вѣдь  этакъ,  Денисъ,  на  свѣтѣ 
жить  нельзя. 

—  Я  только  на  то  напираю,  что  надо  повременить. 
Тебѣ  вотъ  не  нравится  слово  „постепенно",  а  я  его 
опять-таки  повторяю. 

Возвратившись  домой,  братъ  и  сестра  какъ  разъ 
попали  на  трогательную  сцену.  Иля  слезно  умолялъ 
Ульяну  Максимовну  принять  отъ  него  банку  варенья, 
(мать  его  была  въ  это  время  въ  Москвѣ  и  привезла 
ему  изъ  деревни  гостинчику);  мама  въ  порывѣ  велико- 
душія  дѣлала  жесты,  чтобы  отодвинуть  отъ  себя  соблаз- 
нительную банку. 

—  Пожалуйста !  — у прашивалъ  мальчикъ .  —  Возьмите 
ее.  Ну,  куда  она  мнѣ,  право?  Я  не  люблю  варенья. 

—  Нѣтъ,  нѣтъ.  Ты  самъ  ребенокъ;  вздумаешь  по- 
лакомиться. 
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—  Да  нѣтъ,  по  мнѣ  хоть  бы  совсѣмъ  его  не  было. 
Я  и  толку  то  въ  немъ  не  знаю.  Мнѣ  все  равно,  что 
каша,  что  варенье.  Маменька  говоритъ,  что  это  кума- 
ника. Вы  ее  любите? 

—  Это  прелестная  ягода  и  ее  достать  здѣсь  очень 
трудно;  но  я  все-таки  не  хочу  отнимать  у  тебя  твоего 
гостинца.   Кушай  самъ! 

—  Нѣтъ,  я  ни  за  что  теперь  не  возьму  его.  Вы 
ужъ  его  взяли,  тетя,  да?  ужъ  вы  взяли? 

—  Ахъ,  какой  ты  странный,  Иля... 

—  Нѣтъ,  нѣтъ! — Иля  запрыгалъ.  —  Душечка,  голу- 
бушка, вы  взяли! 

—  Этакій  дрянной  мальчикъ.  Ну,  тегсі..  Поди,  я 
тебя  поцѣлую. 

Мам&  немножко  сконфузилась,  когда  сынъ  засталъ 
ее  съ  банкой  въ  рукахъ,  и  поспѣшила  оправдаться  тѣмъ, 
что  это  варенье,  которое  она  ужасно  любитъ. 

—  Ну,  Васюкъ!  что-жъ  со  мной  не  здороваешься? — 
окликнулъ  Денисъ  младшаго  потомка  въ  домѣ  Ракити- 
ныхъ. 

—  Не  хочу!  —  строптиво  отвѣтилъ  тотъ,  продолжая 
стругать  какую-то  палочку. 

Братъ,  ни  слова  не  говоря,  схватилъ  его,    два   раза 
переверну лъ  на  мѣстѣ  и  потомъ  подбросилъ  кверху. 
Вася  неистово  завизжалъ.  Мама  перепугалась. 

—  Ахъ,  какъ  можно!  Ты  ему  что-нибудь  вывих- 
нешь. Онъ  у  меня  очень  слабаго  сложенія. 

—  На  гимнастику  бы  вамъ  его  посылать,  а  не  нянь- 
читься  съ  нимъ.    Посмотрите,    какой    молодецъ    будетъ. 
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Будь    онъ   мой    сынъ,    я    бы    воспитывалъ    его    совсѣмъ 
иначе. 

--  Вотъ  погоди,  будутъ  свои  дѣти, — вздохнула  мама. 

Денисъ  насупился  и  промолчалъ. 

—  Ахъ,  ты  знаешь,  твоя  жена  у  насъ  недавно 
была, — вдругъ  ни  съ  того,  ни  съ  сего  вставила  мама. — 
Какая  она  скучная!  Я  вообще  замѣчаю  въ  ней  большую 
перемѣну.  На  мои  глаза  она  похудѣла  и,  знаешь,  какъ- 
то  опустилась.  Говорятъ,  ея  денежныя  дѣла  очень  плохи. 
Она,  бѣдняжка,  запуталась  въ  долгахъ. 

Денисъ  упорно  молчалъ. 

—  Ну,  къ  кому  бы,  кажется,  обратиться  въ  этомъ 
случаѣ,  какъ  не  къ  мужу?  Такъ  нѣтъ,  видите-ли,  нужно 
выдержать  характеръ. 

Елавдія  взглянула  на  брата  и  испугалась.  Гроза  го- 
това была  разразиться.  Поэтому  она  поспѣшила  сдѣлать 
диверсію.  Она  вытащила  на  сцену  Леночку  и  вдругъ 
заявила: 

—  Помилуйте,  мама,  она  у  васъ  поетъ  куплеты 
изъ  Веііе  Нёіёпе.  Откуда  такое  просвѣщеніе? 

—  Что  за  вздоръ  ты  говоришь. 

—  Увѣряю  васъ;  я  давеча  слышала  сама  собствен- 
ными ушами:  „кувыркомъ,  кувыркомъ,  наша  честь  по- 
летитъ".  Помилуйте,  какой  же  это  примѣръ    для  меня? 

—  Поди  сюда, — строго  замѣтила  мама, 

Леночка  сдѣлала  два  шага  впередъ  и  одинъ  назадъ. 

—  Ты  пѣла   „кувыркомъ"? 

—  Шла, — отвѣчала  дѣвочка  и  съ  видомъ  оскорб- 
ленной невинности  опустила  глаза  въ  землю. 
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—  Гдѣ  ты   слышала  эту  пѣсню? 

—  Михайло  Константиновичъ  ее  пѣлъ. 

—  Такъ  развѣ  ты  смѣешь  повторять  все  то,  что 
дѣлаютъ  старіпіе?  Слушай,  если  ты  у  меня  когда-ни- 
будь впередъ... 

Тутъ  послѣдовало  родительское  внушеніе,  окончив- 
шееся угрозой,  что  ее  не  пустятъ  въ  гостиную,  если  она 
осмѣлится  подражать  старшимъ.  Разговоръ  объ  Эммѣ  Ан- 
дреевич могъ  возобновиться,  но  на  счастіе  вернулся  папа, 
и  Клавдія  вздохнула  свободно. 

—  Ну  что,  какъ?  —  спросилъ  папа,  хотя  впрочемъ 
трудно  было  рѣшить,  къ  чему  собственно  относятся  его 
слова, 

—  Ничего,  живемъ, — отвѣтилъ  Денисъ.  —  А  вотъ 
какъ  ваши  дѣла? 

— -  Идутъ,  дружище,  идутъ. 

Папа  ласково  потрепалъ  сына  по  плечу. 

—  Дѣла  мои  выдвинулись  на  хорошую  дорогу.  Сей- 
часъ  объѣздилъ  нѣкоторыхъ  персонъ,  и  вездѣ  встрѣтилъ 
самый  лестный  пріемъ.  Князь  Обольяниновъ  рѣшительно 
на  моей  сторонѣ.  Баронъ  Боде  тоже.  Сахароваровъ  и 
Перекупейко  тоже.  Всѣхъ  ихъ  пересчитывать  тебѣ  не 
стану.  Довольно  того,  что  вѣсы  перетягиваютъ  въ  мою 
сторону.  Качаловъ  находится  въ  безотрадномъ  положе- 
ны путника,  потерявшаго  дорогу  и  покинутаго  своими 
друзьями. 

„Боже,  какъ  краснорѣчиво!" — думала  Клавдія,  пере- 
листывая книгу  и  исподлобья  поглядывая  на  своего  ро- 
дителя. 
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—  Исходъ  этого  дѣла  не  подлежитъ  сомнѣнію.  Я 
заручился  такою  важною  пружиною,  что  разсчеты  съ  ак- 
ционерами для  меня  ни  въ  какомъ  случаѣ  не  могутъ 
быть  непріятны.  (Онъ  подчеркнуть  слово  меня).  Ты, 
Денисъ,  понимаешь,  конечно,   о  комъ  я  говорю? 

—  Не  совсѣмъ.  Я  вѣдь,  нужно  вамъ  сказать,  о  ва- 
шихъ  дѣлахъ  имѣю  весьма  смутное  понятіе.  Я  въ  своей 
берлогѣ  совсѣмъ  отсталъ  отъ  общественной  жизни. 

—  Наше  управленіе  въ  высшей  степени  интересное, 
и  ужо,  послѣ  обѣда,  я  постараюсь  познакомить  тебя  съ 
положеніемъ  вещей.  Я  велъ  предпріятіе  на  широкую 
ногу  и  тѣмъ,  можетъ  быть,  заслужилъ  порицаніе,  но  31-го 
числа  надѣюсь  блистательно  оправдать  себя.  Мои  от- 
четы говорятъ  сами  за  себя.  Конечно,  я  не  отвѣтственъ 
за  дѣйствія  своего  товарища,  тѣмъ  болѣе,  что  у  меня 
была  отнята  всякая  иниціатива.  Во  всѣхъ  своихъ  начи- 
наніяхъ  я  встрѣчалъ  ярепятствія  на  каждомъ  шагу,  и 
если  иногда  успѣвалъ  преодолѣвать  ихъ,  то  единственно 
благодаря  своей  настойчивости.  Могу  сказать  это  не  хва- 
стаясь. 

Клавдія  немножко  удивилась.  Папа  не  имѣлъ  при- 
вычки произносить  дома  такихъ  длинныхъ  спичей:  онъ 
берегъ  ихъ  обыкновенно  для  болыпихъ  обѣдовъ  и  во- 
обще для  публики.  Въ  семьѣ  онъ  не  любилъ  тратить 
запасовъ  своего  краснорѣчія  и  ограничивался  обыкновенно 
краткими,  но  выразительными  рѣчами.  Вслѣдствіе  ли  дол- 
гой разлуки,  или  просто  отъ  сильнаго  прилива  родитель- 
скихъ  чувствъ.  ледъ  растаялъ  и  папа  началъ  откровен- 
ничать съ  своимъ  сыномъ. 
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Долго  еще  говорилъ  онъ  и  проговорилъ  бы,  можетъ 
быть,  еще  дольше,  еслибы  не  явилась  горничная  и  не 
вызвала  его  въ  гостиную  для  объяснеиія  съ  какимъ-то 
акціонеромъ. 

Пока  въ  пріемной  шли  дѣловые  переговоры,  мама. 
все  время  сильно  безпокоилась. 

Вася  разсматривалъ  ее  съ  болыпимъ  любопытствомъ 
и  вдругъ  спросилъ: 

—  Мама,  чахотка — это  кто  много  чихаетъ? 

—  Это  болѣзнь  легкихъ,  —  отвѣтили  ему  раздражи- 
тельно. 

Должно  быть,  мальчикъ  такимъ  отвѣтомъ  не  удоволь- 
ствовался, потому  что  спросилъ  въ  другой  разъ: 

—  А  трудолюбивый  —  это  кто  трудно  любитъ?  да? 

—  Ахъ,  поди  ты  съ  глупостями,  Вася.  Какъ  тебѣ 
не  стыдно! 

—  Мнѣ  ничуть  не  стыдно.  Еще  бы,  вы  меня  не 
пускаете  влѣзть  на  крышу. 

Такая  изумительная  логика  ужасно  нравилась  Денису, 
который  находилъ,  что  тутъ  говоритъ  чисто- дѣтская,  не- 
испорченная натура. 

—  Вы  посмотрите,  изъ  этого  мальчика  у  васъ  со- 
временемъ  выйдетъ  что-нибудь  порядочное.  При  всемъ 
безобразномъ  баловствѣ,  вы  все-таки  еще  не  могли  ис- 
портить его.  Онъ  у  васъ  остается  ребенкомъ.  Но  Лена... 
Лена...  Это  я  не  знаю.  Эго  чортъ-знаетъ  что  такое. 

—  Я  не  понимаю,  право,  что  ты  въ  ней  находишь! 
Она  держитъ  себя  очень  мило.    И   умненькая   дѣвочка. 

—  Умъ?  Нѣтъ-съ,  это  искаженіе  ума;  это  юродство. 

ОГОНЕЕЪ.  12 
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Не  въ  порядкѣ  вещей,  чтобы  десятилѣтняя  дѣвочка  рас- 
пускала себѣ  локоны  и  спрашивала:  какъ  вы  находите 
нашу  столицу?  Я  бы  ее  за  это  высѣкъ.  Остригъ  бы  ее 
подъ  гребенку,  надѣлъ  бы  простое  ситцевое  платье  и 
сказалъ  бы:  пошла,  бѣгай,  а  о  столицахъ  и  объ  обществѣ 
разсуждать  не  смѣй. 

—  Ну  да! — это  ваша  нынѣшняя  система.  Только  ужъ 
извините,  если  я  въ  мои  года  вздумаю  сдѣлать  немножко 
по  своему.  Я  вовсе  не  готовлю  изъ  своей  дочери  улич- 
ную повѣсу,  а  порядочную  дѣвушку.  А  заставлять  ее 
бѣгать  съ  утра  до  вечера...  Изъ  нея  выйдетъ  тогда  ку- 
харка, которая  не  съумѣетъ  повернуться  въ  обществѣ  и 
не  свяжетъ  двухъ  словъ.  Вы  же  сами  первые  тогда  за- 
кричите, что  это  рыночная  торговка. 

—  Полноте,  маменька.  Чего  мы  требуемъ  отъ  взрос- 
лой дѣвушки,  того  нельзя  требовать  отъ  пострѣленка  въ 
десять  лѣтъ.  Успѣетъ  она  еще  и  нагримасничаться,  и 
глазки  дѣлать,  и  всему  тому  научиться,  что  такъ  мерзко 
въ  женщинахъ. 

—  Ахъ,  батюшка  мой!  да  вотъ  вамъ  примѣръ  се- 
стрица. (Мама  указала  на  старшую  дочь).  Тоже  вотъ 
въ  дѣтствѣ-то  идеи  разныя  проводили,  да  по  вашей  ме- 
тодѣ  воспитывали.  Полюбуйтесь,  что  вышло. 

У  Клавдіи  болѣзненно  сжалось  сердце. 

—  О  чемъ  же  вы  толкуете?  Что  же  изъ  нея  такое 
вышло? 

—  Ваше  произведете.  Эмансипированная  женщина, 
американка.  (Мама  злобно  засмѣялась).  Вотъ  сколько 
времени   ѣздитъ    въ    домъ    порядочный    человѣкъ,  а  до 
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сихъ  поръ  и  не  думаетъ  дѣлать  предложенія,  потому 
что  мадмуазель  непремѣнно  хочетъ  показать  ему  свою 
независимость,  свои  цыганскія  привычки.  Понятное  дѣдо, 
что  человѣкъ  боится.  Хоть  и  влюбленъ,  а  подумаетъ, 
прежде  чѣмъ  такое  сокровище  на  шею  навязать.  Онъ 
вотъ  недавно  меня  спрашивалъ:  „правда,  —  говорить, — 
что  ваша  дочь  ѣздитъ  одна  по  Москвѣ?"  Чтб  тутъ 
было  отвѣчать?  Нечего  дѣлать,  солгала,  по  милости  сво- 
ей дочки.  Разувѣрила  его.  Говорю,  что  это  вздоръ,  что 
это,  вѣроятно,  какое-нибудь  недоразумѣніе.  „Да  я — 
говорить — и  самъ  не  вѣрилъ.  Я  былъ  убѣжденъ,  что 
вы  этого  не  допустите " .  Разумѣется,  Клавдія  Васильевна 
теперь  должна  отложить  попеченіе  кататься  одна  по 
улицамъ.  Я  больше  изъ-за  нея  лгать  и  вывертываться 
не  намѣрена. 

Клавдія  вдругъ  встала,  вся  красная.  Книга  выпала 
у  нея  изъ  рукъ. 

—  Вы  напрасно  и  тутъ,  мама,  придумывали  цѣлую 
исторію.  Я  вовсе  не  желаю,  чтобы  кто-нибудь  вывер- 
тывался изъ-за  меня.  Если  вы  разъ  нашли  возможнымъ 
отпускать  меня  одну,  вы  могли  смѣло  признаться  въ  этомъ 
хоть  десятерымъ  Любарскимъ.  Я  не  вижу,  чтб  же  тутъ 
дурного  въ  томъ,  что  вы  довѣряете  своей  дочери? 

—  Да  ты  не  горячись,  —  строго  замѣтила  мама. — Я 
тебѣ  говорю,  что  отнынѣ  ты  ѣздишь  не  иначе,  какъ  съ 
провожатымъ. 

—  Это  вы  напрасно  дѣлаете,  —  угрюмо  сказалъ 
Денисъ,  отходя  къ  окну  и  забарабанивъ  по  стекламъ.  — 
Нельзя  плясать  по  дудочкѣ  всякаго  франта. 

12* 
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—  Денисъ  Васильичъ,  я  васъ  попрошу  приберечь 
свои  наставленія  до  другаго  раза.  Между  мной  и  до- 
черью судей  нѣтъ. 

—  Мам&, — заговорила  вдругъ  Клавдія,  и  въ  голосѣ 
ея  дрожали  слезы: — вы  не  сдѣлаете  этого! 

—  Я  это  сдѣлаю,  даю  мое  честное  слово! 

У  дѣвушки  изъ-подъ  длинныхъ  рѣсницъ  сверкнули 
глаза. 

—  Вы  не  можете  сказать,  что  я  была  вамъ  непо- 
корной дочерью.  До  сихъ  поръ  я  дѣлала  все  по  ва- 
шему. У  меня  не  было  своей  воли. 

—  Ахъ,  скажите  пожалуйста,  какая  кроткая  овечка! 

—  Вы  меня  таскали  по  баламъ,  по  гостямъ;  вы  не 
пускали  меня  туда,  гдѣ  мнѣ  хотѣлось  бывать.  Вы  меня 
заставляли  вязать  тамбурныя  салфетки,  да  читать  нрав- 
ственные романы,  когда  мнѣ,  можетъ  быть,  хотѣлось  за- 
няться совсѣмъ  другимъ.  Вы  посылали  меня  любезни- 
чать съ  этимъ  адвокатомъ  и  просиживать  съ  нимъ  по 
нѣскольку  часовъ  сряду.  Я  вамъ  не  противорѣчила.  Но 
вѣдь  всему  же  бываетъ  конецъ.  Неужели  же  и  всю 
жизнь  такъ?  Пора  мнѣ  опомниться.  Мнѣ  вѣдь  ужъ  во- 
семнадцать лѣтъ.  За  что  же  я  загублю  свои  лучшіе  годы? 
Я  вѣдь  тоже  хочу  жить! 

Мать,  противъ  обыкновенія,  не  пришла  въ  ярость, 
а  только  ядовито  замѣтила: 

—  Да  какъ  же,  вѣдь  я  заставляю  васъ  плясать  для 
собственнаго  удовольствія.  Вѣдь  это  я  за  себя  боюсь, 
что  на  мнѣ  не  женится  ни  одинъ  порядочный  человѣкъ. 
Я  все  о  своемъ  счастіи  хлопочу. 
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—  Господи!  да  не  дадите  вы  мнѣ  счастія,  потому 
что  я  совсѣмъ  не  того  хочу,  чего  вы  желаете.  Дайте 
вы  мнѣ  самой  устроить  свое  счастіе.  Не  нужно  мнѣ  ва- 
шего богатства,  вашихъ  жениховъ.  Ваши  порядочные 
люди  мнѣ  противны.  Могутъ  ли  они  сдѣлать  меня  счаст- 
ливой? Пусть  я  буду  жить  въ  нуждѣ,  да  только  чтобы 
я  знала,  что  я  свободна. 

Недолго  длилась  эта  вспышка.  Елавдія  скоро  замол- 
чала и,  замолчавши  разъ,  не  произнесла  больше  ни  слова. 
Она  сѣла  опять  къ  столу,  опустила  голову  на  руку  и 
упорно  глядѣла  внизъ.  Глубокая  дума  легла  на  этой 
головкѣ.  И  кто  могъ  сказать,  о  чемъ  думала  она?  Какъ 
сквозь  сонъ,  слушала  она  слова  мама,  которая  теперь 
понеслась  въ  свою  очередь  и  подъ  конецъ  перешла 
изъ  мажорнаго  тона  въ  минорный.  Начались  жалобы, 
предназначавшіяся  исключительно  для  сына,  который  про- 
должал^ молча,  стоять  у  окна. 

- —  Что  она  прикидывается  смиренницей-то?  Вѣдь 
я  съ  ней  едва  могу  справиться.  Намедни,  напримѣръ, 
пріѣхалъ  Любарскій.  Говорю  ей:  выходи. — Не  хочу. 
Что  я,  на  показъ,  что  ли,  пойду?  Какъ  это  вамъ  нра- 
вится? На  показъ!  Что  тутъ  есть  похожаго?  Порядоч- 
ный человѣкъ  ѣздитъ  въ  домъ,  и  вдругъ  барышня  не 
желаетъ  ему  на  глаза  показываться:  это,  видите  ли,  не- 
прилично. А  летать  по  улицамъ  одной — это  ничего,  при- 
лично. Вы,  дескать,  ничего  не  понимаете.  Намъ  уже 
самимъ  восемнадцать  лѣтъ.  Да  я,  матушка,  въ  восем- 
надцать-то лѣтъ  изъ  комнаты  въ  комнату  не  смѣла  пе- 
рейти  безъ   позволенія.    Меня,    бывало,    если    руки    на 
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столъ  положу,  такъ  стукнутъ,  что  забуду  локти  на  столъ 
класть,  А  теперь,  видите  ли;  мать  и  выговора  не  смѣетъ 
сдѣлать.  Нѣтъ,  милая,  тебѣ  меня  не  переучить:  пока  я 
жива,  ты  у  меня  будешь  въ  повиновеніи.  Умру,  тогда 
гуляйте  на  свободѣ.  А  до  тѣхъ  поръ — нѣтъ! 

Елавдія  сдѣлала  движеніе,  какъ  будто  для  того, 
чтобы  отвѣчать,  но  удержалась  и  промолчала.  ■ 

—  Картина  семейнаго  счастія! — ѣдко  замѣтила  Клав- 
дія,  оставшись  съ  братомъ  наединѣ. — Знаешь,  я  иногда 
ненавижу  эту  женщину,  несмотря  на  то,  что  она  мнѣ 
мать.  А  иногда  она  мнѣ  дорога,  потому  что  я  знаю, 
что  вѣдь  она  меня  любитъ.  Но,  Боже  мой,  что  это  за 
любовь!  Лучше  бы  ужъ  пусть  они  ненавидѣли  меня. 
Этимъ  они  мнѣ  развязали  бы  руки.  А  теперь  я  все-таки 
чувствую,  что  они  мыѣ  родные.  Вѣдь  вотъ  всѣ  эти  гроши, 
что  она  копитъ,  я  знаю,  что  она  копитъ  ихъ  для  меня. 
Но  мнѣ  мерзко  сознавать,  что  это  дѣлается  ради  меня. 
Развѣ  я  ихъ  просила  объ  этомъ?  Ахъ,  нѣтъ,  Денисъ, 
кажется,  что  я  не  выдержу...  Это  чѣмъ-нибудь  да  кон- 
чится. 

Она  нервно  мяла  въ  рукахъ  свой  носовой   платокъ. 

—  Не  связывайся  ты,  пожалуйста,  теперь,  потому 
что  иначе  все  полетитъ  къ  чорту. 

—  Знаю,  знаю.  Да  и  такъ,  кажется,  надежды  то 
мало. 

Она  раздражительно  встала  и  вышла  изъ  комнаты. 

Такъ  весь  день  и  расклеился.  Мама,  входившая-было 
въ  праздничное  настроеніе,  вернулась  опять  въ  самое 
будничное.  Папа  заперся  у  себя    въ  конторѣ  и  не  пу- 
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скалъ  туда  ни  одной  живой  души.  Денисъ  съ  тоски 
залегъ  спать  и  проспалъ  до  саыаго  вечера,  чего  съ  нимъ 
дома  никогда  не  случалось. 


ІУ. 


— -  Терпѣть  не  могу  остроумныхъ  людей, — объяв- 
лялъ  мужъ  Лизаветы  Ивановны. — Остроуміе — это  своего 
рода  болѣзнь. 

—  Вы,  кажется,  ею  не  страдаете,— небрежно  за- 
мѣтила  Клавдія,  которая  успѣла-таки  урваться  къ  Яку- 
бовскимъ. 

—  Нѣтъ,  я  человѣкъ  здоровый.  Я  не  коверкаю  свой 
умъ  для  того,  чтобы  вытянуть  умное  словечко.  Что  Богъ 
далъ,  тѣмъ  и  довольны.  Какъ  умѣю,  такъ  и  говорю. 
Намъ  вѣдь  въ  книжкахъ  не  писать.  Насъ  читать  не 
станутъ. 

—  Васъ  читать  не  станутъ,  да  вѣдь  и  вы  никого 
не  читаете;  стало  быть,  квиты. 

—  Вѣрно.  Я  вотъ  Лизанькѣ  и  стараюсь  внушить, 
чтобы  она  за  пустозвонами  не  гонялась. 

—  Лизавета  Ивановна,  неужели  вы  гоняетесь  за 
пустозвонами? 

>       Лизавета  Ивановна  подняла  отъ  шитья  свои  темные 
глаза. 

—  Спроси    его,    Елавдія,    на   кого  онъ  намекаетъ. 

—  Ну,  вы  знаете,  на  кого.  Вы  отлично  знаете. 
Мужъ  всталъ  и  пошелъ  въ  другую  комнату. 
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—  Говорите  прямо! —закричала  ему  вслѣдъ  жена. — 
Я  не  знаю. 

Немного  погодя ,  Петръ  Степановичъ  вернулся  и  вер- 
тѣлъ  въ  рукахъ  папиросу.  Все  лицо  его  расплылось  въ 
одной  блаженной  улыбкѣ. 

—  А  вотъ  ученые-то!  Вѣдь  я  знаю,  Лизанька,  что 
онъ  тебѣ  гиль  несетъ...  Ну,  да  что,  Богъ  съ  нимъ.  Не 
опасенъ  вѣдь.  А?  Какъ  вы  думаете? 

Этотъ  вопросъ  относился  къ  гостьѣ. 

—  На  большой  дорогѣ  не  ограбить,  —  отвѣчала  та 
коротко,  но  ясно. 

— Ученые!— продолжалъ  подсмѣиваться  хозяинъ.  —А 
что  въ  немъ  есть  путнаго?  Ничего.  Мостовую  гранить, 
да  чужія  денежки  обираетъ. 

—  Это  вы  вообще  объ  ученыхъ  говорите,  или  до- 
пускаете и  исключенія?  — поинтересовалась  гостья. 

—  Есть,  конечно;   есть,  да  не  про  нашу  честь. 

—  Охъ,  ужъ  это  что-то  очень  мудрено. 

—  Да  такъ  ужъ,  вѣрно.  Послѣ  сами  съ  этимъ  со- 
гласитесь. Это  вы  теперь,  барышня,  поэзіи  тамъ  разныя... 
А  поживете  съ  наше,  да  обзаведетесь  хозяйствомъ,  дѣтьми, 
тогда  тоже.. 

—  Буду  всѣхъ  ученыхъ  наповалъ  ругать?  Можетъ 
быть;  не  знаю. 

—  Замужней    женщинѣ    не  о  наукахъ   разсуждать,< 
а  о  томъ,  какъ  концы    съ    концами  свести.   Очень  мнѣ 
нужно,  чтобы  она  (онъ  указалъ   на  жену)  гальванопла- 
стику знала.  А  подаетъ  кухарка  нелужоную  кострюлъку— 
этого  она  не  должна  допускать.  Будетъ  она  знать,  какъ 
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кислородъ  или  водородъ  добываютъ,  мнѣ  на  это  напле- 
вать. А  вотъ,  пускай-ка  она  лучше  за  тѣмъ  посмотритъ, 
чтобы  рано  печки  не  закрывали.  Вотъ  какъ  по  намед- 
нишнему, когда  мы  всѣ  переугорѣли.  Ей  же  виски-то 
послѣ  снѣгомъ  оттирали.  А  шутъ  ли  мнѣ  въ  томъ,  что 
это,  видите  ли,  углекислота  въ  голову  бросилась. 

Лизавета  Ивановна  не  поднимала  головы  отъ  работы. 
Она  очень  спокойно  продолжала  вдергивать  нитку.  Клав- 
дія  прищурилась  и  старалась  разглядѣть  на  стѣнѣ  какое- 
то  пятнышко,  а  сама  разсѣянно  замѣтила: 

—  Отчего  же?  Знаніе  никогда  не  мѣшаетъ.  По- 
ставьте въ  комнату  тарелки  съ  известковой  водой,  вотъ 
и  угара  не  будетъ.  Известка,  какъ  вамъ  извѣстно,  имѣетъ 
сильное  сродство  съ  углекислотой.  Она  ее  поглотитъ. 

Она  нарочно  сказала  ученую  фразу,  чтобы  посмо- 
трѣть,  что  изъ  этого  выйдетъ.  Ничего  не  вышло.  Петръ 
Степановичъ  закуривалъ  папиросу  и  былъ  такъ  занятъ 
ею,  что  позабылъ  тему  разговора  и  скоро  завелъ  рѣчь 
о  предметѣ  болѣе  близкомъ  его  сердцу,  чѣмъ  углекис- 
лота, а  именно  о  портъ-сигарѣ.  Разсказалъ,  гдѣ  онъ  его 
купилъ,  когда  именно,  въ  какое  время  дня,  въ  какой 
лавкѣ,  какое  лицо  было  у  купца,  сколько  съ  него  за- 
просили и  за  сколько  уступили.  Отъ  портъ- сигара  неда- 
лекъ  переходъ  и  до  лѣтняго  пиджака,  который  онъ  ду- 
маетъ  промѣнять  у  татарина  на  платье  женѣ.  Кстати 
спрашиваетъ  у  нея,  какой  матеріи  она  желаетъ:  клѣт- 
чатой  или  гладкой.  Лизавета  Ивановна,  удивленная  такой 
любезностью,  отвѣчаетъ,  что  ей  въ  настоящую  минуту 
не  нужно  никакой.  Но  Петръ  Степановичъ  уже  расхо- 
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дился.  Его  нельзя  удержать.  Онъ  объявляетъ,  что  сво- 
дить ее  въ  театръ  и  даже  возьметъ  ложу  втораго  яруса. 
Уничтоженная  окончательно  такой  щедростью,  жена  мол- 
читъ.  Мужъ  вполнѣ  счастливъ.  Онъ  чувствуетъ,  что  по- 
давилъ  ее  своими  благодѣяніями  и  сознаетъ,  что  не  лю- 
бить его  нельзя. 

—  Вотъ  бы  Сашенькѣ  теплые  сапожки  лучше  ку- 
пилъ.  Прошлогодніе-то  совсѣмъ  стоптались,  да  и  худые, — 
замѣтила  кротко  жена. 

Мужъ  нахмурился. 

—  Можно  отдать  сапожнику  починить. 

—  Я  отдавала.  Онъ  не  беретъ;  говоритъ:  никуда 
не  годятся.  Мѣста,  говоритъ,  живаго  не  осталось.  Да  и 
въ  самомъ  дѣлѣ,  Петръ  Степанычъ,  ты  бы  посмотрѣлъ, 
на  что  они  похожи. 

Петръ  Степановичъ  чувствовалъ  себя  въ  затрудненіи. 
Съ  одной  стороны,  ему  хотѣлось  отказать  женѣ  и  даже 
дать  ей  хорошую  гонку;  съ  другой  стороны,  тутъ  была 
гостья,  которая  могла  Богъ-знаетъ  чтб  подумать.  Онъ 
искусно  выбралъ  середину  и  отвъчалъ,  что  хорошо,  онъ 
посмотритъ,  —  фраза,  которая  его  ровно  ни  къ  чему  не 
обязывала.  Какъ-бы  изъ  опасенія,  чтобы  жена  не  взду- 
мала предложить  ему  еще  какую-нибудь  раззорительную 
операцію,  онъ  поспѣшилъ  удалиться,  отговариваясь  тѣмъ, 
что  пора  на  уроки. 

—  Вы  никакъ  опять  помирились  съ  нимъ? — спросила 
Клавдія,  останавливаясь  около  хозяйки  и  принимая  са- 
мое строгое  выраженіе  лица. 

Лизавета  Ивановна  пожала  плечами. 
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—  Какъ  же  ты  хочешь?  Нельзя  же  сдѣлать  изъ 
дома  вѣчный  адъ. 

—  Вотъ  какъ!  А  вы  хотите  опять  устроить  рай, 
эдемъ?    Блаженство  вдвоемъ?   съ  Петромъ  Степанычемъ? 

Клавдія  сдѣлала  смѣшную  гримасу  и  выдерн}гла  ра- 
боту изъ  рукъ  Лизаветы  Ивановны.  Та  вздохнула  и 
сложила  руки  съ  видомъ  покорности. 

—  Нѣтъ,  въ  самомъ  дѣлѣ,  милостивая  государыня, 
чтб  означаетъ  этотъ  миръ  и  любовь?  Вы  опять  будете 
настаивать  рябиновку?  И  опять  за  кухонную  книгу  при- 
метесь? Или  это  только  пока?  Перемиріе?  Да? 

—  Ну,  да,  да,  конечно!  Какая  ты  глупенькая! 

—  Кто,  я-то?  Спросите  у  мама;  она  вамъ  скажетъ: 
дура  набитая.  Еслибъ  было  такое  заведеніе,  гдѣ  отъ  глу- 
пости лечатъ,  она  бы  меня  непремѣнно  туда  отдала.  Да 
еще  бы!  Они  мнѣ  все  хотятъ  подвѣнечное  платье  сшить,  а 
я  думаю:  какъ  бы  поскорѣй  улизнуть  отъ  нихъ.  Знаете? 
Квартира  ужъ  нанята  и  задатокъ  отданъ!  Комнатъ  про- 
пасть! Такъ,  что  я  не  знаю  даже,  куда  ихъ  дѣвать. 
А  у  насъ  съ  вами  будетъ  цѣлая  половина.  Антре  какое! 
просто  прелесть! 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ  удобное  помѣщеніе? 

—  Поѣдемте  со  мной  сами  на  той  недѣлѣ. 

—  А  какъ  же  мужъ-то? 
Клавдія  разсердилась. 

—  Да  что  это,  Господи?  У  меня  вонъ  отецъ  съ 
матерью,  да  я  и  то  ихъ  надуваю,  а  вы  ужъ  мужа  не 
умѣете  надуть.  Ну,  найдите  предлогъ...  Что-жъ  это  та- 
кое? То  собирается  совсѣмъ  разойтись,  а  то  боится  изъ 
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дому  на  два  часа  выѣхать.  Что  за  безхарактерность  такая? 
Если  мы  эдакъ  всегда  будемъ,  мы  недалеко  уйдемъ. 

—  Ну,  Богъ-дастъ  какъ-нибудъ... 

—  Вотъ  опять  „какъ-нибудь".  Да  не  говорите  вы 
этого  слова.  Это  самое  мерзкое  слово. 

—  Ахъ,  Елавдія,  не  будь  дѣтей... 

—  Ну,  вотъ!  теперь  дѣти. 

Она  вдругъ  остановилась  въ  упоръ  передъ  хозяйкой. 
Глаза  у  нея  блестѣли,  рука  судорожно  перебирала  цѣ- 
почку. 

—  Скажите  лучше  прямо,  Лизавета  Ивановна.  Вы 
боитесь;  вы  отступаетесь  отъ  своего  слова.  Скажите  мнѣ 
это  прямо,  и  я  ничего  больше  отъ  васъ  не  потребую. 
Мнѣ  нужно  только  знать  это  заранѣе.  Вы  берете  назадъ 
свое  обѣщаніе?  да? 

—  Не    знаю. 

Лизавета  Ивановна  нагнулась,  чтобы  скрыть  свое 
смущеніе.  Она  была  такъ  жалка  въ  эту  минуту.  Но  Клавдія 
вспыхнула.    Въ  голосѣ  ея  слышалось  раздраженіе. 

—  Не  знаю!  Лизавета  Ивановна,  да  что  же  вы  со 
мной  дѣлаете?  Что  же  съ  собой-то  дѣлаете  наконецъ? 
Гдѣ  же  ваше  самолюбіе?  Вы,  умная  женщина,  позволя- 
ете себя  исковеркать,  забить  человѣку,  который  во  всѣхъ 
отношеніяхъ  ниже  васъ.  Онъ  васъ  только-что  не  бьетъ, 
а  вы  въ  немъ  своего  повелителя  признаете? 

—  Гдѣ  же,  Елавдинька!  Онъ  меня  любить. 

—  Онъ  васъ  любитъ?  Да  не  вы  ли  сами  мнѣ  двад- 
цать разъ  разсказывали  самыя  возмутительныя  сцены? 

—  Мало-ли    что  въ  сердцахъ  говорится.  Онъ   вотъ 
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послѣднее  время  сталъ  со  мной  такой  ласковый.  Сколь- 
ко разъ  предлагалъ  мнѣ  на  платье  купить.  Вотъ  ты 
сама  ныньче  слышала,  въ  театръ  звалъ.  Да  мало  ли  еще... 
Нѣтъ,  я  знаю,  онъ  меня  очень  любитъ.  Ну,  конечно, 
по  своему.  А  все-таки  каково  ему  будетъ,  если  я  его 
брошу?  Что-жъ,  въ  самомъ  дѣлѣ,  имѣю  ли  я  на  это 
право? 

Елавдія  нервно  засмѣялась. 

—  Нѣтъ,  конечно,  если  ужъ  онъ  васъ  въ  театръ  сво- 
зитъ,  такъ  не  имѣете  права.  Я  вамъ  только  одно  скажу, 
Лизавета  Ивановна:  вы  вотъ  тронуты  его  довѣріемъ,  его 
щедростью;  вы  думаете,  онъ  ужъ  въ  самомъ  дѣлѣ  и 
Богъ-знаетъ  какую  жертву  приноситъ,  если  ложу  во  вто- 
ромъ  ярусѣ  возьметъ.  Вамъ  представлязтся,  что  онъ  это 
отъ  своихъ  трудовыхъ  денегъ  отрываетъ.  Прекрасно. 
Все  это  такъ,  положимъ.  А  не  приходитъ  вамъ  въ  го- 
лову, сколько  онъ  отнимаетъ  у  васъ  тѣмъ,  что  не  поз- 
воляете вамъ  обработать  своего  голоса?  Вы  бы  поступи- 
ли на  сцену.  Вы  бы  получали  деньги.  У  васъ  такой 
сопрано,  какого  во  всей  Москвѣ  нѣтъ,  да  пожалуй  въ 
русской  оперѣ  .  никогда  и  не  бывало.  Вы  никогда  не 
подумали  о  томъ,  чего  онъ  васъ  лишаетъ.  Да  не  васъ 
однихъ,  и  вашихъ .  дѣтей.  Тутъ  вы  считаете  себя  въ 
правѣ  отнимать  у  нихъ  средства  и  губить  даромъ  свой 
талантъ.  Вонъ  послушайте-ка,  что  говоритъ  Арсеній  Фи- 
липповича Онъ  говоритъ,  что  вы  имѣли  бы  такой  гро- 
мадный успѣхъ  на  нашей  сценѣ,  какого  и  не  запомнятъ. 

Лизавета  Ивановна  широко  раскрыла  свои  удивлен- 
ные глаза  и  замѣтила  задумчиво: 
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—  Я  буду  учиться. 

—  Будете? 

Дѣвушка  насмѣшливо  поглядѣла  на  нее. 

—  Да  вѣдь  Петръ  Степановичъ  этого  не  желаетъ. 
Онъ  вамъ  не  позволить,  да  и  все  тутъ.  Нѣтъ,  Лизавета 
Ивановна,  для  этого  надо  бросить  мужа.  А  для  того, 
чтобы  бросить  его,  нужно  имѣть  характеръ. 

Лизавета  Ивановна  сидѣла  пригорюнившись  и  мол- 
чала. Скоро  пришелъ  брать  хозяйки,  а  пэтомъ  и  До- 
мейко.  Приходъ  ихъ  далъ  другой  оборотъ  дѣлу.  Онъ 
оживилъ  всю  компанію. 

—  Ну,  что,  господа,  всѣ  вы,  надѣюсь,  въ  добромъ 
здоровьѣ?  А  я  на-дняхъ  чуть  было  не  отправился  въ 
Елисейскія. 

Сильный,  удушливый  кашель  не  далъ  Домейкѣ  до- 
говорить. Онъ  схватить  носовой  платокъ  и  старался  за- 
душить имъ  этотъ  непрошенный  кашель. 

Лизавета  Ивановна  съ  участіемъ  посмотрѣла  на  него. 

—  Не  дать-ли  вамъ  капель?  У  меня,  есть  отлич- 
ныя. 

—  Нѣтъ  съ,  я  этими  пустяками  не  занимаюсь.  Вотъ 
нѣтъ  ли  у  васъ  лекарства  отъ  головной  боли?  А  то  моя 
голова  такъ  иногда  надоѣдаетъ  мнѣ,  что  просто,  кажется, 
взялъ  бы  и  подарилъ  ее  кому-нибудъ.  Клавдія  Василь- 
евна, Боже,  какъ  вы  величественны! 

—  Я  собиралась  въ  театръ,  и  попала  сюда  неча- 
янно. 

—  Вотъ  онѣ  женщины!  А  великими  дѣлами  дума- 
ютъ    заниматься.    Я    до  тѣхъ  поръ   не  увѣрую  въ  ихъ 
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искренность,  пока  не  увижу,  что  онѣ  отказались  отъ 
нарядовъ.  Вы  извините,  но  я  до  сихъ  поръ  былъ  о 
васъ  лучніаго  мнѣнія,  можетъ  быть  именно  потому,  что 
не  видалъ  васъ  еще  во  всѣхъ  регаліяхъ. 

Клаьдію  удивилъ  его  раздражительный  тонъ.  Она 
остановила  на  немъ  пристальный  взглядъ  и  промолчала. 

—  Выпейте  теплаго, — предлагала  Лизавета  Ивановна, 
когда  новый  припадокъ  кашля  замучилъ  ея  гостя.  Онъ 
только  махнулъ  рукой  и  не  замѣтилъ,  съ  какой  трево- 
гой она  смотрѣла  на  него. 

—  Это  чортъ-знаетъ  что  такое!  —  разсердился  Ар- 
сеній  Филипповича  Давайте-ка  лучше,  ДмитрійИвановичъ, 
о   матеріяхъ  важныхъ  разсуждать. 

—  Ну,  что-жъ,  пожалуй,  давайте.  О  мельницахъ, 
что-ли? 

—  Нѣтъ,  о  нихъ  еще  пока  исторія  молчитъ.  Что 
мельницы?  Онѣ  стоятъ  себѣ  и  не  чувствуютъ,  что  я  изъ- 
за  нихъ,  можно  сказать,  себя  уходилъ.  Видно  ужъ  въ 
самомъ  дѣлѣ  финалъ-то  приближается.  Какъ  бы  только 
доиграть  партію  до  конца.  Нужно  вотъ  съ  ними  покон- 
чить, да  еще  кой-что  дописать.  Да  еще  вотъ  это  про- 
клятое общество.   Вотъ  оно  гдѣ  у  меня  сидитъ. 

—  А  чтб? 

—  Да  то,  что  намъ,  мечтателямъ,  не  слѣдуетъ  и  со- 
ваться туда,  гдѣ  нашего  брата  не  спрашиваютъ.  Наше 
дѣло — теорія, 

—  Да! — глубокомысленно  замѣтилъ  Дмитрій  Ивано- 
вичъ. — Ну,  что-жъ  дальше? 

—  Да  все  то  же,  сначала  и  до  конца  все  одно    и 
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то  же.  Впередъ!  впередъ!  и  ни  съ  мѣста.  Вотъ  сколько 
времени  я  въ  Москвѣ,  а  мое  дѣло  на  три  вершка  не 
подвшгулось.  Я  не  знаю,  гдѣ  я,  чтб  я,  съ  кѣмъ  я  имѣю 
дѣло.  Годовое  собраніе  будетъ  черезъ  три  дня,  а  я  въ 
настоящую  минуту  не  знаю,  кого  хотятъ  выбрать,  да  и 
вообще,  чтб  хотятъ  дѣлать.  Помирятся  ли  они  на  ста- 
ромъ,  или  потребуютъ  себѣ  бблынихъ  барышей,  жидов- 
скихъ  процентовъ  на  капиталъ,  или  они  еще  не  стра- 
даютъ  разжиженіемъ  мозга... 

—  Я  вамъ  совѣтую  имъ  это  сказать, — замѣтила  Клав- 
дия.— Спросите  ихъ  прямо:  страдаютъ  они  разжиженіемъ 
мозга  или  нѣтъ?  Навѣрно  будетъ  успѣхъ. 

Насмѣшливый  тонъ  собесѣдницы  задѣлъ  Домейко  за 
живое. 

—  Я  вѣрю  еще  въ  то,  что  есть  люди,  которымъ 
можно  говорить  правду  прямо  въ  глаза.  Не  женщинамъ, 
конечно,  а  людямъ,  понимаете? 

—  То-есть  какимъ  это  людямъ?  прислугѣ? 

—  Нѣтъ-съ,  люди  тутъ  значатъ  вообще  человѣки. 

—  Да,  ну  такъ  что-жъ? 

—  Ну  и  больше  ничего.  Скажу  я  этимъ  людямъ 
правду,  и  посмотрю,  что  изъ  этого  выйдетъ.  Если  ничего, 
подамъ  въ  отставку  и  больше  до  практики  не  при- 
касаюсь, ни-ни.  Весь  уйду  въ  свое  любезное  сочиненіе 
и,  коли  хотите,  посвящу  его  вамъ. 

—  Какъ?  мнѣ,  женщинѣ?  созданію  никуда  негод- 
ному? 

—  Да  вѣдь  потому-то  я  вамъ  и  любезность  оказываю 
никуда  негодную.  Чтб  изъ  этого  посвященія   слѣдуетъ? 
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ровно  ничего.  Оно  васъ  ни  къ  чему  не  обязываетъ,  не 
предполагаете  въ  васъ  никакихъ  особенны хъ  талантовъ. 
Вотъ  еслибы  оно  выдавалось  въ  видѣ  диплома,  еслибы 
оно  служило  рекомендацией  дѣльнаго  человѣка,  тогда 
другой  вопросъ. 

—  Тогда  что  же? 

—  Я  бы  вамъ  этого  посвященія  не  сдѣлалъ. 

—  Мегсі.  Но  вѣдь  и  теперь,  кажется,  принято  по- 
свящать обыкновенно  тому...  Она  замялась. 

—  Къ  кому  расположены?  Совершенно  вѣрно-съ. 
Это  можетъ  служить  признакомъ  авторскаго  расположе- 
нія,  но  и  только.  А  вѣдь  автору  никто  не  мѣшаетъ 
быть  расположеннымъ  къ  самой  безобразной,  исковеркан- 
ной личности  и  посвятить  ей  всѣ  свои  сочиненія  съ 
перваго  до  послѣдняго. 

Но  теплый  напитокъ  успокоилъ  нервы  Арсенія  Филип- 
повича. Онъ  началъ  бесѣдовать  довольно  мирно  и  даже 
пустился  съ  Клавдіей  Васильевной  въ  откровенности.  Она 
не  только  разсказала  ему  всѣ  свои  планы,  но  даже  чуть 
было  не  пригласила  принять  участіе.  Онъ  въ  отвѣтъ  на 
это  познакомилъ  ее  съ  положеніемъ  дѣлъ  въ  обществѣ 
дешеваго  продовольствія  и  въ  заключеніе  прибавилъ: 

—  Молите  Бога,  чтобы  мнѣ  удалось  опять  сдѣлаться 
въ  этомъ  обществѣ  распорядителемъ  или,  по  крайней 
мѣрѣ,  дать  ему  настоящее  направленіе.  Тогда  наше  дѣло 
выиграно.  Мои  мельницы,  а  ваши  кухни  застрахованы 
отъ  погибели.  То-есть  нѣтъ.  Что  я  вру!  Мельницы-то 
собственно  пусть  отправляются  въ    преисподнюю,  —  туда 
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имъ  и  дорога.  А  вотъ  ваши-то  благотворительныя  заве- 
дения... 

—  Неужели  вы  въ  самомъ  дѣлѣ  беретесь  ихъ  под- 
держивать? 

У  Клавдіи  разгорѣлись  глаза.  Она  жадно  слушала 
его.  Сколько  новаго  узнала  она  изъ  его  разсказовъ!  Какъ 
на  ладонкѣ  раскрылось  передъ  ней  все  это  общество, 
считавшееся  до  тѣхъ  поръ  заповѣднымъ  краемъ.  Ей,  уже 
болѣе  или  менѣе  знакомой  съ  торговыми  оборотами,  стали 
ясны  всѣ  его  операціи  и,  къ  несчастію,  стала  почти  по- 
нятна роль,  которую  игралъ  въ  этомъ  обществѣ  ея  отецъ. 
Такъ  вотъ  оно,  это  олимпійское  божество!  вотъ  она,  эта 
загадка,  вотъ  этотъ  ларчикъ,  который  такъ  просто  откры- 
вался! Сколько  разъ  вспыхивала  она,  когда  Домейко  ка- 
сался этого  щекотливаго  для  нея  вопроса.  Стыдъ  за  отца, 
за  то,  что  она  не  умѣла  до  сихъ  поръ  разгадать  его, 
заставлялъ  ее  краснѣть  до  самыхъ  ушей.  Хозяйка  не 
разъ  бросала  взгляды  въ  ихъ  сторону.  Ихъ  раздѣлялъ 
только  маленькій  столикъ.  Онъ  говорилъ  по  обыкновенно 
тихо,  но  съ  увлеченіемъ,  почти  задыхался,  наклонившись 
къ  собесѣдницѣ  и  остановивши  на  ней  въ  упоръ  свои 
взгляды.  Курчавые  волосы  безпрестанно  падали  ему  на 
глаза,  и  онъ  откидывалъ  ихъ  назадъ  однимъ  движеніемъ 
головы  или  проводилъ  по  лбу  своей  тонкой  худощавой 
рукой. 

Клавдія  сидѣла,  скрестивши  руки  на  столъ,  опустив- 
ши глаза  и  изрѣдка  поднимая  на  него  свои  удивленные 
взоры.  Но  вообще  на  ея  лицѣ  было  столько  дѣтскаго 
изумленія   и   восторженности,    что  даже  Дмитрій  Ивано- 
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вичъ  позволилъ  себѣ  заглядѣться  на  нее.  Когда  Домейко 
кончилъ  свое  интересное  описаніе,  она  улыбалась  и  мол- 
чала, не  поднимая  глазъ. 

—  Вы  мнѣ  сочувствуете?  да?  —  спросилъ  онъ  ее 
шутливо. 

Онъ  внимательно  смотрѣлъ  на  нее. 

—  Какъ  хорошо,  однакожъ,  —  началъ  онъ  совершенно 
серьёзно:  — что  вы  надѣли  этотъ  туалетъ. 

—  А  что?  —  Она  была  пріятно  удивлена  такою  лю- 
безностью. 

—  Да  во-первыхъ,  онъ  къ  вамъ  очень  идетъ.  А 
во-вторыхъ,  не  будь  этого  параднаго,  барскаго  костюма, 
я  бы,  пожалуй,  и  въ  самомъ  дѣлѣ  повѣрилъ,  что  вы  спо- 
собны увлекаться  идеями  и  сочувствовать  идеямъ. 

— -  За  что  такое  гоненіе  на  мое  платье? 

—  Нѣтъ,  платье  тутъ  ни  при  чемъ.  Это  вы  при- 
нимайте собственно  на  свой  счетъ.  Видите  ли,  я  соста- 
вилъ  себѣ  такое  мнѣніе:  если  барыня  въ  бархатномъ 
платьѣ  заговоритъ  объ  идеяхъ  —  не  вѣрь!  Если  она  при 
этомъ  да  еще  что-нибудь  затѣваетъ  —  отойди  дальше. 
Этого  убѣжденія  у  меня  теперь  никакими  способами  не 
выжить  изъ  головы.  А  засѣло  оно  туда,  можетъ  быть, 
по  той  причинѣ,  что  я  въ  жизни  своей  знавалъ  только 
двухъ  дѣльныхъ  женщинъ,  и  обѣ  они  ни  разу  не  по- 
зволили себѣ  надѣть,  что  называется,  туалета,  вотъ  того, 
что  на  васъ  теперь.  Не  изъ  щегольства,  не  изъ  прин- 
ципа, а  просто  потому,  что  имъ  некогда  было  —  не  до 
того.  Ихъ  интересы  стояли  выше  тряпокъ.  А  вы,  Клав- 
дія  Васильевна,  выше  ихъ  никогда  не  станете.  Вы  такъ 
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ужъ  сроднились    съ  этой  средой,    вы    приросли  еъ  ней. 
Вамъ  оторваться  нельзя,  больно  будетъ. 

Пренебрежете  звучало  въ  послѣднихъ  словахъ.  На 
лидѣ  Клавдіи  блеснуло  негодованіе,  но  онъ  не  далъ  ей 
возражать. 

—  Въ  нашъ  лагерь  женщина  не  пойдетъ.  У  насъ 
она  какъ  разъ  столкнется  лицомъ  къ  лицу  съ  жизнью. 
А  когда  украшенія  всѣ  скинутъ  долой,  немного  оста- 
нется на  утѣшеніе :  только  собственная  сила  воли,  да 
убѣжденіе  въ  томъ,  что  я  таки  иду  къ  своей  цѣли.  А 
сила  воли  тутъ  нужна  громадная.  Во-первыхъ,  не  замѣ- 
чать,  что  на  васъ  показываютъ  пальцами.  Во-вторыхъ, 
порвать  всѣ  прежнія  связи,  да  такъ  ихъ  порвать,  чтобы 
ужъ  назадъ  нельзя  было  вернуться.  А  то  эти  полумѣры,  онѣ 
только  хуже;  онѣ  окончательно  губятъ  человѣка.  Потомъ, 
надо  отказаться  отъ  многихъ  прежнихъ  удобствъ,  а  пожа- 
луй, что  и  отъ  всѣхъ.  Да!  въ  царствіе  небесное  ведутъ 
самыя  скверныя  дороги;  оттого  вѣдь  и  охотниковъ  мало. 

—  Ну,  а  мнѣ  туда,  по  вашему,  не  попасть? — спро- 
сила Клавдія  съ  притворнымъ  равнодушіемъ. 

—  Нѣтъ,  гдѣ  же!  Вамъ  нуженъ  просторъ  и  свѣтъ. 
Вамъ  нужны  шелковые  туалеты. 

—  Будь  по  вашему.  Вы  однако  отъ  слова-то  не 
отказывайтесь.  Помните,  у  насъ  съ  вами  есть  теперь  об- 
иде интересы. 

—  Какъ  же-съ,  какъ  же-съ.  Я  къ  вашимъ  услу- 
гамъ. 

—  А  вѣдь  мое  положеніе  прескверное.  Вѣдь  я  въ 
сущности  желаю,  чтобы  мой  отецъ  потерпѣлъ  пораженіе. 
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Теперь  я,  пожалуй,  въ  семьѣ  становлюсь  чужая.  Не 
могу  же  я  желать,  вмѣстѣ  съ  родными,  чтобы  отецъ  со- 
хранить это  мѣсто.  Напротивъ,  всѣ  мои  мечты  на  вашей 
сторонѣ. 

—  Это  вѣдь  не  надолго,  —  спокойно  замѣтилъ  До- 
мейко. 

—  Ну,  а  какъ  вы  думаете? 

—  Да  недѣли  на  двѣ,  пожалуй,  хватить. 

—  Да  что-же  я  такое  наконецъ?  Вертушка?  флю- 
геръ? — И  Елавдія  съ  движеніемъ  избалованнаго  ребенка 
отодвинула  свой  стулъ. 

—  Ни  то,  ни  другое.  Вы — барышня. 
Домейко  подсмѣивался  надъ  ея  досадой. 

—  Ахъ,  синьоръ,  что-жъ  дѣлать? 

—  Покориться  судьбѣ. 

—  Никогда!  Покорность  не  въ  моемъ  вкусѣ. 

—  У  васъ  есть  капельку  характера  и  пропасть  ка- 
призу. 

—  Вы  наконецъ  начинаете  браниться. 

—  Нимало.  Примите  это  съ  моей  стороны  за  ве- 
личайшую любезность.  Я  еще  ни  разу  въ  жизни  не  го- 
ворилъ  женщинѣ,  что  у  нея  есть  характеръ. 

—  А  какъ  же  тѣ  двѣ,  дѣльныя-то? 

—  О,  ну,  тѣ  знали  это  и  безъ  меня. 

—  Просто  вы  меня  доведете  до  того,  что  я  заплачу 
и  вамъ  же  придется  меня  утѣшать. 

—  Ну,  попробуйте.  Это  было  бы  интересно  посмо- 
трѣть.  Я  никогда  еще  не  утѣшалъ  дѣвицъ. 

—  Не  хочу!    Она   капризно  посмотрѣла  на  него  и 
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придвинула  опять  свой  стулъ  къ  столу. — Слушайте, — про- 
должала она,  опустивши  голову  и  значительно  понизивши 
тонъ: — какъ  же  намъ  быть  теперь?  Гдѣ  мы  б}^демъ  ви- 
даться? Я.  могу  вамъ  быть  полезна.  Можетъ  быть,  мнѣ 
понадобится  что-нибудь  сообщить  вамъ.  Я  теперь  буду 
очень  внимательно  слѣдить  за  всѣмъ.  И  почемъ  знать, 
можетъ  статься,  я  что-нибудь  замѣчу  такое,  о  чемъ  надо 
будетъ  предупредить  васъ.  Разумѣется,  вы  не  можете 
требовать,  чтобы  я  выдавала  своего  отца.  Еаковъ  бы  онъ 
ни  былъ,  я  ужъ,  конечно,  не  позволю  себѣ  передавать 
то,  что  будетъ  говориться  у  насъ  дома  въ  семьѣ,  но  все 
что  я  услышу  отъ  постороннихъ,  и  все,  что  только 
не  будетъ  касаться  лично  моего  отца...  А  я  надѣюсь 
узнать  многое  черезъ  одного  человѣка.  Какъ  же  мы  бу- 
демъ  видѣться?  Надѣюсь,  вы  станете  бывать  у  насъ? 

—  Вѣроятно,  нѣтъ. 

—  Отчего  же? 

—  Очень  легко  можетъ  случиться,  что  мнѣ  сразу  при- 
дется стать  во  враждебныя  отношенія  къ  вашимъ  роднымъ. 

—  Ахъ,  какъ  это  скучно! 

Она  задумалась.  Потомъ  вдругъ  встрепенулась. 

—  Знаете  что? 

—  Что-съ? 

—  Вотъ  видите.ли...  Если  мы  вздумаемъ  переписы- 
ваться... но  это  невозможно. 

—  Молодой  человѣкъ  и  молодая  дѣвушка!  Конечно! 
это  безнравственно.  —  Онъ  съ  улыбкой   смотрѣлъ  на  нее. 

—  Да  нѣтъ,  не  то.   Мои  письма  всегда  распечаты- 
ваютъ. 
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—  Я  могу  адресовать  ихъ  на  имя  Лизаветы  Иванов- 
ны, а  отсюда  вы  ужъ  какъ-нибудь  постарайтесь  устроить 
хоть  голубиную,  что  ли,  почту. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ,  такъ  можно.  Сюда  я  буду 
присылать  Любочку.  Она  мнѣ  будетъ  ихъ  передавать. 

—  Ну,  вотъ  видите,  у  васъ  есть  и  чиновникъ  осо- 
быхъ  порученій.  Чего-жъ  вамъ  еще?  Угодно  вамъ  мой 
адресъ? 

—  Да,  пожалуйста. 

—  Онъ  вынулъ  изъ  бокового  кармана  записную  книж- 
ку, вырвалъ  оттуда  листокъ,  написалъ  нѣсколько  стро- 
чекъ  и  передалъ  ей.   Клавдія  немного  сконфузилась. 

—  Что  это,  господа,  у  васъ  ужъ,  я  вижу,  дѣло  на 
ладъ  пошло, — крикнула  имъ  Лизавета  Ивановна.  —  Ни- 
какъ  ужъ  вы  тамъ  записки  передаете? 

—  Не  относитесь  къ  намъ  такъ  легкомысленно, — за- 
мѣтилъ  Домейко.  —  У  насъ  тутъ  заговоръ  составляется. 

Домейко  закурилъ  папиросу  и  попросилъ  хозяйку 
спѣть  что-нибудь  чувствительное. 

—  Спойте-ка  вы  намъ  послѣ днюю  арію  изъ  „  Нормы " ,  — 
просилъ  онъ. — Знаете  ту,  гдѣ  она  проситъ  за  дѣтей? 

Лизавета  Ивановна  торопливо  искала  ноты;  нѣсколько 
листовъ  полетѣли  въ  сторону  и  на  полъ.  Руки  у  нея 
тряслись,  когда  она  развертывала  ихъ  и  укладывала  на 
пюпитръ.  Слезы  дрожали  въ  ея  голосѣ,  когда  послыша- 
лись первыя,  робкія  нотки.  Но  чѣмъ  дальше,  тѣмъ  смѣ- 
лѣѳ  и  сильнѣе  звучалъ  ея  могучій  сопрано.  Вотъ  она 
гордая,  но  усмиренная,  разбитая  горемъ  жрица.  Это  не 
страстная  каватина,   не   гнѣвныя,  задыхающіяся  отъ  бѣ- 
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шенства  фразы.  Нѣтъ!  прежней  Нормы,  Нормы  пылкой 
и  мстительной  тутъ  нѣтъ  и  слѣда.  Тутъ  слышится  Нор- 
ма-мать. Любящая  женская  натура  вся  вылилась  въ  этихъ 
стонахъ,  надрывающихъ  душу. 

Чудное,  томительное  чувство  овладѣло  слушателями. 
Они  сидѣли  какъ  во  снѣ,  и  очнулись  только  тогда,  когда 
замеръ  послѣдній  звукъ.  Какой  лучшей  похвалы  могла 
ожидать  Лизавета  Ивановна,  какъ  это  минутное  молчаніе 
и  потомъ  внезапный  взрывъ  восторга. 

Арсеній  Филипповичъ  сидѣлъ,  глубоко  задумавшись, 
не  сводя  глазъ  съ  импровизированной  Нормы.  Его  сму- 
глое, исхудалое  лицо,  блестящій  взглядъ  и  порывистое 
дыханіе  мало  говорили  въ  пользу  его  цвѣтущаго  здоровья. 
Этого  не  могла  не  замѣтить  Клавдія,  украдкой  слѣдив- 
шая  за  нимъ.  Внимательный  наблюдатель  могъ  бы  под- 
мѣтить  на  ея  лидѣ  тревогу  или  вообще  какое-то  зага- 
дочное выраженіе. 

Конецъ  всякимъ  изліяніямъ  былъ  положенъ  вошедшей 
кухаркой,  доложившей,  что  за  барышней  пріѣхали. 

Барышня  стала  собираться,  а  студентъ  затянулъ  свою 
пѣсню. 

—  А!  Ѳеня,  ягода  моя.  Давай  и  мы  съ  тобой  пред- 
ставлять Норму.  Ты  будешь  Норма,  а  я  Адалгиза. 

И  онъ  пытался  обнять  ее  одной  рукой,  дѣлая  дру- 
гой самые  театральные  жесты. 

Елавдія  хохотала,  прощаясь  съ  хозяйкой;  продолжала 
хохотать,  выходя  въ  переднюю.  Тамъ  случилось  чудо: 
Арсеній  Филипповичъ  самъ  собственноручно  подалъ  ей 
салопъ,  чего  онъ,  конечно,  не  дѣлалъ  во  всю  свою  жизнь, 


—  201  — 

даже  для  тѣхъ  двухъ  дѣльныхъ  женщинъ,  которыя  ни- 
когда не  носили  шелковыхъ  платьевъ.  Самолюбіе  Клав- 
діи  было  пріятно  польщено,  когда  она  почувствовала, 
что  рука  его  заботливо  накидываетъ  ей  на  голову  пла- 
токъ.  Какими  выразительными  взглядами  обмѣыялись  они 
на  прощаньи!  Именно  такими  взглядами,  которые  могутъ 
выражать  все  и  ничего. 


У. 


День  31-го  октября  былъ  для  акціонеровъ  тѣмъ  же, 
чѣмъ  для  магометанъ,  напримѣръ,  день  бѣгства  Магомета 
изъ  Мекки  въ  Медину.  Это  была  своего  рода  эра,  со- 
бытіе,  отмѣтившее  крутой  поворотъ  въ  дѣлахъ  правленія 
и  всего  общества.  Члены  имѣли  удовольствіе  услышать 
нѣсколько  горькихъ  истинъ  и  пропасть  вранья  въ  самой 
изящной  оправѣ.  Но  будемъ  разсказывать  все  по  по- 
рядку. Оффиціальное  открытіе  собранія  назначено  въ  2 
часа  пополудни,  но  боковыя  залы  начали  наполняться  го- 
раздо раньше,  —  явленіе,  какъ  разъ  обратное  тому,  ко- 
торое происходитъ  иногда  на  нашихъ  представительныхъ 
собраніяхъ  въ  родѣ  земскихъ  и  городскихъ.  Не  только 
узаконенная  треть  была  тутъ  на  лицо,  но  и  до  полнаго 
комплекта  недоставало  очень  и  очень  немногаго. 

Швейцаръ  то  и  дѣло  распахивалъ  стеклянныя  двери 
правленія,  пропуская  съ  самымъ  равнодушнымъ  видомъ 
бобровые  воротники  и  енотовыя  шубы.  Другой  швей- 
царъ съ  неменыпимъ  безстрастіемъ  снималъ  эти  шубы  и 
выдавалъ    подъ    нихъ    нумерованные    билетики.   Превос- 
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ходная  лѣстница,  составлявшая  гордость  общества,  лѣст- 
ница,  напоминавшая  антре  петербургскаго  эрмитажа,  имѣла 
особенное  свойство  внушать  посѣтителямъ  благоговѣніе. 
Свѣтлые  корридоры  невольно  манили  дальше,  туда,  гдѣ 
ожидаютъ  съ  распростертыми  объятіями  залы  и  дирек- 
торскіе  кабинеты,  составляющіе  какъ  бы  вѣнецъ  всего 
зданія.  Большая  концертная  зала  съ  хорами  и  съ  эст- 
радой нарочно  была  нанята  для  этого  случая. 

Посѣтители  замѣтно  прибывали,  составляли  кружки, 
расхаживали  попарно,  поодиночкѣ.  Какая  богатая  канва 
для  наблюдателя  и  сколько  узоровъ  можетъ  вышить  по 
ней  искусная  рука!  Тутъ  были  представители  всевоз- 
можныхъ  направленій  и  типы  всевозможныхъ  оттѣнковъ. 
И  на  все  это  налегла  одна  общая  печать, — печать  ме- 
лочной суетливости.  Видно  было,  что  каждому  хочется 
пошумѣть,  повздорить,  однимъ  словомъ,  такъ  или  иначе 
заявить  о  себѣ,  и  потомъ  пожалуй  уйти  съ  облегчен- 
нымъ  сердцемъ.  Всякій  чувствовалъ,  что  тутъ  есть  и 
его  капиталу  по  меньшей  мѣрѣ  сто  рублей,  и  что  онъ 
за  эти  сто  рублей  воленъ  отвести  душу  и  вдоволь  на- 
солить правленію.  Всѣ  забили  теперь  тревогу  и  явились 
съ  твердымъ  намѣреніемъ  отстоять  свое  добро.  Всѣ  без- 
численныя  варіяціи  во  всѣхъ  углахъ  сводились  на  одну 
тему:   „нечего  имъ,  мошенникамъ,  потачку  давать". 

Жоржинька  успѣлъ  уже  нажить  себѣ  бездну  друзей 
и  пріятелей  и  расхаживалъ  отъ  одного  къ  другому.  Свер- 
кавшіе  на  немъ  очки  въ  золотой  оправѣ  придавали  ему 
видъ  средній  между  художникомъ  и  просто  человѣкомъ. 
Вооружившись  этими  очками,  онъ  считалъ  уже  лиіпнимъ 


—  203  — 

глядѣть  по  близости,  около  себя,  и  устремлялъ  свои  взоры 
по  большей  части  въ  самую  глубину  комнаты  на  лица 
и  предметы,  находившееся  отъ  него,  по  возможности, 
далеко.  Отъ  этого  онъ  имѣлъ  еще  видъ  человѣка,  заб- 
лудившагося  въ  толпѣ. 

Вотъ  уже  болѣе  часу  у  всѣхъ  на  устахъ  были  два 
слова,  перелетавшія  во  всѣ  концы  и  неустанно  повюряв- 
шіяся  на  всѣ  манеры.  Всѣ  толковали  о  ревизіонной  ком- 
миссіи. 

Кто-то  поинтересовался  спросить  у  Жоржиньки: 

—  Вы  кого  думаете  предложить  въ  предсѣдатели: 
Любарскаго  или  Домейко? 

—  Себя-съ. 

- —  Какъ  себя? 

—  А  такъ,  очень  просто.  Возьму,  да  и  предложу 
себя. 

Господинъ  отопіелъ  въ  недоумѣніи.  Его  и  два-то 
кандидата  совсѣмъ  сбили  съ  толку,  а  тутъ  вдругъ  третій. 
Домейко,  еще  не  успѣвшій  хорошенько  оправиться  отъ 
недавняго  кашля,  пришелъ  въ  самомъ  раздражительномъ 
настроены.  Многіе  изъ  его  приверженцевъ  и  сторонни- 
ковъ  ожидали  отъ  него  чуда,  или,  по  меньшей  мѣрѣ, 
какого-нибудь  знаменія,  въ  видѣ  молніеносной  рѣчи,  ска- 
занной въ  назиданіе  публики.  Отъ  чуда  онъ  наотрѣзъ 
отказался,  но  рѣчъ  обѣщалъ.  Его  спрашивали,  пригото- 
вился ли  онъ  заранѣе,  и  просили  сообщить  вкратцѣ  со- 
держаще будущаго  спича. 

—  Извините,  господа,  но  я  самъ  еще  не  знаю,  о 
чемъ  буду  говорить. 
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Его  утомленное  лицо  говорило  за  него  всего  кра- 
ен орѣчивѣе. 

Явился  адвокатъ  и  съ  самой  обворожительной  лю- 
безностью отвѣтилъ  на  всѣ  рукопожатія.  Все,  что  толь- 
ко было  виднаго  и  солиднаго,  сгруппировалось  около 
него.  Викторъ  Андреевичъ  освѣдомился  объ  его  здоро- 
вьѣ.  Семенъ  Павловичъ  звалъ  его  вечеромъ  въ  клубъ. 
Всѣ  почти  звѣзды  первой  и  второй  величины  узнали 
своего  собрата  въ  новомъ,  восходящемъ  свѣтилѣ.  Какъ 
должно  порадоваться  сердце  папа,  когда  онъ  увидитъ 
своего  будущаго  зятя  тутъ,  среди  самыхъ  пріятныхъ 
особъ,  вдвойнѣ  пріятныхъ  своимъ  умомъ  и  капиталомъ; 
когда  онъ  услышитъ  его  непринужденный  разговоръ, 
увидитъ  дивную,  неподражаемую  манеру  держать  себя 
свободно,  развязно  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  въ  высшей  сте- 
пени скромно  и  прилично.  Любарскій  действительно  былъ 
мастеръ  своего  дѣла.  Каждое  слово,  брошенное  какъ 
будто  на  вѣтеръ,  такъ  или  иначе  непремѣнно  попадало 
въ  цѣль.  Мнимая  небрежность  и  самоувѣренность  скры- 
вали подъ  собой  цѣлый  океанъ  ловкости.  Его  красивая 
наружность,  его  бархатные  взгляды,  даже  самый  органъ 
голоса,  все  такъ  и  проникало  въ  душу  собесѣдниковъ. 
Всякій  считалъ  своимъ  долгомъ  принять  на  свой  счетъ 
его  ласкающіе  взоры  и  ласкающія  фразы. 

Собраніе  рѣшительно  раздѣлилось  на  двѣ  партіи,  и 
если  представитель  одной  былъ  такъ  изященъ,  другой 
просто  наводилъ  уныніе  на  своихъ  поклонниковъ. 

Эмма,  великолѣпная  Эмма  и  неразлучные  съ  ней  ог- 
ненные волосы  и  дерзкіе  глаза,  вплыла  въ  залу  и  оки- 
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нула  ее  болѣе  чѣмъ  бѣглымъ  взглядомъ;  но  увидавши, 
что  нѣтъ  того,  кого  она  искала,  сдѣлалась  по  обыкно- 
венно убійственно  равнодушна  и  утомлена. 

Любочка  и  ея  неизмѣнный  чичероне  отецъ  тоже 
не  заставили  себя  ждать.  Она,  какъ  дѣвица  совершен- 
ныхъ  лѣтъ,  имѣла  двѣ  акціи,  записанныя  на  собствен- 
ное имя.  Она  имѣла  право  голоса  наравнѣ  съ  другими, 
но  въ  ожиданіи,  пока  настанетъ  минута  воспользоваться 
этимъ  правомъ,  она  успѣла  разсмотрѣть  Жоржиньку  и 
Домейко.  На  котораго  изъ  нихъ  сдѣлать  набѣгъ,  она  еще 
не  рѣшила}  какъ  вдругъ  адвокатъ  подошелъ  съ  самымъ 
любезнымъ  выраженіемъ  и  объявилъ,  что  съ  ней  жела- 
етъ  познакомиться  одна  дама.  Любочка  не  вѣрила  сво- 
имъ  глазамъ.  Это  была  Эмма. 

—  Да  развѣ  мы  не  знакомы? — удивилась  Любочка. 

—  Мы  видались  у  Ракитиныхъ,  конечно,  но  я  хочу 
формальнаго  знакомства.  Я  даже  не  была  вамъ  представ- 
лена. 

—  О,  Боже  мой,  да  это  все  глупости.  Это  пред- 
разсудки.  Мы  смѣемся  надъ  англичанами,  потому  что 
они  помѣшаны  на  представленіяхъ. 

—  Но  я  еще  не  помѣшана.  Сошлюсь  на  т-г  Лю- 
барскаго,  Впрочемъ,  я  надѣюсь  еще  убѣдить  васъ  въ 
этомъ  впослѣдствіи,  когда  мы  сойдемся  покороче.  Я  не 
на  шутку  хочу  завербовать  васъ.  Я  знаю,  вы  такіе  друзья 
съ  Клавдіей  Васильевной,  что  я  позавидовала  этой  дружбѣ... 
За  что  такое  предпочтете?  Нѣтъ,  шутки  въ  сторону, 
я  рѣшительно  хочу  васъ  видѣть  у  себя  и  не  далѣе, 
какъ  въ  воскресенье.  У  меня  будетъ  маленькій  вечеръ 
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Если    вы  непремѣнно  того  желаете,  я  готова  вамъ  сдѣ- 
лать  завтра  утренній  визитъ. 

—  Мнѣ,  конечно,  будетъ  очень  пріятно.  Но  вѣдь 
визиты,  по  моему,  въ  сущности,  варварскій  обычай.  Го- 
раздо лучше,  пріѣзжайте  ко  мнѣ  какъ-нибудь  запросто. 
Я  буду  рада  васъ  видѣть,  и  отецъ  также. 

Выразительный  взглядъ  на  отца  заставилъ  того  не- 
медленно согласиться. 

—  Я  принимаю  ваше  приглашеніе,  о  въ  воскресенье 
вы  будете  моя  гостья. 

И  Эмма  протянула  юной  собесѣдницѣ  ручку  въ  па- 
левой перчаткѣ. 

Пріѣхалъ  Денисъ  и,  увидавши  свою  супругу,  по- 
спѣшилъ  занять  мѣсто  на  другомъ  концѣ  залы  и  упорно 
смотрѣлъ  все  время  на  полъ. 

Ровно  въ  два  часа  (пунктуальность  всегда  входила 
въ  программу  общества  дешеваго  продовольствія)  засѣ- 
даніе  открылось  и  началось  избран  іемъ  предсѣдателя  со- 
бранія.  Кто-то  предложилъ  Виктора  Андреевича  и  пред- 
ложеыіе  было  принято  единодушно.  Все  лицо  президента 
подерн}чюсь  масломъ  умиленія.  Онъ,  со  свойственной  ему 
граціей,  занялъ  почетное  кресло  и  сказалъ  нѣсколько 
фразъ.  Больше  онъ  не  могъ,  да  больше  и  не  требова- 
лось. На  эстраду  вышелъ  директоръ,  красавецъ  Кача- 
ловъ,  проговорилъ  что-то  такое,  къ  счастію,  очень  ко- 
ротенькое, и  удалился.  Рѣчь  его  была  встрѣчена  гробо- 
вымъ  молчаніемъ.  Слушатели  видимо  недоумѣвали,  что 
онъ  такое  сказалъ  и  для  чего  онъ  вообще  начиналъ  го- 
ворить. Но  едва  только  одинъ  артистъ- любитель  успѣлъ 
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сойти  со  сцены,  какъ  на  смѣну  ему  явился  другой. 
Глазамъ  собранія  предстало  тяжеловѣсное  туловище  Клав- 
дина  папа,  съ  сверткомъ  бумагъ  въ  рукахъ.  Папа  мед- 
ленно развертывалъ  эти  бумаги,  причемъ  имѣлъ  случай 
показать  публикѣ  свои  удивительно  бѣлыя  руки.  Вик- 
торъ  Андреевичъ  умильно  покачивалъ  головою  въ  тактъ 
всѣмъ  движеніямъ  директора.  Наконецъ,  тотъ  откашлял- 
ся и  началъ  говорить.  Говорилъ  онъ  такъ  долго,  что 
слушатели  начинали  зѣвать  и  зѣвали  до  изнеможенія, 
чуть  не  до  истерики.  Многіе  сѣли  нарочно  въ  первыхъ 
рядахъ  съ  злостнымъ  намѣреніемъ  оборвать  директора 
на  первомъ  же  словѣ  и  немедленно  уличить  его  во  лжи. 
Но  папй  не  даромъ  занимался  психологіей.  Онъ  изучилъ 
природу  человѣческую  до  тонкости.  Онъ  зналъ,  что  съ 
перваго  разу  никакъ  не  слѣдуетъ  приступать  къ  дѣлу,  а 
прежде  надо  утомить  хорошенько  слушателей,  навести  на 
нихъ  столбнякъ,  взять  какую-нибудь  фразу  и  пережевы- 
вать ее  до  тѣхъ  поръ,  пока  у  однихъ  зазвенитъ  въ  ушахъ, 
а  у  другихъ  замелькаютъ  передъ  глазами  красные  круги. 
Когда  публика  будетъ  слышать  вмѣсто  словъ  одни  звуки 
и  перестанетъ  различать,  гдѣ  кончается  одна  мысль  и 
гдѣ  начинается  другая,  тогда  и  только  тогда  можно 
поднять  щекотливый  вопросъ.  Его  проглотятъ  какъ 
устрицу,  даже  не  разобравши  хорошенько,  каковъ  онъ 
на  вкусъ.  Интересно  было  бы  прослѣдить  за  ощущеніями 
публики,  пока  говорилъ  г.  Ракитинъ.  Сначала  всѣ  не- 
доумѣвали,  что  они  слышать:  общедоступную  ли  лекцію, 
или  вступительную  рѣчь  какого-нибудь  профессора  или, 
наконецъ,  воззваніе  къ  народу  русскому.  Потомъ  мракъ 
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началъ  разъясняться.  Это  хвалебный  гимнъ  обществу  де- 
шеваго  продовольствія.  Обороты  его  блестящіе;  прошедшее 
безукоризненно,  а  будущее  превзойдетъ  всѣ  ожиданія. 
Оно  затмитъ  своимъ  блескомъ  всѣ  уже  существующія 
акціонерныя  компаніи.  И  на  подкрѣпленіе  цифры,  цифры 
и  цифры  безъ  конца.  Десятки  и  сотни  тысячъ  такъ  и 
сыпались  направо  и  налѣво.  Потомъ,  когда  слушатели, 
достаточно  ошеломленные  этимъ  каскадомъ  чиселъ,  хотѣ- 
ли-было  перевести  духъ,  тьма  снова  начала  сгущаться. 
Опять  перестали  понимать,  о  чемъ  толкуетъ  ораторъ. 
Съ  одной  стороны,  какъ  будто  о  томъ  же  обществѣ,  а 
съ  другой  стороны,  какъ  будто  и  не  о  немъ.  Пока  раз- 
рѣшали  этотъ  вопросъ,  пробило  четыре  часа.  Директоръ 
сложилъ  свои  бумаги,  приказалъ  раздать  всѣмъ  печатные 
отчеты,  раскланялся  и  исчезъ,  т. -е.  изчезъ  не  вдругъ, 
а  постепенно,  пожимая  руку  знакомымъ  и  пріятно  улы- 
баясь постороннимъ. 

Президентъ  сдѣлалъ  доброе  дѣло:  онъ  объявилъ  за- 
сѣданіе  пріостановленнымъ  на  четверть  часа.  Не  знаю, 
что  сталось  бы  съ  бѣдными  акціонерами  безъ  этой  от- 
срочки. Во  время  двухчасовой  рѣчи  г.  Ракитина  ими 
овладѣло  самое  мучительное  томленіе.  Но  какія-нибудь 
15  минутъ  поправили  дѣло  какъ  нельзя  лучше.  Какъ 
иногда  говорятъ,  самый  непродолжительный  сонъ  под- 
крѣпляетъ  человѣка  и  дѣлаетъ  его  опять  молодцомъ  на 
цѣлый  день,  такъ  и  теперь  публика  освѣжилась  и 
храбро  приготовилась  выслушать  всѣхъ  ораторовъ  до  кон- 
ца. Тайная  надежда  услыхать  что-нибудь  подходящее 
къ  дѣлу,  узнать    объ  истинномъ    состояніи    фактовъ  об- 
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щества,  не  покидала  ее,    но    ей    суждено    было   испол- 
ниться еще  не  такъ-то  скоро.  Прежде  говорилъ  адвокатъ, 
который    давалъ    очень   искусные    обороты   своимъ  фра- 
замъ,  очень  пріятное  выраженіе    голосу  и   лицу,  но    не 
далъ  никакихъ  объясненій  на  счетъ  того,  что  творилось 
въ   обществѣ   за    послѣдніе    годы.  Сущность    его   рѣчи, 
если  освободить  ее  отъ    всѣхъ  прикрасъ  и  недомолвокъ 
и  перевести  на  русскій  языкъ,  состояла  въ  слѣдующемъ: 
„Милостивые  государи  и  государыни!  Всѣ  мои  сим- 
патіи    на    сторонѣ    людей    солидныхъ.  Я  самъ,  хотя  по 
лѣтамъ  и  принадлежу  къ  молодому  поколѣнію,  но  нрав- 
ственно давно    уже  созрѣлъ.  Во  мнѣ    столько    добродѣ- 
телей,  что  я  боюсь  наскучить  вамъ  перечисленіемъ  ихъ. 
Во  мнѣ    хорошо    то,  что    я  во   всякую    данную    минуту 
готовъ  пожертвовать  собою  на  благо  общее,  и  поставляю 
себѣ  за  честь  оправдать  общественное  довѣріе.  На  поль- 
зу общую  я  буду  трудиться   блистательно,  великолѣпно. 
Я    не    потерплю    никакихъ    злоупотребленій    и    безпо- 
щадно  разоблачу  ихъ  передъ  лицомъ  цѣлаго  свѣта.  Если 
этихъ  злоупотребленій  не  будетъ,  я  отыщу  ихъ  на  днѣ 
моря  и  покажу  въ  увеличительное  стекло.  Надѣюсь,  что 
послѣ  всего    сказаннаго,  вы,  милостивые  государи  и  го- 
сударыни, не  задумаетесь  выбрать  меня  предсѣдателемъ 
ревизіонной  коммиссіи".  Прибавлять  ли  что  все  это  было 
сказано  такъ,   какъ    только    съумѣетъ    сказать   человѣкъ 
умный:    тонко,   изящно    и  заманчиво.  Личность    оратора 
выступила  въ  самомъ  выгод номъ  свѣтѣ,  и  слушатели  вне- 
запно почувствовали    къ  нему  приливъ    симпатіи.  Боль- 
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шинство  будетъ  на  сторонѣ  г.  Любарскаго.  Это  не  под- 
вержено никакому  сомнѣнію. 

Блестящія  очки  Жоржиньки  и  его  чудные,  но  рас- 
трепанные волосы  заняли  мѣсто  на  трибунѣ.  Онъ  заго- 
ворилъ,  и  публика  замерла  отъ  удовольствія.  Онъ  при- 
шелъ,  увидѣлъ  и  побѣдилъ.  Разсказъ  о  неудачной  опе- 
раціи  съ  керосиномъ  попалъ  въ  самое  сердце  акціоне- 
ровъ.  Правленіе  смошенничало — это  ясно,  и  одинъ  ко- 
нецъ  этого  мошенничества  въ  ихъ  рукахъ.  Жэржинька 
съ  пылкостью  влюбленного  клянется,  что  выведетъ  все 
на  свѣжую  воду  и  предлагаете  на  слѣдующее  же  собра- 
те пригласить  въ  свидѣтели  нѣсколько  купцовъ.  Нечего 
и  говорить,  что  за  это  предложеніе  ухватились  обѣими 
руками.  Какой  дишой  поэзіэй  звучали  въ  эту  минуту 
слова:  „керосинъ  и  операція"!  Когді  кончил ісь  эта  рвчь, 
президента  предложилъ  баллотировать  членовъ  и  пред- 
сѣдателя  будущей  коммисіи.  Противъ  этого  никто  не 
имѣлъ  ничего  возр  зить. 

Въ  это  время  Домейко  лѣниво  пробирался  между  ря- 
дами подъ  сотнею  устремленныхъ  на  него  взглядовъ. 
Медленно,  точно  въ  р;здумьи  взошелъ  онъ  на  мѣсто. 
недавно  оставленное  Жоржинькой. 

„Господа" ,  —  началъ  снъ  своимъ  тихимъ,  груднымъ 
голосомъ.  Зала  почти  мгновенно  притихла.  Эмма  подняла 
лорнетъ,  Любочка  всѣмъ  корпусомъ  подалась  впередъ  и 
мазнула  отца  по  лицу  лентами  своей  шляпки. 

Домейко  говорилъ  сначала  тихо  и  ровно  и  потомъ 
постепенно  воодушевляясь.  Въ  подробной  и  рѣзкой  кар- 
тинѣ  выставилъ    онъ   передъ  слушателями    всю    исторію 
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общества  дешеваго  продовольствія,  его  первоначальную 
высокую  цѣль  и,  наконецъ,  его  послѣднюю  деятельность, 
которая  подорвала  къ  нему  всякое  довѣріе  его  членовъ. 
Рядомъ  рѣзкихъ  фактовъ  доказалъ  онъ,  по  какой  не- 
лѣпой  дорогѣ  идетъ  теперь  это  общество  и  до  какихъ 
безобразій  дойдетъ  оно,  если  не  принять  для  его  спасе- 
нія  самыхъ  радикальныхъ  мѣръ.  А  мѣры  эти  состоять 
въ  томъ,  чтобы  возстановить  тѣ  цѣли?  во  имя  которыхъ 
общество  было  основано  первоначально,  и  строго  слѣдить, 
чтобы  общество  ни  въ  чемъ  не  уклонялось  отъ  перво- 
начальной задачи.  Затѣмъ  Домейко  показалъ,  чѣмъ  бы 
могло  заниматься  общество,  развилъ  блистательную  про- 
грамму этой  новой  дѣятельности  и,  между  прочимъ,  упо- 
мянулъ  даже  о  проектѣ  народныхъ  кухонь  и  проч.  Рѣчъ 
свою  онъ  заключилъ  словами: 

„Вотъ,  господа,  я  изложилъ  вамъ  всѣ  свои  проек- 
ты. Я  предложилъ  особый  образъ  правленія,  особую  про- 
грамму для  общества.  Если  и  послѣ  этой  откровенной 
исповѣди  вы  почтите  меня  своимъ  избраніемъ,  я  буду 
считать  васъ  въ  нѣкоторомъ  родѣ  раздѣляющими  мои 
убѣжденія.  Всѣхъ  несочувствующихъ  мнѣ,  я  покорней- 
ше прошу  подавать  голоса  за  другихъ  кандидатовъ". 

Когда  Домейко  кончилъ,  дружный  аплодисментъ 
встрѣтилъ  его  послѣднія  слова.  Впрочемъ,  наша  публика 
всегда  очень  добросовѣстно  аплодируетъ,  если  только 
есть  къ  чему  придраться. 

Колокольчикъ  президента  торопилъ  собраніе  присту- 
пить къ  выборамъ.  Викторъ  Андреевичъ  ужъ  мысленно 
успѣлъ  съѣсть  рябчика  и  двухъ    цыплятъ,    а  акціонеры 
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все  еще  шумѣли,  точно  на  нихъ  и  голодъ  не  дѣйство- 
валъ.  Одинъ  еще  взошелъ  на  эстраду  и  провозгласил^ 
что  общество  желаетъ  назначить  вторичное  собраніе  и 
что  по  этому  поводу  слѣдуетъ  отобрать  голоса.  Тутъ 
поднялась  кутерьма.  Одни  требовали  собранія  черезъ  не- 
дѣлю,  другіе  черезъ  мѣсяцъ.  Спасибо,  кто-то  догадался 
намекнуть,  что  можно  бы,  молъ,  это  предоставить  на 
усмотрѣніе  коммиссіи.  Предложеніе  подхватили  налету  и 
порѣшили  на  томъ,  что  ревизіонной  коммиссіи  дается 
право  созвать  акціонеровъ,  когда  она  найдетъ  это  нужнымъ, 
т. -е.  когда  ревизія  ея  подойдетъ  къ  концу.  Затѣмъ  на- 
чалась баллотировка  на  американскій  манеръ:  каждый 
подавалъ  свернутый  бюллетень  съ  именемъ  избираемаго. 
Президентъ  и  при  немъ  двое  ассистентовъ  принимали 
ихъ  и  откладывали  въ  сторону  съ  тѣмъ,  чтобы  послѣ 
разобрать,  на  чьей  сторонѣ  окажется  большинство. 

Адвокатъ  весело  похаживалъ  между  рядами,  разгова- 
ривая то  съ  тѣмъ,  то  съ  другимъ.  На  лицѣ  его  выража- 
лось самое  безмятежное  счастіе,  которое  напрасно  по- 
пробовала-было  отравить  Эмма,  замѣтивши,  что  Тамбов- 
ская губернія,  вѣроятно,  плачетъ  теперь  объ  его  от- 
сутствіи. 

Домейко  спрашивали,  кто  эта  женщина,  которая  пер- 
вая подала  мысль  объ  устройствѣ  народных ъ  кухонь. 

—  Я  не  имѣю  права  сказать  вамъ  ея  имя. 

—  Отчего-же? 

—  Она  желаетъ,  чтобы  оно  пока  оставалось  неизвѣст- 
нымъ. 

Любочкѣ  не  понравилась   эта  скромность.    Она  была 
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увѣрена,  что  Домейко  подразумѣваетъ  ее.  Отчего-же  не 
сказать  прямо:  „господа,  вотъ  та  замѣчательная  особа, 
которая  дошла  до  этого  сама  собственным  умомъ"!  Лю- 
бочка по  отдаленности  временъ  забывала,  у  кого  эта 
мысль  явилась  прежде:    у    нея  или  у  ея  пріятельницы. 

Денисъ,  какъ  намагниченная  стрѣлка,  старался  всегда 
принимать  направленіе,  противоположное  тому,  которое 
избирала  его  жена.  Благодаря  этимъ  маневрамъ,  они  во 
все  время  ни  разу  не  сошлись  ближе,  чѣмъ  на  разстоя- 
ніе  нѣсколькихъ  саженъ. 

Наконецъ  въ  залѣ  наступила  мертвая  тишина,  среди 
которой  торжественно  звучалъ  голосъ  президента.  Вотъ 
что  оказалось  послѣ  баллотировки: 

Предсѣдателемъ  ревизіонной  коммиссіи  избранъ  Лю- 
барскій.  Членами:  Домейко,  Басанченко-Самойленко,  По- 
лѣновъ,  Бахтѣевъ  и  Тимирязевъ. 

Общее  собраніе  кончилось.  Миръ  и  любовь  выража- 
лись на  лицахъ  акціонеровъ,  выходившихъ  за  стеклян- 
ныя  двери  правленія.  На  душѣ  было  легко.  Всю  тя- 
жесть они  свалили  на  ревизіонную  коммиссію. 


Въ  одинъ  прекрасный  день,  г-жа  Якубовская  полу- 
чила отъ  Клавдіи  записку  такого  содержанія: 

„Милая  Лизавета  Ивановна,  поздравьте  меня.  Это 
письмо  вамъ  присылаетъ  невѣста.  Вчера  Любарскій  сдѣ- 
лалъ  мнѣ  предложеніе  и  я  приняла.  Забудьте  мои  прежніе 
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нелестные  отзывы  объ  адвокатѣ.  Я  была  влюблена,  а 
влюбленные  бываютъ  иногда  со  странностями.  Мнѣ  не 
хотѣлось,  чтобы  угадали  мои  чувства.  Я  говорила  объ 
немъ  дурно  изъ  упрямства,  раг  евргіі  сіе  сопіхасіісііоп. 
Но  теперь  нѣтъ  причины  далѣе  скрываться,  по  крайней 
мѣрѣ  отъ  васъ.  Для  другихъ  это  тайна.  Нужно  ли  мнѣ 
прибавлять,  чтобы  вы  сохранили  ее  въ  цѣлости?  Про- 
щайте, другъ  мой.  При  первомъ  удобномъ  случаѣ  невѣ- 
ста  явится  къ  вамъ  сама,  собственной  персоной.  При- 
готовьте ей  достойный  пріемъ,  да  не  падайте  въ  обмо- 
рокъ,  прочитавши  эти  строчки. 
Будущая    т-те  Любарская,  а  пока  Клавдія  Ракитина". 

И  больше  никакихъ  объясненій.  А  дѣло  было  вотъ 
какъ. 

Наканунѣ  Денисъ  объявилъ,  что  ему  черезъ  два  дня 
нужно  ѣхать  въ  Петербургъ.  Сестра  встревожилась. 

—  Когда-же  ты  переговоришь  съ  матерью?  Вотъ 
сколько  ужъ  времени  ты  все  послѣ,  да  послѣ. 

—  Ну,  вотъ  все  равно:  вернусь,  тогда... 

—  А  какъ  долго  ты  пробудешь  въ  Петербургѣ? 

—  Не  знаю. 

— -  Ну,  приблизительно? 

—  И  приблизительно  не  могу  сказать.  Можетъ  быть, 
два  дня,  а  можетъ  быть  двѣ  недѣли  и  даже  больше. 

—  Видишь-ли:  двѣ  недѣли!  Нѣтъ,  Денисъ,  я  не 
хочу.  Переговори  теперь.  Тѣмъ  болѣе,  что  время  теперь 
удобное.  Собраніе  кончилось  благополучно.  Папа  въ  еа- 
момъ  лучшемъ  расположены  духа.  Мама  благословляетъ 
адвоката  и  даже  собирается  съѣздить  въ  театръ  на  свой- 
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счетъ.  Значить,  наши  акціи  стоятъ  высоко,  т. -е.  и  мои 
и  твои.  Ты  вотъ  что,  голубчикъ.  Сыграй  съ  папа  двѣ 
партіи  въ  шахматы,  да  похвали  его  хорошенько  за  красно- 
рѣчіе.  Скажи,  что  его  рѣчи  достойны  быть  напечатан- 
ными въ  газетахъ.  Прибавь  пожалуй,  что  ты  слышалъ, 
какъ  объ  немъ  говорили  въ  клубѣ.  А  мама  привези 
конфетъ  отъ  Эйнема.  Потомъ  расчувствуйся  и  поцѣлуй 
ей  ручку...  И  скажи  ей,  въ  чемъ  дѣло. 

—  Да  ужъ  ты-ж,е  и   научи,  какъ  сказать. 

—  Ты  самъ  знаешь,  Денисъ. 

—  Да  я,  можетъ  быть,  объясню  ей  по  своему.  У 
меня  особенная  манера  выражаться.  Ну,  я  пожалуй  ска- 
жу ей:  милая  мамаша,  ваша  старшая  дочка  хочетъ  со- 
держать кухмистерскую.  Позвольте  ей  убѣжать  изъ  дому. 

Сестра  вдругъ  сурово  взглянула  на  него. 

—  Денисъ,  если  ты  действительно  сдѣлалъ  изъ  этого 
шутку,  такъ  лучше  брось.  Я  поищу  себѣ  поддержки  въ 
другомъ  мѣстѣ. 

Братъ  скомкалъ  въ  рукахъ  носовой  платокъ  и  от- 
вѣтилъ  сурово,  глядя  на  полъ: 

—  Чтобъ  покончить  съ  этимъ  разъ  навсегда,  изволь, 
я  ныньче  объяснюсь  съ  твоими  родителями. 

—  Ты  обѣщался  говорить  серьёзно.  Я  тебѣ  вѣрила^ 
Денисъ.  До  сихъ  поръ  я  въ  тебѣ  никогда  не  сомнѣва- 
лась! 

—  Съ  какой  стати  тутъ  восклипанія?  (онъ  сдѣлалъ 
недовольную  мину).  Ужъ  эти  женщины  вѣчно:  я  тебѣ 
вѣрила,  я  въ  тебѣ  не  сомнѣвалась!  Вонъ  и  родительница 
вернулась;  не  прикажете-ли  начинать? 
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Елавдія  слегка  измѣнилась  въ  лицѣ  и  вдругъ  рѣши- 
тельно  обернулась  къ  нему. 

—  Да,  пожалуйста.  Иди,  сейчасъ-же,  Денисъ. 
Братъ  всталъ  съ  мѣста  и  направился  къ  двери. 

—  Ну!  или  панъ  или  пропалъ! 

Когда  дверь  затворилась  за  братомъ,  Клавдія  чув- 
ствовала, какъ  сердце  ея  начинаетъ  стучать  все  сильнѣе 
и  сильнѣе.  Первыя  минуты  она  старалась  не  слушать, 
что  говорится  въ  другой  комнатѣ,  и  съ  этой  цѣлью  стала 
быстро  ходить  взадъ  и  впередъ.  Но  спустя  нѣсколько 
времени,  голоса  стали  долетать,  не  смотря  на  шумъ  ша- 
говъ.  Клавдія  принялась  напѣвать  какую-то  пѣсенку. 
Она  готова  была  заткнуть  себѣ  уши  ватой,  чтобы  только 
не  знать,  что  дѣлается  рядомъ,  за  дверями.  Пришла 
Леночка  показать  ей,  какъ  дурно  прачка  гофрируетъ 
воротнички.  Клавдія  жадно  выхватила  ихъ  у  дѣвочки  и 
принялась  разсматривать  такъ  внимательно,  какъ  будто  въ 
нихъ  скрывалась  ея  будущая  судьба. 

А  въ  спальной  ворковалъ  басъ  Дениса  и  разлива- 
лось сопрано  мама. 

—  Вы  меня  удивляете,  Денисъ  Васильевичъ!— вы- 
летѣла  вдругъ  изъ-за  дверей  рѣзкая  фраза. 

Клавдія  сунула  воротнички  въ  руки  оторопѣвшей 
Леночкѣ  и  поспѣшно  отошла  къ  окну.  На  минуту  въ 
головѣ  у  нея  наступилъ  такой  хаосъ,  что  она  должна 
была  сдѣлать  нѣкоторое  усиліе,  чтобы  припомнить  въ 
чемъ  дѣло.  * 

—  Все  пропало,  вертѣлось  у  ней  въ  головѣ,— Сей- 
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часъ  онъ    поссорится  съ  матерью.    Что  тогда  будетъ  со 
мной? 

Но  не  слышно  было  еще,  чтобы  Денисъ  дошелъ  до 
той  точки,  съ  которой  начинается  скандаль.  До  сихъ 
поръ  онъ  говорилъ  ровно  и  хладнокровно,  объ  этомъ 
можно  было  судить  по  интонаціи.  За  то  мша  въ  самыхъ 
патетическихъ  мѣстахъ  кричала. 

Леночка  сунула- было  носъ  въ  спальню,  но  ее  оттуда 
такъ  пугнули,  что  она  буквально  со  страху  не  нашла 
дверей  и  попала  какимъ-то  манеромъ  за  ширмы,  гдѣ 
рѣшилась  выслушать  объясненіе  до  конца. 

,  Клавдія  все  ходила  по  комнатѣ,  останавливаясь  и 
прислушиваясь  на  мгновеніе.  Тревога,  томленіе  и  вне- 
запная рѣшимость  быстро  смѣнялись  въ  ея  глазахъ.  Они 
горѣли  какимъ-то  лихорадочнымъ  блескомъ.  На  щекахъ 
все  замѣтнѣе  и  замѣтнѣе  выступалъ  румянецъ. 

—  Хорошо- съ.  мы  спросимъ  Василія  Ѳедоровича!  —  до- 
летѣло  воззваніе  мама. —Не  угодно  ли  вамъ  самимъ  поз- 
вать его? 

Отвѣтъ  сына  нельзя  разслышать,  но  хладнокровіе 
видимо  не  покидаетъ  его.  Спустя  нѣсколько  минуть  вы- 
бѣгаетъ  Леночка  и  стремглавъ  несется  по  комнатѣ.  Физіо- 
номія  ея  налету  выражаетъ  озабоченность.  Она  сознаетъ 
важность  даннаго  ей  порученія.  Клавдія  слышитъ,  какъ 
она  останавливается  у  дверей  отцовскаго  кабинета  и  тор- 
жественно объявляетъ: 

—  Папа,  тебя  велѣла  позвать  мама. 

—  Чтб  такое? — слышится  откуда-то,  какъ  изъ  мо- 
гилы. 
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-—  Мама    проситъ  тебя  на  мшгутку,— поправляется 
дѣвочка. 

Черезъ  пять  минуть  мѣрные  шаги  папа  даютъ  знать 
о  его  приближеніи.  Вся  его  особа  выплываетъ  изъ  ка- 
бинета и  величественно  проносится  мимо  дочери.  Дѣвушка 
видѣла,  какъ  онъ  прошелъ  въ  спальню,  какъ  затвори- 
лась за  нимъ  дверь  и  буквально  почувствовала,  что  у 
ней  какъ  будто  что-то  оборвалось  въ  груди.  Потомъ 
въ  вискахъ  застучало  съ  такой  силой,  что  она  прило- 
жила руку  къ  головѣ  и  молча,  неподвижно,  почти  без- 
сознательно  стала  смотрѣть  въ  окно.  Семейный  ареопагъ, 
собравшійся  въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отъ  нея,  властенъ 
произнести  свое  ѵеіо  и  отнять  у  нея  то,  о  чемъ  она 
мечтала  два  года,  то,  что  уже  почти  достигнуто.  И  глав- 
ное, онъ  отниметъ  у  нея  всякія  средства  къ  защитѣ. 
Она  безоружна,  протестъ  ея  будетъ  безсильный.  Такъ 
или  иначе,  ее  заставятъ  покориться.  Что  же  дѣлать  въ 
самомъ  дѣлѣ?  Не  бѣжать  же!  Ахъ,  отчего  ей  не  21 
годъ?  Отчего  ей  еще  три  года  жить  безъ  всякихъ  правъ, 
какъ  существу  непризнанному  закономъ  и  безполезному 
для  общества?  Еще  три  года  томиться  подъ  игомъ  роди- 
тельской любви  и  ласковаго  деспотизма!  Да,  она  ужъ 
знала,  что  значить  этотъ  деспотизмъ  любви,  самый  сквер- 
ный изъ  всѣхъ  деспотизмовъ,  потому  что  онъ  прикрыть 
сочувствіемъ.  Какъ  въ  былое  время  фанатики  религіи 
жгли  и  вѣшали  людей  изъ  желанія  спасти  ихъ  душу, 
такъ  и  тутъ  дѣлаютъ  несчастною  для  того,  чтобы  сдѣ- 
лать  ее  счастливой.  Деспотизмъ  любви  имѣетъ  всѣ  оправ- 
данія  на  своей  сторонѣ.  За  нимъ  всѣ  симпатіи  общества. 
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а  на  сторонѣ  жертвы  весь  гнетъ  неблагодарности,  черст- 
вости, бездушія  и  развращенности. 

Все  это  промелькнуло  у  Клавдіи  почти  мгновенно. 
Не  одно  отчаяніе  потерять  всѣ  свои  золотыя  мечты  ще- 
мило ея  сердце.  Желчь  накипала  въ  груди.  Оскорблен- 
ное самолюбіе,  сознаніе  своего  безсилія  и  еще  тысячи 
скверныхъ  чувствъ  волновали  ея  душу.  Крѣпко  сжатыя 
губы  и  мрачные  взгляды,  сверкавшіе  изъ-подъ  сдвину- 
тыхъ  бровей,  говорили,  что  она,  впрочемъ,  еще  постоитъ 
за  себя.  Вся  наслѣдственная  гордость  поднялась  въ  ней 
и  доводила  ее  до  изступленія,  до  желанія  отомстить 
этимъ  людямъ,  угнетавшимъ  ее,  освободиться  отъ  нихъ 
во  что  бы  то  ни  стало  и  стать  на  ноги  самой.  Въ  эту 
минуту  въ  ней  совсѣмъ  потухла  любовь  къ  роднымъ. 
Она  видѣла  въ  нихъ  враговъ.  Какъ  на  свиданіе  съ  вра- 
гами пошла  она  въ  спальню,  какъ  брошенную  перчатку 
подхватила  она  приглашеніе  Леночки  явиться  туда. 

Одного  взгляда  было  достаточно,  чтобы  понять  въ 
чемъ  дѣло.  Мама  сидѣла  на  постели  и  взглянула  на 
дочь,  какъ  на  личность  совершенно  ей  незнакомую, 
которую  она  видитъ  въ  первый  разъ.  Папа  стоялъ,  при- 
слонившись къ  комоду,  и  по  привычкѣ  ничего  не  вы- 
ражалъ  на  своемъ  лицѣ.  Но  дочь  привыкла  угадывать 
его  чувства  по  его  манерѣ,  по  тому,  какъ  онъ  держа лъ 
свои  руки.  Денисъ  сидѣлъ  въ  углу,  исподлобья  посма- 
тривая на  сестру.  Въ  этомъ  взорѣ  она  прочла  сожалѣ- 
ніе.  Да,  она  не  ошиблась:  все  пропало. 

Папа  уставилъ  свои  зеленые  глаза  и  встрѣтилъ  от- 
крытый,   почти    до    дерзости    смѣлый    взглядъ    дочери. 
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Еслибы  только  его  физіономія  могла  передавать  ощуще- 
нія,  она,  конечно,  не  осталась  бы  такой  безстрастной, 
какъ  теперь. 

—  Повтори  ту  просьбу,  которую  Денисъ  сдѣлалъ 
мнѣ  сейчасъ  отъ  твоего  имени. 

Убійственно-холодный  тонъ  ни  мало  не  смутилъ  дѣ- 
вушку.  Она  пошла,  что  называется,  на  проломъ. 

—  Если  вы  ее  слышали,  такъ  зачѣмъ  же  я  буду 
повторять?  Я  скажу  все  то  же  самое. 

—  Но,  я  требую  чтобы  ты  ее  повторила. 

—  Извольте.  Отпустите  меня  жить  одну.  Братъ  от- 
кроетъ  заведеніе  и  я  буду  тамъ  работать.  Мое  содер- 
жаще не  будетъ  вамъ  ничего  стоить.  У  васъ  остаются 
другія  дѣти,  а  меня  вы  сдѣлаете  этимъ  счастливѣе,  чѣмъ 
просватавши  за  всѣхъ  адвокатовъ  на  свѣтѣ. 

—  Какъ  это  вамъ  нравится! — простонала  мама  (въ 
присутствіи  мужа  она  изъ  величественнаго  тона  часто 
переходила  въ  жалобный).  — Она  хочетъ  показать,  что  мы 
ей  ловили  жениховъ. 

—  Я  этого,  мама,  не  говорю. 

—  Дерзкая  дѣвчонка!  здѣсь  сидятъ  не  дѣти,  и  всѣ 
твои  намеки  .. 

—  Постой!  —  строго  перебилъ  мужъ.  —  Такъ  вы  же- 
лаете открыть  кабакъ? 

—  Развѣ  Денисъ  вамъ  не  говорилъ,  чего  я  желаю? 

—  Прекрасно.  Кабакъ  на  началахъ  ассоціаціи  и 
эмансипаціи.  И  предсѣдательницей  —  вы,  Клавдія  Ва- 
сильевна Ракитина.  Это  придумано  недурно.  Ну  что-же, 
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ваше  остроумное  изобрѣтеніе  встрѣтило  сочувствіе  въ  об- 
ществѣ?  Вы  нашли  себѣ  помощницъ  или  помощниковъ? 

—  Да.  И  вотъ  мой  первый  помощникъ  (она  ука- 
зала на  брата). 

—  Это  я  слышалъ.  Но  кажется,  при  всемъ  своемъ 
сочувствіи,  онъ  не  соглашается  быть  цѣловальникомъ  въ 
вашемъ  кабакѣ. 

—  Я  собственно  по  дѣламъ  службы  не  имѣю  воз- 
можности помогать  ей  лично, — отозвался  Денисъ  изъ  сво- 
его угла: — а  то  я,  конечно,  не  счелъ  бы  для  себя  уни- 
зительнымъ  стать  даже  за  прилавокъ  въ  ея  конторѣ. 

—  Да,  я  знаю,  вы  демократъ.  Въ  васъ  течетъ  пле- 
бейская кровь  и  желаніе  слиться  съ  мужиками.  Я  ра- 
дуюсь этому.  Но  позвольте  ужъ  мнѣ  не  отпускать  мою 
дочь  въ  вашъ  лагерь  до  тѣхъ  поръ,  пока  я  не  увижу 
этого  сліянія  на  дѣлѣ.  А  такъ-какъ  ждать  еще  долго, 
да  этого,  по  всей  вѣроятности,  и  совсѣмъ  не  случится, 
то  Клавдія  Васильевна  рискуетъ  остаться  въ  своемъ  се- 
мействѣ  и  погодитъ  немножечко  открывать  кабаки. 

Тутъ  вдругъ  вступилась  мама. 

—  Какъ  это  ты,  Василій  Ѳедоровичъ,  такъ  назы- 
ваешь: кабаки!  Это  народ ныя  кухни.  Помилуй,  что  за 
неуваженіе!  Тутъ  открывается  ресторанъ  для  кухарокъ 
и  лакеевъ,  а  ты  вдругъ:  кабакъ! 

—  Это,  мама,  невѣрно.  Въ  наше  заведеніе  кухарки 
и  лакеи  не  пойду  тъ. 

Мамсі  страшно  разсердилась;  папа  продолжалъ  все 
въ  томъ  же  тонѣ. 
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—  Въ  ваше  заведеніе.  Вотъ  какъ!  Вы  его  ужъ  и 
купили.  Можетъ  быть,  даже  и  помѣщеніе  готово? 

—  Задатокъ  данъ, — вставилъ  Денисъ. 

—  Превосходно.  Вѣроятно,  все  уже  покончено? 
Забыли  только  пустяки:  спросить  согласіе  отца  съ  ма- 
терью. 

—  Изъ  чего  же  вы  видите,  что  мы  это  забыли? — 
горячо  вступилась  Клавдія. — Можетъ  быть,  дня  не  про- 
ходило, чтобъ  я  не  думала  объ  вашемъ  согласіи.  Но  не- 
ужели же  вы  думаете,  что  человѣкъ  легко  разстается 
съ  тѣмъ,  надъ  чѣмъ  онъ  продумалъ  два  года?  Гдѣ  вы 
найдете  такого,  кто  бы  уступилъ  молча?  Работать,  ра- 
ботать... и  вдругъ  отъ  одного  слова  все  разлетѣлось. 
Да  для  чего  же  и  жить  тогда?  Пошлите  меня  лучше 
въ  поденщицы.  Я  скорѣе  буду  поденщицей  и  кухар- 
кой, но  только  не  барышней.  Я  не  хочу,  я  не  могу 
больше  оставаться  барышней.. 

Общій  ужасъ.  Даже  папа  начинаетъ  шевелить  бро- 
вями. Папа,  однако,  сохраняетъ  свое  самообладаніе  и 
спрашиваетъ  гробовымъ  голосомъ. 

—  Вотъ  какъ!  Вы  находите  унизительнымъ  званіе 
барышни?  Но  что  же  именно  тутъ  унизительнаго? 

—  Все!  вотъ  это  плітье,  которое  теперь  на  мнѣ 
надѣто  и  котораго  я,  конечно,  ужъ  не  стою.  Да  и  са- 
мыя  ваши  отноіиенія  ко  мнѣ.  Вы  не  видите  во  мнѣ 
равной.  А  почему?  Потому,  что  я  барышня,  потому, 
что  я  сижу  у  васъ  на  плечахъ.  Вы  мнѣ  даете  все.  По- 
нятно, что  за  это  „все"  вы  и  требуете  отъ  меня  покорности. 
Но   дайте   мнѣ  жить    самостоятельно,    и  вы   тогда   сами 
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станете  смотрѣть  на  меня  иначе.  А  теперь  въ  васъ  го- 
ворите досада,  что  существо,  совершенно  для  всѣхъ  без- 
полезное,  осмѣливается  имѣть  свой  голосъ! 

Но  вся  ея  стремительность  и  горячность  разбивается 
объ  ледяное  спокойствіе  папа.  Онъ  молчитъ,  и  это  недоб- 
рое молчаніе.  Дочь  узнаетъ  это  по  движенію  его  паль- 
цевъ  и  все-таки  не  останавливается. 

—  Теперь  представляется  случай.  Мнѣ  помогаетъ 
братъ;  онъ  берется  мнѣ  все  устроить.  И  дѣло  это  такое, 
къ  которому  самые  заклятые  враги  не  могутъ  придраться. 
Что  же  въ  самомъ  дѣлѣ?  Вѣдь  другая  такого  случая  во 
всю  жизнь  не  дождется.  Другая  и  рада  бы  вырваться. 
да  ей  некуда. 

Но  папа  съ  какимъ-то  загадочнымъ  видомъ  крутитъ 
свои  пальцы  и,  выслушавши  дочь  до  конца,  отчетливо 
произноситъ: 

—  Все  это  ложь,  ложь,  ложь! 

Дѣвушка  оторопѣла.  Въ  этихъ  словахъ,  сказанныхъ 
въ  упоръ,  было  что-то  такое,  для  нея  непривычное. 
Она  такой  интонаціи  еще  не  слыхала  у  отца.  Бурный  по- 
токъ  матушкиныхъ  рѣчей  не  далъ  ей  возразить.  Онѣ 
полились  какъ  вода,  прорвавшаяся  сквозь  плотину.  Мама 
изъ  величественной  дѣлалісь  надоѣдливой  и  даже  не- 
множко смѣшной.  Въ  другое  время  Клавдія  огорчилась 
бы,  но  теперь  она  не  сводила  глазъ  съ  отца. 

Онъ  начиналъ  ее  пугать.  Онъ  видимо  готовитъ  ка- 
кое-то соир  сіе  таіп.  Чтб  такое?  Какое  обвиненіе  ле- 
житъ  надъ  ея  головою? 

„Господи,  думалось  ей,  да  кончайте  вы  скорѣе"! 
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—  Хотя  вы  и  отвязываетесь  отъ  позорнаго  будто  бы 
званія  барышни,  но  барскія  замашки  въ.васъ  есть.  Вы 
думаете  о  своей  репутаціи.  Для  того,  чтобы  сохранить 
ее,    Клавдія  Васильевна,    надо   быть  честной   дѣвушкой. 

—  Папа!... 

—  Постойте.  Честной  не  въ  однихъ  поступках ъ, 
но  и  въ  своихъ  убѣжденіяхъ  и  въ  своихъ  мысляхъ.  Огля- 
нитесь хорошенько.  Сохранили- ли    вы  эту  чистоту? 

—  Я  не  понимаю,  чего  вы  отъ  меня  требуете? 
Если  бэзгрѣшности,  такъ  вѣдь  такого  человѣка  нѣтъ 
на  землѣ.  Мало  ли  у  меня  было  дурныхъ  мыслей,  но  у 
кого  йхъ  не  было! 

—  Какъ!  такъ  стало  быть  если  другіе  дѣлаютъ  га- 
дости, это  служитъ  намъ  оправданіемъ?  Мы  считаемъ 
себя  вправѣ  дѣлать  тоже  самое?  Эго  ваши  пресловутыя 
убѣжденія?  ваши  принципы?  Такъ  вотъ  на  какихъ  ядо- 
витыхъ  ученіяхъ  основывается  ваша  нравственность! 

—  Я  сказала  только  то,  что  кто  изъ  насъ  безъ 
грѣха? 

—  Я  требую  отъ  васъ  теперь  одного:  чтобы  вы 
мнѣ  повторили  сію  минуту,  что  вы  честная  дѣвушка.  И 
онъ    выразительно    ударилъ   пальпемъ    по    комоду. 

Всѣ  вдругъ  притихли;  Елавдія  смутилась. 

—  Что  значитъ  честная?  Если  это,  по  вашему,  без- 
грѣшная,  такъ  я  себя  не  считаю... 

Отецъ  замѣтилъ  ея  минутное  колебаніе.  Подозрѣнія 
его    усиливались.    Онъ  вдругъ    сдѣлалъ     шагъ    впередъ. 

—  Нѣтъ!  ты  меня  понимаешь.  Честная  въ  букваль- 
номъ    значеніи  этого  слова.    Честной  дѣвушкой   называ- 
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ютъ  ту,  на  поведеніи  которой  не  знаютъ  ни  одного  пятна. 
Не  опускай  своихъ  рѣсницъ.  Гляди  мнѣ  прямо  въ  глаза. 

Она  подняла  свой  ясный  взглядъ. 

—  Я  не  понимаю.  Скажите  мнѣ  прямо,  чего  вы 
отъ  меня  хотите?  Вы  подозрѣваете  меня  въ  чемъ-  ни- 
будь? 

На  минуту  въ  комнатѣ  воцарилось  молчаніе.  Мать 
и  сынъ  оставались  зрителями.  Оба  почти  съ  одинаковой 
тревогой  слѣдили  за  разыгрывавшейся  передъ  ними  сце- 
ной. Отецъ  и  дочь  стояли  близко;  ихъ  раздѣляли  ка- 
кихъ-нибудь  два  шага.  Видно  было,  что  готовится  что- 
то  недоброе.  У  отца  дрожали  губы, — явленіе  еще  до 
сихъ  поръ  не  виданное.  Клавдія,  напротивъ,  казалась 
какъ-то  удивительно  спокойною;  но  это  спокойствіе  отчая- 
нія,  спокойствіе,  сквозь  которое  свѣтила  дерзкая  рѣши- 
мость.  Вдругъ,  среди  могильной  тишины,  въ  лицо  дѣвушки 
полетѣла  скомканная  бумажка.  Она  молча  наигулась  и  по- 
дняла ее.  Но  тонкія  ноздри  ея  расширились,  а  въ  глазахъ 
засвѣтился  такой  огонекъ,  что  мать,  налетѣвшая-было  на  за- 
писку, немножко  оторопѣла.  Однако,  бумажка  была  вырвана 
и  благополучно  перешла  въ  руки  мама.  Написано  было 
нѣсколько  строчекъ. 

„Многоуважаемая  Клавдія  Васильевна! 

„Съ  величайшимъ  прискорбіемъ  имѣю  честь  доложить 
вамъ,  что  не  могу  больше  видѣться  съ  вами  въ  домѣ 
вашей  подруги.  По  непредвидѣннымъ  обстоятельствамъ, 
я  долженъ  на  нѣкоторое  время  отлучиться  изъ  Москвы. 
По  возвращеніи  своемъ  я  дамъ  вамъ  знать,  дабы  мы 
могли  продолжать,  если  вы  того  пожелаете.  А.  Д...". 

ОГОНЕКЪ.  15 
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Фамилія  была  подписана  весьма  неразборчиво.  Мама 
прочла  и  схватилась  руками  за  голову. 

—  Кто? — успѣла  она  только  простонать,  обращаясь 
къ  мужу. — Кто?  я  не  могу  разобрать  фамиліи. 

—  Арсеній  Домейко!  —  отчеканилъ  мужъ  своимъ  ме- 
таллическим^ на  этотъ  разъ  уже  рѣзкимъ  голосомъ. 

Денисъ  вскочилъ,  а  сестра  его  какъ  кошка  кинулась 
къ  матери  и  выхватила  у  нея  письмо.  Черезъ  двѣ  се- 
кунды горькая  усмѣшка  освѣтила  ея  лицо.  Она  медлен- 
но сложила  бумажку  и  спросила: 

—  Вы  даже  знаете   „кто?" 

—  Вашъ  возлюбленный,  —  отвѣтилъ  отецъ,  и  сдавлен- 
ная ярость  зазвучала  въ  его  голосѣ. 

У  дочери  вырвался  какой-то  вопль,  и  она  машиналь- 
но схватилась  за  ручку  двери.  Денисъ  подошелъ  къ  отцу 
и  бросилъ  ему  въ  упоръ  эти  слова: 

—  Мнѣ  стыдно  не  за  нее  (онъ  указалъ  на  сестру), 
а  за  васъ! 

Тутъ  не  выдержала  ужъ  и  мама  и  тоже  кинулась  къ 

мужу. 

—  Что  ты  дѣлаешь,  Василій   Ѳедоровичъ?  Погоди, 

еще  мы  не  знаемъ! 

У  нея  почему-то  вдругъ  явилось  убѣжденіе  въ  не- 
винности дочери. 

Но  папа  ни  минуты  не  колебался. 

—  Вы  не  знаете,  но  я  знаю.  Денисъ  Васильевичу 
прежде  чѣмъ  обращаться  съ  отцомъ  такъ,  какъ  вы  сей- 
часъ  себѣ  позволили,  потрудитесь  припомнить  свои  соб- 
ственныя  слова.  Недѣли  двѣ  тому  назадъ,  какъ-то,  между 
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прочимъ,  вы  проговорились;  что  ваша  сестрица  знаетъ  г. 
Домейко,  что  она  въ  Малиновкѣ  встрѣтилась  съ  нимъ 
какъ  старая  знакомая.  Потомъ  вы  прибавили,  что  они 
еще  раньше  видались  у  нѣкоей  Лизаветы  Ивановны. 
Вы,  конечно,  сами  этого  не  подозрѣвая,  оказали  очень 
плохую  услугу  вашей  сестрицѣ.  Да  вы,  съ  своей  мед- 
вѣжьей  невинностью,  по  всей  вѣроятности,  и  не  знали, 
какія  отношенія  были  между  ней  и  господиномъ  Домейко. 
Но  для  меня,  по  полученіи  этого  письма,  все  стало 
ясно.  Я,  надо  вамъ  сказать,  получилъ  его  еще  вчера 
и,  какъ  видите,  имѣлъ  время  обдумать.  Не  забудьте, 
милостивый  государь,  что  если  вы  братъ,  такъ  я  — 
отецъ.  И  мои  права,  какъ  отцовскія,  неизмѣримо  выше 
вашихъ! 

Денисъ  растерялся.  Ему  стало  совѣстно,  но  не  пе- 
редъ  отцомъ,  а  передъ  сестрой.  Можетъ  быть,  онъ  въ 
самомъ  дѣлѣ  невольно  выдалъ  ея  тайну.  Клавдія  бро- 
сила на  него  только  одинъ  выразительный  взглядъ,  и 
потомъ  перевела  свои  глаза  на  отца. 

—  Вы  ошибаетесь.  Это  письмо  и  не  отъ  возлюблен  - 
наго  и  не  отъ  Домейко.  Это  письмо  отъ  бухгалтера,  у 
котораго  я  брала  уроки.  А  уроки  я  брала  для  того, 
чтобы  содержать  этотъ,  какъ  вы  его  называете,  кабакъ. 

—  Все? — спросилъ  отецъ. 

—  Да,  это  все, — рѣзко  отвѣтила  дѣвушка. 

— ■   Немного-же!  Ты  еще  не  умѣешь  вывертываться. 

—  Полноте,  папа.  Погодите  высказывать  свой  при- 
говоръ.  Прочтите  повнимательнѣе  это  письмо,  и  вы  уви- 
дите,   пишутъ    ли    такъ    влюбленные:    „дабы    вы    могли 
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знать...  съ  истиннымъ  уваженіемъ...  покорнѣйшій  слуга"... 
Какъ  это  похоже  на  объясненіе  въ  любви! 

Она  бросила  записку  на  комодъ.  Мама  опять  под- 
хватила ее  и  жадно  прочитала. 

—  Гдѣ-же  вы  видѣлись  съ  этимъ  бухгалтеромъ? 
ядовито  обратилась  она  къ  дочери. 

—  Не  тамъ,  гдѣ  вы  думаете,  не  у  Лизаветы  Ива- 
новны,  а  у  Любочки. 

—  Вотъ  оно!  Я  говорила,  что  это  знакомство  къ 
добру  не  приведетъ.  Чего  можно  было  ожидать  отъ  этого 
сорванца,   отъ  этого  солдата  въ  юбкѣ! 

--  Раньше  слѣдовало  объ  этомъ  подумать,  —  строго 
замѣтилъ  папа  и  потомъ  снова  обернулся  къ  дочери. — 
Отнынѣ  безъ  матери  никуда!  ни  шагу!  Предположивши, 
что  вся  исторія  съ  бухгалтеромъ  не  выдумана  нарочно, 
спрашивается,  какъ  можно  осмѣлиться  переписываться  съ 
мужчиной,  и  переписываться  безъ  вѣдома  отца  съ  ма- 
терью. 

—  Вы  сами  меня  поставили  въ  это  положеніе.  Не- 
чего требовать  откровенности,  когда  ея  никогда  не  было 
между  нами.  Неужели  же  вы  думаете,  что  еслибы  вы 
поставили  себя  проще  въ  отношеніе  меня,  такъ  я  стала 
бы  пускаться  на  хитрости  и  на  обманы?  Нѣтъ,  вы  все 
сдѣлали  для  того,  чтобы  я  была  вамъ  не  дочерью,  а 
посторонней. 

Сцена.  Папа"  приходитъ  въ  бѣшенство,  то  тихое, 
сосредоточенное  бѣшенство,  на  которое  способны  только 
люди  скрытные  и  хорошо  владѣющіе  собой.  Мама  раз- 
ражается  потокомъ    самыхъ   непоэтическихъ    фразъ,  за- 
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бывая,  что  она  дама  величественная  и  свѣтская  по  пре- 
имуществу. Сынъ  уходитъ  вонъ  и  въ  дверяхъ  сталки- 
вается съ  испуганными  лицами  дѣтей,  Леночка  съ  хищ- 
нымъ  любопытствомъ  заглядываетъ  въ  комнату.  Вася 
стоитъ  у  притолки,  затаивъ  дыханіе  и  вытаращивъ  гла- 
зенки: для  него  это  большая  диковинка.  Иля  закрываетъ 
лицо  руками,  кидается  въ  сторону  и  не  перестаетъ  по- 
вторять: Господи,  Господи!  Онъ  боится,  чтобы  дядя  не 
ударилъ  Клавдиньку. 

Долго  еше  бушевала  домашняя  буря.  Родители  ни- 
какъ  не  могли  понять,  какой  демонъ  сидитъ  въ  ихъ 
дочери.  Елавдія  стала  неузнаваема.  Всякая  робость,  вся- 
кая деликатность  исчезла. 

—  Напрасны  ваши  подозрѣнія,  —  говорила  она,  не 
унимаясь  ни  отъ  какихъ  воззваній.  —  У  меня  не  было, 
нѣтъ  и  никогда  не  будетъ  возлюбленныхъ! 

Мама  почувствовала  раздраженіе  и  поспѣшила  выра- 
зить его  на  словахъ. 

—  Нечего  теперь  приходить  въ  ужасъ.  Вы  сами 
дали  мнѣ  право  говорить  такъ.  Съ  нынѣшняго  дня  я 
больше  не  дѣвочка.  Ужъ  никто  не  смоетъ  съ  меня  того 
подозрѣнія,  которымъ  подарилъ  меня  родной  отецъ.  По- 
зоръ-то  былъ  не  въ  моемъ  поведеніи,  а  въ  вашихъ  на- 
мекахъ.  Я  знаю,  что  вы  властны  отплатить  мнѣ  за  все. 
Вы  можете  запереть  меня  на  замокъ.  Но  погодите,  по- 
годите еще  радоваться. 

И  она,  едва  сдерживая  рыданія,  выбѣжала  изъ  ком- 
наты. 

Какъ  послѣ  войны  благоразумныя   государства    спѣ- 
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шатъ  починить  прорѣхи  и  наложить  на  нихъ  хоть  пло- 
хонькія  заплаты,  такъ  и  послѣ  семейнаго  сраженія  на- 
чинаютъ  размышлять  о  томъ,  какъ  бы  уничтожить  его 
послѣдствія  и  какъ  бы  хорошо,  еслибы  его  и  совсѣмъ 
не  было.  „Да,  не  дурно  бы,  думаетъ  про  себя  каждый 
членъ  семейства,  не  дурно  бы  позабыть  всю  эту  чепуху, 
и  начать  опять  по  старому.  Все  равно,  вѣдь  когда-ни- 
будь да  надобно  помириться".  Всѣ  это  сознаютъ  и  всѣ 
дѣлаютъ  видъ,  что  о  перемиріи  и  слышать  не  хотятъ. 
Всѣ  дуются  или,  что  называется,  выдерживаютъ  харак- 
тера Проходитъ  нѣсколько  дней,  иногда  нѣсколько  не- 
дѣль.  Никто  не  хочетъ  уступить  первый.  За  то  съ  ка- 
кимъ  восторгомъ  принимается  потомъ  самый  отдаленный 
намекъ  на  извиненіе.  Первому,  подавшему  руку  при- 
миренія  обрадуются  какъ  отцу  родному,  а  сами  счастли- 
вы, что  вотъ,  дескать,  мы  тоже  съ  душкомъ. 

Мама,  напримѣръ,  не  замедлила  почувствовать  на 
собственномъ  опытѣ,  какъ  неудобно  ссориться  съ  дочерью. 
Вечеромъ  она  ждала  адвоката,  но  спрашивается  теперь: 
какая  сила  вытащитъ  Клавдію  Васильевну  въ  гостиную? 
А  Любарскій  послѣднее  время,  чтобы  не  возбудить  по- 
дозрѣній,  сталъ  бывать  у  нихъ  очень  рѣдко.  Каждый 
визитъ  надобно  было  подбирать,  какъ  жемчужину. 

—  А  ужъ  эта  барышня  скорѣй  треснетъ,  а  не  пой- 
детъ, — такъ  объясняла  мама  свои  опасенія  Денису,  но 
тотъ,  повидимому,  вовсе  не  былъ  расположенъ  поддержи- 
вать ее. 

—  Что,  еслибы  ты  какъ-нибудь  стороной  намекнулъ 
ей? — ласково  продолжала  мама. 


—  231  — 

—  Дура  бы  она  была,  еслибы  пошла! 

—  Но  ты  пойми,  Денисъ,  что  она  сама  потомъ 
будетъ  жалѣть. 

—  О  чемъ  это?  О  томъ,  что  не  видала  г.  Любар- 
скаго?  Ну,  ужъ  это  едва-ли. 

—  Отчего  это? 

—  Оттого,  что  онъ  ей  претитъ.  Точно  такъ  же,  какъ 
и  мнѣ. 

—  Напрасно  ты  такъ  думаешь.  Онъ  ей  нравится. 

—  Вы  изъ  чего-жъ  это  заключили? 

—  Ужъ  повѣрь  мнѣ. 

—  Странно.  А  давеча  сами  подозрѣвали,  что  она 
вѣшается  на  шею  Домейкѣ. 

—  Кто?  Я?  Никогда.  Это  отецъ.  Но  я  не  сомнѣва- 
лась  ни  одной  минуты. 

—  Да.  Видѣлъ  я,  какъ  вы  не  сомнѣвались. 
Мама  вздохнула. 

—  Не  знаю,  чѣмъ  я  это  заслужила,  Денисъ,  но  ты 
относишься  ко  мнѣ  такъ,  какъ  я  не  отношусь  къ  по- 
рядочной прислугѣ.  Неужели  за  всю  мою  любовь,  за  всѣ 
мои  заботы  я  въ  благодарность  получу  только  презрѣніе? 

Она  готовилась  расчувствоваться.  Сынъ  пожалъ  пле- 
чами. 

—  А  вы  думаете,  что  сестра  будетъ  вамъ  благо- 
дарна за  ваши  заботы?  Даже  несмотря  на  нынѣшнюю 
сцену? 

—  Видитъ  Богъ.... 

—  Что  тутъ  Богъ!  Оставьте  Бога  въ  покоѣ.  Знаю 
я  все,    что    вы  хотите    сказать.    Все,    дескать,    это  изъ 
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любви  къ  дѣтямъ,  изъ  желанія  имъ  всякаго  счастія  и 
всякаго  благополучія!  Бросьте,  пожалуйста,  ваши  заботы. 
И  вамъ  будетъ  легче,  да  и  дѣти  ваши  не  будутъ  ис- 
коверканы, а  пожалуй  и  любить  васъ  станутъ  побольше. 

—  Какъ?  Чтобы  послѣ  они  упрекнули  меня?  Что 
бы  они  сказали:  какая-жъ  ты  намъ  была  мать?  Ты  насъ 
не  научила  ничему  путному.  Ты  не  умѣла  насъ  во  время 
остановить.    Ыѣтъ,  батюшка,   спасибо. 

—  Полноте  пожалуйста.  Гдѣ  это  вы  видѣли,  чтобы 
дѣти  упрекали  своихъ  родныхъ  за  то,  что  они  имъ  да- 
вали много  свободы?  Все  это  родители  завѣдомо  сочиня- 
ютъ,  а  потомъ  и  сами  увѣруютъ  въ  свое  сочиненіе.  Ну, 
какой  идіотъ  скажетъ  своему  отцу:  я  тебя  знать  не  хочу, 
потому  что  ты  меня  въ  дѣтствѣ  мало  поролъ?  Просто 
вамъ  хочется  повелѣвать,  ну,  вотъ  вы  и  нашли  себѣ 
оправданіе,  что  будто  бы  это  полезно  для  души  и  тѣла! 

Молчаніе.  Денисъ  посидѣлъ  и  всталъ.  Родительница 
встрепенулась. 

—  Куда  ты? 

—  Пойду  на  минутку  къ  сестрѣ.  Да  мнѣ  еще  уло- 
житься надо.  Я  вѣдь  завтра  утромъ  ѣду. 

—  Когда  -же  ты  вернешься? 

—  Не  могу  вамъ  этого  въ  точности  опредѣлить. 

—  Ты,  надѣюсь,  остановишься  опять  у  насъ? 
. —  Едва- ли.  А  впрочемъ  постараюсь. 

Мама  проводила  его  глазами  и  окончательно  почув- 
ствовала себя  несчастной. 

Денисъ  пошелъ  къ  сестрѣ  въ  комнату.  Та  лежала 
на  диванѣ,  закинувши  руки  за  голову  и  закрывши  глаза. 


Шумъ  шаговъ  заставилъ  ее  очнуться.  Она  приподнялась 
и  медленно  провела  рукой  по  волосамъ,  какъ  бы  желая 
стряхнуть  какую-то  неотвязчивую  мысль.  Братъ  увидалъ 
необыкновенно  странное  выраженіе  на  ея  лицѣ.  Но  было 
то  не  горе,  не  отчаяніе,  не  апатія.  Нѣтъ,  что-то  иное 
легло  въ  складкахъ  ея  лба  и  на  углахъ    рта. 

—  Ты  пришелъ? — спросила  она  его  какъ-то  лѣниво, 
подвигаясь  въ  уголъ  и  давая  ему  мѣсто  около  себя. 

Братъ  присѣлъ. 

—  Ну  что?  —  спросилъ  онъ  съ  участіемъ. 

—  Ничего. 

Злая  улыбка  промелькнула  у  нея  на  губахъ. 

—  Вотъ,  Клавдія,  и  хлопоты  наши  всѣ  пропадаютъ 
даромъ. 

—  Да!  —  Она  какъ-то  насмѣшливо  протянула  это 
слово. 

—  Послушай,  ты  однако  не  теряй  надежды,  —  утѣ- 
шалъ  ее  братъ. — Мы  еще  какъ-нибудь  дѣло  сладимъ. 

—  Мы?  Нѣтъ,  Денисъ,  т. -е.  не  я  съ  тобой.  Мы 
безсильны. 

—  Ну,  отчаяваться  никогда  не  слѣдуетъ. 

—  Ты  думаешь,  все  это  перенести  такъ  легко?  Въ 
томъ-то  и  бѣда,  Денисъ,  что  есть  характеры,  которые, 
привязавшись  разъ  къ  одной  мысли,  съ  ней  ужъ  не  раз- 
стану  тся. 

—  И  у  тебя  такой  характеръ? 

—  Да,  и  у  меня  такой  характеръ. 

Она  засмѣялась  какъ-то  особенно.  Потомъ  вдругъ 
оборвала  и  встала. 
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—  Денисъ,  —  начала  она  тихо,  и  голосъ  ея  дрог- 
нулъ.  —  Я  передъ  тобой  рисоваться  не  стану.  Но  вотъ 
тебѣ  мое  честное,  благородное  слово,  что  я  добьюсь  сво- 
его. Это  не  хвастовство  и  не  минутная  вспышка.  Это... — 
Она  не  договорила  и  отвернулась  чтобы  скрыть  отъ  него 
не  слезы, — нѣтъ, — она  не  плакала,  но  что-то  другое. 
Онъ  видѣлъ  только  ея  стройную  фигуру  и  разсыпавшіеся 
волосы,  но  не  видалъ  выраженія  ея  лица,  которое  въ  эту 
минуту  было  очень  краснорѣчиво. 

—  Не  унывай,  Клавдія, — опять  пробовалъ  утѣпіать 
Денисъ: — мы  еще  за  себя  постоимъ. 

Она  сразу  оборвала  его. 

—  Ты  пришелъ  утѣшать  меня?  Напрасно,  я  ужъ 
сама  утѣшилась.  Я  не  изъ  такихъ,  которые  любятъ  ныть, 
а  тѣмъ  болѣе  надоѣдать  другимъ  своимъ  нытьемъ.  Во- 
первыхъ,  я  терпѣть  не  могу,  когда  меня  жалѣютъ.  Да 
я  и  не  прошу  васъ  соболѣзновать  обо  мнѣ.  Если  помочь 
не  можете,  не  нужно  мнѣ  вашего  состраданія. 

Она  раздражительно  перекинула  подушку  съ  дивана 
на  кресло. 

—  Ты  на  меня  не  сердишься  за  то,  что  я  имѣлъ 
глупость  разсказать  отцу  объ  Домейко?  Мнѣ  и  въ  го- 
лову не  пришло... 

—  Э!  Какой  вздоръ.  Давеча  я  дѣйствительно  не- 
множко взбѣсилась,  а  потомъ  разсудила:  что-жъ  такое? 
Домейко,  Даниловъ — сочинитель,  бухгалтеръ — не  все  ли 
равно!  Но  я  свое  дѣло  выиграю,  ты  увидишь,  Денисъ. 

Она  положила  ему  руку  на  колѣни  и  продолжала 
тихо: 
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—  Я  дѣйствительно  поведу  аттаку  съ  другого  кон- 
ца. Мнѣ  ужъ  больше  не  нужно  помощи.  Успѣхъ  будетъ 
несомнѣнный. 

—  Что  ты  хочешь? 

—  Что  я  хочу?  Это  разсказать  трудно.  Увидишь 
послѣ,  а  если  не  увидишь,  такъ  догадаешься.  Да!  твоя 
сестрица — отчаянная  дѣвушка.  Ты  этого  не  забывай. 

И  она  съ  удалью  встряхнула  головкой. 

—  Но  что  такое?  Ты  придумала  что-нибудь? 

—  Да,  я  придумала. 
Она  расхохоталась. 

—  Ступай,  Денисъ,  не  спрашивай  меня  больше. 
Денисъ  почти    со  страхомъ  глядѣлъ  на  сестру.    Что 

съ  ней? 

Онъ  раздумывалъ,  остаться  ему  или  нѣтъ.  Наконецъ 
рѣшился  и  пошелъ  къ  двери.  Только -что  она  затвори- 
лась за  нимъ,  какъ  Клавдія  упала  на  постель  головой 
въ  подушку  и  задушила  свой  первый  и  послѣдній  стонъ. 

Вечеромъ  совершилось  чудо.  Мама  сидитъ  съ  адво- 
катомъ  въ  гостиной  и  съ  досады  только-что  не  куса- 
етъ  себѣ  локти,  думая,  что  Клавдія  Васильевна  теперь 
у  себя  въ  комнатѣ  злится  и  дуется  на  весь  свѣтъ. 
Вдругъ  эта  самая  Елавдія  Васильевна  входитъ  въ  гости- 
ную. Мама  глядитъ  и  не  вѣритъ  глазамъ.  На  ней  на- 
рядное свѣтлое  платье,  розовыя  ленты  на  головѣ,  изъ- 
подъ  оборки  видны  свѣтлыя  ботинки.  Самая  милая 
улыбка  играетъ  на  этомъ  лицѣ,  еще  недавно  горѣвшемъ 
гнѣвомъ  и  негодованіемъ. 

Да,    перемѣна    была    такъ    поразительна,    что    даже 


336 


мама  отороиѣла  и  не  знала,  что"  сказать.  А  сказать  что- 
нибудь  непремѣнно  было  нужно.  Но  дочь  вывела  ее  изъ 
затрудненія. 

—  Ахъ,  Михаило  Константинычъ,  скажите,  пожа- 
луйста, былъ  такой  царь  —  Архелай?  Я  сейчасъ  ужасно 
поспорила  съ  братомъ.  Онъ  говоритъ,  что  былъ,  а  я 
говорю,  что  нѣтъ.   Вѣдь  да?  Вѣдь  моя  правда? 

И  она  съ  дѣтской  небрежностью  протянула  ему  руку, 
видимо  занятая  еще  царемъ  Архелаемъ. 

Адвокатъ  пришелъ  въ  умиленіе,  глядя  на  это  блѣд- 
ное,  но  оживленное  личико. 

—  Къ  великому  прискорбію  своему  я  долженъ  за- 
мѣтить,  что  такой  царь  действительно  былъ. 

—  Ахъ,  ну,  скажите,  пожалуйста!  Вѣдь  нужно  же 
было  родиться  всѣмъ  этимъ  царямъ.  Я  опять  проиграла 
пари. 

И  она  капризно  наклонилась  надъ  абажуромъ. 

—  Смотрите,  пожалуйста,  какъ  огонь  поднимается 
къ  верху,  когда  я  протяну  руку.  Точно  онъ  хочетъ  лиз- 
нуть ее.  Смотрите,  отчего  это? 

—  Если  вы  желаете  слышать  обстоятельное  объ- 
ясненіе...    • 

—  Нѣтъ,  нѣтъ,  пожалуйста,  я  ровно  ничего  не  же- 
лаю. Нѣтъ,  ужъ  вы  лучше  не  говорите,  а  то  я  боюсь, 
что  ничего  не  пойму  и  это  бу&етъ  скучно.  Какой  на 
васъ  ныньче  смѣшной  галстухъ! 

Она  расхохоталась,  а  онъ,  кто  бы  повѣрилъ,  скон- 
фузился. Ему  показалось,  что  галстухъ  дѣйствительно 
должно    быть   очень  смѣшной.    Мама  отъ  изѵмленія  си- 
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дѣла,  буквально  вытараща  глаза.  Она  никакъ  не  могла 
объяснить  себѣ  этого  маскарада.  Приходили  ей  въ  го- 
лову разныя  мысли:  то  ей  казалось,  что  дочь  ея  рех- 
нулась, то  что  она  затѣваетъ  что-нибудь  противъ  нея. 
Но  съ  какой  стороны  ожидать  нападенія?  Вотъ  этого 
ужъ  мама  рѣшительно  не  могла  угадать.  Долго  истя- 
зала она  себя  разными  соображеніями,  пока,  наконецъ, 
не  заблагоразсудила  уйти,  оставивъ  парочку  наединѣ. 

Клавдія  тотчасъ  же  пригласила  Любарскаго  въ  залу. 
Тамъ  она  заиграла  вальсъ,  а  ему  предложила  танцо- 
вать. 

—  Какъ  это?  одному? 

—  Можете  и  одни.  Я  позволяю. 

—  Съ  вами,  коли  хотите,  извольте. 
- —  А  кто  жь  будетъ  играть? 

—  Безъ  музыки. 

—  Ну,  пожалуй.  А,  впрочемъ,  нѣтъ,  не  хочу. 

—  Капризы? 

—  И  любовь, — добавила  она  со  смѣхомъ,  ударяя  по 
клавшпамъ. — А  въ  самомъ  дѣлѣ,  что  это  такое.  „Кап- 
ризы и  любовь?"   я  это  гдѣ-то  слышала. 

—  Можетъ  быть,    „Коварство  и  любовь"? 

—  Да,  ну  можетъ  быть.  Это,  кажется,  опера,  или 
балетъ? 

—  Нѣтъ,  это  драма  Шиллера, 

—  Драма? — удивилась  Клавдинька. -— Я  ее  никогда 
не  читала. 

—  Ничего  нѣтъ  мудренаго.  Эта  книга  совсѣмъ  не 
для  молодыхъ  дѣвушекъ. 
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—  Отчего  же?  Развѣ  для  насъ  сочиняютъ  особен- 
ный книги? 

—  Нѣтъ,  но  не  всякія  вамъ  можно  давать.  Вы  еще 
не  знаете  жизни. 

—  Какой  вздоръ!  Какъ  же  я  живу  и  не  знаю 
жизни.  Конечно,  это  вздоръ.  Вотъ  дробей  я  не  знаю, 
такъ  это  правда.  Когда  помножишь  числителя  на  зна- 
менателя... когда  помножишь...  ну,  вотъ  я  и  сбилась.  Ну, 
что  тогда  выйдетъ?  Скажите.  Только  съ  разу. 

—  Получится  цѣлое  число. 

—  Отчего  непремѣно  цѣлое?  Почемъ  я  знаю,  мо- 
жетъ  быть  это  и  не  такъ. 

—  Да  вотъ  возьмемъ  примѣръ... 

—  Ахъ,  нѣтъ,  пожалуйста,  не  надо. 

Она  опять  заиграла  вальсъ,  потомъ  спросила  черезъ 
плечо: 

—  Михайло  Константинычъ,  на  что  нужны  дроби? 

—  Тутъ  будетъ  длинное  объясненіе,  а  вы  ихъ  не 
любите. 

—  Да  зачѣмъ  же  длинное?  Вы  скажите  въ  трехъ 
словахъ. 

—  Это  невозможно. 

—  Ахъ,  какой  вы  скучный!  То  нельзя,  это  невоз- 
можно! Книгъ  я  не  должна  читать,  жизни  я  не  знаю. 
Вѣдь  это,  наконецъ,  обидно. 

—  Что-жъ  дѣлать?  Кто  же  виноватъ,  что  вамъ  только 
шестнадцать  лѣтъ. 

Несчастный!  онъ  такъ  умильно  смотрѣлъ  на  нее,  онъ 
такъ  легко  ловился  на  удочку  ея  наивности.  Да  и  какъ 
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было  не  пойматься?  Въ  ней  столько  смѣси  дѣтской  тра- 
нш и  кокетства,  что  устоять  трудно. 

Разговоръ  продолжался  въ  этомъ  родѣ;  Клавдія  вы- 
ходила изъ  себя,  кокетничая  съ  адвокатомъ  и  изумляя 
его  своего  наивностью  и  ребячествомъ.  Адвокатъ  млѣлъ 
и  волновался.   Онъ  едва  владѣлъ  собою. 

Но  вдругъ  она  почувствовала,  что  онъ  держитъ  ея 
руку  въ  своей  и  не  выпускаетъ.  Она  сдѣлала  легкое 
движеніе,  хотѣла  что-то  сказать,  но  онъ  остановилъ   ее. 

—  Клавдія  Васильевна,  —  началъ  онъ  бархатнымъ 
голоскомъ,  впиваясь  въ  нее  бархатными  взглядами. — 
Угадайте,  о  чемъ  я  хочу  васъ  просить.  Вы  не  догады- 
ваетесь? Да,  конечно? 

—  Я,   право,  не  знаю. 

Она  опустила  глаза  и  сдѣлала  глупую,  преглупую 
мину.  Но  для  влюбленнаго  это  была  святая  наивность  и 
райское  выраженіе  лица. 

—  Будьте  моей  женой! 

Онъ  остановился,  затаивъ  дыханіе.  Она  сдѣлала  мину 
еще  глупѣе.  Краска,  однакожъ,  выступила  у  нея  на  ще- 
кахъ  и  рука  дрожала  въ  его  рукѣ. 

-  Молчаніе  есть  знакъ  согласія, — говорилъ  онъ, 
стараясь  заглянуть  ей  въ  глаза. — Скажите  же  одно  слово, 
не  томите  меня! 

Губы  ея  сдѣлали  чуть  замѣтное  движеніе,  но  онъ 
разслышалъ  отвѣтъ.  Жаркій  поцѣлуй,  оставленный  на 
ея  ручкѣ,  засвидѣтельствовалъ  о  состояніи   его   чувствъ. 

—  Вы  позволите  мнѣ  переговорить  съ  вашими  род- 
ными? 
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—  Только  безъ  меня. 

—  Вы  позволите  сію  минуту? 

—  Сдѣлайте  одолженіе. 

Тонъ,  которымъ  были  сказаны  эти  слова,  чуть-было 
не  выдалъ  ее.  Она  начинала  измѣнять  своей  роли.  Су- 
хіе,  воспаленные  глаза  вспыхнули  давешнимъ  огонькомъ. 
Хорошо,  что  счастливый  смертный  отправился  сообщать 
о  своемъ  счастьѣ  папа  и  мама.  Дѣвушка  поспѣшно  вышла 
изъ  залы  въ  коррид оръ,  потомъ  прошла  на  другую  по- 
ловину въ  столовую  и  застала  Дениса  одного.  Онъ  что- 
то  перебиралъ  въ  чемоданѣ. 

—  Вотъ, — начала  сестра,  едва  переводя  духъ  отъ 
волненія. — Чего  не  сдѣлала  Елавдія  Ракитина,  то  сдѣ- 
лаетъ  Елавдія  Любарская. 

Братъ  выронилъ  изъ  рукъ  какой-то  футляръ  и  съ 
ужасомъ  взглянулъ  на  сестру. 

—  ЧтЬ  такое?  Тебѣ  адвокатъ  сдѣлалъ  предложеніе? 

—  Да,  и  я  его  приняла. 

Она  остановилась,  какъ  бы  наслаждаясь  эффектомъ. 
Братъ  смотрѣлъ  на  нее  молча.  Онъ  понялъ  теперь  смыслъ 
ея  давешнихъ  словъ. 

—  Клавдія! — заговорилъ  онъ  вдругъ  порывисто. — 
Ты  съ  ума  сошла.  Ты  его  не  любишь! 

—  Кто  тебѣ  сказалъ? 

—  Ты,  ты  сама  двадцать  разъ. 

—  Охота  же  тебѣ  всему  вѣрить. 

—  Да  ты  сумасшедшая.  Ты  не  понимаешь,  что  ты 
дѣ  лаешь. 

—  Ради  Бога  оставимъ  теперь  этотъ  разговоръ.  Нѣтъ 
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такой  силы  въ  мірѣ,  которая  заставила  бы  меня  измѣ- 
нить  свое  слово.  Дай  мнѣ  отдохнуть  у  тебя.  Тамъ  сей- 
часъ  пойдутъ  поздравленія,  представленія,  церемоніи. 
Надо  же  собраться  съ  силами. 

Она  присѣла  на  стулъ  и  стала  безцѣльно  смотрѣть 
куда-то  вдаль.  На  лицѣ  ея  не  выражалось  ничего,  кромѣ 
утомленія.  Такъ  просидѣли  они  молча  минутъ  десять. 
Ни  одинъ  не  смѣлъ  заговорить.  Она  встала  первая,  про- 
тянула ему  руку  и  сказала  только: 

—  Ну,  пожелай  же  мнѣ  счастія. 

Крѣпко-крѣпко  пожалъ  онъ  эту  маленькую  ручку, 
какъ  бы  благословляя  сестру  на  дальній  путь,  да  такъ 
ни  слова  и  не  сказалъ. 

ХІотомъ  пошли  дѣйствительно  поздравленія,  представ- 
ленія  и  церемоніи.  Папа  прослезился,  мама  прослези- 
лась, женихъ  пришелъ  въ  умиленіе,  одна  невѣста  стояла, 
какъ  каменная  во  время  родительскихъ  благословеній. 
Но  за  то  потомъ,  весь  вечеръ  она  была  весела  до  су- 
масшествія;  наивна  до  того,  что  перенаивничала  всѣхъ 
французскимъ  іп^ёішез,  которыя  бы  умерли  со  злости, 
увидавши,  какъ  искусно  она  ихъ  передразниваетъ.  Адво- 
катъ,  къ  стыду  своему,  долженъ  былъ  сознаться,  что 
онъ  влюбленъ.  Насталъ  и  часъ  разлуки.  Самый  страст- 
ный и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  почтительный  поцѣлуй  остался 
на  ручкѣ  невѣсты.  Она  прошла  къ  себѣ  въ  комнату  и 
тамъ,  какъ  обожженая,  сбросила  свой  нарядъ.  Наки- 
нувши кофту  на  голыя  плечи,  она  потушила  лампу  и 
сѣла  къ  столу.  Голова  опустилась  на  руки,  и  при  свѣтѣ 
лампадки  можно  было  разглядѣть,  какъ  медленно,  но  вы- 
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соко  поднимается  ея  грудь,  какъ  слезы  катятся  по  ея 
щекамъ.  Больше  ничего — ни  одного  движенія,  ни  одного 
звука. 
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Хорошо  быть  невѣстой!  Родители  вдругъ  становятся 
необыкновенно  нѣжными,  точно  до  сихъ  поръ  они  бе- 
регли весь  запасъ  своей  нѣжности,  а  теперь  спѣшатъ 
растратить  его  большими  кушами  на  томъ  основаніи,  что 
времени  остается  немного.  Фразы  въ  родѣ  „ты,  матушка, 
ничего  не  смыслишь,  да  это  все  идеи,  да  я  этого  тре- 
бую", совершенно  исчезли  изъ  лексикона  мама.  Глаза  ея 
подергивались  тонкой  пленкой,  когда  она  говорила  съ 
будущей  т-те  Любарской.  Она  видѣла  въ  ней  уже  жен- 
щину самостоятельную,  жену  знаменитости,  даму  обез- 
печенную  и  имѣющую  возможность  щеголять  рысаками  и 
нарядами. 

На  дочери  тоже  отразилась  перемѣна,  только  совсѣмъ 
въ  другомъ  смыслѣ.  Она  стала  серьёзнѣе,  сосредоточен- 
нѣе,  избѣгала  родныхъ  и  вообще  держала  себя  какъ- то 
странно.  На  нее  легла  печать  не  то  суровости,  не  то 
холодности.  Только  при  женихѣ  она  становилась  внезапно 
наивна,  рѣзва,  чисто  по-дѣтски  весела  или  задумчива,  и 
ни  мало  не  думала  замаскировать  эти  необъяснимыя  ме- 
таморфозы еъ  глазахъ  отца  съ  матерью.  Напротивъ,  она 
точно  старалась  имъ  показать:  смотрите,  я  разыгрываю 
съ  Любарскимъ  комедію  и  хочу,  чтобы  вы  это  видѣли. 
Дѣйствительно,  сколько    ни    жмурили    родители  глаза,  а 
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не  видѣть  этого  не  было  возможности.  Много  нужно 
было  искусства,  чтобы  прикинуться  слѣпыми  и  распро- 
страняться на  тему  о  счастіи  и  блаженствѣ  супружеской 
жизни. 

Какъ-то  разъ,  уже  въ  исходѣ  ноября,  часу  около 
двѣнадцатаго,  до  Клавдіи  дошли  слухи,  что  адвокатъ 
пріѣхалъ.  А  въ  это  время  какъ  разъ  около  нея  нылъ 
Иля,  что  его  опять  сажаютъ  за  каторжную  работу  под- 
бирать дядѣ  газеты.   Дѣвушка  вдругъ  встрепенулась. 

—  Гдѣ  онѣ?  у  папа  въ  кабинетѣ?  Давай  я  за  тебя 
подберу. 

—  Да  вѣдь  за  цѣлый  годъ,  Клавдія  Васильевна. 
Тутъ  работы-то — вплоть  до  обѣда  хватитъ. 

—  Ничего,  ничего.  Я  подберу,  а  ты  садись  тамъ, 
дѣлай  чтб  нужно. 

— Ахъ,  слава  тебѣ  Господи!  А  я  съ  этими  газетами 
просто  сладить  не  могу.  Одну  найду,  другая  запихается... 

Но  сестра  ужъ  не  слушала.  Она  какъ  вѣтеръ  про- 
легла въ  кабинетъ,  сѣла  на  полу  у  этажерки  и  съ  са- 
мымъ  невиннымъ  видомъ  принялась  перебирать  „Москов- 
скія  Вѣдомости". 

Отецъ  съ  своимъ  гостемъ  не  замедлили  явиться  туда 
же.  Послѣднее  время  адвокатъ,  какъ  человѣкъ  домаш- 
ній,  получилъ  доступъ  въ  другую,  непарадную  половину, 
Мама  очень  основательно  разсудила,  что  онъ,  какъ  влюб- 
ленный, не  осудитъ  ихъ  за  обстановку,  ибо  предметъ 
его  любви  золото,  а  золото  и  въ  грязи  свѣтится.  Клав- 
дія,  увидавши  жениха,  немножко  обрадовалась,  немножко 
сконфузилась,  уронила    „Вѣдомости"    и  остановилась  въ 
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самомъ  очаровательномъ  недоумѣніи,  подбирать  ли  ихъ, 
или  пойти  на  встрѣчу  гостю.  Послѣ  пріятнаго  удивленія 
и  привѣтствій  съ  обѣихъ  сторонъ,  паші  заявилъ,  что  ему 
нужно  переговорить  о  дѣлѣ,  а  потому  попросилъ  дочку 
удалиться. 

—  Нѣтъ,  папа,  пожалуйста;  я  вамъ  не  буду  мѣшать, 
а  мнѣ  хочется  перебрать  эти  газеты  до  обѣда. 

Она  бросила  на  отца  и  на  жениха  умоляющій  взглядъ. 

—  Не  мѣшайте  Клавдіи  Вдсильевнѣ!  —  вступился 
адвокатъ. — Все  равно,  мы  нагонимъ  на  нее  такую  тоску, 
что  она  сама  поспѣшитъ  уйти. 

Папа  не  противорѣчилъ,  хотя  это  ему,  видимо,  было 
непріятно,  и  подвину лъ  гостю  кресло.  Они  сидѣли  на 
одномъ  кондѣ  кабинета,  а  Клавдія  въ  другомъ  углу, 
около  этажерки.  Она  была  въ  ужасныхъ  хлопотахъ,  какъ 
бы  не  перепутать  нумера,  безпрестанно  наклонялась, 
чтобы  разглядѣть  выставленное  на  нихъ  число,  что  ей 
не  мѣшало,  однакожъ,  слѣдить  за  скучнымъ  разговоромъ, 
происходившимъ  у  стола. 

—  Ну-съ, — началъ  адвокатъ  съ  жестомъ  человѣка, 
довольнаго  своей  судьбой: — главное  сдѣлано.  Домейко 
послѣ  завтра  уѣзжаетъ. 

Какъ  жаль,  что  папсі  не  умѣлъ  удивляться,  а  то 
бы  онъ,  конечно,  удивился.  Теперь  онъ  только  кивнулъ 
головой  и  спросилъ: 

—  Какимъ  образомъ? 

— ■  Нужно  вамъ  замѣтить,  что  эта  исторія  началась 
еще  издалека  Помните,  послѣ  того  собранія,  когда  го- 
сподинъ  писатель  сказалъ  такую  убійственную  рѣчь,  гро- 
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зилъ  насъ  совсѣмъ  уничтожить.  Онъ  и  господинъ  Ба- 
санченко  такъ  распѣтушились,  что  мы  ужъ  не  знали, 
на  какомъ  оружіи  и  сраженіе  начнется.  Тимирязевъ, 
такъ  тотъ  не  на  шутку  перетру силъ... 

—  А  я  надѣялся  на  него... 

—  Позвольте.  Онъ  нашу  сторону  держитъ  —  про 
это  нечего  и  говорить.  Но  дѣло  не  въ  этомъ.  Я  чело- 
вѣкъ  привычный;  я  нледирую,  защищаю  дѣла.  Правъ 
ли  мой  кліентъ  или  нѣтъ — это  до  меня  не  касается. 
Моя  задача  сдѣлать  его  правымъ.  Но  вѣдь  имъ,  всѣмъ 
этимъ  Тимирязевымъ  и  Бахтѣевымъ,  вещь  показывается 
въ  другомъ  свѣтѣ.  У  нихъ  являются  разныя  эти  фран- 
цузскія  зсгириіез.  Однимъ  словомъ,  они  всегда  умѣютъ 
размѣняться  на  мелочи.  Я  тогда  же  имъ  говорилъ:  гос- 
пода, не  все  то  золото,  что  блеститъ.  Эти  джентльмены 
окажутся  чистѣйшею  мишурой.  И,  действительно,  вѣдь 
такъ  и  случилось.  Первое  время  мы  дали  имъ  выбол- 
таться. Началось,  разумѣется,  съ  керосина,  и  Басанченко 
могъ  бы  очень  насолить,  но  я,  знаете,  сдѣлалъ  малень- 
кую рекогносцировку:  отозвался  съ  болынимъ  уваженіемъ 
о  его  способностяхъ,  и,  между  прочимъ,  предложить 
ему  мѣсто  управляющего  на  нашихъ  арендахъ. 

—  Охъ,  это  напрасно!  Онъ  намъ  не  годится. 

—  Въ  такомъ  случаѣ,  есть  и  другой  выходъ:  сдѣ- 
лаемте  ему  маленькую  ссуду  безъ  процентовъ.  Онъ  по- 
мирится на  пустякахъ.  Онъ  тамъ  думаетъ  начать  ка- 
кую-то спекуляцію.  Мы  ему  дадимъ  тысячи  полторы. 
Мѣсто  управляющаго,  вы  понимаете,  я  предлагалъ  только 
для    пробы.  Но  рыбка  клюетъ.  Ужъ    если  онъ    на   это 
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соглашается,  такъ    за  полторы    тысячи    мы    можемъ  вы- 
слать его  хоть  за  границы  имперіи. 

Адвокатъ  говорилъ  немножко  пространно,  можетъ 
быть,  предполагая,  что  у  него  есть  и  еще  одна  прекрас- 
ная слушательница,  въ  чемъ  онъ  и  не  ошибался.  Онъ 
заблуждался  только  въ  томъ,  что  думалъ,  что  отъ  ея  по- 
ниманія  ускользнутъ  всѣ  болѣе  или  менѣе  спеціальные 
вопросы.  Прекрасная  слушательница  именно  ихъ-то  и 
старалась  уловить. 

—  Интересно  узнать,  какъ  вы  отдѣлались  отъ  дру- 
гого?—спросилъ  папа. 

—  Отъ  литератора?  А  очень  просто,  гораздо  проще, 
чѣмъ  я  предполагалъ.  Литераторы,  вы  знаете,  большею 
частью  живутъ  на  Олимпѣ,  а  Домейко — великолѣпнѣй- 
шій  представитель  именно  этого  рода  людей.  Для  нихъ 
въ  журналахъ,  знаете,  отведены  особыя  вѣдомства.  Это 
публицистика,  голая  публицистика.  Онъ  вамъ  и  въ  обще- 
ствѣ  и  въ  частномъ  домѣ  такъ  публицистомъ  и  смотритъ. 
Въ  ревизіонной  коммиссіи  Домейко  говорилъ  много  и, 
надо  ему  отдать  справедливость,  очень  хорошо.  Но  соловьи 
прекрасны  въ  рощѣ,  а  въ  коммиссіяхъ  они  никуда  не 
годятся.  Этому  человѣку  нужно  непремѣнно  обширную 
аудиторію.  Ему  тутъ  мало  воздуха.  Выбери  онъ  мою  про- 
фессію  и  я,  сознаюсь  откровенно,  нашелъ  бы  въ  немъ 
опаснаго  соперника.  Но  въ  роли  общественнаго  дѣятеля 
онъ  просто,  что  называется,  никуда  не  годится. 

—  Краснобай! — философски  замѣтилъ  папа. 

—  Именно  краснобай. 

—  Какъ  же  вы  его  выжили-то,  однако? 
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—  А  вотъ  какъ.  На  послѣднемъ  засѣданіи  подни- 
мается вопросъ  о  томъ,  кто  поѣдетъ  ревизовать  недви- 
жимый имущества.  Я,  а  за  мной  и  члены  предлагаютъ 
эту  почетную  обязанность  Домейко.  Разумѣется,  распро- 
страняются о  томъ,  какъ  важно  сдѣлать  повѣрку  на 
мѣстѣ,  что  тутъ  нуженъ  и  опытный  глазъ,  и  умѣнье,  и 
сила  характера.  Наіпъ  сочинитель  все  это  слушаетъ. 
Однимъ  словомъ,  такъ  представили,  что  въ  недвижимомъ 
имуществѣ  —  вся  сила.  Это,  понимаете,  въ  лѣсопильныхъ- 
то  заводахъ  въ  Вятской  губерніи,  или  вотъ  въ  вашей 
фермѣ,  на  которой,  кажется,  въ  самое  прекрасное  время 
года  растетъ  одна  осока. 

—  Да,  это  недурно.  Тѣмъ  болѣе,  что  онъ,  пожа- 
луй, чернозема  отъ  суглинка  не  отличитъ. 

—  Вотъ  въ  томъ-то  и  штука.  Я,  признаюсь,  самъ 
по  этому  дѣлу  не  спеціалистъ,  но  мнѣ  Качаловъ  какъ- 
то  намекнулъ,  что  тамъ  десятинъ  много,  со  счету  со* 
бьешься.  А  каковы  онѣ,  эти  десятины,  покрыто  мра- 
комъ  неизвѣстности.  Вотъ  тутъ-то  мнѣ  и  мелькнула 
мысль  послать  туда  нашего  агитатора.  Онъ  придетъ  въ 
младенческій  восторгъ,  напишетъ,  можетъ  быть,  статью 
о  Вятской  губерніи...  Какъ  вы  на  это  смотрите? 

Папа  съ  чувствомъ  пожалъ  руку  адвоката. 

—  Михайло  Константинычъ,  какъ  мнѣ  благодарить 
васъ.  Если  этотъ  планъ  удастся... 

—  Удастся  ли  онъ?  Помилуйте,  да  не  въ  поряд- 
кѣ  вещей,  чтобы  онъ  не  удался.  Въ  тотъ  день,  какъ 
г.  Домейко  выѣдетъ  изъ  Москвы,  ревизіонная  коммис- 
сія  можетъ  закрыть    свои    засѣданія:  ей    больше  нечего 
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дѣлать.  Тамъ  ужъ  ваше  дѣло  войти  въ  соглашеніе  съ 
г.  Качаловымъ  и  привести  въ  порядокъ  всѣ  свои  бу- 
маги. Между  нами  будь  сказано,  тѣ  шнуровыя  книги — 
знаете?... 

Адвокатъ  прищурился  и  недоговорилъ. 

—  Да,  да,  это  мы  поправимъ, — заявилъ  папа. — Это 
все  отъ  небрежности  кассира. 

Адвокатъ  будто  бы  повѣрилъ  этому  объяснение. 

—  Надо  бы  вамъ,  знаете,  сгладить  ихъ, — прибавилъ 
онъ. — Немножко  отполировать  ихъ  на  всякій  случай.  А 
то  мы  прошлый  разъ  просматривали,  такъ  тамъ  приходъ 
и  расходъ  не  скрѣплены  подписями  и,  главное,  безъ 
документовъ.  Это,  понимаете,  не  совсѣмъ  удобно;  мо- 
гутъ  придраться... 

—  Да,  все  этотъ  мошенникъ  кассиръ, — настаивалъ 
папа. 

—  Ну,  да,  разумѣется,  его  слѣдовало  бы  давно 
смѣнить. 

■ —  Ну,  а  какъ  же,  когда  же  вы  будете  ревизовать 
кассу? 

—  О!  это  еще  время  терпитъ.  Вотъ,  когда  г.  со- 
чинитель уѣдетъ  въ  вятскую  губернію,  мы  выберемъ  ми- 
нутку... да  это  пустяки...  вѣдь  касса  у  васъ,  конечно, 
въ  исправности. 

Любарскій  проговорилъ  это  такъ  серьёзно,  что  едва 
самъ  не  расхохотался.  Папа  задумчиво  повторялъ  „кас- 
сиръ"  и  потомъ  вдругъ  спросилъ: 

—  Однако,  этотъ  Домейко  когда-нибудь  вѣдь  вер- 
нется? 


—  249  — 

—  Да,  разумѣется.  Но  не  прежде  какъ  по  окон- 
чаніи  общаго  собранія. 

—  Возможное  ли  это  дѣло,  чтобы  онъ  не  вернулся 
къ  тому  времени? 

—  Для  чего  же,  помилуйте.  Коммиссіи  дано  право 
созвать  собраніе,  когда  это  ей  заблагоразсудится.  Мы 
этимъ  правомъ  и  воспользуемся.  Домейко,  какъ  членъ, 
долженъ  знать  объ  этомъ.  Мы  ему  и  пошлемъ  повѣст- 
ку.  Но  вѣдь  почты,  вы  знаете,  опаздываютъ,  такъ  что 
если  повѣстку  помѣтить  и  заднимъ  числомъ,  то  неправ до- 
подобнаго  ровно  ничего  не  будетъ.  Да  и  наконецъ,  бы- 
ваютъ  обстоятельства,  которыя  вдругъ  возьму тъ,  да  и 
помѣшаютъ  человѣку  пуститься  въ  путь.  Напримѣръ, 
повозки  нѣтъ  или  лошадей.  Все  это  въ  той  трущобѣ, 
гдѣ  стоятъ  ваши  заводы,  вещь  очень  обыкновенная. 

Адвокатъ  съ  видимымъ  наслажденіемъ  развертывалъ 
передъ  директоромъ  всю  бездну  своей  находчивости.  Ди- 
ректоръ  действительно  призналъ  въ  немъ  талантъ.  Онъ 
даже,  при  своей  много лѣтней  практикѣ,  не  научился 
такъ  управлять  умомъ  и  давать  ему  такое  чисто  при- 
кладное направленіе.  Да!  этотъ  молодой  человѣкъ  дале- 
ко пойдетъ.  Но  еслибы  молодой  человѣкъ  могъ  видѣть, 
какъ  въ  это  время  пылало  лицо  его  невѣсты.  Едва-ли 
внесла  она  много  порядка  въ   „Московскія  Вѣдомости". 

—  Я  совѣтовалъ  бы  вамъ,  —  продолжалъ  адвокатъ, — 
я  совѣтовалъ  бы  вамъ  сдѣлать  вотъ  что:  на  первомъ  же 
общемъ  собраніи  выдать  акціонерамъ  хорошій  дивидендъ, 
хоть  этакъ  процентовъ  въ  пятнадцать,  что-ли. 

—  Дивидендъ?— удивился   папа.  —  Да  едва-ли  это 
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будетъ  возможно.  Помилуйте,  какой  же  доходъ  даютъ 
намъ  теперь  операціи  общества!  Нынѣшній  годъ  для 
насъ  неурожайный  —  все  въ  убытокъ.  Вамъ  я  говорю 
это,  разумѣется,  какъ  человѣку  домашнему. 

—  Позвольте,  Василій  Ѳедорычъ,  нѣтъ  такого  'пло- 
хого дѣла,  котораго  нельзя  было  бы  поправить.  Ваши 
операціи  пойдутъ  со  временемъ  успѣшнѣе;  въ  этомъ  же 
совѣстно  и  сомнѣваться.  Но  пока,  знаете  ли,  акціонеры 
народъ  недовѣрчивый...  Сдѣлайте  небольшой  заемъ  съ 
тѣмъ,  чтобы  употребить  эту  сумму  на  выдачу  дивиденда. 
Посмотрите,  ликованье  будетъ  такое,  что  не  только  нашъ 
литераторъ,  дюжина  литераторовъ  ничего  не  подѣлаютъ. 
Тутъ  весь  вопросъ  въ  томъ,  чтобы  выиграть  время. 

—  Гм...  да, — размышлялъ  папа..— Да,  это  не  дутрно. 
Только  надо  будетъ  отчислить  эту  сумму  къ  какому-ни- 
будь другому  расходу. 

—  Я  вамъ  даже  могу  указать  фирму,  гдѣ  можно 
будетъ  сдѣлать  заемъ.  Проценты  съ  васъ  возьмутъ  по- 
рядочные, но  тутъ  ужъ,  знаете  ли,  ставки  не  жалѣгіте! 

Въ  тотъ  же  день  Клавдія  объявила  мама,  что  она 
хочетъ  съѣздить  къ  Любочкѣ;  именно  объявила,  а  не 
просила,  потому  что  просьбы  оказывались  теперь  уже 
лишней  роскошью.  Мама  дала  сладкое  согласіе  съ  усло- 
віемъ,  впрочемъ,  что  дочь  возьметъ  себѣ  провожатаго. 
Выхлопотать  себѣ  патентъ  на  свободный  проѣздъ  по  сто- 
лицѣ  невѣстѣ  еще  не  удалось.  Предполагалось,  что  пу- 
блика наша  еще  не  доросла  до  американскихъ  понятій 
объ  уваженіи  къ  женщинам^  а  потому  путешествіе  по 
московскимъ  улицамъ  для  молодой  дѣвушки  не  безопасно. 
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Клавдія  покорилась  требованію  мама  почти  безпрекосло- 
вно.  Подъ  прикрытіемъ  горничной,  она  была  доставлена 
на  квартиру  ч  Любови  Николаевны  и  благополучно  сдана 
съ  рукъ  на  руки  самой  хозяйкѣ.  Любочка  въ  это  время 
собиралась  къ  Эммѣ  Андреевнѣ  и  сильно  хлопотала  за 
туалетомъ. 

Клавдія  спросила  себѣ  листъ  почтовой  бумаги.  Вотъ 
что  она  писала: 

„Арсеній  Филипповича,!  Не  претендуйте  на  меня  за 
то,  что  я  до  сихъ  поръ  ничего  не  писала.  Силою  об- 
стоятельствъ  я  поставлена  въ  такое  ложное,  фальшивое 
положеніе,  что  моя  изобрѣтательность  рѣпіительно  не 
указываешь  мнѣ  никакого  выхода.  Меня  мучитъ  то,  что 
одна  особа,  не  дальше,  какъ  ныньче,  назвала  при  мнѣ 
словомъ  „Іез  зспгриіез".  Я  знаю,  вы  смотрите  на  это 
нѣсколько  иначе;  вы  и  это  причислите  къ  излишней  неж- 
ности свѣтской  барышни.  Но  какъ  бы  то  ни  было,  я 
не  всегда  могу  подавить  свои  чувства.  На  этотъ  разъ 
я  безсильна.  Говорю  откровенно,  мнѣ  извѣстны  многія  и  мно- 
гія  продѣлки  общества,  я  знаю  также  нѣкоторые  сюрпризы, 
которые  готовятся  вамъ  впереди.  Но  въ  этихъ  продѣл- 
кахъ  и  въ  этихъ  сюрпризахъ  замѣшаны  лица,  до  кото- 
рыхъ  я  все-таки  не  могу  коснуться.  Обвиняйте  меня 
въ  нерѣшительности,  въ  трусости  даже...  я  знаю,  я  давно 
привыкла  къ  той  мысли,  что  вы  меня  считаете  погиб- 
шей въ  толпѣ  свѣтскихъ  барышень.  Но,  чтобы  не  раз- 
даваться врагами,  позвольте  мнѣ  дать  вамъ  одинъ  пер- 
вый и  послѣдній  совѣтъ.  Не  принимайте  даннаго  пору- 
ченія,    не    ѣздите    въ  вятскую    губернію.    Васъ   хотятъ 
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удалить  для  того,  чтобы,  воспользовавшись  вашимъ  от- 
сутствіемъ,  покончить  ревизію,  созвать  общее  собраніе  и 
представить  дѣла  правленія  бѣлѣе  снѣга.  Останьтесь,  Ар- 
сеній  Филиппович!,.  Вы  и  только  вы  одни  можете  по- 
мѣшать  этой  невинной  продѣлкѣ.  Можетъ  быть,  вы  и 
сами  тогда  увидите  все  то,  о  чемъ  я  не  смѣю  теперь 
сказать. 

„Прощайте.  Желаю  вамъ  въ  будущемъ  такого  же 
успѣха,  какой,  говорятъ,  имѣла  ваша  рѣчь  на  прошломъ 
собраніи. 

„К.  Ракитина". 

По  просьбѣ  Клавдіи,  письмо  это  было  отправлено 
на  почту.  Въ  самомъ  непродолжительномъ  времени  при- 
ходитъ  Любочка  и  вдругъ  объявляетъ: 

—  Ахъ  да,  знаешь,  къ  тебѣ  есть  посланіе.  Я  еще 
третьяго-дня  взяла  его  у  Лизаветы  Ивановны. 

Она  достала  пакетъ  и  подала  его  пріятельницѣ. 

Елавдія  распечатала  письмо.  Оно  было  отъ  До- 
мейко. 

„Многоуважаемая  (я  не  смѣю  назвать  васъ  иначе) 
Клавдія  Васильевна.  Не  получая  отъ  васъ  обѣщанныхъ 
строчекъ,  я  недоумѣваю,  зачѣмъ  вамъ  былъ  нуженъ  мой 
адресъ.  Вы,  надѣюсь,  взяли  его  не  для  того,  чтобы 
имѣть  мой  автографъ.  Докажите  же,  что  ваша  цѣль  была 
благая,  что  вы  не  на  шутку  хотѣли  подарить  меня  не- 
сколькими строчками,  пожалуй,  даже  съ  припискою,  что- 
бы немедленно  сжечь  ихъ  въ  каминѣ.  Осторожный  ба- 
рышни всегда  дѣлаютъ  такъ,  даже  тогда,  когда  въ  ихъ 
письмахъ  нѣтъ  ровно  ничего  компрометтирующаго.    Изви- 
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ните,  я  все  забываю,  что  вы  изъ  числа  тѣхъ  дѣтей,  ко- 
торый иногда  не  прочь  пошалить  съ  огнемъ.  Еслибы  я 
не  былъ,  по  природѣ  своей,  врагъ  рода  человѣческаго 
вообще,  а  женщинъ  въ  особенности,  я  развилъ  бы  эту 
тему  подробнѣе,  но  изъ  боязни  оскорбить  васъ  или,  что 
еще  хуже,  сдѣлать  какую-нибудь  глупость,  я  ставлю 
тутъ  точку. 

„Ваше  или,  лучше  сказать,  наше  предпріятіе  гро- 
зить имѣть  успѣхъ.  Это  для  меня  вещь  любопытная 
вдвойнѣ.  Во-первыхъ,  мнѣ  было  бы  пріятно  сознаніе,  что 
я  съ  своей  непростительной  идеальностью  могъ  имѣть 
успѣхъ  въ  дѣйствительной  жизни.  До  сихъ  поръ,  на 
практикѣ,  мнѣ  изъ  девяти  проектовъ  удавался  только 
одинъ.  А  во-вторыхъ,  я  имѣлъ  бы  случай  сдѣлать  инте- 
ресный опытъ:  насколько  барышня  и  дѣльная  женщина 
могутъ  ужиться  въ  одномъ  и  томъ  же  лицѣ.  Эти  экс- 
перимента льныя  пробы  расширятъ  нѣсколько  кругъ  моего 
міровоззрѣнія   и  помогу тъ    мнѣ    вывести  липшіЛ  законъ. 

„Дѣла  мои  съ  коммиссіей  идутъ  хотя  и  не  блиста- 
тельно, но  и  не  такъ  скверно,  какъ  я  ожидалъ.  Люди 
тамъ  засѣдаютъ  все  солидные,  до  того  солидные,  что 
даже  и  въ  пренія  вступать  считаютъ  непозволительнымъ 
мальчишествомъ.  Они  даютъ  мнѣ  такъ  много  простора, 
что  я  начинаю  подозрѣвать,  не  хотятъ  ли  они  меня  скон- 
фузить своимъ  великодушіемъ?  Предсѣдатель  до  того 
изященъ  и  безукоризненъ,  что  даже  такой  великолѣп- 
ной  барышнѣ,  какъ  вы,  сгбитъ  познакомиться  съ  нимъ, 
а  мнѣ  остается  только  радоваться,  что  въ  нашъ  реаль- 
ный вѣкъ  истинные  денди  еще  не  перевелись. 
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„Все  это  сводится,  однакожь,  къ  тому,  что  ихъ  без- 
укоризненность ограждаетъ  меня  отъ  всякихъ  столкнове- 
ній,  которыя  меня,  скажу  вамъ  откровенно,  уже  поряд- 
комъ-таки  измучили.  Война  и  война — это,  подъ  конецъ, 
тяжело;  захочется  и  перемирія.  Я  не  говорю  ужъ  о 
мирѣ.  Миръ  насъ  ожидаетъ  въ  могилѣ.  А  до  гіхъ  поръ 
любить  людей  въ  массѣ  и  презирать  ихъ  по  одиночкѣ, 
вотъ  наша  судьба...  моя,  по  крайней  мѣрѣ.  Да-съ,  много- 
уважаемая Клавдія  Васильевна,  до  сихъ  поръ,  при  всемъ 
моемъ  сочувствіи,  я  не  говорю  къ  человѣчеству,  но  просто 
къ  народу,  къ  извѣстной  мѣстности,  при  всемъ  моемъ 
желаніи  имъ  всякихъ  благъ,  —  я  еще  не  научился  лю- 
бить человѣка  для  него  самого.  Я  всегда  готовъ  уважать 
интересъ  того  или  другого  общества,  той  или  другой 
мѣстности,  но  ни  разу  еще  не  умвлъ  уважать  кого-ни- 
будь лично.  Это  безобразіе,  я  чувствую,  но  виноватъ-ли 
я  въ  томъ,  что  не  могу  смотрѣть  близко  на  мелочность 
нашей  натуры.  Я  отворачиваюсь  невольно,  и  становлюсь 
самъ  невыносимъ  для  другихъ.  Я  готовъ  защищать  ка- 
кую угодно  идею,  но  защитить  какую-нибудь  личность 
я  едва- ли  съумѣю.  Вотъ  гдѣ  причина  моихъ  враждеб- 
ныхъ  отношеній  къ  людямъ.  Да,  на  четвертомъ  десяткѣ 
я  убѣдился  наконецъ,  что  мнѣ  жить  не  съ  людьми,  а  съ 
идеями.  Грустно,  но  тѣмъ  не  менѣе  вѣрно. 

„Вы  имѣете  полное  право  спросить:  къ  чему  эта  от- 
кровенность? Не  спрашивайте,  потому  что  я  и  самъ  не 
зналъ  бы,  что  отвѣтить.  Просто  нашелъ,  должно  быть, 
припадокъ  болтливости.  Человѣкъ  вѣдь  все-таки  чело- 
вѣкъ.  Вдругъ  захочется  ему  выкинуть  штуку,  ну  и  вы- 
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кинетъ.  Примите  это  тоже  за  одну  изъ  такихъ  штукъ. 
По  всей  вѣроятности,  я  буду  въ  ней  раскаяваться.  Но 
вѣдь  письмо-то  будетъ  ужъ  отправлено. 

„Надо  же  однако  когда-нибудь  покончить  съ  ком- 
миссіей  и  сообщить  вамъ,  что  она  не  нашла  ничего  луч- 
шаго,  какъ  отправить  меня  въ  отдаленный  губерніи  ре- 
визовать недвижимыя  имущества.  Дѣлаютъ  это,  вѣроятно, 
потому,  что  предполагаюсь,  будто  ужъ  я  ровно  ничего 
не  смыслю  въ  оцѣнкѣ  имуществъ  и  вообще  въ  сельскомъ 
хозяйствѣ.  Не  берусь  определить ,  насколько  именно 
они  ошибаются,  но  во  всякомъ  случаѣ,  они  ошибаются. 
Тому,  кто  постранствовалъ  на  своемъ  вѣку,  кто  изучалъ 
русское  хозяйство  соп  агпоге,  изъ  любви  къ  искусству, 
конечно,  нельзя  еще  тягаться  со  специалистами,  но  все 
же  позволительно  имѣть  малую  толику  здраваго  смысла 
и  не  видѣть,  напримѣръ,  тридцати  тысячъ  тамъ,  гдѣ 
ихъ  затрачено  только  три.  Наконецъ,  ошибаются  почтен- 
ные члены  правленія,  если  думаютъ,  что  я,  въ  случаѣ 
затрудненія,  не  найду  возможности  пригласить  людей 
знающихъ.  Впрочемъ,  это  вопросъ  уже  чисто  спеціаль- 
ный  и  я  вижу,  что  я  изъ  скучнаго  тона  перехожу  въ 
скучнѣйшій.  Все  это  пишется  собственно  для  того,  что- 
бы поддержать  васъ  въ  надеждѣ  на  будущія  блага  и 
показать,  что  мысль  ваша  не  забыта.  За  симъ  имѣю  честь 
быть  и  проч.  А.  Домейко". 

Клавдія  дочла  до  конца  и  задумалась.  Какая  стран- 
ная смѣсь  искренности,  дерзости  и  недосказанныхъ  мы- 
слей! Это  точно  вызовъ,  брошенный  ей,  въ  надеж дѣ,  что 
она  его  не  приметъ.  У  ней  вдругъ  явилось  страстное  же- 
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ланіе  написать  ему  отвѣтъ,  такой  же  смѣлый  и  загадоч- 
ный. Она  ли  не  съумѣетъ  забросать  его  фразами,  наме- 
ками, которые  можно  растолковать  и  такъ,  и  этакъ,  и 
никакъ!  Ея  доля  искренности  будетъ  равняться  его  долѣ, 
ни  больше,  ни  меньше.  Пусть  прорвется  одно  откровен- 
ное слово  и  за  нимъ  цѣлый  потокъ  сарказмовъ  надъ 
собой  и  надъ  другими.  Она  было  уже  взялась  за  бумагу, 
но  вдругъ  рука  у  нея  опустилась.  Къ  чему?  Имѣетъ  ли 
она  право  написать  ему  больше  того,  что  уже  написала? 
Какъ  молнія  блесну лъ  передъ  ней  отвѣтъ,  и  она  снова 
бросила  листъ  на  столъ. 

—  Что,  твой  отецъ  будетъ  ныньче  дома? — спросила 
она  у  Любочки. 

—  Конечно,  будетъ.  Куда  жъ  ему  дѣваться?  Я  ѣду 
одна.  Онъ  терпѣть  не  можетъ  ѣздить  туда,  гдѣ  не  игра- 
ютъ  въ  карты.  А  у  Эммы  Андреевны  все  люди  болѣе 
или  менѣе  серьёзные. 

Чтобы  какъ-нибудь  не  помять  своего  наряда,  Лю- 
бочка спустилась  внизъ  и  пригласила  съ  собой  Клавдію. 
Тамъ,  въ  большой  угловой  комнатѣ,  мѣсяцъ  рисовалъ  на 
полу  узоры.  Съ  улицы,  облитой  этимъ  же  мѣсячнымъ 
сіяніемъ,  доносился  визгъ  полозьевъ.  Каждая  проѣзжав- 
шая  карета  оставляла  причудливый  тѣни,  бѣжавшія  по 
стѣнамъ  и  потолку. 

Любочка  нашла  нужнымъ  восхититься.  Она  чувство- 
вала теперь  необыкновенную  потребность  восхищаться. 

—  Посмотри,  пожалуйста,  какъ  снѣгъ  блеститъ.  Что 
значитъ  мѣсячная-то  ночь!  Скоро,  я  думаю,  долженъ  и 
Жоржинька  заѣхать. 
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—  Кто? 

—  Жоржинька.  Я  съ  нимъ  поѣду  къ  Эммѣ  Анд- 
ревнѣ. 

—  Ну,  и  прекрасно.  А  я  тѣмъ  временемъ  поговорю 
съ  твоимъ  отцомъ. 

—  Ты  все  объ  этихъ  кухняхъ? 

—  Все  объ  нихъ. 

—  Я  удивляюсь,  какъ  это  тебѣ  не  надоѣстъ. 

—  Надоѣстъ?  —  удивилась  въ  свою  очередь  Клав- 
дія. — Что  съ  тобой? 

—  Да,  конечно.  Кажется,  ужъ  всѣ  объ  этомъ  давно 
забыли,  а  ты  все  еще... 

—  Кто  это  всѣ? — оборвала  Клавдія. 

—  Да  всѣ;  и  братъ  твой... 

—  Потрудись  назвать  мнѣ  другихъ,  а  брата  своего 
я  знаю  лучше  тебя. 

—  Ну,  ужъ,  пожалуйста,  не  представляй  мнѣ  его 
такимъ  усерднымъ. 

—  Оставь  моего  брата  въ  покоѣ.  Возьмемъ  теперь 
твоего  отца... 

—  Неужели  ты  думаешь,  что  онъ  согласенъ? 

—  А  .  неужели  онъ  можетъ  быть  несогласенъ,  если 
ты  этого  пожелаешь? 

—  Знаешь,  Клавдія,  по  правдѣ  тебѣ  сказать,  мнѣ  не 
хочется  тебя  обманывать.  Я  не  стану  просить  отца,  что- 
бы онъ  подписался  на  эти  акціи. 

—  Ты? — Клавдія  вдругъ  остановилась. 

—  Да,  я.  Я  ему  послѣднее  время  столько  надѣлала 
расходовъ,  что,  право,  ужъ  совѣстно.  Приставать  къ  нему 

ОГОНЕ ЕЪ.  17 
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еще  съ  глупостями,    это    значитъ  ужъ  прямо  раззорять. 
Какое  я  имѣю  на  это  право? 

Любочка  остановилась,  но  пріятельница  ея    молчала. 

—  Ты  понимаешь, — продолжала  она  немножко  скон- 
фуженная: —  вѣдь  въ  сущности  все  это  дѣло  —  чистая 
фантазія.  Оно  бы  непремѣнно  лопнуло,  потому  что,  со- 
гласись, вѣдь  все-таки  капиталы  твоего  брата  и  моего 
отца  не  такъ  же  велики...  Пока  мы  еще  найдемъ  себѣ 
поддержку  общества,  все  это  вылетитъ  въ  трубу.  Мы 
не  успѣемъ  сдѣлать  двухъ  оборотовъ,  какъ  обанкрутимся. 
Ну,  скажи  пожалуйста,  что-жъ  за  удовольствіе?  Конечно,  я 
не  боюсь  того,  чтб  обо  мнѣ  скажутъ,  да  какъ  на  меня 
посмотрятъ — все  это  галиматья;  но  надо  же  быть  прак- 
тичными, наконецъ. 

—  Это  все? — спросила  Клавдія. 

—  Всякій  на  моемъ  мѣстѣ  сдѣлалъ  бы  то  же  са- 
мое. Смѣшно  жертвовать  капиталами,  которые  мнѣ  не 
принадлежать  Я  могу  пустить  отца  по  міру.  Наше  со- 
стояніе  совсѣмъ  не  такъ  велико.  Я  соглашусь  лучше  пой- 
ти въ  гувернантки,  въ  телеграфистки,  куда  хочешь.  По- 
тому что  тамъ  я  распоряжаюсь  только  своимъ  собствен- 
нымъ  трудомъ.  Да,  до  сихъ  поръ  мы  съ  тобой,  Клав- 
динька,  держались  ложной  теоріи:  мы  не  уважали  чужой 
собственности. 

—  Окончите  вашу  защитительную  рѣчь.  Я  васъ  не 
обвиняю.  (Она  на  минуту  остановилась).  Виновата  я,  что 
не  поняла  сразу,  съ  кѣмъ  имѣю  дѣло.  Я  удивляюсь 
только,  какъ  я  не  узнала  прежде.  Вѣдь  вы  всегда  были 
точно  такой  же.  Вы  нимало  не  измѣнили  своимъ  прин- 
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ципамъ.  А  въ  вашихъ  принципахъ,  идти  туда,  куда  по- 
ду етъ  вѣтеръ. 

—  Вотъ!  Я  такъ  и  знала,  что  ты  подымешь  цѣлую 
бурю. 

—  О!  гдѣ  жъ  тутъ  буря?  Я  только  все  ближе  и 
больше  знакомлюсь  съ  людьми.  Я  научаюсь  уважать  ихъ. 

Она  ядовито  подчеркнула  послѣднія  слова,  потомъ 
отвернулась  и  стала  глядѣть  въ  окошко. 

—  Ты  можешь  сердиться  сколько  тебѣ  угодно,  но 
мои  доводы,  кажется,  настолько  основательны,  что  я  могу 
считать  себя,  если  и  не  совсѣмъ  правой,  то  все-таки 
значительно  оправданной.  Какъ  будто  ужъ  каждый  изъ 
насъ  не  можетъ  ошибиться?  Я  смотрѣла  на  предметъ 
поверхностно.  Я  виновата  въ  томъ,  что  слишкомъ  обна- 
деживала тебя.  Но  вѣдь  въ  сущности,  что-жъ  такое! 
Какіе  же  между  нами  счеты?  И  ты  могла,  точно  также, 
наобѣщать  мнѣ  пропасть  и  потомъ  раздумать.  Я  бы  ужъ, 
конечно,  не  сдѣлала  изъ  этого  трагедіи.  Я  и  теперь 
сознаю,  что  поступала  глупо.  Сначала  мнѣ  твоя  мысль 
нравилась,  конечно.  Ну,  я  и  сказала  объ  этомъ  откро- 
венно. Кто-жъ  могъ  ожидать,  что  изъ  этого  выйдетъ 
такая  сцена? 

—  Да  не  разыгрывайте  вы,  пожалуйста,  изъ  себя 
кающейся  грѣшницы.  Ваши  принципы  и  теоріи  отпу- 
скаютъ  вамъ  ваши  прегрѣшенія!  Ну,  чего  же  еще?  Чу- 
жой собственности  вы  себѣ  еще  не  присвоили,  отца  еще 
не  пустили  по  міру;  стало  быть,  о  чемъ  тутъ  разгова- 
ривать. Но  только  послѣ  этого  не  лучше  ли  намъ  ра- 
зойтись мирно... 

17* 
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—  Какъ  нужно  понимать  это  слово? 

—  Въ  самомъ  буквальномъ  смыслѣ,  то-есть  покон- 
чить всякія  сношенія  и  даже  перестать  ѣздить  другъ  еъ 
другу  въ  гости,  потому  что  визитнаго  знакомства  я  не 
понимаю,  да  у  меня  его  и  безъ  того  достаточно.  На 
мой  вѣкъ  хватитъ. 

—  Господи!  Какое  глупое  твореніе  эта  Клавдія  Ва- 
сильевна! Ну,  изъ-за  чего  она  кипятится! 

—  Послушай,  —  начала  вдругъ  Клавдія,  взявши  ее 
вдругъ  за  руку.  —  Дѣйствительно,  я  глупа.  Сердиться  на 
тебя,  въ  самомъ  дѣлѣ,  смѣшно.  Въ  тебѣ  я  потеряла 
такъ  мало,  что,  пожалуй,  мы  можемъ  остаться  друзьями! 

Она  съ  улыбкой  протянула  ей  руку.  Любочка  ни- 
сколько не  обидѣласъ.  Можетъ  быть,  этому  не  мало  спо- 
собствовало ея  счастливое  расположеніе  духа! 


УШ. 


Зимнее  чахоточное  солнце  играло  на  стеклахъ  Ра- 
китинской  конторы,  задѣвая  однимъ  лучемъ  своимъ  щеку 
и  прядь  волосъ  дѣвушки,  работавшей  у  стола.  Дѣвушка 
эта  была  Клавдія.  Она  дѣлала  на  бумагѣ  какія-то  вы- 
кладки, потомъ  отложила  листъ  въ  сторону,  справилась 
съ  книжкой,  лежавшей  по  правую  руку,  и  быстро  при- 
нялась что-то  списывать.  Почеркъ  у  нея  былъ  смѣлый 
и  разборчивый.  Долго  писала  она,  почти  не  отнимая 
руки  и  изрѣдка  только  вскидывая  глаза  на  оригиналъ. 
Давно  ужъ  и  солнце   успѣло    спрятаться,  а  она   сидѣла 
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все  въ  томъ  же  положеніи,  опустивши  голову  и  спу- 
стивши съ  плеть  бархатную  кофточку.  Въ  комнатѣ  было 
довольно  свѣжо,  но  ее,  повидимому,  согрѣвало  излиш- 
нее усердіе  и  торопливость. 

Папа  съ  утра  до  ночи  метался  какъ  угорѣлый.  Въ 
домѣ  его  все  чаще  и  чаще  стали  появляться  разныя  по- 
дозрительныя  личности  въ  поддевкахъ  и  въ  сюртукахъ, 
съ  которыми  онъ  имѣлъ  всегда  болѣе  или  менѣе  продол- 
жительный объясненія.  Самъ  онъ  неутомимо  ѣздилъ  по 
Москвѣ  и  даже  за  ея  предѣлы.  Однимъ  словомъ,  время 
было  хлопотливое,  справиться  одному  съ  конторскими 
счетами  не  было  возможности,  а  довѣрить  бумаги,  часто 
очень  щекотливаго  свойства,  постороннему  не  хотѣлось. 
Тутъ  совершенно  неожиданно  предложила  свои  услуги 
дочь.  Папа  сначала  было-отвергъ  это  предложеніе,  какъ 
вещь  ни  съ  чѣмъ  несообразную,  но  потомъ  съ  пріят- 
нымъ  удивленіемъ  увидалъ,  что  дочь  его  можетъ  замѣ- 
нить  не  одного,  а  даже  двухъ  конторщиковъ,  —  такъ 
проворно  и  такъ  ловко  справлялась  она  со  счетами.  Два- 
три  замѣчанія,  двѣ-три  поправки,  и  она  уже  не  повто- 
ряла ошибки  во  второй  разъ.  Она  ловила  мысли  налету, 
она  угадывала  желанія,  привела  въ  порядокъ  всѣ  бумаги 
въ  шкафахъ  и  инстинктомъ  догадывалась,  гдѣ  какая  ле- 
житъ.  Папа,  кажется,  больше  всего  удивлялся  необык- 
новенной быстротѣ,  съ  которой  она  выхватывала  тотъ 
или  другой  листочекъ  съ  той  или  другой  полки.  Она  знала 
наизусть  названіе  и  чуть  ли  не  содержаніе  каждаго 
клочка. 

Но  чтб  же  заставило  Елавдію  Васильевну   обратить 
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свою    замѣчательную    память    на    конторскія   книги?    На 
этотъ  вопросъ  затруднилась  бы  отвѣтить  вамъ  она  сама. 
Что-то  толкало  ее  впередъ,  туда,  гдѣ  есть  дѣятель- 
ность.  Но  куда  именно  и  какая  дѣятельность  —  почемъ 
она  знала?  Она  искала    забытья   въ    этой    лихорадочной 
работѣ.  Она  утѣшала  себя  тѣмъ,  что  это  ей  пригодится 
впослѣдствіи,    что    практика    ей    нужна    для    будущаго. 
Одна  мысль  о  возможности  полнаго  покоя  и  отдыха  пу- 
гала ее.  Даже  на  передутьи,   какъ  сама  она  иногда  вы- 
ражалась, называя  такъ  свою  жизнь  съ  той  поры,  какъ 
стала  невѣстой, — даже  на  перепутьи  она  не  умѣла  жить 
день  за  днемъ,  безъ  занятія.  Она  готова  была  броситься, 
очертя  голову,  куда  угодно,  чтобы  только  не  просидѣть 
смирно  цѣлую  недѣлю.  Прожить  мѣсяцъ  такъ,  какъ  жи- 
вутъ  всѣ  порядочныя  барышни:  тихо,  безцвѣтно,  но  пріят- 
но,  для  нея  равнялось  тому,  чтобы  быть    заживо    зары- 
той въ  могилу    семейной    жизни.    Она    готова    погубить 
свою  репутацію,    разыграть    трагедію,    разрушить    покой 
цѣлаго  дома,  чтобы  только  не  помириться  съ  тѣмъ,    съ 
чѣмъ  ей  мириться  не  хочется.  Братъ,  единственный  че- 
ловѣкъ,  знавшій  ее  хорошо,  далъ  ей  очень  мѣткое  проз- 
вище: 1е  ѵіГ  аг^епі,  (ртуть).  Да,  именно  ртуть  была  эта 
натура,  вѣчно  готовая  вырваться,  блеснуть,  и  разсыпать- 
ся.  Дайте  ей  волю  —  и  она  убѣжитъ  у  васъ  изъ  рукъ. 
И  чѣмъ  больше,  чѣмъ  усерднѣе    вы    будете  ловить   ее, 
тѣмъ  меньше  надежды  поймать. 

Елавдія  Васильевна  сама  не  умѣла  справляться  съ 
своимъ  буйнымъ,  неутомимымъ  характеромъ.  Не  было 
человѣка,  не  было  обстоятельствъ,  которые  бы  заставили 
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ее  уступить  въ  извѣстныхъ  случаяхъ.  Теперь  она  захо- 
тѣла  работы,  и  нашла  себѣ  эту  работу  тамъ,  гдѣ  дру- 
гой бы  и  въ  голову  не  пришло  искать  ея. 

Она  принялась  за  конторскія  книги  съ  горя,  чтобы 
только  какъ- нибудь  наполнить  время,  которое  безъ  того 
казалось  ей  невыносимо  долгимъ  въ  ожиданіи  того,  чѣмъ 
разрѣшится  вопросъ  объ  обществѣ  дешеваго  продоволь- 
ствія.  До  сихъ  поръ  до  нея  доходили  нерадостные  слухи. 
Ревизіонная  коммиссія  приняла  правленіе  подъ  свои  ма- 
терин скія  крылышки  и  отзывалась  о  дѣлахъ  общества 
не  иначе,  какъ  въ  превосходной  степени.  Домейко  уѣхалъ, 
въ  этомъ  не  оставалось  болѣе  никакого  сомнѣнія.  По- 
чему онъ  не  послушалъ  ея  предостереженія?  Почему 
онъ  не  прислалъ  ей  никакого  отвѣта?  Было  ли  это  де- 
ликатно съ  его  стороны?  Но  ужъ  тутъ  рѣчь  шла  не  о 
деликатности.  Ее  мучили  другіе  вопросы  —  и  всѣ  оста- 
вались безъ  отвѣта.  Она  увидала  себя  именно  на  пере- 
путьи.  Старая  дорога  уже  оставлена,  но  какую  выбрать 
теперь?  что  ожидаетъ  ее  впереди?  Клавдія  поспѣшно 
отгоняла  эти  вопросы,  чтобы  не  впасть  въ  грустный  тонъ, 
какъ  объясняла  она  брату. 

Въ  тотъ  день,  когда  солнышку  вздумалось  прила- 
скать ее  своими  блѣдными  лучами,  мама  тоже  вздума- 
лось приласкать  ее  сладкой  фразой  о  томъ,  что  не  слѣ- 
дуетъ  сидѣть  такъ  долго  за  работой. 

Дочь  лѣниво  подняла  голову,  чтобы  удостовѣриться 
въ  неожиданномъ  появленіи  мама,  которая  заглядывала 
въ  контору  очень  рѣдко. 
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—  Я  сейчасъ  кончаю,  —  замѣтила  Клавдія  сухо  и 
закрыла  тетрадь. 

—  Тебѣ  прислали  два  платья  отъ  ш-те  Виртъ.  Не 
хочешь  ли  помѣрить? 

—  О,  нѣтъ,  мама,  избавьте  пожалуйста. 

—  Можетъ  быть,  тебѣ  не  понравится  отдѣлка;  ты 
вздумаешь  что-нибудь  перемѣнить. 

—  Я  вѣдь  ужъ  сказала,  что  все  предоставляю  на 
вашъ  вкусъ.  Обшивайте,  какъ  вамъ  угодно  и  чѣмъ  вамъ 
угодно;  мнѣ  это  рѣшительно  все  равно. 

—  Какимъ  ты  это  тономъ  говоришь!  Точно  въ  мо- 
ихъ  словахъ  было  что-нибудь  обидное. 

—  Совсѣмъ  нѣтъ,  —  такъ  же  сухо  продолжала 
дочь. — Я  говорю  объ  этомъ,  какъ  о  вещи,  къ  которой 
я  совершенно  равнодушна.  Мнѣ  эти  платья  гораздо  боль- 
ше надоѣдаютъ,  чѣмъ  доставляютъ  удовольствіе. 

—  Съ  нѣкотораго  времени  тебѣ,  кажется,  все  надоѣ- 
даетъ. 

—  То-есть  что  же  именно?  Я,  право,  не  понимаю, 
о  чемъ  вы  говорите. 

—  Да,  Елавдія,  мнѣ  нужно  сказать  тебѣ  одну  вещь. 
Мама  подошла  къ  двери,  заперла  ее  и  потомъ  вер- 
нулась опять  на  прежнее  мѣсто. 

—  Ты  понимаешь,  что  я,  какъ  мать,  не  могу 
пожелать  тебѣ  дурного.  Видитъ  Богъ,  какъ  я  люблю 
моихъ  дѣтей.  Ихъ  счастье  ужъ,  конечно,  для  меня  до- 
роже всего  на  свѣтѣ.  Что  я?  Я  ужъ  отжила.  Моя  жизнь 
теперь  въ  дѣтяхъ.  Пристрою  я  васъ,  увижу  васъ  счаст- 
ливыми, и  умру  тогда  съ  спокойнымъ  сердцемъ.  Но  до 
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тѣхъ  поръ...  О,  сколько  еще  страдать  придется  до  тѣхъ 
поръ! 

Мамй,  вынула  изъ  кармана  платокъ,  а  дочь  даже  и 
бровями  не  повела,  точно  это  говорить  не  ея  роди- 
тельница, а  такъ  кто-нибудь  на  улицѣ. 

—  Да,  Елавдія,  ты  не  вѣришь  мнѣ,  Ты  научилась 
у  брата  обращаться  съ  матерью,  какъ  съ  посторонней... 
даже  хуже. 

Мамй  т^тъ  ужъ  окончательно  утерла  слезу. 

—  Никто  тебѣ  не  пожелаетъ  такого  добра,  какъ 
мать.  Вспомяни  послѣ  мое  слово.  Вотъ  теперь,  напри- 
мѣръ...  (мама  вдругъ  приняла  укоряющій  тонъ).  Какъ 
ты  себя  держишь  съ  женихомъ?  Что,  ты  его  хочешь 
оттолкнуть? 

Дочь  сдѣлала  полъ -оборота. 

—  Какимъ  это  образомъ? 

—  А  такъ.  Ты  вѣдь  послѣднее  время  очень  замѣтно 
перемѣнила  свое  обращеніе  съ  нимъ.  Ему  вѣдь  это  очень 
и  очень  непріятно.  Я  ужъ  это  вижу. 

—  То-есть  что  же  такое?  Я  опять  не  пойму  васъ. 
Вы  хотите  сказать,  что  я  больше  не  наивна? 

—  Послушай... 

—  Такъ  мнѣ  это  надоѣло.  Это  могло  быть  забавно 
сначала,  но  потомъ — я  удивляюсь,  какъ  это  не  надоѣло 
самому  г.  Любарскому.  Не  захочетъ  же  онъ,  въ  самомъ 
дѣлѣ,  имѣть  жену,  которая  будетъ  наивна  до  глупости. 
Онъ  самъ  первый  потребуетъ  отъ  меня  тогда,  чтобы  я 
относилась  къ  жизни  серьёзно.  Посмотрю  я,  какъ  онъ 
позволитъ    мнѣ    наивничать,    когда   дѣло    коснется    хоть 
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бы  даже  денежныхъ  интересовъ.  Онъ  самъ  первый  тогда 
захочетъ,  чтобы  я  ему  была  женой,  а  не  куклой. 

—  Хорошо;  но  вѣдь  все  это  будетъ  послѣ,  а  те- 
перь... Сначала  мужчины  обыкновенно  ищутъ  въ  дѣвушкѣ 
какъ  можно  больше  простоты...  даже  дѣтскаго.  Пусть 
она  будетъ  для  нихъ  ребенокъ...  тѣмъ  лучше. 

—  Позвольте,  чтб  вы  называете  простотой?  Глупость? 

—  Нисколько.  Глупость  такъ  и  есть  глупость.  А 
простота,  это...  это  именно  безыскусственность. 

—  А  безыскусственность — это  простота.  Извините, 
мама,  это  непонятно. 

—  Да  вотъ,  я  тебѣ  сейчасъ  покажу  на  примѣрѣ. 
Неужели  ты  думаешь,  ему  нравится,  что  ты  вотъ  сидишь 
здѣсь,  пишешь  въ  конторѣ?  Ну,  мѣсто  ли  молодой  дѣ- 
вушкѣ  въ  конторѣ? 

—  Право,  я  объ  этомъ  не  говорила  и  не  спраши- 
вала, нравится  ли  это  Михаилу  Константиновичу. 

—  Я  тебѣ  навѣрное  скажу,  что  нѣтъ. 

—  Тѣмъ  хуже  для  него. 

—  Какъ  для  него,  Клавдія?  Да  вѣдь  ты  не  забудь, 
что  онъ  будетъ  тебѣ  мужъ. 

—  А  неужели  же  вы  думаете,  что  я  для  мужа 
стану  мѣнять  свои  привычки? 

—  Да  въ  умѣ  ли  ты,  матушка? 

—  Я  отъ  него  не  потребую,  чтобы  онъ  плясалъ  по  моей 
дудкѣ,  но  ужъ  пусть  и  меня  Михайло  Константино- 
вичъ  извинитъ.  Коли  мнѣ  понравится  сидѣть  въ  кон- 
торѣ,  я  буду  просиживать  тамъ  цѣлые  дни. 
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—  Клавдія!  ты  собираешься  сдѣлать  такой  важный 
шагъ  въ  жизни,  и  не  понимаешь,  что  ты  дѣлаешь. 

—  Откуда  это  вы  взяли,  что  я  не  понимаю,  куда 
иду.  Я  отлично  сознаю,  зачѣмъ  я  выхожу  замужъ. 

Она   какъ-то  особеннно  подчеркнула  это  выраженіе. 

—  Прекрасно.  Но  этого  не  замѣтно.  У  тебя  такія 
идеи... 

—  У  меня  идея  только  одна,  мама — и  другихъ  нѣтъ! 
Только  одна!  Она  заставляетъ  меня  идти  замужъ.  Она 
заставила  меня  выбрать  именно  г.  Любарскаго.  Больше 
я  вамъ  ничего  не  скажу. 

Клавдія  сдѣлала  какое-то  быстрое  движеніе  и  отвер- 
нулась. 

—  Напрасно  ты  принимаешь  это  такъ  близко  къ 
сердцу.  Я  сама  была  невѣстой  и  сама  знаю,  какое  чув- 
ство испытываетъ  дѣвушка  предъ  тѣмъ,  какъ  отдать 
свою  жизнь  другому. 

—  Ну,  едва-ли  мы  съ  вами  испытываемъ  одинако- 
вое чувство. 

—  Совершенно,  моя  милая.  Эта  исторія  повторяется 
тысячу  разъ  и  всегда  одинаково. 

Тутъ  мама  немного  помолчала  и  потомъ  прибавила 
выразительно: 

—  Тебѣ  непремѣнно  надо  сдѣлать  нѣкоторыя  уступки 
своему  жениху. 

—  Напримѣръ? 

—  Если  онъ  любитъ,  чтобы  ты  была  наивная,  отчего 
бы  тебѣ  и  не  сдѣлать  этого,  если  ему  это  доставляетъ 
удовольствіе? 
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—  Это  въ  мои  планы  не  входитъ.  Я  была  наивна, 
пока  это  было  нужно.  Теперь  нахожу  это  липшимъ. 

Она  говорила  очень  рѣзко.   Мать  разсердилась. 

—  Чтб  такое  „липшимъ?"  Это  смысла  никакого  не 
имѣетъ.  Сдѣлать  пріятное  своему  жениху. — Чтб  это,  пре- 
ступленіе  какое-нибудь? 

—  Не  то  что  преступленіе,  а  обманъ.  Я  не  наивна. 
Пускай  же  мой  будущій  мужъ  и  видитъ,  чего  онъ  мо- 
жетъ  отъ  меня  ожидать.  Сами  же  вы  нѣсколько  разъ 
говорили,  что  всѣ  несчастныя  супружества  оттого,  что 
бросаются  обыкновенно  очертя  голову.  Оправдываются 
увлеченіемъ,  неопытностью.  Вотъ  я  этой-то  ошибки  и 
не  сдѣлаю.  Я  очень  хладнокровно  обсужу  дѣло,  пока 
время  еще  не  ушло.  Я  скажу:  милый  мой,  вотъ  то-то 
и  то-то.  Угодно  тебѣ  согласиться  на  эти  условія — со- 
глашайся, а  не  угодно — прощай.  Лучше  разойтись  те- 
перь, чѣмъ  послѣ  свадьбы.  Ну,  что  же,  развѣ  я  посту- 
паю неблагоразумно? 

—  Что  за  договоры  такіе!  Это,  матушка  моя,  не 
контрактъ  и  не  торговая  сдѣлка.  Тутъ,  если  ты  любишь 
человѣка,  это  для  тебя  самое  лучшее  ручательство. 

—  Вотъ  какъ,  мама!  Мнѣ  помнится,  вы  прежде 
разсуждали  иначе.  Ну,  да,  положимъ.  А  если  я  его  не 
люблю? 

Она  вдругъ  остановила  на  матери  вызывающій  взглядъ. 

—  Если  ты  его  не  любишь? — повторила  та  маши- 
нально. 

—  Ну,  да.  Тогда  что  же?  Тогда  ужъ  вся  надежда 
на  этотъ,  какъ  вы  его  называете,  контрактъ,  потому  что, 


—  269  — 

согласитесь    сами,    что    же    тогда  у   женщинѣ  остается? 
безъ  любви-то? 

Мама  закашлялась.  Она  кашляла  долго  и  сильно. 

—  Я  не  понимаю, — начала  она,  когда  перхота  стала 
понемногу  утихать: — къ  чему  мы  съ  тобой  завели  этотъ 
разговоръ?  Онъ  къ  дѣлу  нейдетъ.  Что  намъ  до  жен- 
щинъ,  которыя  выходятъ  замужъ  по  обязанности?  Онѣ 
до  насъ  не  касаются.  Ты,  надѣюсь,  идешь  по  доброй 
волѣ? 

—  Да,  конечно.  Объ  этомъ  не  можетъ  быть  и  рѣчи. 
Я  собственно  хотѣла  на  всякій  случай  предупредить 
васъ.  Дѣло  въ  томъ,  что  мнѣ,  по  всей  вѣроятности,  при- 
дется имѣть  съ  женихомъ  еще  не  одинъ  разговоръ.  И 
разговоры-то  эти  такого  сорта,  что  наивною  мнѣ  ужъ 
никакъ  нельзя  быть.  Наивность  мнѣ  окончательно  не  къ 
лицу. 

—  Да  что  такое,  скажите  пожалуйста.  Чѣмъ  это 
вы  хотите  удивить  Михаила  Константиновича?  Я  вамъ 
еотъ  что  только  посовѣтую:  дѣлайте  свои  сюрпризы  по- 
осторожнее. Не  дождитесь  того,  чтобы  отъ  васъ  отказа- 
лись. 

—  О,  мама,  я  вполнѣ  слѣдую  этому  правилу.  Я 
такъ  осторожна,  что  до  сихъ  поръ  г.  Любарскій  видитъ 
во  мнѣ  не  Клавдію  Васильевну,  а  кого-то  другого.  Мы 
съ  вами  расходимся  только  въ  одномъ:  вы  мнѣ  предла- 
гаете разыграть  свою  роль  до  конца,  то-есть  до  самой 
свадьбы,  а   я  думаю,  нельзя  ли  кончить  раньше. 

Она  остановила  на  матери  свой  насмѣшливый  взглядъ. 
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—  О  какой  это  роли  вы  говорите,  Клавдія  Ва- 
сильевна? 

—  О  какой,  мама? 

Она  вдругъ  замолчала  и  въ  нерѣшительности  стала 
разсматривать  свои  пальцы.  Мама  торжествовала. 

—  Ну,  что  же? — спрашивала  она  строго. — Говорите 
прямо:   что  это  за  роль? 

Дочь  вдругъ  подняла  голову  и  смѣло  взглянула  ей 
въ  лицо. 

—  Хотите,  чтобы  я  была  откровенна?  Хотите? 
Мама  въ  свою  очередь  упала  духомъ. 

—  Извольте!  (Клавдія  встала).  Я  не  люблю  своего 
жениха,  и  вы  это  знаете!  Вамъ,  какъ  матери,  я  это 
скажу.  Но  помните:  для  другихъ  это  неизвѣстно.  То, 
что  я  вамъ  сейчасъ  сказала,  останется  между  нами.  Но 
вы  должны  это  знать.  Я  хочу,  чтобы  вы  это  знали,  что- 
бы вы  знали,  въ  какую  бездну  вы  меня  толкнули. 

Она  говорила  медленно,  почти  задыхающимся  голо- 
сомъ  и  не  сводя  съ  матери  своего  взгляда.  Та  совсѣмъ 
опустилась. 

—  Клавдія,  если  ты  его  не  любишь...  дѣйстви- 
тельно...  Никто  тебя  не  застав ляетъ. 

—  Нѣтъ,  вы,  вы  меня  заставляете. 

Дѣвушка  стремительно  обратилась  къ  ней.  Глаза  у 
нея  гнѣвно  заблестѣли. 

—  Вы  все  сдѣлали,  чтобы  выжить  меня  изъ  роди- 
тельскаго  дома — и  выжили!  будьте  спокойны.  Съ  адво- 
катомъ  у   насъ    дѣло    не   разойдется,    не    бойтесь.    Онъ 


—  271  — 

меня  возьметъ  даже  и  безъ  наивности.  Онъ  васъ  изба- 
вить отъ  такого  сокровища,  какъ  я! 

Клавдія  ушла.  Звонко  щелкнулъ  за  нею  замокъ  въ 
отпертой  двери,  а  мать  сидѣла  и  молча  плакала.  Она, 
кажется,  поняла,  что  дочь  ее  не  любитъ.  Вотъ  уже 
двое  изъ  ея  дѣтей  потеряны  для  нея. 

Въ  минуту  горести  Клавдія  всегда  отправлялась  за 
утѣшеніемъ  къ  брату.  Онъ  же  теперь  какъ  разъ  вер- 
нулся изъ  Петербурга  и  рѣшился  пожертвовать  Москвѣ 
недѣлю,  т. -е.  прожить  тутъ  до  Рождества,  провести,  по- 
жалуй, первый  день  праздника  и  укатить  окончательно 
въ  Малиновку,  въ  ту  милую  берлогу,  изъ  которой  онъ 
по  цѣлымъ  мѣсяцамъ  не  показывался  на  свѣтъ  божій. 

—  Ахъ,  Денисъ,  —  говорила  сестра:  —  еслибъ  ты 
зналъ,  съ  какимъ    нетерпѣніемъ  я  жду    января  мѣсяца. 

—  Что  это  тебѣ  вздумалось?  Май  лучше.  Тамъ,  по 
крайней  мѣрѣ,  розы  цвѣтутъ. 

—  Что  мнѣ  розы!  Не  въ  томъ  дѣло.  Хочется  мнѣ 
вырваться  поскорѣй  на  волю. 

—  А  куда  это,  напримѣръ? 

—  Да  на  волю  же,  тебѣ  говорятъ.  Какъ  это  у  Дю- 
бюка есть  романсъ:  „Въ  золотой  ли  клѣточкѣ  птичкѣ 
распѣвать " . 

—  Ну,  тутъ  ужъ  и  до  розъ  недалеко.  Пожалуй,  и 
соловьи  будутъ. 

—  Да!  ты  этого  чувства  не  испыталъ.  А  я  ужъ 
эти  золотыя-то  клѣточки  хорошо  знаю.  Знаю  я,  каково 
тамъ  распѣвать. 
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—  Ну,  и  хижины  на  берегу  рѣки  тоже  штука  не 
дурная. 

—  Хижины — это  глупости.  Это  сентиментальность. 
Мечты  вдвоемъ,  при  лунѣ — я  этого  терпѣть  не  могу. 
Но  бѣдность!..  я  бѣдности  не  боюсь. 

—  Немудрено;  ты  ея  не  знаешь. 

—  Нѣтъ,  я  ея  не  испугаюсь.  Я  знаю  себя.  Да  и, 
наконецъ,  вотъ  что!  Ты  замѣть:  всѣ  наши  лучшіе  люди 
прошли  черезъ  нищету.  Всѣ  они  съ  ней  знакомы.  А 
изъ  тѣхъ,  кто  съ  дѣтства  живетъ  въ  холѣ,  да  въ  до- 
вольствѣ — рѣдко  прокъ  выходить. 

—  Что  это?  гражданская  скорбь?  —  подтрунивалъ 
братъ. 

—  Да,  скорбь, — отвѣтила  она  съ  досадой. — А  тя- 
жела подчасъ  бываетъ  эта  скорбь  и,  по  настоящему,  надо 
бы  бросить  ее.  Вотъ  хоть  бы  Любочка  обратилась  на 
путь  истинный.  Она  теперь  ужъ  думаетъ  выбираться  на 
другую  дорожку ;  — думаетъ  блистать  въ  свѣтѣ. 

—  Жениха  ей  нужно  хорошаго. 

—  Да,  вотъ  это,  пожалуй,  что  и  такъ.  Впрочемъ, 
что  же?  Мужъ  у  нея  будетъ  придачей  къ  идеѣ.  Она 
станетъ  проводить  идею  супружества  на  разумныхъ  осно- 
ваніяхъ. 

—  Постой,  милая,  да  вѣдь  и  ты  отъ  нея  недалеко 
ушла.  Ты  какую  идею  будешь  проводить? 

—  Я?  (Клавдія  остановилась  передъ  нимъ  и  скре- 
стила руки).  Идею  супружества  на  самыхъ  безумныхъ 
основаніяхъ.  Хочу  попробовать.  Это  не  ново,  но  инте- 
ресно. 
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Денисъ  серьёзно  поглядѣлъ  на  нее. 

—  Эхъ,  сестра!  Гдѣ  же  у  тебя  глаза-то?  А  примѣръ, 
кажется,  близко. 

—  Кто?  ты,  Денисъ? 

—  Да,  милая,  я.  Я  самый. 

—  Ну,  что-жъ!  Вѣдь  вотъ  же  ты  вылечился.  И, 
слава-Богу,  живъ  и  здоровъ.  Ошибка,  стало-быть,  попра- 
вимая. 

—  Вылечился.  (Денисъ  ядовито  улыбн}7лся).  Что-жъ 
тутъ  похожаго?  Нѣтъ,  матушка,  есть  болѣзни  неизле- 
чимый. Жизнь  можно  такъ  надломить,  что  послѣ  не 
склеишь. 

—  Я  не  вѣрю  въ  это! 

И  она,  въ  доказательство,  тряхнула  головой. 

—  Что  я  такое? — продолжалъ  братъ. — Есть  у  меня 
домъ?  семья?  Нѣтъ,  у  меня  есть  только  восемь  ком- 
натъ.  Пустыхъ,  Клавдія,  пустыхъ.  Ты  вотъ  до  сихъ 
поръ  живешь  въ  семействѣ;  ты  не  знаешь,  что  значить 
эта  пустота.  Да!  Когда  человѣку  противно  вести  улич- 
ную жизнь,  а  домашней  ему  не  даютъ!  (тутъ  голосъ  у 
него  оборвался,  но  онъ  снова  овладѣлъ  собой  и  продол- 
жалъ). Придешь  домой — мерзость,  тишина.  Отдохнуть 
хочешь,  такъ  это  не  отдыхъ,  а  тоска,  тоска,  которая 
можетъ  довести  до  сумасшествія.  А  прежде  она  меня 
встрѣчала.  Мы  съ  ней  цѣлые  вечера  просиживали.  И  я 
ее  любилъ.  Я  бы  за  нее  себя  въ  кабалу  отдалъ.  Я  лю- 
билъ  эту  женщину! 

Онъ  съ  силою  стукну лъ  рукой  по  столу.  Клавдія 
стояла,  молча,  пораженная,    почти    уничтоженная   этимъ 
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внезапнымъ  признаніемъ.  Она  колебалась  нѣсколько  се- 
кундъ,  потомъ  подошла  и  тихо  сказала: 

—  Помирись  съ  нею,  коли  ты  ее  любишь. 

—  Что? 

Денисъ  поднялъ  на  сестру  свой  сухой,  воспаленный 
взглядъ. 

—  Никогда!  Я  могу  любить  ее  до  сихъ  поръ,  но 
чтобы  быть  ея  собаченкой,  ея  прихвостнемъ?  никогда! 
Нѣтъ  ужъ!  я  для  нея  погибъ.  Я  съ  чужого  стола  крош- 
ками пользоваться  не  стану.  Мнѣ  ея  змѣиныя  ласки  не 
нужны.  Не  нужны  онѣ  мнѣ  потому  еще,  что  я  бы  ее 
задушилъ. 

Сестра  посмотрѣла  на  него  и  поняла,  что  онъ,  дей- 
ствительно, въ  эту  минуту    способенъ  и  на  такое  дѣло. 

—  Я  безобразенъ.  Я  медвѣдь.  Меня  любить  нельзя. 
Продать  себя  мнѣ  можно.  Но  я  продажи  не  хочу.  Мнѣ 
нужна  привязанность,  семья,  а  не  ваши  наглыя  объятія. 
Да!  порядочная  женщина  никогда  бы  не  отдалась  мнѣ. 
А  вотъ  такія...  (онъ  остановился  и  махнулъ  рукой).  Та- 
тя отдадутся!  За  деньги  все  можно  купить.  Я  любилъ 
не  Эмму  Андреевну.  Я  любилъ  въ  ней  честную,  хоро- 
шую женщину.  Я  любилъ  въ  ней  свою  жену. 

Онъ  стисну лъ  голову  руками.  Клавдія  видѣла,  какъ 
страшно  измѣнилось  его  лицо.  Она  поняла,  что  говорить 
тутъ  нечего,  утѣшать  нечѣмъ,  и  молчала. 

Долго  сидѣлъ  братъ  неподвижно,  наконецъ  опомнился. 

—  Баба  я,  Клавдія,  вотъ  что!  Ты  этого  еще  не 
знала?  Такъ  вотъ  узнай.  А  еще  говоришь:  я  не  вѣрю, 
чтобы  жизнь  могла  сломить.  Еще  какъ  отлично  сломитъ- 
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то.  Видѣла  сейчасъ,  на  кого  я  былъ  похожъ!  Какимъ 
дуракомъ  смотрѣлъ.  А  все  спасибо  судьбѣ.  Она  по  го- 
лове не  гладитъ,  а  все  больше  противъ  шерстки.  Нѣтъ, 
ты  вотъ  что:  ты  откажись  отъ  своего  адвоката  пока  еще 
есть  время. 

Дѣвушка  задумчиво  смотрѣла  вдаль. 

—  Эй,  говорю,  откажись!  Вѣдь  ты  его,  что  назы- 
вается... ну,  да  однимъ  словомъ,  не  любишь.  Вѣдь  ужъ 
не  обманешь. 

—  Кто  тебѣ  сказалъ?  Я  его  боготворю. 

—  Ну,  полно,  полно.  Что  тутъ!  Для  чего  намъ 
другъ  друга  надувать?  Будемъ  говорить  по-пріятельски. 
Я  знаю,  кто  тебѣ  правится — Домейко. 

Она  остановила  на  немъ  свой  холодный  взглядъ. 

—  Ты  ошибаешься.  Онъ  мнѣ  не  нравится. 

—  Полно,  такъ  ли? 

—  Такъ,  Денисъ. 

—  Ну,  быть  по  сему.  Васъ  вѣдь,  барышень,  самъ 
чортъ  не  разберетъ. 

—  Будетъ  намъ  съ  тобой  разговаривать  о  любви. 
Я  тебѣ  лучше  вотъ  что  скажу.  Вѣдь  наши  счеты,  ми- 
лѣйшій  Денисъ  Васильевичъ,  еще  не  покончены.  Наши 
кабаки,  какъ  ихъ  остроумно  назвалъ  папа,  появятся  опять 
на  сцену.  Мой  адвокатъ,  видишь  ли,  прекрасный  чело- 
вѣкъ  и  вдобавокъ  несовсѣмъ  равнодушенъ  ко  мнѣ.  Но... 
ты  понимаешь,  я  въ  вѣчную  страсть  не  вѣрю.  На  ма- 
теріальную  поддержку  съ  его  стороны  я  не  надѣюсь,  да 
никогда  и  не  надѣялась.  Онъ,  конечно,  не  такой  чело- 
вѣкъ,  чтобы    швырять    деньги  за  окошко.    Стало    быть, 
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ш-г  Любарскій  моего  плана,  конечно,  не  одобрить,  и 
заяви  я  ему  объ  этомъ  послѣ  свадьбы,  онъ  окончательно 
его  уничтожить.  Но  я  буду  практичнѣе.  Я  поставлю  это 
въ  условіяхъ  нашего  брачнаго  контракта. 

—  Ну,  а  если  онъ  этого  условія  не  приметъ? 

—  О!  едва- ли.  А  впрочемъ,  время  все  рѣшитъ.  Я 
его  теперь  еще  только  подготовляю  къ  удару.  Ты  знаешь, 
я  дипломатъ  иногда.  Я  думаю,  что  его  надо  сначала  хо- 
рошенько запутать,  а  потомъ  ужъ,  когда  выхода  нѣтъ, 
тогда,  тогда  мы  посмотримъ!  Ахъ,  Денисъ,  отчего  это  я 
не  ударилась  въ  свѣтскую  жизнь?  Я  бы,  кажется,  эту 
науку  живо  постигла. 

—  Да  вѣдь  кончится  тѣмъ,  что  ты  къ  тому  же  и 
придешь.  Всѣ  вы  къ  одному  знаменателю  приходите. 

—  Нѣтъ,  скучно. 

—  А  самолюбіе-то  будетъ  удовлетворено. 

—  Какъ?  Да  вѣдь  я  знаю,  что  на  этомъ  поприщѣ 
подвизаются  съ  успѣхомъ  многія  другія.  Чтб  же  тутъ 
для  моего-то  самолюбія  особенно  лестнаго?  Нѣтъ!  мнѣ 
нужно  такое  дѣло,  которое  не  всякому  удается.  Чего 
ты  улыбаешься?  Разумѣется,  еслибы  я  захотѣла,  то  могла 
бы.  Скромность  тутъ  лишняя.  Да  и  нескромности-то  осо- 
бенной нѣтъ. 

Братъ  пожалъ  плечами. 

—  Однако  ты...  немного  о  себѣ  думаешь! 

—  А  что, — продолжала  она: — если  все  это  вдругъ 
разлетится?  Да  нѣтъ,  не  можетъ  быть.  У  меня  теперь 
два  помощника:  вы — во-первыхъ,  Домейко — во-вторыхъ. 
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Не  можетъ  быть,  чтобы  измѣнили  оба;  все  который  ни- 
будь останется. 

—  Да  гдѣ  теперь  твой  Домейко-то?  Въ  Вологду 
поѣхалъ  нравы  изучать? 

—  Да,  вотъ  это  въ  самомъ  дѣлѣ  странно.  Я  себѣ 
его  отъѣзда  не  могу  объяснить.  Предположивши  даже, 
что  его  заставила  поѣхать  необходимость,  почему  онъ 
мнѣ  не  приела лъ  никакого  отвѣта?  Вѣдь  это  наконецъ... 
однимъ  словомъ,  это  странно. 

Она  въ  раздумьи  покачала  головой. 

—  Знаешь,  что  я  тебѣ  скажу,  Клавдія?  Ты  на  этого 
литератора  сильно  не  надѣйся.  Онъ  отъ  адвоката  неда- 
леко ушелъ.  Въ  немъ  есть  что-то  такое  непризнанное, 
Чайльдъ-Гарольдъ  на  московскій  ладъ,  смѣсь  всевозмож- 
ныхъ  направленій:  и  все  это  съ  сильнымъ  букетомъ  за- 
дорливости.  Такіе  господа  женщинамъ  обыкновенно  нра- 
вятся. 

—  Напротивъ,  насколько  я  замѣтила,  онъ  на  нихъ 
производитъ  не  особенно  выгодное  впечатлѣніе. 

—  Разсказывай!  Моя  бывшая  супруга  на  него  вотъ 
чуть  Богу  не  молится. 

—  Ты  почемъ  знаешь? — живо  спросила  сестра. 

—  А  такъ:  слухи  дошли.  О  моей  бывшей  су- 
пруги вѣдь  очень  часто  распространяется  твой  будущій 
супругъ.  Онъ  у  нея  тоже,  кажется,  домашнимъ  чело- 
вѣкомъ,  чиновникъ  особыхъ  порученій. 

— -  Ну,  ужъ  это  ты  сочиняешь,  Денисъ. 

—  А!  оскорбилась!  Самолюбіе-то  заговорило.  Ну,  да 
успокойся,   я  не  въ  томъ    смыслѣ    говорю.   Я  знаю,  что 
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твой  адвокатъ  тебѣ  бу^етъ  вѣренъ.  Онъ  тамъ  бываетъ, 
потому  что...  какъ  тебѣ  сказать?.,  ну,  тамъ  воспомина- 
ния холостой   ЖИЗНИ. 

Влетаетъ  Леночка  и  объявляетъ,  что  она  сейчасъ 
играла  на  фортепіано  и  у  нея  стала  западать  одна  ко- 
сточка и  чтобы  Денисъ  пожалуйста,  пожалуйста  попра- 
вилъ  ее.  Сколько  братъ  ни  заявлялъ,  что  онъ  не  на- 
стройщикъ  и  съ  музыкальными  инструментами  сроду  не 
обращался,  дѣвочка  просила  такъ  настоятельно,  что  нельзя 
было  не  согласиться.  Мимоходомъ  Леночка  успѣла  шеп- 
нуть сестрѣ: 

—  Знаешь,  Эмма  Андревна  тамъ.  Вотъ  сейчасъ  бу- 
детъ  потѣха! 

—  Кто? — переспросила  Клавдія. 

—  Эмма  Андревна.  Мама  ихъ  будетъ  мирить.  Ахъ! 
это  такъ  смѣшго! 

И  дѣвочка  галопомъ  отправилась  по  коридору,  ста- 
раясь опередить  брата,  чтобы  поспѣть  къ  началу  пред- 
ставленія. 

Денисъ,  сверхъ  ожиданія,  прошелъ  въ  залу  не  че- 
резъ  гостинную,  а  коридоромъ  и  потомъ  черезъ  перед- 
нюю. Такимъ  образомъ  онъ  миновалъ  благополучно  раз- 
ставленную  ему  западню.  Съ  глубокомысліемъ  принялся 
онъ  изучать  механизмъ  рояли,  тщетно  стараясь  выдавить 
изъ  себя  какую-нибудь  счастливую  мысль.  Ни  мысль,  ни 
косточка  не  подавались.  Въ  самую  критическую  минуту, 
когда  не  слушался  какой-то  винтъ,  онъ  поднялъ  голову 
и  увидалъ...  свою  жену.  Она  стояла  въ  нѣсколькихъ 
шагахъ  отъ  него.  На  лицѣ  выраженіе  ласки  и  кротости; 
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черное  платье  съ  высокимъ,  даже  очень  высокимъ  ли- 
фомъ,  бѣленькій  воротничокъ,  гладко  зачесанные  волосы, 
однимъ  словомъ  кающаяся  Магдалина,  но  только  Магда- 
лина XIX  столѣтія.  Денисъ  на  минуту  остолбенѣлъ:  онъ 
не  могъ  оторвать  глазъ  отъ  этого,  когда-то  столь  милаго 
для  него  созданія.  Въ  головѣ  его  съ  быстротой  молніи 
промелькнули  всѣ  минуты  прежняго  счастія.  Именно 
такъ,  въ  такомъ  костюмѣ  видалъ  онъ  ее  часто  еще  не- 
вѣстой.  Передъ  нимъ  стояла  не  Эмма  Андреевна,  а  до- 
рогой для  него  образъ  его  собственной  мечты.  Онъ  по- 
чувствовалъ  вдругъ  что-то  похожее  на  радость.  Еще  се- 
кунда— и  онъ  первый  бросится  къ  этой  женщинѣ;  онъ 
предложить  ей  забыть  прошлое  и  быть  опять  его  же- 
ной. Эта  мысль  мгновенно  освѣтила  все  его  лицо.  Эмма 
поняла  ее  и  опустила  глаза.  Она  поняла,  что  этого  тре- 
буютъ  обстоятельства;  что  опустить  глаза  въ  такую  ми- 
нуту необходимо.  Это  признакъ  раскаянія,  скромности  и 
всѣхъ  ея  синонимовъ. 

Денисъ  однако  не  поддался  первому  чувству.  Какъ? 
уступить  такъ  скоро?  ему?  но  вѣдь  обиженная-то  сто- 
рона именно  онъ.  Да  и  наконецъ  искренне  ли  это  рас- 
каяніе?  Полно,  нѣтъ  ли  тутъ  притворства?  И  вдругъ  пе- 
редъ нимъ  поднимается  страшный  образъ  притворства. 
Онъ  спѣшитъ  прогнать  его,  пускается  въ  психологиче- 
скія  тонкости;  голова  работаетъ  въ  одномъ  направленіи, 
чувства  въ  другомъ,  а  въ  результатѣ  получается  такой 
сумбуръ,  что  онъ  останавливаетъ  на  женѣ  безсмыслен- 
ный  взглядъ.  Она  начинаетъ  давить  его,  какъ  кошмаръ. 
Онъ  съ  нетерпѣніемъ,  почти  со  злостью  дожидается,  что 
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она  скажетъ.  Но  она  молчитъ,  и  даже  не  поднимаетъ 
глазъ.  Эта  нѣмая  сцена  прерывается  появленіемъ  мамй, 
которая  ужасно  боится,  что  безъ  нея  дѣло  не  пойдетъ 
на  ладъ. 

—  Денисъ! — летитъ  торжественное  воззваніе  къ  сыну. 

—  Что  вамъ  угодно? — рѣнко  отвѣчаетъ  сынъ.--Я 
бы  вамъ  совѣтовалъ  послать  за  настройщикомъ,  потому 
что  я  тутъ  ровно  ничего  не  смыслю.  А  тебѣ,  Лена,  со- 
вѣтую  меньше  .колотить  по   клавишамъ:  цѣлѣй  будутъ. 

Онъ  сдѣлалъ  два  шага  къ  двери.  Эмма  Андреевна 
сдѣлала  два  шага  къ  нему. 

—  Позвольте, — начала  она:— позвольте  мнѣ  пробыть 
съ  вами  хоть  полчаса. 

Онъ  вдругъ  остановился  и  круто  повернулся  къ  ней- 

—  Что  это?  комедія?  или  драма?  или  трагедія? 

—  Неужели  вы  оттолкнете  меня?  Я  прошу  только 
одного:  видѣть  васъ,  говорить  съ  вами,  хотя  бы  даже 
какъ  съ  постороннимъ. 

—  Прости  ее! — вставила  мама  свое  словечко. 

—  Вы,  маменька,  не  понимаете  сами,  что  говорите. 
Прощаютъ  дѣтей,  провинившихся  ребятъ.  Я  Эмму  Ан- 
древну  въ  уголъ  не  ставилъ,  и  вообще  не  знаю,  чего 
ей  отъ  меня  нужно.  Можетъ  быть  денегъ? 

—  Боже  мой! — простонала  Эмма  и  схватилась  за 
голову.  Она  думала-было  упасть  въ  обморокъ,  но  кресла 
не  оказалось,  а  по  близости  были  только  стулья.  Она 
имѣла  ровно  настолько  времени,  чтобы  сообразить  это, 
и  продолжала  уже  другимъ  тономъ,  въ  которомъ  отчая- 
ніе  смѣшивалось  съ  негодованіемъ. 
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—  Кто  же  изъ  насъ  больше  виноватъ  въ  эту  ми- 
нуту? Я  пришла  съ  тѣмъ,  чтобы  просить,  если  не  про- 
щенья, то  хоть  того,  чтобы  вы  забыли  прошлое,  чтобы 
вы  перестали  меня  ненавидѣть.  А  вы?  вы  бросили  въ 
меня  все,  что  только  есть  оскорбительная.  Вы  постара- 
лись сыскать  такое  выраженіе,  котораго  не  захочетъ,  мо- 
жетъ  быть,  выслушать  самая  презрѣнная  женщина. 

—  Да  вы  спросите  сначала,  какъ  я  на  васъ  смотрю. 
Не  вижу  ли  я  въ  васъ  именно  этой  презрѣнной  жен- 
щины? 

—  Да!  я  знала,  что  меня  ожидаетъ.  Я  не  должна 
была  приходить  сюда.  Денисъ  Васильичъ!  я  жалкая  жен- 
щина. Вотъ  чего  вы  не  поняли,  да  и  никогда  не  поймете. 

—  Вы  это  маменькѣ  объясняйте,  а  я  ужъ,  извините, 
составивши  разъ  свое  мнѣніе,  его  не  измѣняю.  Я  рѣдко 
произношу  приговоръ  надъ  человѣкомъ,  но  ужъ  когда 
онъ  произнесенъ  —  возврату  нѣтъ!  Вы  для  меня — Эмма 
Андревна,  и  больше  ничего!  понимаете?  Жену  свою  я 
похоронилъ.  Ея  у  меня  нѣтъ!  (У  него  опять  голосъ 
дрогнулъ  по  давешнему). 

—  За  что  вы  меня  ненавидите? 

—  Кого  это?  Васъ-то  ненавидѣть?  Полноте!  да  за 
какого  же  дурака  вы  меня  считаете?  Такихъ  женщинъ, 
какъ  вы,  обыкновенно  забываютъ;  вотъ  и  все. 

—  Какой  же  мужчина  будетъ  такъ  мелоченъ,  что- 
бы не  забыть  пустой  обиды? 

—  Это  пустая  обида!  (Онъ  стукну лъ  по  рояли  нот- 
ною  тетрадкою).  А  какъ  же  на  вашемъ  языкѣ  называютъ 
важныя  обиды? 
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—  Да  полно  вамъ!— не  вытерпѣла  мама*. — Что  тутъ 
еще?  ну,  пошумѣли.  посердились,  ну  и  будетъ. 

—  Вы,  Эмма  Андреевна,  не  обиду  мнѣ  сдѣлали, — 
продолжалъ  Денисъ,  ударяя  въ  тактъ  тетрадью  по  до- 
скѣ.  —  Нѣтъ!  Вы  мнѣ  жизнь  всю  разбили.  Понимаете, 
что  значитъ  разбить  человѣку  жизнь?  Не  васъ  мнѣ  жал- 
ко: вы  для  меня  давно  не  существуете.  Мнѣ  жалко  того 
счастія,  которое  я  потерялъ  изъ-за  васъ,  которое  я  бро- 
силъ  къ  вашимъ  ногамъ.  Вы  его  растоптали.  А  можетъ 
быть  нашлась  бы  дѣвушка,  которая  и  не  кинула  бы  его 
отъ  себя  съ  такимъ  презрѣніемъ.  Она  раздѣлила  бы  его 
со  мною  и  я  боготворилъ  бы  эту  женщину,  я  молился 
бы  на  нее!  Теперь  мнѣ  не  осталось  даже  и  этой  надеж- 
ды. Я  бобыль,  нелюдимъ.  И  не  совѣтовалъ  бы  я  вамъ 
вернуться  къ  этому  нелюдиму.  Вы  встрѣтили  бы  худой 
пріемъ. 

—  Мнѣ  все-равно.  Жить  такъ,  какъ  я  живу  теперь... 

—  А  что?  скверно  небось!  Обожателей,  что-ли,  мало? 
Обочлись:  одного  не  хватаетъ.  Или,  можетъ  быть,  капи- 
талы всѣ  вышли? 

■  • —  Да,  я  сумасшедшая.  Мнѣ  не  слѣдовало,  не  слѣ- 
довало  приходить  сюда. 

—  Ахъ,  да  будетъ  вамъ! — волновалась  мама.  —  Ну, 
протяните  другъ  другу  руку,  и  все  кончено!  Ну,  что 
за  счеты  между  мужемъ  и  женой.  Кого  Богъ  соединилъ, 
того  человѣку  не  разлучить.  Эмма  Андреевна,  лу  по- 
дойдите къ  нему,  душечка,  первая.  Вы  видите,  онъ  у 
меня  какой...  Охъ!  это  упрямство!  Это  ракитинское  упрям- 
ство! Весь  въ  отца. 
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На  этотъ  разъ  воззваніе  было  услышано.  Эмма  Ан- 
дреевна сдѣлала  еще  нѣсколько  шаговъ  впередъ.  Платье 
ея  почти  касалось  Дениса.  Онъ  страдалъ  невыразимо. 
Какъ  устоять  противъ  этой  женщины,  какъ  отказать  ей, 
когда  она,  она  первая  протягиваетъ  ему  руку?  Что,  кромѣ 
искренняго  раскаянія,  заставить  проглотить  молча  всѣ  обиды, 
которыя  онъ  ей  нанесъ?  Но,  съ  другой  стороны,  какъ  за- 
быть то,  что  между  ними  давно  уже  лежитъ  бездна?  Какъ 
простить  то,  что  она  промѣняла  его  на  другихъ  и  съ 
наглостью  хвалилась  этимъ  въ  былыя  времена?  Въ  не- 
доумѣніи  Денисъ  отвернулся  и  встрѣтилъ  взглядъ  сестры, 
стоявшей  въ  дверяхъ.  Должно  быть,  взглядъ  этотъ  былъ 
выразителенъ,  потому  что  братъ  мгновенно  измѣнился  въ 
лицѣ.  Такъ  замѣтна  была  эта  перемѣна,  что  Эмма  не- 
вольно обернулась  въ  ту  же  ■  сторону,  куда  глядѣлъ  ея 
мужъ.  Клавдія  стояла  у  притолки,  опустивши  руки,  но 
не  опуская  глазъ,  пристально  устремленныхъ  на  брата, 
Вообще  поза  ея  не  выражала  ничего,  кромѣ  спокойствія; 
но  Эмма  Андреевна  поймала  ея  взглядъ  и  поняла  его 
значеніе.  Ее  ожидало  теперь  полнѣйшее  фіаско.  Зловѣ- 
щія  пятна  выступили  у  нея  на  щекахъ.  Она  закусила 
губы  и  поспѣшила  поднести  къ  лицу  платокъ.  Денисъ, 
между  тѣмъ,  успѣлъ  совершенно  оправиться.  Нравствен- 
ная поддержка  есть,  точка  опоры  найдена,  и  Эмма  Ан- 
дреевна неопасна. 

Какъ  обожженная  отдернула  Эмма  протянутую  руку, 
когда  Денисъ  замѣтилъ  ей  сухимъ,  злымъ  тономъ: 

—  Извините,  мы  съ  вами  проиграли  комедію  до  кон- 
ца. Начинать  ее  сызнова  мнѣ  бы  не  хотѣлось. 
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—  Вы  окончательно  отталкиваете  меня? 
Глаза  ея  уже  пылали  гнѣвомъ. 

—  Вы  желали,  кажется,  встрѣтиться  со  мною,  какъ 
съ  постороннимъ:  посмотрѣть,  поговорить,  и  разойтись. 
Ваше  желаніе  исполнилось.  Если  вамъ  нужно  непремѣн- 
но,  чтобы  наше  свиданіе  продолжалось  полчаса  —  я  къ 
вашимъ  услугамъ. 

Тонъ  его  дѣлался  все  ровнѣй  и  спокойнѣй,  но  чего 
ему  стоило  это  спокойствіе,  объ  этомъ  догадывалась  только 
одна  сестра. 

—  Хорошо  же!  помните  это!  Помните,  что  вы  от- 
вернулись отъ  меня  тогда,  когда  я  готова  была  про- 
сить у  васъ  прощенія,  молить  васъ  о  томъ,  чтобы  вы 
забыли  прошлое.  Я  то  же  не  умѣю  прощать  человѣку, 
который  смотритъ  на  меня  какъ  на  гадину.  Я  хотѣла 
вамъ  вернуть  то  счастіе,  о  которомъ  вы  ноете  другой  годъ. 
Напрасно  же  вы  отказались  отъ  него  теперь.  Послѣ  бу- 
детъ  поздно.  Послѣ  мы  еще  посмотримъ,  кто  восторже- 
ствуешь. Вѣдь  я  знаю,  что  вы  меня  не  забыли.  Вы  меня 
не  могли  забыть.  Припомните-ка  то,  что  вы  сейчасъ 
говорили.  Говоритъ  ли  такъ  человѣкъ  съ  женщиной,  къ 
которой  онъ  равно душенъ?  Если  я  для  васъ  въ  самомъ 
дѣлѣ  не  существую,  нечего  стонатъ  о  томъ,  что  похоро- 
нили свою  жену.  Ваша  жена  жива  и  вы  еще  вспомните 
ее.  И  даже  не  разъ! 

Денисъ  оторопѣлъ.  Онъ  не  ожидалъ  такой  выходки 
со  стороны  раскаявшейся  Магдалины.  Мама  тоже,  по- 
видимому,  не  предвидѣла  такого  оборота  дѣлъ.  Поэтому 
она  заговорила  что-то  такое,  весьма  мало  понятное, 
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— ■  Эмма  Андреевна — началъ  Денисъ,  изо  всѣхъ  силъ 
стараясь  быть  спокойнымъ:  —  припомните  одно  правило 
и  постарайтесь  хорошенько  замѣтить  его...  Волкъ  въ 
овечьей  шкурѣ  всегда  кончить  тѣмъ,  что  заявитъ  себя. 
Или  ужъ  надо  носить  эту  шкуру  мастерски.  Поучитесь 
же  сначала  владѣть  собою. 

—  Не  бросайте  на  меня  такихъ  свирѣпыхъ  взгля- 
довъ.  Я  знаю,  что  вы  дали  бы  много,  чтобы  поцѣловать 
кончикъ  вотъ  этого  платья  (она  съ  царственнымъ  же- 
стомъ  указала  на  свой  шлейфъ). 

Мама  заволновалась.  Она  находила,  что  невѣстка 
забывается. 

—  Денисъ  Васильевичъ! — продолжала  Эмма  Андре- 
евна съ  самой  великолѣпной  небрежностью. — Когда  же 
мы,  наконецъ,  поймемъ  другъ  друга?  Оба  мы  уступать 
не  любимъ.  Будемъ  же  пользоваться  малѣйшимъ  наме- 
комъ  на  уступку.  Я  ныньче  сдѣлала  много,  можетъ  быть 
даже  слишкомъ  много  для  нашего  примиренія.  Вы  его 
не  захотѣли.  Опять-таки  говорю:  напрасно! 

Она  стала  надѣвать  перчатку. 

Денисъ  сѣлъ  на  стулъ  и  закрылъ  глаза  руками.  Онъ 
боялся  заговорить.  Слезы  душили  его.  Лучъ  надежды 
снова  мелькнулъ  для  Эммы.  Она  встрепенулась. 

—  Послѣдній  разъ,  Денисъ,  хочешь  ты  мнѣ  про- 
тянуть руку  или  нѣтъ? 

Молчаніе. 

—  Я  люблю  тебя,  Денисъ.  Прости  мнѣ  мою  преж- 
нюю глупость.  Неужели  же  ты  не  видишь,  какъ  я  стра- 
даю? Развѣ  мнѣ  легче,  чѣмъ  тебѣ?  Развѣ  вся  эта  шум- 
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чтобы    какъ-нибудь    утопить,    заглушить    свое    горе?  Да 
полно  же,  ну,  посмотри  на  меня.   Миръ?  да? 

Мягкость  въ  ея  голосѣ  была  поразительная.  Денисъ 
сдѣлалъ  движеніе.  Клавдія  ловила  глазами  каждый  его 
жестъ. 

—  Не  хотите  ли  кофе,  Эмма  Андреевна? — спросила 
она  какимъ-то  особенно  рѣзкимъ,  металлическимъ  голо- 
сомъ.  Мама  даже  всѣмъ  корпусомъ  повернулась  отъ  удив- 
летя.  А  братъ  вдругъ  всталъ. 

—  Мое  почтеніе!  —  проговорилъ  онъ  быстро  и  на 
этотъ  разъ  выразилъ  уже  серьёзное  желаніе  удалиться- 
Жена  нагнала  его  въ  дверяхъ  и  схватила  за  руку. 

—  Постойте, — начала  она,  не  выпуская  его  паль- 
цевъ. — Теперь  я  знаю,  кто  стоить  между  вами  и  мной. 
Стыдитесь,  вы  оттолкнули  жену,  потому  что  боитесь  вотъ 
этой  дѣвчонки. 

Денисъ  близко  наклонился  къ  ней. 

—  Я  не  совѣтовалъ  бы  тебѣ  повторять  это  во  вто- 
рой разъ. 

Она  оттолкнула  его  и  упала  на  стулъ. 

—  Идите,  идите.  Обнимайтесь  съ  вашей  сестрицей. 
Она  достойная  барышня.  Она  вамъ  не  приказала  схо- 
диться со  мною. 

—  Эмма  Андреевна!  —  начала  мама  съ  негодова- 
ніемъ... 

Но  Эмма  уже  никого  и  ничего  не  слушала. 

—  Конечно,  мнѣ  не  нужно  мужа-тряпку.  Мнѣ  не 
надо  мужа,  который  будетъ  находиться    подъ    страхомъ 
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у  своей  сестрицы.  Какъ  мало  надо  имѣть  самолюбія, 
чтобы  позволить  вертѣть  собой,  своими  привязанностями... 
И  все  изъ  боязни  того,  что  скажетъ  мадемуазель!  Какъ 
она  отнесется  къ  этому  съ  своимь  просвѣщеннымъ  воз- 
зрѣніемъ!  Ха,  ха,  ха!  Вамъ,  можетъ  быть,  ставятъ  баллы 
за  поведеніе.  Вы,  я  знаю,  философъ.  Интересно,  какъ 
этого  философа  водитъ  на  ниточкѣ  эмансипированная  ба- 
рышня. Ха,  ха,  ха! 

—  Да  что-жъ  это  такое! — выходила  изъ  себя  мама 

—  Васъ,  Ульяна  Максимовна,  позвольте  пэблігоді- 
рить  за  несчастную  попытку  примирить  насъ.  Право,  я 
согласилась  на  ваше  предложеніе  только  изъ  любопыт- 
ства. 

—  Это,  наконецъ,  безстыдство... 

—  Милая  Ульяна  Максимовна,  мы  сдѣлали  только 
одну  ошибку,  что  не  пригласили  въ  заговоръ  вашу  дочку. 
Безъ  ея  согласія  вашъ  сынъ,  конечно,  не  смѣетъ  распо- 
ряжаться собою.  И  я  ему  вполнѣ  сочувствую.  Такая  до- 
стойная дѣвица:  она  устроиваетъ  народныя  кухни.  Она 
ищетъ  себѣ  по  всей  Москвѣ  помощниковъ.  А  я  что 
такое?  Презрѣнное  созданіе?  Продажная  женщина.  Боже! 
Какъ  же  я  могла  попасть  въ  такое  великолѣпное  семей- 
ство? Тутъ  кругомъ  все  добродѣтели.  Я  чувствую,  какъ 
сама  постепенно  становлюсь  добродѣтельна  до  того,  что 
даже  желала  бы  устроить  народныя  кухни! 

Мама  тутъ  ужъ  окончательно  не  выдержала. 

—  Послушайте,  если  вы  будете  такъ  продолжать, 
я  васъ  попрошу  выдти  вонъ. 

—  Неужели?  А  я  па  вашемъ  мѣстѣ  уже  давно  бы 
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это  сдѣлала.  Развѣ  вы  не  видите,  что  я  забавляюсь  надъ 
вами  уже  цѣлые  полчаса?  Не  заступничество  же  ваше 
мнѣ  было,  въ  самомъ  дѣлѣ,  нужно!  Мнѣ  просто  хоте- 
лось посмотрѣть,  какъ  можно  разозлить  добродѣтельныхъ 
людей. 

—  Маменька,  я  извинился  бы  передъ  вами  за  эту 
сумасшедшую,  еслибы  не  ваша  же  собственная  фантазія 
была  пригласить  ее  сюда.  Я  вамъ  двадцать  разъ  повто- 
рялъ,  чтобы  вы  понапрасну  не  хлопотали  о  перемиріи. 
Вы  сдѣлали  по  своемз^.  Вотъ  теперь  выслушивайте  ея 
дерзости.  Я  молчу. 

—  Асііеи,  топ  Ьоиг^еоіз, — кивнула  Эмма,  застегивая 
свою  перчатку.  —  Въ  случаѣ,  если  почувствуешь  себя 
скверно  и  увидишь,  что  сестрица  не  помогаетъ,  пріѣз- 
жай  ко  мнѣ.  Я  великодушна,  и  приму  тебя  какъ  хоро- 
шаго  знакомаго.  Адресъ  мой  ты  знаешь.  До  свиданья, 
Ульяна  Максимовна.  Мегсі,  за  вашу  любезность.  Клав- 
дія  Васильевна,  запз  асііеих!  Я  надѣюсь  еще  пообѣдать 
въ  вашей  кухмистерской. 

Жалокъ  былъ  Денисъ  въ  ту  минуту,  когда  онъ  про- 
вожалъ  глазами  свою  жестокую  красавицу.  Онъ  глядѣлъ 
такъ,  какъ  будто  сейчасъ  готовъ  отдать  полжизни,  чтобы 
только  вернуть  ее  назадъ.  Его  влекла  къ  ней  даже  са- 
мая дерзость  ея,  самый  взглядъ,  полный  холоднаго  пре- 
зрѣнія.  Что,  еслибы  усмирить  этого  звѣрька?  Что,  еслибы 
попрежнему  приласкать  его?  Какая-то  безвыходная  тоска 
засвѣтилась  на  его  лицѣ.  Одна  Клавдія  оставалась  не- 
возмутимо спокойна  въ  продол женіи  всей  этой  сцены.  Ни 
одна  черта  не  дрогнула  у  нея;  ни  разу  не  сдѣлала  она 
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даже  попытки  что-нибудь  возразить  на  замѣчанія  взбѣ- 
шенной  родственницы.  Въ  тотъ  же  вечеръ,  сидя  съ  же- 
нихомъ  въ  гостиной,  она  удивила  всѣхъ  своей  необык- 
новенной разсѣянностыо  и  вообще  чѣмъ-то  страннымъ, 
до  сихъ  поръ  еще  незамѣченнымъ  въ  ея  характерѣ.  Она 
сдѣлалась  вдругъ  раздражительна,  отвѣчала  невпопадъ, 
а  на  нѣкоторые  вопросы  и  совсѣмъ  не  отвѣчала,  Или 
неожиданно  пускалась  въ  длинные  разговоры,  которые 
обрывались  на  полуфразѣ  и  сопровождались  странными 
взглядами.  Говорятъ,  будто  въ  этотъ  день  она  какъ-то 
и  черезъ  кого-то  получила  дурныя  вѣсти. 


огонккъ.  19 


ЧАСТЬ    ТРЕТЬЯ 


19 


I. 


Въ  одномъ  изъ  своихъ  сочиненій  остроумный  Норі- 
акъ  разсказываетъ,  какъ  ходятъ  въ  полку  сплетни.  „Са- 
рііаіпе,  Ѳ8І-ІІ  ѵгаі  ^ие  ѵош  аигіег  Ш  цие  ]е  ѵоиз  аі 
(Ш,  дие  та  іетте  т'аѵаіі,  йіі,  цае  1а  іеніте  (іи  соіо- 
пеі  Іиі  аѵаіі  сііі,  дие  зоп  тагі  рогіаіі  ип  согзеі?"  Та- 
кимъ  путемъ  распространяются  не  однѣ  сплетни,  а  во- 
обще всякаго  рода  слухи.  Тутъ  вопросъ  не  въ  томъ, 
умеръ  ли  кто,  или  развелся  съ  женой;  важно  то,  что 
имѣютъ  сообщить  интересную  новость.  Вотъ,  напримѣръ, 
написали  Да};ьѣ  Петровнѣ  добрые  люди  изъ  вятской  гу- 
бернии, что  сынъ  ея  боленъ  и  боленъ  серьёзно.  Отъ 
Дарьи  Петровны  это  узнала  Эмма  Андреевна,  отъ  Эммы 
Андреевны  ея  десять  обожателей,  отъ  обожателей  адво- 
катъ,  а  отъ  него  уже  Гакитины. 

Клавдію  эта  вѣсть  очень  взволновала.  Во-первыхъ, 
потому  что  она  была  прямо  заинтересована  въ  дѣлахъ 
г.  Домейко.  А  во-вторыхъ,  тутъ  была,  можетъ  быть,  и 
другая  причина.  Какая  именно,  не  смѣю  сказать,  такъ- 
какъ  сама  Клавдія  Васильевна  ни  за  что  не  хотѣла  соз- 
наться  въ  ней..  ВЬрно  только  то,  что  невѣста  изящнаго 
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адвоката  замѣтно  измѣнилась,  тосковала  и  рвалась  душою 
туда,  куда  я  сейчасъ  поведу  васъ. 

Есть  въ  вятской  губерніи  такой  уголокъ,  куда  лю- 
бопытный туристъ  можетъ  попасть  развѣ  только  нечаян- 
но, да  и  то  при  самомъ  счастливомъ  стеченіи  обстоя- 
тельствъ.  Люди  тамъ  живутъ  сонно,  природа  зимою  спитъ, 
а  лѣтомъ  дремлетъ.  Безконечные  сосновые  лѣса  шепчут- 
ся и  гудятъ  въ  іюнѣ  и  сердито  стону тъ  въ  январѣ.  Лю- 
бимая резиденція  волковъ; — балки  и  овраги  тонутъ  лѣ- 
томъ  въ  зелени  и  въ  орѣшникѣ,  а  въ  зимнія  вьюги  и  мя- 
тели  доверху  заносятся  снѣгомъ.  Тоскливо  выглядятъ 
болота  въ  самый  разгаръ  іюльскихъ  жаровъ;  еще  тоск- 
ливѣе  смотрятъ  они  въ  крещенскіе  морозы.  Мѣстные 
звѣри  свыклись  съ  прелестями  этой  мѣстности  и  живутъ 
въ  полномъ  довольствѣ,  а  люди  иногда  нѣтъ-нѣтъ,  да  и 
стоскуются  о  другихъ  лучшихъ  мѣстахъ,  а  особенно  о 
Петербурге .  Къ  числу  ихъ  принадлежалъ  и  Кирсанъ 
Дмитріевичъ  Переплетчиковъ,  управляющій  на  фермѣ 
общества  дешеваго  продовольствія. 

Человѣкъ  онъ  былъ  молодой,  горячій  и  остроумный. 
Остроуміе  его  главнымъ  образомъ  состояло  въ  томъ,  что 
онъ  въ  своемъ  разговорѣ  часто  поминалъ  чертей.  Это 
придавало  его  выраженіямъ  соль  и  блескъ.  Прибавьте 
къ  этому,  что  онъ  носилъ  прекрасные  бакенбарды  и  ни- 
когда не  сомнѣвался  въ  своей  талантливости.  Вотъ  этотъ- 
то  пріятный  молодой  человѣкъ  и  встрѣтилъ  пріѣзжаго 
ревизора  (какъ  онъ  окрестилъ  Домейко)  и  отвелъ  ему 
особое  помѣщеніе. 

Недалеко  отъ  скотнаго  двора,  почти  въ  лѣсу,  стоялъ 
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деревянный  флигель.  Крыльцо  съ  колонадой  дѣлило  его 
на  двѣ  половины:  въ  первоЛ  помѣщался  самъ  управля- 
ющей и  его  контора,  а  вторая  состояла  изъ  одной  ог- 
ромной комнаты,  на  манеръ  сарая,  съ  двѣнадцатью  ок- 
нами. Какъ  зала  для  концертовъ  и  для  домашнихъ  спек- 
таклей, она  ходила  бы  въ  столицѣ  за  болыпія  деньги, 
но  какъ  нетопленая  сырая  комната,  да  еще  вдабавокъ 
въ  глуши  сосновыхъ  лѣсовъ,  она  не  стоила  мѣдиаго 
гроша.  Стѣны  и  полъ  ни  мало  не  защищали  ее  отъ  сѣ- 
верныхъ  холодныхъ  вѣтровъ,  свободно  разгуливавшихъ 
въ  каменной  трубѣ  и  въ  щеляхъ;  дуло  изъ  подъ  пола, 
дуло  изъ  окошекъ,  дуло  изъ  угловъ.  Стекла,  сверху  до 
низу  запушенныя  снѣгомъ,  скрывали  отъ  любопытныхъ 
взоровъ  то,  что  дѣлается  внутри.  А  внутри  лежалъ  на 
постели  Арсеній  Филипповичъ  и  размышлялъ  о  томъ,  какъ 
скверно  умирать  на  чужой  сторонѣ.  Ничто  не  шелох- 
нется, только  нѣтъ-нѣтъ,  да  и.  треснетъ  бревно  отъ  хо- 
лода. Щелкнетъ  морозъ,  и^  опять  все  тихо  и  опять  мо- 
гильное молчаніе,  да  и  комната-то  вся  выглядитъ  моги- 
лой. Мрачно  темнѣетъ  пасть  у  камина,  а  въ  трубѣ  виз- 
житъ  и  стонетъ  вѣтеръ:  то  запоетъ  тоненькимъ  голоскомъ, 
какъ  муха,  попавшаяся  въ  лапы  паука;  то  возьметъ  са- 
мую пронзительную  ноту,  да  вдругъ  и  хватитъ  во  всю 
ивановскую,  и  долго  гудитъ  густымъ  сердитымъ  басомъ. 
Съ  тоской  прислушивался  Домейко  къ  жалобнымъ  и  сер, 
дитымъ  балладамъ  вѣтра;  слышались  ему  тутъ  и  чело- 
вѣческіе  голоса,  вой  волковъ,  и  чьи-то  стоны,  рыданія- 
рыданія  безъ  конца.  Наконецъ  чувство  слуха  притупля- 
лось.   Онъ  на  время  переставалъ  слышать  звуки.    За  то 
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зрѣніе  работало  съ  удвоенной  силой.  Вдругъ  ему  каза- 
лось, что  изъ  одного  угла  непремѣнно  должна  выбѣжать 
крыса,  и  онъ  съ  полчаса,  не  смигнувши,  смотрѣлъ  на 
этотъ  уголъ  Крыса  не  показывалась,  но  ему  уже  чу- 
дился шорохъ  и  кончикъ  ея  хвоста.  Огромный  столъ, 
заваленный  планами,  казался  ему  покойникомъ.  Онъ  съ 
нетерпѣніемъ,  почти  съ  досадой  ожидалъ,  когда  же  этотъ 
покойникъ  встанетъ  или  перевернется  на  другой  бокъ. 
Тутъ  вдругъ  вспомнилась  ему  парижская  выставка  и 
машинное  отдѣленіе.  Почему  именно  машинное,  а  не 
другое?  Долго  и  неотвязно  преслѣдовали  его  эти  образы, 
пока  въ  головѣ  не  образовался  полный  хаосъ.  Онъ  пря- 
талъ  лицо  въ  горячую  наволочку,  а  ноги  все  больше  и 
больше  холодѣли.  Ему  начинало  казаться,  что  это  не 
его  ноги.  На  этой  мысли  онъ  остановился  и  оконча- 
тельно потерялъ  сознаніе. 

Морозъ  опять  какъ  обухомъ  хлопнулъ  по  стѣнѣ. 
Больной  не  шевельнулся.  Подъ  окнами  по  снѣгу  захру- 
стѣли  чьи-то  шаги.  Потомъ  снова  все  замолкло.  Зимніе 
сумерки  стали  понемногу  спускаться  и  облекать  все  въ 
сѣрый  цвѣтъ.  Скоро  тьма  такъ  сгустилась,  что  даже  и 
планы  перестали  бѣлѣться  на  столѣ.  Но  вотъ  у  дверей 
зазвенѣли  ключи,  щелкала  задвижка  и  черезъ  щель 
легла  на  полъ  свѣтлая  полоса,  а  вслѣдъ  за  ней  ворвался 
въ  комнату  и  цѣлый  потокъ  свѣту.  Вошелъ  старикъ  съ 
рѣшетчатымъ  жестянымъ  фонаремъ  въ  рукахъ.  Сгорблен- 
ный, но  не  отъ  старости,  а  кажется  больше  по  привычкѣ, 
плотный,  широкоплечій,  онъ  выглядѣлъ  еще  довольно 
бодро.    Притворивши   дверь    ногой,    онъ   взялъ    фонарь, 
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понесъ  его  къ  печкѣ  и  бережно  поставилъ  на  полъ.  По- 
томъ  вернулся  и  также'  систематически  взвалилъ  себѣ  на 
плечи  вязанку  дровъ.  Донесъ  ихъ  по  назначенію,  спус- 
тилъ  осторожно  на  полъ  и  принялся  пихать  въ  каминъ 
по  одному  полѣну.  Все  свое  вниманіе  онъ  отдалъ  этому 
занятію,  ни  разу  не  полюбопытствовавши  взглянуть  на 
больного.  „Что,  молъ,  ему  дѣлается:  лежитъ  себѣ,  да 
лежитъ " . 

Старика  этого  звали  Ильей  Иванычемъ,  и  числился 
онъ  при  фермѣ  не  то  скотникомъ,  не  то  дворникомъ, 
вообще  чѣмъ-то  весьма  неопредѣленнымъ.  Пять  лѣтъ 
служилъ  онъ  обществу  дешеваго  продовольствія,  а  до  сихъ 
поръ  никто  еще  не  могъ  рѣшить,  какое  названіе  дать 
его  должности. 

Назначили  его  служить  пріѣзжему  —  онъ  и  служить, 
ни  слова  не  говоря.  Топитъ  печки,  аккуратно  запираетъ 
гостя  на  замокъ  и  приноситъ  обѣдъ,  до  котораго  тотъ 
не  дотрогивается. 

За  больнымъ  ходить  его  не  назначали  —  онъ  и  не 
ходитъ. 

Подавать  лекарства,  поправлять  одѣяло  —не  его  дѣло. 
А  Илья  Иванычъ  не  въ  свое  дѣло  соваться  не  любитъ. 
Съ  такимъ  вѣрнымъ  слугою,  Домейко  рисковалъ  20  разъ 
умереть,  не  бывши  даже  замѣчеынымъ,  еслибы  не  фельд- 
шеръ,  который  душился  мускусомъ,  носилъ  цвѣтные  гал- 
стуки и  усердно  подчивалъ  своего  паціента  мятой,  про- 
писанной всегда  полатыни. 

—  Седьмой  часъ  въ  исходѣ,— -заявилъ  вслухъ  Илья 
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йванычъ.  —  Того  и  гляди  фершалъ  придетъ.    Они  тамъ 
съ  конторщикомъ  чай  пьютъ. 

—  Чай? — переспросилъ  больной  съ  удивленіемъ.  Онъ 
начина лъ  приходить  въ  себя,  и  первая  здравая  мысль 
о  чаѣ  сильно  потревожила  его  больное  воображеніе.  Чтобъ 
связать  путавшіяся  понятія,  ему  нужно  было  употребить 
нѣкоторое  усиліе. 

—  На  ночь  тулупъ-то  прикажете  что-ли  принести? 
флегматично  спрашивалъ  Илья  Иванычъ,  разбивая  кочер- 
гой головешку.  —  Я  пожалуй  принесу. 

И  съ  этими  словами  цѣлый  столбъ  искръ  полетѣлъ 
въ  трубу.  Явился  фельдшеръ  и  въ  комнатѣ  ко  всѣмъ 
аптечнымъ  снадобьямъ  прибавилось  еще  новое:  мускусъ. 

—  Ну  что,  какъ? — восклицалъ  этотъ  джентльменъ,  и 
съ  развязностью  подоіпелъ  къ  постели  больного. 

—  Чувствуете  жаръ?  ознобъ?  испарину?  или  легкое 
томленіе? 

—  Въ  голову  мнѣ  сильно  стучитъ. 

—  А!  въ  голову!  Приливъ  крови.  Надо  будетъ  по- 
ставить пьявокъ.  Ножныя  ванны.  Что  у  васъ,  старина, 
есть  пустыя  бутылки? 

—  Какъ  не  быть.  Въ  подвалѣ,  чай,  наберется. 

—  Ну,  и  прекрасно!  Тошноты  не  чувствуете? 
Больной  отрицательно  покачалъ  головой. 

—  Нѣтъ?  Ну,  и  прекрасно!  (онъ  выговаривалъ  это 
слово  какъ-то  особенно  Иоящно,  даже  съ  иностраннымъ 
акцентомъ). 

—  Ну,  а  какъ  вашъ  кашель? 

—  Скверно. 
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—  По  ночамъ  мучаетъ?  да?  И  грудь  вѣрно  болитъ? 
Это  мы  все  устроимъ.  Теплыя  припарки.  Можно  будетъ 
одно  лекарствице  прописать. 

Онъ  съ  видомъ  знатока  подсѣлъ  къ  столу,  ловко 
оторвалъ  листъ  бумаги,  обмакнулъ  перо  и  сдѣлалъ  рос- 
черкъ. 

Пришелъ  управляющій  и  подоінелъ  къ  больному  съ 
разспросами: 

—  Ну  что?  Какъ? 

—  Великолѣпно, — сердито  отвѣчалъ  больной:  — при- 
кажите только  впустить  сюда  мою  Буянку. 

—  Невозможно.  Вы  знаете,  она  безъ  вашего  поз- 
воленія  никого  не  выпускаетъ  изъ  комнаты.  А  Илья  Ива- 
новъ  приходитъ  къ  вамъ  десять  разъ  на  дню. 

—  Можете  привязать  ее  къ  постели;  я  хочу,  что- 
бы моя  собака  была  здѣсь. 

Кирсанъ  Дмитріевичъ  пожалъ  плечами  и  сталъ  раз- 
сматривать  рецепты.  Фельдшеръ,  между  тѣмъ,  поспѣшилъ 
отретироваться  и  понесъ  въ  другое  мѣсто  свой  мускусъ 
и  свою  богатую  шевелюру. 

—  Коновалъ!  —  замѣтилъ  управляющій  послѣ  его 
ухода. — Я  удивляюсь,  что  вамъ  за  охота  лечиться  у 
эдакого  коновала, 

—  Выпишите  мнѣ  изъ  клиники  главнаго  доктора! 
Я  вамъ  буду  очень  благодаренъ. 

Домейко  видимо  начиналъ  сердиться.  Кирсанъ  Дми- 
тріевичъ  дѣйствовалъ  на  него  какъ  возбуждающее  сред- 
ство. 

—  Зачѣмъ   изъ    клиники,    помилуйте!    Здѣсь    есть 


—  300  — 

земскій  докторъ  Степановъ,  прекраснѣйшій  человѣкъ. 
Но  только  дѣйствительно  его  трудно  дома  застать:  онъ 
все  больше  въ  уѣздѣ;  тутъ  у  него,  знаете  ли,  есть  род- 
ственники князья  Мещерскіе.  Вы,  можетъ  быть,  слыша- 
ли. Она  урожденная  Бибикова.  Вѣрно  слыхали!  Еще  она 
въ  Парижѣ  скандалъ  учинила. 

: —  Это  мнѣ  все  равно, — раздражительно  замѣтилъ 
больной:  — а  вы  потрудитесь  .жнѣ  Буянку.... 

—  Да  извольте,  извольте.  Привязать — это  можно. 
Илья  Ивановъ,  вели  ужо  собаку  привести.  Да  вамъ  еще 
чего  не  нужно  ли?  Я  готовь  служить  съ  удовольствіемъ. 

Домейко  лежалъ  и  напрягалъ  послѣднія  силы  своей 
и  безъ  того  уже  исчезавшей  сообразительности,  чтобы 
выжить  непрошеннаго  посѣтителя.  Лучшаго,  однако,  ни- 
чего не  придумалъ,  какъ  стиснуть  зубы  и  зажмурить 
глаза.  Но  тутъ-то,  какъ  на  зло,  и  вертѣлась  передъ 
нимъ  самодовольная  физіономія  г.  Переплетчикова:  вотъ 
она  выглядываетъ  изъ-за  спинки  кровати,  вотъ  она  вы- 
совывается изъ  пустого  стакана    и  прыгаетъ  по  стѣнѣ. 

„Господи!  Хоть  бы  Буянка!  Хоть  бы  кто-нибудь!" 
съ  тоской  думалъ  больной,  чувствуя  какъ  его  бросаетъ 
въ  жаръ  отъ  злости. 

Должно  быть,  Кирсанъ  Дмитріевичъ  догадался  на- 
конецъ,  что  его  присутствіе  тутъ  не  особенно  желатель- 
но, и  распрощался. 

Въ  награду  за  испытаніе,  къ  Арсенію  Филипповичу 
привели  неразлучнаго  друга,  Буянку.  Она  съ  радостнымъ 
визгомъ  бросилась  къ  нему  и  чуть  не  сбила  съ  ногъ 
Илью    Ивановича.  Буянка  — между    нами    будь  сказано, 
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очень  некрасивая  дзорняшка  — уставила  лапы  на  постель 
къ  своему  хозяину  и  принялась  глядѣть  на  него  съ 
истинно  собачьимъ  восторгомъ.  Послѣ  перваго  привѣт- 
ствія,  послѣ  первыхъ  минуть  блаженства,  глазки  ея  ста- 
ли умильно  улыбаться,  когда  рука  ея  хозяина  утонула 
въ  лохматой,  бурой  шерсти.  Лицо  больного  приняло  вы- 
раженіе,  ясно  говорившее,  что  десять  Переплэтчиковыхъ 
не  стоютъ  одной  Буянки.  Объяснившись  другъ  другу 
въ  любви,  хозяянъ  и  собака  успокоились:  она  растяну- 
лась на  полу,  положивши  морду  себв  на  лапы  и  глубо- 
комысленно зажмурившись;  онъ  лежа  ль  и  съ  мучитель- 
ной тоской  смотрѣлъ  куда-то  въ  пространство.  Неотвяз- 
ный, а  подчасъ  нелѣпыя  мысли  ни  на  минуту  не  дава- 
ли ему  заснуть.  Едва  наступало  малѣйшее  забытье,  не- 
утомимое болѣзненное  воображеніе  будило  его  насильно 
и  рисовало  ему  самыя  дикія  картины.  То  вспоминалось 
давнопрошедшее  дѣтство,  то  вдругъ  являлась  въ  головѣ 
неслыханная  теорія  на  неслыханныхъ  началахъ.  Система 
міра  Лавуазье,  Игнатій  Лойола  и  стачка  рабочихъ  въ 
Бельгіи  какъ-то  странно  перепутались  и  составили  одно 
цѣлое.  Лизавета  Ивановна  явилась  предсѣдателемъ  въ 
обществѣ  дешеваго  продовольствія,  потомъ  слѣдовали  ка- 
кія-то  прокламаціи,  какіе-то  манифесты;  наконецъ  все 
сливалось,  тонуло  въ  туманѣ  и  наступала  минута,  когда 
мысль  совсѣмъ  переставала  работать.  Гдѣ  сила  ума?  сила 
мысли?  Все  расплывается,  исчезаетъ,  пропадаетъ.  Еще 
немного — и  смерть... 

Но  вотъ  сильное  потрясеніе,   точно    ударъ   электри- 
ческаго  тока,  и  больной  снова  очнулся. 
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Его  окружаетъ  мракъ.  Каминъ  давно  потухъ;  Илья 
Иванычъ  успѣлъ  ужъ  запереть  дверь  на  замокъ  и  по- 
ѣдаетъ  теперь  кислую  капусту,  главное  содержаніе  всѣхъ 
его  ужиновъ,  завтраковъ  и  обѣдовъ.  Буянка  смачно  со- 
питъ,  а  въ  трубѣ  опять  воетъ  вѣтеръ  и  воздухъ  въ  комнатѣ 
снова  начинаетъ  холодѣть.  По  угламъ  выступаетъ  снѣгъ, 
котораго,  по  счастью,  въ  темнотѣ  не  видно.  И  надо  всѣмъ 
этимъ  тишина,  та  убійственная  тишина,  отъ  которой  про- 
бѣгаетъ  холодъ  по  кожѣ,  которая  способна  довести  до 
сумасшествія  человѣка   съ  разстроенными  нервами. 

Невыносимая  тоска  начинала  давить  Домейко.  Онъ 
чувствовали»  страшную  пустоту  и  уединеніе.  Вспомни- 
лась ему  тутъ  и  мать,  и  Лизавета  Ивановна,  и  всѣ, 
кого  бы  онъ  желалъ  видѣть  въ  эту  минуту  около  себя. 
Ему  страстно  захотѣлось  услыхать  ласковое  слово,  по- 
чувствовать присутствіе  близкаго  существа.  Много,  много 
далъ  бы  онъ  теперь,  чтобы-  хоть  на  полчаса  избавиться 
отъ  этой  могильной  тишины.  Нѣтъ!  только  половица 
скрипнула  гдѣ-то  въ  углу,  да  Буянка  вздохнула  на  всю 
комнату.  А  тутъ  еще  раздражающій  запахъ  мяты.  А  до 
разсвѣта  еще  долго;  ночи  зимнія,  болыпія.  Больной  при- 
поднялся на  подушкѣ  и  съ  отчаяніемъ  схватился  за  го- 
лову. Все  его  презрѣніе  къ  болѣзни,  къ  людямъ,  было 
въ  конецъ  сломлено.  Онъ  заплакалъ  бы  какъ  ребенокъ, 
еслибы  могъ  швкать.  Но  давно  ужъ  не  было  слезъ  въ 
этихъ  сухихъ  глазахъ. 

Больше  чѣмъ  когда-либо  сознавалъ  Домейко,  что  съ 
одними  идеями,  безъ  людей  жить  скверно.  Сказалась  и 
въ  немъ  та  струнка,  на  которой  разыгрываются  нѣжные 


—  303  — 

мотивы  жизни.  Дружба  и  преданность  Буянки  уже  не 
удовлетворяли  его,  въ  особенности  теперь,  когда  бли- 
зость смерти  была  очень  и  очень  возможн  і .  Умирать  на 
чужой  сторонѣ,  въ  трущобѣ,  среди  волковъ  и  людей, 
занятыхъ  мускусомъ  и  капустой...  А  можетъ  быть  тамъ, 
въ  Москвѣ...  Какое-то  ѣдкое  чувство  охватило  его.  Онъ 
порывался  вернуть  то,  чего  вернуть  уже  нельзя.  Какъ- 
то  невольно  захотѣлось  оглянуться  на  свое  прошлое, 
подвести  итоги  своимъ  радостямъ  и  печалямъ.  Но,  какъ 
на  зло,  память  отказывается  останавливаться  на  крупныхъ 
событіяхъ,  а  выхватываетъ  все  мелочи,  не  стоющія  вни- 
мания. Вотъ  12-тилѣтній  Арсеній  Филипповичъ,  или  по 
тогдашнему  просто  Сенька,  сочиняетъ  великолѣпнаго 
змѣя,  которому  предстоитъ  взлетѣть  на  самыя  облака. 
Но  чудный  змѣй  открытъ  родителемъ,  который  узналъ 
въ  немъ  свой  собственный  географический  атласъ,  разо- 
бранный по  листамъ  и  связанный  мочалкой.  Изобрѣта- 
телю  такого  новаго  аппарата  даютъ  порку,  а  онъ  и  въ 
усъ  себѣ  не  дуетъ,  и  бѣжитъ  въ  гимназію  съ  растре- 
панными книжками  подъ  мышкой.  Услыхавши  въ  классѣ, 
что  были  на  свѣтѣ  Готфридъ  Бульонскій  и  Петръ  Аміен- 
скій,  Сенька  спѣшитъ  позабыть  объ  этомъ  послѣ  звонка 
и  возвращается  домой  съ  совѣстью,  чистою  какъ  хру- 
сталь. Тамъ  встрѣчаетъ  его  брань  родителей,  которые 
посылаютъ  его  въ  лавочку  за  коноплянымъ  сѣмянемъ 
для  канареекъ.  Мальчикъ  бѣжитъ,  размышляя  дорогой 
о  томъ,  что  у  него  худые  сапоги,  но  что  есть  люди, 
у  которыхъ  они  бываютъ  и  крѣпкіе.  Затѣмъ  новая  брань 
родителей,  обѣдъ  (самая  счастливая  минута    дня)  и  по- 
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томъ  уже  вплоть  до  ночи  война  съ  братьями  и  сестрами. 
Гдѣ  они  теперь?  Иные  умерли,  а  иные  разъѣхались  по 
разнымъ  угламъ.  Вонъ  тамъ,  гдѣ-то  въ  тульской  гу- 
берніи,  живетъ  его  старшій  братъ  съ  женой  и  съ  се- 
мэйствомъ.  Заболѣетъ  онъ — и  сейчасъ  же  къ  его  услу- 
гамъ  цѣлое  собраніе  горчичниковъ  и  припарокъ,  дома 
всѣ  ходятъ  на  цыпочкахъ,  летятъ  посланные  за  докто- 
ромъ,  жена  не  отходитъ  отъ  постели,  дѣти  говорятъ 
шопотомъ  и  со  страхомъ  сообщаютъ  другъ  другу,  что 
папаша  боленъ  и  его  нужно  жалѣть.  А  онъ,  АрсеніГі 
Филипповичъ?  У  него  есть  Буянка.  Съ  тоскою  думалъ 
онъ  о  семейномъ  счастіи,  завидовалъ  своему  брату,  за- 
бывая о  томъ,  что  самъ  недавно  еще  смѣялся  надъ  этимъ 
счастьемъ.  Правда,  что  зависть  принимала  у  него  осо- 
бенный оттѣнокъ:  онъ  желалъ  бы  видѣть  около  себя  не 
добрую,  простую  и  практичную  мать  семейства,  но  стра- 
стную, любящую  женщину  со  всѣми  признаками  идеаль- 
ности и  небывалыхъ  талантовъ,  женщину,  которая  бы 
отдалась  ему  въ  силу  какой-то  высшей  страсти,  которую 
связывала  бы  съ  нимъ  не  привычка  и  не  минутное  чув- 
ство, а  самые  живые  интересы.  Съ  такой  женой  онъ 
смѣло  взгляну лъ  бы  въ  лицо  семейнымъ  дрязгамъ.  Они 
стояли  бы  выше  пошлости:  она  не  втянула  бы  его  въ 
нихъ.  Но  гдѣ  эти  женщины?  Гдѣ  та,  которая  прошла 
бы  по  грязи  нашей  обыденной  жизни,  не  запачкавшись? 
А  что  если  такія  есть?  Отчего  же  онъ  не  умѣлъ  най- 
ти ихъ?  Никогда  еще  такъ  ясно  не  представлялась  ему 
эта  мысль,  какъ  теперь.  Она  дразнила  его.  она  дѣлала 
ему  невыносимыми  эти  минуты  тоски  и  одиночества.  Что 
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дала  ему  жизнь  до  сихъ  поръ?  Въ  прошломъ  онъ 
видѣ.іъ  передъ  собой  длинный  рядъ  будней  и  бу- 
дней безъ  конца. 

Что  всѣ  эти  Хмѣлевы,  Викторы  Андреевичи,  Се- 
мены Павловичи?  Къ  чему  онъ  хлопоталъ,  убѣж- 
далъ  ихъ?  Къ  чему  онъ  писалъ  длинные  трактаты, 
собиралъ  матеріалы,  тратилъ  столько  силъ  и  столь- 
ко краснорѣчія?  Кого  интересуютъ  эти  обществен- 
ные вопросы? 

И  вдругъ  какъ  гвоздь  засѣла  ему  въ  голову 
мысль,  что  все  это  была  комедія.  Никто  и  не  во- 
ображалъ  разрѣшать  великихъ  вопросовъ,  а  такъ 
только  упражнялись  на  всякій  случай.  Придетъ  ка- 
кой-нибудь писатель  домой,  и  скажетъ  своей  Ли- 
заны^ или  Анютѣ:  ты,  Анюта,  пожалуйста,  не  вѣрь, 
что  я  тамъ  говорилъ.  Это  мы  такъ,  въ  болыпіе  игра- 
ли. Это  мы  нарочно.  Мы  будто  бы  ораторы  и  будто 
бы  писатели,  а  на  самомъ  дѣлѣ...  ха,  ха,  ха! 

Домейко  не  на  шутку  расхохотался.  Эта  истина 
показалась  ему  до  того  очевидна,  что  онъ  захохоталъ 
еще  разъ.  Буянка  проснулась  и  залаяла.  Ей  понра- 
вилась веселость  ея  господина.  Она  гамкнула  раза 
два,  но,  увидѣвши,  что  баринъ  ея  умолкъ  и  больше 
ей  не  сочувствуетъ,  свернулась  клубкомъ  и  опять 
засопѣла. 

—  То-есть,  это,  я  вамъ  скажу,  желѣзное  здо- 
ровье. Мало  того  желѣзное — чугунное! 

Такъ  ораторствовалъ  Кирсанъ  Дмитріевичъ  въ 
кругу  своихъ  собутыльниковъ:  молоденькаго  купчика, 
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помѣщика  и  химика  съ  какого-то  завода, — личность, 
къ  которой  безъ  особенной  натяжки  можно  примѣ- 
нить  изреченіе  одной  изъ  героинь  Островскаго:  „ахъ, 
мать  моя,  не  все-же  пьянъ,  иной  день  выдастся, 
и  трезвый  бываетъ". 

—  Помилуйте,  —  продолжалъ  хозяинъ:  —  три  не- 
дѣли  лежалъ  протянувши  ноги,  нашъ  коновалъ  въ 
него  всю  свою  аптеку  всадилъ,  и  ничего  —  живъ 
остался.  Нѣтъ,  вы  представьте  себѣ:  живъ  и  не- 
вредимъ! 

—  Это  ревизоръ-то  вашъ?  —  спросилъ  химикъ, 
выпивая  мимоходомъ  рюмку  полыновки. 

—  Да,  ужъ  именно  что  ревизоръ! 

Кирсанъ  Дмитріевичъ  съ  ожесточеніемъ  подо- 
шелъ  къ  столу  и  тоже  отвѣдалъ  настойки. 

—  Онъ  мнѣ,  я  вамъ  скажу,  жизнь  всю  отра- 
вилъ,  ей-Богу!  Показывай  ему,  видишь  ли,  здѣшнюю 
ферму.  Какая  тутъ  ферма!  Что  тутъ  показывать? 
Есть  у  тебя  глаза,  ну  и  гляди!  Боръ  тебѣ  сосновый 
понравился — надѣлъ  лыжи  и  маршъ!  А  то  стану  я 
тебѣ  показывать.  Чорта  съ  два! 

—  Отпустите  вы  своихъ  чертей  на  оброкъ,  —  за- 
мѣтилъ  одинъ  изъ  собесѣдниковъ. 

—  Вѣдь  онъ,  ревизоръ-то,  — продолжалъ  хозяинъ: 
—  теперь,  пожалуй,  самъ  собирается  уѣхать  отселѣ, 
да  штука-то  въ  томъ,  —  тутъ  онъ  щелкнулъ  пальца- 
ми,— -штука-то  въ  томъ,  что  оттуда  пришло  пред- 
писаніе...  понимаете? 

—  Въ  чемъ  же  дѣло-то?  что  такое? 
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Слушатели  начинаютъ  чувствозать  приливъ  лю- 
бопытства. Разсказчикъ  съ  достоинствомъ  попра- 
вилъ  на  себѣ  манишку,  и  таинственнымъ  голосомъ 
говоритъ: 

—  Велѣно  задержать  его  какъ  можно  дольше, 
лошадей  ему  не  давать.  Да-съ! 

Эффектъ  вышелъ  полный.  Гости  разинули  рты. 
Химикъ  какъ-то  нечаянно  выпилъ  еще  рюмку. 

—  Какія  однакожъ  основанія?  Позвольте!  —  гово- 
рилъ  помѣщикъ.  —  Это  что-то  странно. 

—  Да,  вотъ  тутъ  подите,  разбирайте.  Много 
тутъ  поймешь.  Чорта  съ  два! 

Хозяинъ  вынулъ  изъ  бокового  кармана  бумагу 
и  прочиталъ: 

„Прошу  васъ  покорнѣйше,  чтобъ  г.  Домейко 
раньше  седьмого  числа  не  выѣзжалъ".  Вотъ  изво- 
лите ли  видѣть.  „Въ  крайнемъ  же  случаѣ  раньше 
шестаго".  Слышали?  А  ныньче  четвертое.  А  онъ 
требовалъ:  „пожалуйте  лошадей.  Мнѣ,  говоритъ, 
больше  нечего  смотрѣть.  Я  все  видѣлъ,  что  мнѣ 
нужно".  Какимъ  образомъ  я  его  теперь  удержу? 

Хозяинъ  крѣпко  вздохнулъ  и  вышелъ  изъ  ком- 
наты. 

И  все-таки  Еирсанъ  Дмитріевичъ  съумѣлъ  устро- 
ить дѣло  такъ,  что  пришлось  г-ну  Домейко  выѣхать 
седьмого  числа  по  предписанію. 
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Того  же  седьмого  числа  состоялось  чрезвычай- 
ное собраніе  общества  дешеваго  продовольствія.  Это 
было  нѣчто  въ  родѣ  спектакля,  на  который  зара- 
нѣе  запасались  акціями.  Для  всѣхъ  любопытно  было 
посмотрѣть,  какъ  станетъ  вывертываться  правленіе. 
Будь  это  въ  Англіи,  я  не  берусь  опредѣлить,  сколь- 
ко бы  тутъ  было  пари  за  и  противъ.  У  насъ  все 
это  разрѣшилось  тревожнымъ  и  смутнымъ  собра- 
ніемъ ,  на  которомъ  не  разъ  слышалось  грозное 
слово  „ликвидація".  На  этомъ  же  собраніи  акціонеры 
узнали  много  новаго  и  поучительнаго  для  себя: 

1)  Что  въ  Москвѣ  есть  люди,  несомнѣнно  обла- 
дающіе  даромъ  слова,  т. -е.  искусствомъ  говорить 
много  и  ничего  не  сказать. 

2)  Что  когда  избиратели  кого-нибудь  выбираютъ,, 
то  имъ  не  мѣшало  бы  знать,  кого  именно  они  вы- 
брали, въ  противномъ  случаѣ  чрезвычайное  собра- 
те весьма  легко  можетъ  превратиться  въ  чрезвы- 
чайный скандалъ. 

3)  Что  общій  гвалтъ  имѣетъ  странное  свойство 
не  уяснять,  а  только  больше  запутывать  вопросъ, 

.  Въ  результатѣ  этого  чрезвычайнаго  собранія  по- 
лучился, конечно,  нуль.  Хотя  это  цифра  пріятная 
и  служитъ  въ  нѣкоторомъ  родѣ  какъ  бы  эмблемой 
безконечности,    но    публику    она    не  удовлетворила. 

Всѣ  разошлись    съ    туманомъ    въ    головѣ,    но  съ 
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яснымъ  сознаніемъ,  что  общество  должно  опять  со- 
браться на-дняхъ,  когда  именно  —  никто  не  умѣлъ 
сказать. 


Дѣйствіе  происходитъ  въ  квартирѣ  Любочки  и 
ея.  папа. 

—  Чтобы  дѣлаете,  дѣтимои? — спрашивала  Эмма 
Андреевна  вечеромъ,  когда  увидала,  что  молодежь 
собралась  у  стола  и  хохочетъ. 

—  Водевиль  сочиняемъ,  Эмма  Андревна. 

—  Какъ,  всей  компаніей? 

—  Да,  трое  сочиняютъ,  а  вотъ  онъ  на  музыку 
кладетъ. 

Хохотъ  сочинителей  доносился  и  до  Любочкина 
отца,  которой  сидѣлъ  съ  Домейко  и  разсуждалъ  о 
суетѣ  мірской.  А  отъ  суеты  мірской  недалекъ  пе- 
реходъ  и  до  общества  дешеваго  продовольствія. 

—  Вотъ,  батюшка,  вѣдь  вы,  кажется,  тоже  въ 
этой  коммиссіи  состояли? 

—  Сверхъ  штата,  —  иронически  отвѣтилъ  До- 
мейко. 

—  Ну,  вотъ  то-то  и  есть.  Осенью  выбирали  ее, 
такъ  думали:  ну!  и  разжуетъ,  и  въ  ротъ  положитъ. 
А  она,  моя  голубушка,  зѣвнула,  потянулась,  да  на 
другой  бокъ  и  перевернулась.  Мнѣ  вонъ  директоръ 
хорошій  знакомый,  а  я  все-таки  скажу:  что-жъ? 
дружба  дружбой,  а  служба  службой.  Повѣрять  не- 
премѣнно  надо.  У  меня  вонъ  и  дочка  говоритъ:  кон- 
троль, говоритъ.  необходимъ.  Да-съ! 
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—  Скажите,  пожалуйста,  вы  были  на  общемъ 
собраніи? 

—  Какъ  же,  былъ.  А  вы  что-жъ,  батюшка  мойг 
неужто  дома  просидѣли? 

—  Въ  дорогѣ  находился,  поздно  выѣхалъ. 

—  А  собраніе  было  любопытное. 

—  Что-же,  благополучно  окончилась  ревизія? 
Благодарили  директоровъ? 

—  Какой  тамъ!  Я  ужъ  подъ  конецъ  не  зналъг 
какъ  и  вырваться.  Того  и  гляди,  думаю,  въ  полицію 
заберутъ.  Да  вотъ  вамъ  Жоржинька  все  разскажетъ 

—  Онъ  говоритъ,  что  будто  много  недовольныхъ 
акціонеровъ  и  они  хотятъ  составить  новое  собраніе. 

—  Какъ  же!  Тамъ  гляди,  какъ  бы  ужъ  въ  самомъ 
дѣлѣ  не  подрались.  Какое  это  общество...  срамъ 
одинъ! 

Вошелъ  адвокатъ,  и  Эмма  Андреевна  встрѣтила. 
его  самымъ  наивнымъ  вопросомъ: 

—  Вы  одни? 

—  Т. -е.  какъ  это  одинъ? 

—  Рагсіоп.  Это  нескромность.  Я  беру  назадъ 
свой  вопросъ.  Я  боюсь,  что  вы  покраснѣете. 

—  Нѣтъ-съ,  я  за  другихъ  никогда  не  краснѣю. 

—  Идите,  —  кричала  Любочка:  —  идите  къ  намъ. 
Мы  сочиняемъ  водевиль. 

Адвокатъ  поблагодарилъ  и  отказался.  Онъ  под- 
сѣлъ  къ  Домейко  и  заговорилъ  съ  нимъ,  мимохо- 
домъ  снимая  перчатки. 

—  Наконецъ-то    вы    рѣшились    пріѣхать,    а    я 
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думалъ,  что  вы  окончательно  поселились  въ  Вятской 
губерніи.  Вы  насъ  совсѣмъ  забыли.  А  ваше  при- 
сутствіе  было  крайне  необходимо.  Скажите,  какимъ 
образомъ  вы  такъ  опоздали?  Вы  получили,  надѣюсь, 
нашу  повѣстку? 

—  Получилъ-съ.  Только  у  васъ  на  фермѣ  всѣ 
лошади  были  въ  разгонѣ. 

—  Не  можетъ  быть!  Что  вы  говорите? 

—  Непредвидѣнное  стеченіе  обстоятельствъ,  ко- 
нечно. 

—  Только  у  насъ  въ  Россіи  и  могутъ  случаться 
подобныя  вещи:  ни  одной  лошади,  никакихъ  путей  со- 
общенія? 

—  Нѣтъ,  пути  есть;  скверные,  положимъ,  ну 
да  все  же...  А  вотъ  управляющій  у  васъ  тамъ  ми- 
лый человѣкъ. 

—  А  что?  Вы  недовольны  имъ? 

—  Нѣтъ,  вообще  я  говорю:  прекрасный  чело- 
вѣкъ. 

Адвокатъ  взглянулъ  на  собесѣдника  съ  нѣкото- 
рымъ  безпокойствомъ. 

—  Что  же  вы — началъ  онъ — не  заглянули  къ 
намъ  въ  правленіе?  Намъ  бы  нужно  было  съ  вами 
потолковать.  Общество,  вѣдь  вы  знаете,  ожидало 
вашего  отчета.  Безъ  него  въ  ревизіи  остался  нѣко- 
торый  пробѣлъ. 

—  Но  вѣдь  коммиссія  больше  не   существуетъ? 

—  Да,  конечно.  Тѣмъ  не  менѣе  публика  ждетъ 
вашего  отчета  съ  любопытствомъ. 


ЗІ2  — 


—  О,  что  касается  до  публики,  то  я  всегда  къ 
ея  услугамъ. 

Домейко  сталъ  закуривать  новую    папиросу. 

—  Какъ  же  вы  думаете  поступить  теперь?  Вѣдь 
собраніе  уже,  какъ  вамъ  извѣстно,  кончилось. 

—  Я  слышалъ,  что  на-дняхъ  состоится   другое. 

—  Кто  вамъ  это  сказалъ?  Это  вздоръ. 

—  Я  слышалъ  даже — не  одно,  а  два:  одно  бу- 
детъ  устроено  правленіемъ,  другое  —  акционерами. 

Любарскій  сдѣлалъ  нетерпѣливое  движеніе. 

—  Все  это  слухи,  пущенные  для  шику.  Вы  зна- 
ете, наше  общество  еще  не  доросло  до  понятій  о 
благопристойности.  Третьяго  дня  акціонеры  держали 
себя  такъ,  что  дѣйствительно  заставляли  пожалѣть 
объ  отсутствии  будочниковъ. 

—  Ну,  что-жъ,  вы  поставьте  въ  другой  разъ  у 
входа  жандармовъ. 

—  Есть  надежда,  что  намъ  къ  такимъ  мѣрамъ 
не  придется  прибѣгать,  потому  что,  опять-таки  го- 
ворю вамъ,  это  чистѣйшій  пуфъ.  Собраніе  состоя- 
лось 7-го  числа  и  другого  намъ  не  нужно.  Все  рав- 
но, если  публика  явится  опять  безъ  понятій  о  вѣж- 
ливости  и  приличіи... 

—  До  меня  это  не  касается.  Пусть  они  будутъ 
сидѣть  въ  шляпахъ,  даже  безъ  галстуховъ — мнѣ 
это  рѣшительно  все  равно.  Мое  дѣло  прочитать  имъ 
отчетъ. 

—  Нѣтъ,  да  вы  понимаете:  у  насъ  вездѣ  цар- 
ствуетъ  такой  безпорядокъ. 


О  1    о 

О  1  о  — 

—   Совершенно  вѣрно  изволили  замѣтить. 

И  Домейко  сдѣлалъ  легкій  поклонъ. 

Въ  передней  дрогнулъ  звонокъ,  и  Любочка  объ- 
явила всѣмъ,  что  это  должно  быть  Ракитины.  Дѣй- 
ствительно,  это  были  они.  Вотъ  папа  съ  олимпій- 
скимъ  величіемъ  протягиваетъ  всѣмъ  свою  пухлую 
руку.  Вотъ  мама  поправляетъ  круя^ева  у  мантильи 
и  благосклонно  киваетъ  присутствующимъ.  Вотъ  и 
Клавдія  съ  своей  стремительной  походкой  и  съ  не- 
сколькими взглядами,  кинутыми  исподлобья  на  го- 
стей. Первый,  кто  бросился  ей  въ  глаза,  былъ  ея 
женихъ,  а  рядомъ  съ  нимъ  Арсеній  Филипповичъ. 
Потомъ  уже  выступили  какъ  изъ  тумана  физіономія 
Жоржиныш  и  фигура  Эммы  Андреевны.  А  вотъ  и 
Любочка  и  отецъ  ея,  оба  съ  цѣлыми  потоками  при- 
вѣтствій  на  устахъ.  Елавдія  почему-то  запуталась  въ 
платьѣ,  поздоровавшись  съ  адвокатомъ.  Она  гово- 
рила какую-то  пустую  фразу  и  въ  замѣшательствѣ 
смотрѣла  на  Домейко.  Она  видѣла,  что  онъ  всталъ 
и  готовится  обратиться  къ  ней,  какъ  къ  старой 
знакомой.  О,  ужасъ!  онъ  первый  протягиваетъ  ей 
руку!  Любарскій  не  скрываетъ  своего  удивленія  и 
отчасти  негодованія.  Клавдія  встрѣчаетъ  его  недо- 
вольный взглядъ  и  все-таки  почти  машинально  от- 
вѣчаетъ  на  привѣтствіе  Арсенія  Филипповича.  Но 
тотчасъ  же  спѣшитъ  обратиться  къ  другимъ,  а  тутъ 
какъ  нарочно  Жоряшнька,  да  Эмма  Андреевна,  все 
лица  болѣе  или  менѣе  подозрительныя,  на  которыхъ 
семейство  Ракитиныхъ  смотритъ  косо.    Жоржинька 
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окончательно  грозилъ  скомпрометировать  ее  какимъ- 
нибудь  дружескимъ  воззваніемъ.  Клавдія  сдѣлала 
ему  сухой  поклонъ  и  отошла  на  другой  конецъ  ком- 
наты, какъ  будто  для  того,  чтобы  снять  нерчатки 
и  оправиться  передъ  зеркаломъ.  Она  не  могла  не 
замѣтить,  какъ  пристально  слѣдилъ  за  ней  ея  на- 
реченный. Сколько  такта,  умѣнья  и,  главное,  счастья 
нужно  было,  чтобы  выдти  съ  торжествомъ  изо  всѣхъ 
неожиданностей,  приготовленныхъ  ей  въ  этотъ  ве- 
черъ.  Елавдія  какъ  можно  дольше  снимала  перчат- 
ки, размышляя  о  томъ,  какъ  бы  выиграть  партію 
или,  по  крайней  мѣрѣ,  сыграть  въ-ничыо.  Присут- 
ствіе  Эммы  Андреевны  дѣлало  успѣхъ  болѣе  чѣмъ 
сомнительнымъ.  При  ней,  конечно,  весь  ея  арсеналъ: 
всѣ  шпильки,  колкости  и  намеки,  на  которые  толь- 
ко способна  женщина. 

Въ  послѣднее  время  Клавдія  имѣла  случай  узнать 
хорошо  своего  жениха  и  поняла,  что  съ  нимъ  ла- 
дить не  такъ-то  легко,  какъ  предполагалось  снача- 
ла. Не  онъ  запутывался  въ  сѣтяхъ,  а  скорѣй  она, 
невѣста,  чувствовала  себя  каждый  день  связанной 
какимъ-нибудь  новымъ  условіемъ.  Онъ  душилъ  ее 
своей  заботливостью  и  предупредительностью.  Онъ 
слѣдилъ  за  каждымъ  ея  шагомъ.  Онъ  понемногу  на- 
чиналъ  раскрывать  передъ  нею  программу  своихъ 
будущихъ  требованій.  Не  то,  чтобы  она  уступала 
безъ  бою,  нѣтъ,  она  вспыхивала  какъ  порохъ,  пы- 
талась сломить  его  и  кончала  тѣмъ,  что  понемногу, 
незамѣтно  подавалась  сама.  Грубаго  насилія  она  бы 
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никогда  не  допустила.  Явный  деспотизмъ  возмутилъ 
бы  ее  и  быстро  привелъ  бы  къ  разрыву.  Но  дес- 
потизмъ ласковый,  изящный,  даже,  если  можно  такъ 
выразиться,  покорный,  втягивалъ  ее  понемногу.  Она 
не  знала,  съ  чѣмъ  бороться,  чему  сопротивляться. 
Сплошь  да  рядомъ  она  чувствовала  себя  даже  ви- 
новатой передъ  своимъ  женихомъ.  Въ  чемъ  имен- 
но, она  не  умѣла  сказать,  но  ей  чудился  упрекъ 
въ  его  взглядахъ.  Часто,  оставаясь  съ  нимъ  нае- 
динѣ,  она  не  рѣшалась  взглянуть  ему  прямо  въ  ли- 
цо; она  боялась  услыхать  какой-нибудь  выговоръ,  а 
главное  боялась,  чтобы  не  явились  у  него  подозрѣ- 
нія  на  счетъ  искренности  ея  любви  къ  нему.  Тогда... 
тогда  притворство  далѣе  будетъ  невозможно:  она 
признается  во  всемъ. 

Впрочемъ,  тутъ  слѣдуетъ  сдѣлать  оговорку.  Если 
все  это  чувствовала  она  въ  глубинѣ  души  своей, 
то  не  такая  она  была  дѣвушка,  чтобы  выдать  чѣмъ 
нибудь  эти  чувства.  Съ  виду  она  оставалась  холо- 
дна и  спокойна  и  часто  очень  неласково  принимала 
какую-нибудь  непонравившуюся  ей  фразу  жениха. 
Въ  продолженіе  вечера  Клавдія  Васильевна  имѣла  не- 
осторожность сѣсть  въ  сторонѣ,  увлекшись  разсмат- 
риваніемъ  какого-то  альбома.  Домейко  подошелъ  къ 
ней.  Когда  она  увидѣла  его,  было  уже  поздно.  Онъ 
стоялъ  у  стола  и  заговорилъ. 

—  Очень  жалѣю,  что  получилъ  ваше  письмо 
слишкомъ  поздно. 

—  Да?  (она  исподлобья  посмотрѣла  на  него). 
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—  Оно  избавило  бы  меня  отъ  необходимости 
совершить  преглупое  путешествіе. 

—  А  вы  послушали  бы  меня?  (она  спросила  это 
очень  тихо). 

—  Почему  же  нѣтъ. 

—  Вы  были  больны? 

—  Да-съ,  между  прочимъ.  Такъ-вотъ-съ, — про- 
должалъ  онъ,  взявши  стулъ  и  подсаживаясь  къ  ней: 
—  такъ.  наша  первая  попытка  дѣйствовать  сообща 
и  не  удалась. 

—  Отчего-же?  я  не  теряю  надежды. 

—  Какъ  мнѣ  ни  грустно,  но  я  долженъ  при- 
знаться, что  надежда  эта  очень  слабая,  до  того  сла- 
бая, что  мы  лучше  сдѣлаемъ,  если  предположимъ, 
что  ея  совсѣмъ  нѣтъ. 

—  Зачѣмъ  вы  мнѣ  это  говорите?  Пусть  бы  я 
думала,  что  все  прекрасно. 

—  Все  равно,  рано  или  поздно,  вы  должны  уз- 
нать истину. 

—  Такъ  лучше  же  поздно. 

—  Не  знаю,  право.  Пріучивши  себя  разъ  къ 
какой-нибудь  мысли,  трудно  будетъ  отвыкать. 

Онъ  помолчалъ  и  потомъ  прибавилъ: 

—  Я  это  знаю  по  опыту. 

—  Да,  это  прав  да,  — задумчиво  повторила  Клавдія. 

—  Вотъ  видите  ли,  вы  со  мной  согласны. — 
Скажите    пожалуйста,    г-нъ    Любарскій  вашъ  хоро- 
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—  Онъ  мой  женихъ,—  скороговоркой  отвѣтила 
Клавдія. 

—  Я  такъ  и  думалъ,  т. -е.  лучше  сказать,  я  слы- 
шалъ  объ  этомъ.  Мнѣ  помнится  однакоя^ъ,  что  вы 
отзывались  о  немъ  когда-то  несовсѣмъ...  несов- 
сѣмъ  лестно.  (Она  замѣтно  измѣнилась  въ  лицѣ). 
Это  нескромный  вопросъ,  да?  и  я  не  имѣю  права 
дѣлать  его.  Но  мнѣ  положительно  хотѣлось  бы  объ- 
яснить это  явленіе.  Это  какой-то  чисто  дѣвичій  ка- 
призъ. 

—  Вы  не  хотите  предположить,  чтобы  можно 
было  перемѣнить  свое  мнѣніе  о  человѣкѣ?  —  спросила 
она  его  вдругъ  рѣзко. 

—  Напротивъ.  Мнѣ  это  только  и  остается  пред- 
положить, это  единственное  возможное  объясненіе. 
Но  вотъ  оно-то  меня  и  занимаетъ.  Какъ,  на  какихъ 
данныхъ  мѣняются  такъ  быстро  наши  мнѣнія? 

Онъ  пытливо  смотрѣлъ  ей  въ  глаза. 

—  Это  исповѣдь? — переспросила  она  съ  доса- 
дою.— Я  часто  не  отдаю  отчета  въ  своихъ  чувст- 
вахъ  самой  себѣ,  не  только  другимъ. 

—  Я  оскорбилъ  васъ?  Но  вы  ужъ  мнѣ  простите. 
Я  не  умѣю  говорить  съ  женщинами. 

Она  испуганно  взглянула  на  него,  потомъ  на 
адвоката,  который  видимо  слѣдилъ  за  ними  издали. 
Тихій  разговоръ  а  райе  не  нравился  ему.  Домейка 
не  понялъ  этого  взгляда  и  продолжалъ: 

—  Знаете,  когда  мы  встрѣтимся  съ  вами  года 
черезъ  три  и  я  вздумаю  заговорить  съ  вами   о  на- 
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родныхъ  кухняхъ,  вы  улыбнетесь  и  скажете,  что  „да, 
было  время,  когда  это  меня  занимало..."  Вы  и  те- 
перь ужъ  начинаете   понемножку  забывать  о  нихъ. 

—  Нѣтъ,  —  проговорила  она  торопливо  и  взялась 
за  альбомъ.  (Къ  нимъ  подходилъ  Любарскій). 

—  Вы  изъ  тѣхъ  натуръ,  которыя  ищутъ  себѣ 
развлеченія  на  полчаса,  именно  замѣтьте:  развле- 
ченія,  но  не  больше.  Я  вѣрилъ  въ  васъ,  или,  лучше 
сказать,  я  пробовалъ  вѣрить  въ  васъ  когда-то;  но 
теперь... 

—  Вашъ  папа  поставилъ  сейчасъ  большой  ре- 
мизъ,  —  началъ  адвокатъ,  обращаясь  къ  невѣстѣ  п 
бросая  на  нее  и  на  ея  собесѣдника  выразительный 
взглядъ,  который  можно  было  перевести  приблизи- 
тельно такъ: — окончите  же  вашъ  разговоръ;  онъ  обра- 
щаетъ  на  себя  вниманіе  постороннихъ. 

Взглядъ  этотъ  подѣйствовалъ  различно.  Клавдія 
вспыхнула  и  сдѣлала  движеніе.  Домейко  остался 
невозмутимъ:  онъ  не  отодвинулъ  своего  стула,  даже 
не  измѣнилъ  наклоненнаго  положенія,  только  вопро- 
сительно посмотрѣлъ  на  адвоката. 

—  Садитесь,  —  предложила  Клавдія,  подвигаясь 
и  давая  мѣсто  на  диванѣ  своему  нареченному. 

—  Васъ  не  интересуетъ  игра?  —  настаивалъ  тотъ. 

—  Вы  знаете,  я  картъ  не  люблю. 

—  Все  равно,  вы  посмотрѣли  бы  на  играющихъ. 
Онъ  стоялъ  и  ждалъ,  какъ  видно,  что  она  тоже 

сію  минуту  встанетъ.  Она  колебалась,  но  удивлен- 
ное выраженіе  Домейко  остановило  ее. 
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—  Право,  это  скучно.  Я  двадцать  разъ  видала 
мама  за  преферансомъ.  Она  сердится,  когда  поста- 
вить ремизъ,  когда  не  съ  той  масти  пошли,  когда 
кто  нибудь  подошелъ  къ  ней.  Не  будемъ  лучше  раз- 
дражать ее. 

Любарскій  молча  сѣлъ  на  диванъ.  На  лбу  у  него 
появилась  маленькая  складочка. 

—  Такъ  какъ  же,  Клавдія  Васильевна,  —  добро- 
душно продолжалъ  Домейко. — Что  же  насчетъ  раз- 
влеченія-то?  Какой  положимъ  мы  самый  длинный 
срокъ? 

—  О  какихъ  это  развлеченіяхъ  вы  говорите?  — 
поинтересовался  адвокатъ. 

—  Такъ.  Вотъ  у  насъ  тутъ  съ  Клавдіей  Василь- 
евной маленькое  недоразумѣніе. 

—  Какого  рода?  Можетъ  быть,  я  смогу  разрѣ- 
шить  его? 

—  Нѣтъ,  это  наша  тайна. 

—  Пустяки! — раздражительно  замѣтила  Клавдія. 
— Какія  же  у  насъ  могутъ  быть  тайны  съ  Арсе- 
ніемъ  Филипповичемъ?  Онъ  упрекаетъ  меня  въ  лег- 
комысліи,  вотъ  и  все. 

Бѣдная!  она  сама  выдавала  себя  своимъ  волне- 
ніемъ. 

—  Я  надѣюсь,  —  иронически  замѣтилъ  Домейко, 
— что  Михайло  Константиновичъ  этой  тайны  иначе 
бы  и  не  растолковалъ  себѣ. 

—  Я  вообще  не  охотникъ  до  таинственности, — 
лодчеркнулъ  адвокатъ. 
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—  Удивительно,  какъ  вкусы  иногда  сходятся. 
Я  самъ  хотѣлъ  сказать  то  же.  Впрочемъ,  Іев  Ъеаих 
езргіі.8  зе  гепсопігепт,.  Вы  позволите  мнѣ  закурить 
папироску?  Этотъ  вопросъ  относился  уже  къ  Клавдіи. 

—  Сдѣлайте  одолженіе. 

—  Вы  не  повѣрите,— продолжалъ  Домейко,  нак- 
лоняясь надъ  свѣчкой: — какая  коммисія  съ  дамами. 
Всѣ  онѣ  сговорились  подозрѣвать  меня  въ  таинствен- 
ности. Если  я,  напримѣръ,  говорю,  что  люблю  хорошія 
сливки,  онѣ  непремѣнно  увидятъ  тутъ  какую-нибудь 
двусмысленность.  Онѣ  вамъ  голову  своюпрозакладыва- 
ютъ,  что  сливки  —  это  собственно  не  сливки,  а  что-ни- 
будь другое.  Вы  какъ  на  этотъ  счетъ,  Клавдія  Василь- 
евна? 

—  Я  вижу  въ  васъ  только  то,  чтб  есть  на  са- 
момъ  дѣлѣ,  ни  больше,  ни  меньше. 

Она  проговорила  эти  слова  такъ  сухо  и  рѣзко, 
что  онъ  невольно  обернулся.  Ея  ли  это  голосъ? 
Странно.  Даже  лицо  какъ  будто  перемѣнилось,  оно 
было  холодно  и  спокойно.  Давешней  теплоты,  давеш- 
няго  смущенія — какъ  не  бывало. 

—  О,  да  вы  ныньче  говорите  загадками,  Клав- 
дія  Васильевна.  Только  то,  чтб  есть  —  ни  больше, 
ни  меньше?  Это  очень  выразительно,  но  не  совсѣмъ 
ясно.  Можно  попросить  разъясненія? 

—  Не  лишнее  ли  это  будетъ? 

Она  посмотрѣла  на  него  такъ,  какъ  смотрятъ 
на  посторонняго  человѣка,  позволившаго  себѣ  фамиль- 
ярность. Онъ  не  вѣрилъ  своимъ  ушамъ.  Это  ли  та 


—  321  — 

самая  дѣвушка,  которая  когда-то  обращалась  къ  не- 
му съ  такой  довѣрчивостью,  такъ  искренно  радо- 
валась и  огорчалась? 

„Какая  славная  парочка",  подумалось  Домейкѣ: 
„онъ  такъ  изященъ:  она  такъ  великолѣпна". 

И  скверно  стало  у  него  на  дуіпѣ. 

—  Лишнее,  началъ  онъ  съ  усмѣшкою. — Да  вѣдь, 
если  хотите,  все,  чтб  мы  говоримъ,  лишнее.  Выкиньте 
все,  чтб  было  сказано  нынѣшній  вечеръ.  Кто  отъ 
этого  останется  въ  потерѣ?  Пари  держу,  что  никто. 
На  землѣ  не  прибавилось,  да  и  не  прибавится  отъ 
этого  ни  одного  фунта  хлѣба,  ни  одного  аршина 
полотна,  а  вѣдь  между  тѣмъ  мы  говорили,  стало 
быть  мы  думали,  стало  быть  мозгъ  нашъ  работалъ. 
А  всякая  работа  предполагаетъ  какой-нибудь  резуль- 
тата Сложивши  всѣ  умныя  и  неумныя  рѣчи,  въ 
суммѣ  получимъ  нуль.  Вотъ  чтб  окажется  если 
взглянуть  на  дѣло  съ  чисто-матеріальной  точки, 
какъ  вы  это  изволили  сдѣлать  сію  минуту.  Но 
вѣдь  такъ  обыкновенно  не  разсуждаютъ.  На  прі- 
ятныя  бесѣды  мы  смотримъ  всегда  съ  эстетической 
точки  зрѣнія,  т.-е.  насколько^  это  полезно  для  ума 
и  для  сердца. 

—  Позвольте  однакоже,— перебилъ  адвокатъ:  — 
если  разговоръ  безполезенъ,  то  онъ  по  крайней 
мѣрѣ  пріятенъ.  Если  же  онъ  и  безполезенъ,  и  вдо- 
бавокъ  непріятенъ,  то  согласитесь... 

—  Что  его  нужно  прекратить?  Да  онъ  въ  этомъ 
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случаѣ  прекратится  самъ  собой.  Не  такъ  ли,  Клав- 
дія  Васильевна? 

Ей  неловко  стало  отъ  его  взгляда,  такъ  онъ  былъ 
блестящъ  и  проницателенъ. 

—  Съ  этимъ  согласится  всякій,  —  отвѣтилъ  за 
свою  невѣсту  Любарскій. 

—  Кажется,  они  тамъ  опять  водевиль  сочиняютъ! 
—  обрадовалась  вдругъ  Елавдія,  услыхавши  смѣхъ  въ 
другой  комнатѣ. 

—  Хотите  принять  участіе?  —  предложилъ  адво- 
катъ. 

—  Отчего  же  нѣтъ?  Съ  удовольствіемъ. 
Она  встала  съ  дивана. 

—  Бесѣда,  значитъ,  кончена?  спросилъ  Домейко, 
не  приподымаясь  со  стула  и  не  спуская  съ  нея 
своихъ  черныхъ  глазъ. 

—  Если  вы  хотите  непремѣнно  продолжать, 
пойдемте  съ  нами,  насмѣшливо  пригласила  она. 

—  Очень  вамъ  благодаренъ.  Если  позволите,  я 
останусь  ужъ  здѣсь. 

Злая  иронія  свѣтилась  въ  его  взглядѣ.  Адво- 
катъ  смотрѣлъ  съ  возрастающимъ  удивленіемъ 
на  него  и  на  нее.  Она  не  могла  скрыть  яркаго 
румянца,  разлившагося  по  всему  лицу,  и  поспѣ- 
шила  уйти  туда,  къ  сочинителямъ. 

Черезъ  полчаса,  когда  хохотъ  въ  залѣ  доходилъ 
почти  до  истерики,  когда  Любочка  сѣла  играть  самую 
фальшивую  польку,  которую  только  можно  себѣ  во- 
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образить,  Домейко  вошелъ  прощаться.  Онъ  собирался 
домой. 

—  Куда?  ни  за  что?  Оставайтесь!  —  кричала  Лю- 
бочка, бросивши  свою  польку  и  выскочивши  изъ-за 
рояля. 

—  Разумѣется,  не  пускайте  его;  что  за  вздоръ, — 
заявила  съ  своей  стороны  Эмма  Андреевна  такъ 
энергично,  что,  казалось,  противиться  не  было  воз- 
можности. Но  гость  остался  непоколебимъ. 

—  Не  могу,   домой  нужно. 

На  прошаньи  всѣмъ  онъ  подалъ  руку,  Клавдіи 
только  поклонился,  но,  проходя  мимо,  не  слышно  для 
другихъ,  бросилъ  ей  нѣсколько  словъ: 

—  Изъ  васъ  выйдетъ  современемъ  великолѣпная 
Эмма  Андревна! 


III. 


На  другой  день  утромъ,  когда  Клавдія  сидѣла 
передъ  зеркаломъ  и  расчесывала  себѣ  волосы,  ей 
вдругъ  пришла  въ  голову  мысль,  что  до  свадьбы 
остается  только  пять  недѣль.  Рука  съ  гребенкой 
замерла  на  мѣстѣ,  а  глаза  неподвижно  остановились 
на  одной  точкѣ.  Она  смотрѣла  на  свое  изображеніе 
въ  зеркалѣ  и,  казалось,  ничего  не  видѣла.  Испугъ, 
и  какой-то  странный,  наивный  испугъ  отразился  на 
ея  чертахъ.  Но  исчезъ  онъ  почти  въ  ту  же  минуту, 
какъ  и  явился.  На  лицѣ  осталось  выраженіе  тоски, 
усталости  или,  лучше    сказать,    отсутствіе    всякаго 
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выраженія.  Она  опустила  голову  на  руки  и  безсоз- 
нательно  принялась  чертить  гребенЕОй  по  кружевной 
скатерти  туалета. 

Прошло  четверть  часа;  мама  прислала  сказать,, 
что  чай  уже  давно  готовъ,  а  дочь  все  сидѣла.  Прош- 
ло полчаса;  мама  отправила  другого  посланнаго. 
Клавдія  наотрѣзъ  объявила,  что  она  чаю  не  желаетъ 
и  быстро  встала  съ  мѣста.  Щеки  у  нея  пылали. 
Видимо,  какая-то  нехорошая  мысль  заставила  ее 
покраснѣть.  Да,  она  вспомнила  вдругъ  во  всѣхъ 
подробностяхъ  вчерашній  вечеръ.  До  сихъ  поръ  ни 
разу  еще  вся  глупость,  пошлость  ея  поведенія  съ 
Домейко  не  являлась  ей  въ  такомъ  свѣтѣ,  какъ 
теперь.  Все  ярче  и  ярче  разливался  румянецъ  на 
ея  щекахъ;  ей  стало  стыдно  за  себя.  Что  подумаетъ 
о  ней  этотъ  человѣкъ,  котораго  она,  нечего  дольше 
таить,  давно  уже  страстно  любила?  Онъ  скажетъ 
теперь,  что  она  струсила  передъ  женихомъ,  что 
она  отреклась  не  только  отъ  него,  но  даже  отъ 
самыхъ  простыхъ,  дружескихъ  отношеній  къ  нему, 
ради  этого  адвоката,  надъ  которымъ  она  же  сама 
когда-то  смѣялась,  и  не  разъ.  Да  что  же,  чтб7 
наконепъ,  толкало  ее  вчера  такъ  рѣзко,  такъ  за- 
мѣтно  перемѣнить  свой  тонъ  съ  Домейко?  Не- 
ужели (она  не  рѣшалась  сознаться  себѣ),  неуже- 
ли боязнь  скомпрометтировать  себя  предъ  жени- 
хомъ? Да,  пробѣгая  въ  умѣ  вчерашній  вечеръ. 
она  вспомнила,  что  на  нее  напала  какая-то  непо- 
нятная робость.  Полно,  робость  ли  это?  Не  жалкая 
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ли  это  трусость,  не  чувство  ли  это  человѣка,  пой- 
маннаго  на  мѣстѣ  преступленія?  Она  не  съумѣла 
держать  себя  такъ,  какъ  сдѣлала  бы  на  ея  мѣстѣ, 
уже  не  говоря  ловкая,  но  мало-мальски  находчивая 
женщина.  Что  же  тутъ  дурного  въ  томъ,  что  съ 
ней  заговорилъ  мужчина?  Развѣ  можетъ  Любарскій 
запретить  ей  говорить  со  всѣми  мужчинами  на  свѣтѣ? 
Какая  бѣда  въ  томъ,  что  Домейко  намекнулъ,  въ 
шутливомъ  тонѣ,  на  какія-то  тайны?  Самый  этотъ 
тонъ  давалъ  ей  возможность  обратить  все  въ  шутку. 
А  она?  Какъ  самая  глупая,  наивная  институтка, 
растерялась  она  и  не  нашла  ничего  лучшаго,  какъ 
отвѣтить  грубостью.  Она  ни  мало  даже  не  скрыла, 
что  боится  своего  жениха  и  при  немъ  становится 
другой  женщиной.  Она  заставила  себя  посмѣяться 
тгадъ  прежними  чувствами,  и  дерзко,  безтактно  пре- 
кратила разговоръ,  на  который  въ  прежнее  время 
не  разъ  вызывала  сама.  За  какую  жалкую,  без- 
характерную,  испорченную  дѣвушку  долженъ  онъ 
принять  ее  теперь!  Клавдія  закрыла    лицо    руками. 

„Неужели  я  навсегда  погибла  для  него"  думала 
юна  съ  какимъ-то  тупымъ  отчаяніемъ.  „Неужели 
онъ  никогда  не  узнаетъ,  что  онъ  былъ  для  меня  и 
что  меня  заставило  отдаться  другому?" 

Она  въ  раздумьи  остановилась. 

„Можетъ  быть,  въ  немъ  никогда  не  было  ни 
малѣйшей  любви  ко  мнѣ.  По  крайней  мѣрѣ,  не  было 
на  это  ни  малѣйшаго  намека.  Но  онъ  уважалъ  ме- 
ня. А  теперь? 
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На  минуту  огонекъ  блеснулъ  въ  ея  глазахъ. 

„Развѣ  признаться  ему  во  всемъ?  Просить  у 
него  помощи,  совѣта?  Никогда!" 

Гордость  ея  возмущалась.  Что,  если  онъ  оттолк- 
нетъ  ее?  При  одной  мысли  о  такомъ  униженіи 
она  поблѣднѣла.  Нѣтъ!  лучше  быть  вѣчно  несчаст- 
ной, чѣмъ  допустить  одну  такую  минуту  слабости. 
Онъ  объ  этомъ  никогда  не  узнаетъ!  Все  это  прек- 
расно, но  какъ  же  поправить  вчерашній  вечеръ? 
Нельзя  же  оставить  въ  немъ  чувство  презрѣнія  къ 
той  дѣвушкѣ,  которую  онъ  прежде  дарилъ  своимъ 
довѣріемъ.  Надо,  непремѣнно  надо  замять  свой  про- 
мах ъ. 

Она  лихорадочно  разсчесывала  свои  золотистые 
волосы,  изъ  которыхъ  сыпались  искры  отъ  прико- 
сновенія  черепаховой  гребенки. 

Только  видѣть  его  сейчасъ,  видѣть  его  немед- 
ленно, и  она  заставитъ  его  забыть  прошлое.  Но 
возможная  ли  это  вещь?  Гдѣ  она  встрѣтится  съ 
нимъ  теперь?  Развѣ... 

Она  остановилась.  Какая-то  мысль  испугала  ее. 

Пойти  къ  нему?  Нѣтъ.  Не  значило  ли  это  прямо 
открыть  ему  все?  Подъ  какимъ  предлогомъ  явилась 
бы  она  къ  нему  послѣ  вчерашняго  прощанія? 

—  Но  я  должна,  я  непремѣнно  должна  видѣть 
его  сегодня,  —  твердила  она  съ  какою-то  нервною 
раздражительностью. — Я  не  могу  ждать.  Пусть  онъ 
пойметъ,  пусть  онъ  догадается,  что  я  не  такое  ужъ 
испорченное  созданіе. 
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Въ  эту  минуту  она  неспособна  была  разсуж- 
дать  о  томъ,  какъ  на  это  посмотритъ  свѣтъ  и  что 
онъ  скажетъ,  если  это  когда-нибудь  дойдетъ  до  его 
ушей.  Все  для  нея  сливалось  въ  одной  мысли  —  ви- 
дѣть  его  и,  по  возможности,  оправдаться.  Но  пред- 
логъ?  Предлогъ  необходимо  нуженъ. 

Она  припомнила  разговоры,  бывшіе  наканунѣ 
у  Любочки,  и  съ  замѣчательной  находчивостью  со- 
образила, что  ей  можно  извлечь  изъ  этихъ  разгово- 
ровъ.  Пусть  общество  дешеваго  продовольствія  ока- 
жетъ  ей  услугу  хоть  разъ  въ  жизни;  оно  оправ- 
даетъ  ея  безразсудную  выходку,  по  крайней  мѣрѣ, 
въ  его  глазахъ.  Она  явится  къ  нему  по  дѣлу  —  и 
только.  А  между  тѣмъ,  она  пуститъ  въ  ходъ  всю 
свою  проницательность,  чтобы  допытаться,  наконецъ, 
чего  она  можетъ  ожидать  отъ  него,  есть  ли  хоть 
какая-нибудь  надежда  на  его  сочувствіе  или...  Пусть 
онъ  подастся  хоть  разъ;  пусть  только  разъ  за- 
мѣтитъ  она  въ  немъ  слабость,  тогда...  чтб  тогда? 
Она  остановилась.  Все  равно!  чтб  будетъ  дальше — 
рѣшится  само  собою.  Во  всякомъ  случаѣ,  надо  вы- 
звать его  на  рѣшительное  объясненіе. 

Окончивъ  свой  туалетъ,  она  еще  разъ  остано- 
вилась передъ  зеркаломъ,  чтобы  дать  послѣднее 
соир  (іе  таіп.  Стройная,  высокая,  съ  своимъ  длин- 
нымъ  шлейфомъ,  съ  глазами,  разгорѣвшимися  отъ 
во.тненія,  она  могла  поразить  хоть  кого.  Но  не  ра- 
довало ее  и  это  сознаніе  собственной  красоты.  Она 
была  удовлетворена  только  на  половину.  Мама  она 
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объяснила,  что  идетъ  къ  Лизаветѣ  Ивановнѣ.  Туда 
ей  и  дали  провожатаго,  а  оттуда  она  пошла  одна, 
безъ  провожатаго.  Осторожно,  какъ  котенокъ,  про- 
бираясь по  улицѣ,  она  и  торопилась,  и  кралась  въ 
одно  время.  Сердце  било  отчаянную  тревогу. 

Въ  переулкѣ,  гдѣ  жилъ  Домейко,  она  долго  и 
безуспѣшно  искала  его  домъ.  Наконецъ,  какой-то 
добрый  человѣкъ  указалъ  ей  ворота,  мимо  которыхъ 
она  проходила  раза  три.  Она  не  сразу  рѣшилась 
отворить  калитку,  а  сначала  тихо-тихо  попробовала 
толкнуть  ее;  потомъ  тронула  щеколду,  постояла,  по- 
думала и,  наконецъ,  отворила  дверь  съ  отчаянной 
рѣшимостью.  На  дворѣ  все  было  пусто:  ни  одной 
души.  Множество  разныхъ  крылецъ  и  крылечекъ 
привело  Клавдію  въ  недоумѣніе.  Куда  идти?  Не  да- 
вая себѣ  времени  подумать  и  вздохнуть  посвободнѣе, 
она  дернула  первый  попавшійся  звонокъ. 

Къ  удивленію,  отворилась  совсѣмъ  не  та  дверь, 
у  которой  она  стояла,  а  какая-то  другая,  невиди- 
мому, изъ  кухни,  потому  что  оттуда  сразу  пахну- 
ло ароматомъ  только-что  исиеченнаго  хлѣба.  Высу- 
нулась голова  въ  платочкѣ. 

—  Вамъ  кого? 

—  Здѣсь  живетъ  Арсеній  Филипповичъ? 

—  Знамо  здѣсь.  Да  онъ  вышелъ  сейчасъ.  Къ 
жильцу  пошелъ.  * 

—  А  скоро  онъ  вернется? 

—  Скоро,  надо  быть.  Чаво  ему  тамъ  долго-то 
дѣлать. 
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—  Могу  я  подождать? 

—  Ну,  что-жъ,  подожди.  Посиди  маленько. 
Клавдія  нерѣшительно  взялась  за  скобку,  а  ку- 
харка все  твердила  ей  вслѣдъ: 

—  Онъ  тамъ  долго  не  сидитъ.  Сейчасъ  пошелъ, 
сейчасъ  и  назадъ.  Мы  потому  больше  и  дверь-то 
не  запираемъ. 

Въ  передней  пусто  и  темно;  только  на  стѣнѣ 
виситъ  шуба.  Въ  залѣ  все  чисто  и  свѣтло.  Гостья 
бросила  бѣглый  взглядъ  и  увидала  подъ  столомъ 
собаку,  уже  знакомую  намъ  Буянку.  Дворняшка  рав- 
нодушно посмотрѣла  на  нее  и  опять  положила  мор- 
ду на  вытянутыя  лапы. 

Клавдія  остановилась  у  окна  и  думала  только 
о  томъ,  что  пытка  продолжается  слишкомъ  долго. 
Она  не  въ  состояніи  была  обратить  вниманіе  на 
обстановку  и  вообще  на  то,  что  можетъ  заинтере- 
совать женщину  въ  квартирѣ  любимаго  человѣка. 
Будь  она  тутъ  желанной  гостьей  —  дѣло  другое: 
тогда  есть  время  разсматривать  бездѣлушки  и  по 
нимъ  составлять  догадки  о  привычкахъ  хозяина.  А 
она  пришла  сюда  самозванкой.  Захотятъ  ли  ее  еще 
принять,  а  если  примутъ,  то  какъ? 

Время,  однако,  летѣло,  а  хозяинъ  не  возвра- 
щался. По  корридору  то  и  дѣло  шмыгали  чьи-то 
ноги,  слышались  даже  голоса.  Вотъ  кто-то  у  кого-то 
освѣдомляется  о  здоровьѣ  и  получаетъ  въ  отвѣтъ, 
что  слава-Богу,  молъ,  живемъ  вашими  молитвами. 
Вотъ  кто-то  совѣтуетъ  привязать  собаку.  Вотъ  чей- 
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то  голосъ  хнычетъ  о  томъ,  что  селедки  стали  до- 
роги, ни  на  что  не  похоже.  Тамъ  прогремѣла  по- 
каменнымъ  плитамъ  чья-то  сабля  и  вслѣдъ  за  тѣмъ 
пронеслось  воззваніе:   „человѣкъ!" 

Страшно  стало  нашей  незванной  посѣтительницѣ. 
Богъ-знаетъ,  когда  вернется  хозяинъ,  а  между  тѣмъ 
каждую  минуту  можетъ  кто-нибудь  войти.  Что,  если 
напримѣръ  Жоржинька?  Тутъ  Клавдія  порѣшила 
ждать  десять  минутъ,  но  не  больше.  Прошелъ  и 
этотъ  срокъ,  и  еще  столько  же,  а  Домейко  все 
нѣтъ  какъ  нѣтъ.  Она  встала,  опустила  вуаль,  на- 
двинула себѣ  платокъ  на  глаза  и  пошла  къ  двери. 
Подъ  столомъ  раздалось  ворчаніе.  Она  не  обратила 
вниманія  и  сдѣлала  еще  нѣсколько  шаговъ.  Ворча- 
ніе  усилилось.  Клавдія  обернулась.  Собака  уже  вы- 
лѣзла  изъ-подъ  стола  и  подозрительно  глядѣла  на 
нее,  давая  понять,  что  выпускать  гостью  изъ  ком- 
наты не  намѣрена. 

„Я  въ  плѣну",  подумала  Клавдія  съ  горькой 
усмѣшкой.  „Я  не  выйду  отсюда  до  тѣхъ  поръ,  по- 
ка не  увижу  его". 

И  снова  болѣзненно  сжалось  ея  сердце. 

—  Ахъ,  матушка  моя,  —  раздалось  вдругъ  за  две- 
рью, —  можешь,  я  думаю,  отворить  мнѣ.  Не  отва- 
лятся руки-то. 

Вслѣдъ  затѣмъ  слышится  чей-то  неясный  ро- 
потъ;  двери  хлопаютъ  и  въ  переднюю  вваливается, 
наконецъ,    какая-то  дама.  Клавдія  такъ  и  замерла. 

—  А   гдѣ  же  Арсеній?  —  восклицала    послѣдняя 
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(это  была  Дарья  Петровна).  —  Неужто  его  опять  до- 
ма нѣту?  Вы  не  повѣрите,  третій  разъ  ужъ  на  этой 
недѣлѣ  прихожу,  а  все  не  могу  его  застать. 

Обращаюсь  къ  гостьѣ  съ  этими  словами,  т-те 
Домейко  въ  то  же  время  запускала  въ  нее  самые 
пронзительные  взгляды.  Она  безцеремонно  осматри- 
вала ее  съ  ногъ  до  головы,  ни  мало  даже  не  ста- 
раясь скрыть  своего  удивленія.  „Что,  молъ,  ты,  го- 
лубушка, какого  званія  и  ремесла?  Зачѣмъ  ты  сюда, 
попала"?  Вслухъ  она  прибавила: 

—  А  вы  давно  изволите  дожидаться? 

—  Да,   порядочно. 

—  И  до  вечера,  можетъ,  матушка,  прождете. 
Мой  сыночекъ,  вѣдь  онъ...  Иной  разъ  и  не  ночу- 
етъ  дома.  Современный  человѣкъ!  Тутъ  старуха 
опять  искоса  запустила  глаза  въ  Клавдію.  Клавдія 
не  знала,  уйти  ей  или  оставаться.  Знакомый  го- 
лосъ  въ  передней  вывелъ  ее  изъ  задумчивости.  Она 
сильно  поблѣднѣла. 

—  Вы,  мамаша?  —  окликну лъ  Арсеній  Филппо- 
вичъ. 

—  Я,  сыночекъ,  я! 

—  Давно  вы  здѣсь? 

—  Сейчасъ  только  пришла, 

—  Ну,  и  прекрасно. 

Домейко  вошелъ  и  остолбенѣлъ:  передъ  нимъ 
стояла  Клавдія.  На  мертвенно-блѣдномъ  лицѣ  вы- 
дѣлялись  только  пунцовыя  губы. 
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—  Вы?  здѣсь?  Вотъ  никогда  не  повѣрилъ  бы! 
Мое  почтеніе! 

И  онъ  вѣжливо  подалъ  ей  руку.  Молодая  дѣ- 
вушка  едва  отвѣтила  на  пожатіе  и,  въ  сильномъ 
смущеніи,  смотрѣла  на  него.  Но  онъ  обратился  уже 
еъ  матери  и  здоровался  съ  нею.  Самолюбіе  Клав- 
діи  громко  заговорило.  Ни  малѣйшаго  волненія,  са- 
мое казенное  удивленіе  —  и  больше  ничего. 

„А!  Когда  такъ",  рѣшила  она:  „прочь  чувстви- 
тельность! Къ  вамъ  пришла  по  дѣлу  женщина, 
совершенно  къ  вамъ  равнодушная  —  и  только!" 

Дарья  Петровна  вдругъ  почувствовала  припадокъ 
деликатности.  Ей  представилось,  что  сынъ  ея  бу- 
детъ  несчастнымъ  на  всю  жизнь,  если  она  не  уй- 
детъ  сію  же  секунду.  Поэтому  она  торжественно 
провозгласила: 

—  Я,  Арсеній,  къ  тебѣ  только  на  минуточку. 
Я.  вотъ  шарфъ  тебѣ  принесла.  Недавно  кончила. 

Сынъ,  по  этому  случаю,  выразилъ,  что  онъ  ни- 
какъ  не  можетъ  себѣ  представить,  чтобы  мамаша 
пришла  къ  нему  когда-нибудь  безъ  шарфа. 

—  Ну,  да,  да,  смѣйтесь.  А  все  мнѣ  же  спо- 
сибо  скажете.  Ну,  какъ  можно  молодому  человѣку, 
да  еше  такому  хилому,  какъ  ты,  ходить  безъ  ка- 
шне. Развѣ  это  можно?  * 

Тутъ  она  вытащила  изъ  сака  кашне.  Послѣдо- 
вала  сцена:  сынъ  отказывался,  мать  трогательно 
настаивала  на  своемъ.  Наконецъ,   она  съ  азартомъ 
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положила  шарфъ  на  стулъ  и  поклялась,  что  назадъ 
его  не  возьметъ. 

—  Клавдія  Васильевна,  позвольте  предложить 
вамъ  стулъ,  —  обратился  Домейко  къ  Клавдіи. 

—  Мегсі. 

Клавдія  'гсѣла.  *Она  уя^е  вполнѣ  владѣла  со- 
бою. 

Посидѣвши,  для  приличія,  еще  минутъ  пять,  ста- 
руха объявила,  что  ей  пора  домой,  что  у  нея  рыса- 
ковъ  нѣтъ,  а  до  дому  еще  далеко.  Сынъ,  тоже  изъ 
приличія,  предложилъ  ей  остаться,  но  удёрживалъ 
ее  весьма  слабо.  На  прощаньи,  старуха  подарила 
Клавдію  самымъ  величественнымъ  поклономъ  и  за- 
тѣмъ  застучала  по  корридору  своими  высокими  бо- 
тами. Хозяинъ  и  гостья  остались  одни.  Обоимъ,  ви- 
димо, было  неловко. 

—  Знаете,  зачѣмъ  я  пришла  къ  вамъ7  Арсеній 
Филипповичъ?  —  начала  Клавдія  нерѣшительно. 

Онъ  вопросительно  посмотрѣлъ  на  нее. 

—  Вы  слышали,  что  на  этой  недѣлѣ  будетъ 
частное  собраніе  у  полковника  Пеликана? 

—  Слышалъ-съ.  Не  знаю  только,  съ  танцами 
или  безъ  танцевъ.  Вина  у  полковника  прекраснѣй- 
шія.  Я  самъ  не  разъ  имѣлъ  случай  убѣдиться  въ 
этомъ. 

—  Я  пришла  спросить  васъ,  будете  вы  тамъ? 

—  По  всей  вѣроятности  нѣтъ. 

—  Отчего? 

—  Нахожу  это  для  себя  неудобнымъ. 


—  334  — 

—  Въ  такомъ  случаѣ,  вотъ  что:  я  пришла  по- 
просить васъ,  чтобы  вы  были  тамъ. 

—  Извините  меня,  Клавдія  Васильевна,  но  ваша 
просьба  очень  странная. 

—  Да?  вы  находите? 

—  Позвольте.  Вы  явились  сюда  собственно  для 
того,  чтобы  заявить  мнѣ  о  своемъ  желаніи  видѣть 
меня  на  собраніи  акціонеровъ? 

—  Я  уже  сказала  вамъ,  что  пришла  собствен- 
но для  этого. 

—  Мнѣ  очень  жаль,  что  вы  безпокоились  нап- 
расно. Конечно,  еслибы  это  можно  было  предвидѣть, 
я  предупредилъ  бы  васъ  заранѣе.  Не  слѣдуетъ  мо- 
лодой дѣвушкѣ  такъ  компрометировать  себя. 

Клавдія  сдѣлала  движеніе. 

—  Я  васъ  не  понимаю.  Развѣ  я  сдѣлала  что- 
нибудь  дурное? 

—  Я  вамъ  опять-таки  повторяю:  молодая  дѣ- 
вушка... 

—  Что  вамъ  до  этого?  Я  пришла  къ  вамъ  по 
дѣлу. 

—  Ни  для  какого  дѣла  жешцинѣ  не  слѣдуетъ 
такъ  рисковать. 

Клавдія  сдвинула  брови.  Въ  его  словахъ  слы- 
шалась слишкомъ  явная  иронія. 

—  Что  съ  вами?  Чѣмъ  я  рискую?  Развѣ  я  не 
могу  интересоваться  дѣлами  потому  только,  что  я 
женщина? 
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—  Все  это  прекрасно.  Но  какъ  посмотритъ  на 
это  г.  Любарскій? 

—  Арсеній  Филиппычъ,  я  вамъ  никогда  не  да- 
вала права  говорить  такимъ  образомъ.  Чтб  за  на- 
смѣшки?  Онѣ  вовсе  не  у  мѣста. 

—  Полноте.  Бросьте,  пожалуйста,  привычку  го- 
ворить: я  вамъ  не  давала  права.  Это  обыкновенная 
женская  уловка,  но  ее  надо  употреблять  съ  умѣнь- 
емъ.  Вы  мнѣ  не  давали  права  дѣлать  вамъ  дерзо- 
сти, такъ.  Но  никто  не  помѣшаетъ  мнѣ  высказы- 
вать свое  мнѣніе,  когда  я  его  высказываю  вѣжливо. 
Я  упомянулъ  вамъ  о  вашемъ  женихѣ,  и  не  нахожу 
въ  этомъ  ничего  предосудительнаго.  Не  далѣе,  какъ 
вчера  утромъ,  я  не  сталъ  бы  намекать  на  него,  но 
ныньче  я  это  сдѣлалъ.  Вы  сами  догадаетесь,  почему. 

„Браво!  онъ  начинаетъ  горячиться!"  подумала 
Клавдія. 

Разговоръ  принималъ  именно  такой  оборотъ,  ка- 
кого она  желала. 

—  Извините, — начала  она  съ  притворной  до- 
садой:— по  моему,  и  вчера,  и  ныньче,  и  завтра  все 
шло  и  будетъ  идти  попрежнему.  Я  осталась  та  же, 
и  вы  также,   стало  быть... 

—  Вы  не  понимаете  меня?  —  спросилъ  онъ  ее 
рѣзко. 

—  Нѣтъ. 

—  Хорошо-съ,  Клавдія  Васильевна.  Вы-то  оста- 
лись та  же,  то-есть  я  хочу  сказать  —  для  другихъ. 
Но  для  меня-то  вы  уже  не  та! 
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Сердце  Клавдіи  радостно  забилось.  Что  говорить 
въ  немъ,  какъ  не  ревность? 

—  Нѣтъ,  Арсеній  Филиппычъ, —  замѣтила  она, 
мягко,  —  вы  ошибаетесь.  Для  васъ  я  должна  изме- 
ниться меньше,  чѣмъ  для  кого-нибудь. 

Онъ  посмотрѣлъ  на  нее. 

—  Вы  понимаете,  —  сказалъ  онъ, — что  меня  без- 
покоитъ  собственно  не  женихъ  вашъ.  Всѣ  барышни 
кончаютъ  тѣмъ,  что  выходятъ  замужъ:  это  въ  но- 
рядкѣ  вещей.  Меня  поразило,  и  признаюсь,  непри- 
ятно поразило  то  открытіе,  которое  я  сдѣлалъ  вчера. 

—  Что  такое? 

Она  испуганно  подняла  глаза. 

—  Позвольте,  Клавдія  Васильевна.  Прежде  два 
слова.  Мнѣ  не  разъ  приходилось  имѣть  дѣло  съ  жен- 
щинами, и  я  замѣтилъ...  (онъ  остановился,  какъ  бы 
затрудняясь  выраженіемъ).  Ну,  да  вообще  онѣ  какъ- 
то  объясняютъ  себѣ  вещи  по  своему.  Стоить  только 
человѣку  заговорить  съ  ними  пооткровеннѣе,  и  онѣ 
сейча*съ  подозрѣваютъ  въ  немъ  нѣжныя  чувства. 
Съ  нашей  стороны  бываетъ  иногда  ни  больше,  ни 
меньше,  какъ  желаніе  сказать  имъ  правду.  Вотъ 
хоть  бы  теперь,  напримѣръ.  Признаюсь  вамъ  откро- 
венно, что  до  сихъ  поръ  я  видѣлъ  въ  васъ  толь- 
ко дѣвушку,  не  совсѣмъ  похожую  на  остальныхъ, 
вообще  дѣвушку,  которая  меня  заняла  своей  ориги- 
нальностью, но  не  больше.  Я  вообще  съ  радостью 
останавливаюсь  на  всемъ,  что  мало-мальски  выхо- 
дить изъ  ряду    вонъ.  Вотъ  почему  я  и  вами  заин- 
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тересовался.  Каюсь,  что  даже  этотъ  интересъ  теперь 
для  меня  пропалъ. 

Клавдія  смотрѣла  на  него  съ  негодованіемъ. 

—  Къ  чему  вы  мнѣ  говорите  все  это?  Развѣ  я 
вамъ  когда-нибудь  намекала  на  нѣжныя  чувства? 

—  Нѣтъ,  но  вотъ  видите  ли,  женщины  какъ-то 
слишкомъ  вѣрятъ  въ  силу  красоты.  Меня  это  часто 
даже  ставило  втупикъ.  Иной  разъ  и  хотѣлось  бы 
обратиться  съ  участіемъ,  дать  добрый  совѣтъ  — 
страшно!  Помилуйте,  у  нихъ  сейчасъ  являются  по- 
дозрѣнія.  Сказать  вамъ  правду,  Клавдія  Васильевна, 
слушая  васъ,  я  иногда  думалъ,  что  и  вы  не  состав- 
ляете исключенія,  когда  и  вы  хотите  видѣть  въ  муж- 
чинѣ  прежде  всего  влюбленнаго.  Это  большая  ошибка. 

—  Ну,  теперь,  когда  вы  такъ  добросовѣстно 
объяснились,  —  обратилась  Клавдія  съ  улыбкой,  —  я 
могу  васъ  успокоить.  Въ  васъ  я  всегда  видѣла — 
не  скажу  друга,  но  человѣка,  охотно  готоваго  по- 
мочь. Тѣмъ  болѣе,  что  вы  видѣли,  что  мнѣ  одной, 
съ  своими  силами,  не  справиться.  Теперь  я,  конечно, 
беру  свое  мнѣніе  назадъ,  и  даже  готова  просить 
извиненія  у  васъ,  Арсеній  Филиппычъ,  за  то,  что 
я  такъ  непростительно  ошибалась. 

—  Въ  чемъ  же  вамъ  угодно,  чтобы  я  помогалъ 
вамъ?  Въ  томъ,  чтобы  разыгрывать  съ  успѣхомъ 
роль  свѣтской  дамы? 

—  51?  свѣтская  дама? 

—  Да  вы  по  прямой  дорогѣ  идете  къ  этому. 
Припомните  вчерашній  вечеръ. 

огонекь.  22 
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Она  пожала  плечами. 

—  Что  же  такое  я  сдѣлала  вчера  необыкновен- 
ная? 

—  Кто  говоритъ  —  необыкновенная.  Напротивъ, 
вы  такъ  старались  слиться  во-едино  съ  обществомъ, 
вы  такъ  боялись  оскорбить  чѣмъ-нибудь  салонныя 
предписанія,  что  мнѣ  стало  стыдно  за  себя,  когда 
я  заговорилъ  съ  вами  безъ  предосторожностей,  безъ 
бѣлыхъ  перчатокъ.  Впрочемъ,  вѣдь  надо  отдать  мнѣ 
справедливость.  Я  вѣдь  скоро  замѣтилъ,  какая  бездна 
раздѣляетъ  насъ  съ  вами  въ  гостиной.  Вы  помните, 
какъ  я  деликатно*  стушевался.  Я  ни  минуты  дальше 
не  сталъ  шокировать  вашего  жениха  и  этимъ,  по 
всей  вѣроятности,  оказалъ  вамъ  большую  услугу.  Такъ 
что  въ  концѣ-концовъ  благодарность-то  остается  за 
вами. 

—  Арсеній  Филиппычъ,  я  васъ  ныньче  оконча- 
тельно не  узнаю.  Зачѣмъ  эта  иронія? 

—  Я  представилъ  только  вѣрное  изображеніе 
вчерашняго  вечера. 

—  Нѣтъ,  слишкомъ  невѣрное.  Что  вы  мнѣ  ста- 
вите въ  преступленіе?  То,  что  я  держала  себя  не 
такъ,  какъ  всегда?  Но  вѣдь  это  былъ  минутный 
капризъ. 

—  Полноте,  Клавдія  Васильевна.  Мнѣ  тридцать- 
два  года,  а  вамъ  восьмнадпать.  Вотъ  ужъ  несколь- 
ко лѣтъ  я  называю  вещи  ихъ  настоящими  именами. 
Когда  женщина  начинаетъ  увѣрять,  что  это  былъ 
жапризъ,  я  сейчасъ  начинаю  добиваться  настоящаго 
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названія.  Капризы  бываютъ  только  у  дѣтей,  засть- 
те это. 

—  Вы  придираетесь  къ  словамъ,  наконецъ! 

—  Именно  потому,  что  я  хочу  другого  слова. 
Объясните  мнѣ  ваше  поведеніе  иначе. 

—  Я.  не  знаю,  право,  что  мнѣ  объяснять. 

Въ  голосѣ  ея  почти  слышались  слезы.  Онъ  оста- 
новился и  съ  минуту  помолчалъ. 

—  Скажите,  если  вамъ  непріятенъ  этотъ  раз- 
говоръ,  мы  можемъ  прекратить  его? 

—  Нѣтъ,  я  хочу  слышать,  въ  чемъ  вы  обвиняете 
меня. 

—  Будто  это  для  васъ  такъ  интересно? 

—  Конечно.  Я  не  хочу,  чтобы  мои  поступки 
всякій  толковалъ  по  своему. 

—  Снимите  вашу  шляпку.  Вамъ  жарко. 

—  Нѣтъ,  тегсі.  Мнѣ  надо  домой. 

—  Какъ  знаете. 

—  Ну,  что  же  отвѣтъ  на  мой  вопросъ? 

—  Предоставляю  вамъ  угадать  его  самимъ. 

—  Какъ!  Вы  такъ  и  не  скажите  мнѣ,  въ  чемъ 
я  провинилась? 

—  Зачѣмъ  намъ  слова,  Клавдія  Васильевна,  когда 
мы  и  такъ  отлично  понимаемъ  другъ  друга? 

—  Вы  правы, — прибавила  она  съ  какой-то  уста- 
лостью въ  голосѣ:  —  я  пришла  сюда  за  дѣломъ,  а 
вмѣсто  того  толкую  о  пустякахъ.  Надѣюсь,  вы  не 
откажетесь  сказать  мнѣ,  почему  вы  не  хотите  быть 
на  собраніи? 

22* 
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—  Потому  что  мнѣ  все  это  ужасно  надоѣло! 

—  Надоѣло!  Вы  шутите? 

—  Ну,  прискучило,  если  хотите. 

—  И  это  говорите  вы — человѣкъ  послѣдователь- 
ный,  настойчивый,  человѣкъ  дѣла,  а  не  слова! 

—  Изъ  этого  еще  не  слѣдуетъ,  что  я  долженъ 
непремѣнно  быть  на  собраніи.  Во-первыхъ,  нужно 
вамъ  замѣтить,  что  я  хотя  и  послѣдователенъ,  но 
совсѣмъ  не  настойчивъ.  Мнѣ  случалось  въ  жизни 
несчетное   число   разъ   бросать  дѣло,    не  кончивши. 

—  Вамъ? 

—  Да-съ,  мнѣ.  Вотъ  вы  теперь  удивлены,  точно 
такъ  же,  можетъ  быть,  какъ  и  я  былъ  удивленъ 
вчерашній  день.  Мнѣ  очень  пріятно,  что  мы  съ 
вами,  наконецъ,  познакомились,  какъ  слѣдуетъ. 
Знаете,  лучше  поздно,  чѣмъ  никогда. 

Она  насмѣшливо  посмотрѣла  на  него. 

—  Вы  хотите  пощеголять  своей  непослѣдова. 
тельностью? 

—  Помилуйте,  чѣмъ  же  тутъ  щеголять!  Всякій 
другой  на  моемъ  мѣстѣ,  напротивъ,  постарался  бы 
скрыть  этотъ  грѣшокъ,  а  я  говорю  вамъ  прямо:  не 
хочу  приходить  на  собраніе,  потому  что  скучно, 
потому  что  надоѣло. 

—  Вы  совсѣмъ  отказываетесь  отъ  нашего  об- 
щества? 

—  Нечего  тамъ  дѣлать,  Клавдія  Васильевна. 
Вы  знаете,  на  торжество  брачное  попадаютъ  толь- 
ко избранные. 
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—  Я  не  понимаю,  что  тутъ  значитъ  брачное 
торжество. 

—  Простите  мнѣ  эту  аллегорію.  Попросту  вы- 
ходитъ  вотъ  что:  многіе  не  прочь  бы  забрать  въ 
руки  и  публику,  и  общество.  Не  всѣмъ  только  этотъ 
фокусъ  удается.  Я,  нужно  вамъ  замѣтить,  располо- 
женіемъ  публики  пользуюсь  не  всегда.  Моя  попу- 
лярность, какъ  лихорадочные  пароксизмы,  возвра- 
щается черезъ  нѣкоторое  время.  Теперь,  по  всѣмъ 
признакамъ,  время  это  еще  не  настало.  А  вотъ  по- 
вѣетъ  въ  воздухѣ  чѣмъ-нибудь  особенными. . 

—  Вотъ  какъ!  Вы  будете  ждать  попутнаго 
вѣтра? 

—  Именно-съ. 

—  А  пока? 

А  пока  у  меня  работа  есть  (онъ  указалъ  ей  на 
письменный  столъ) 

—  Но,  знаете,  изъ  деликатности,  хоть  бы  для 
того,  чтобы  показать,  что  вы  иногда  сдерживаете 
свои  обѣщанія,  вамъ  бы  слѣдовало  исполнить  мою 
просьбу. 

—  Почемъ  знать,  можетъ  быть,  мнѣ  именно  по 
вашему-то  и  не  хочется  сдѣлать. 

Она  подняла  голову.  Онъ  стоялъ  и  съ  улыбкой 
показывалъ  стулъ. 

—  Это  загадка.? 

—  Да-съ,  отгадайте. 
Клавдія  встала. 

—  Я  не    хочу    вѣрить,  чтобы  вы  стали  шутить 
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такими  вещами.  Тутъ  дѣло  идетъ  не  о  прогулкѣ 
какой-нибудь,  а  о  томъ  —  помните,  что  я  васъ  про- 
сила? 

—  Неужто  это  вы  все  насчетъ  кухонь?  Мнѣг 
признаться,  думается,  что  онѣ  давно  вылетѣли  у 
васъ  изъ  головы. 

—  Нѣтъ,  Арсеній  Филиппычъ,  у  меня-то  онѣ  и 
не  вылетятъ.  Для  меня  онѣ  все. 

Она  торопливо  стала  застегивать  перчатку. 

—  Который  часъ,  однакожъ?  Я  у  васъ  такъ 
засидѣлась.  Дома  меня  могутъ  хватиться.  Я  ушла 
вѣдь  къ  вамъ  потихоньку.  Надѣюсь,  этотъ  визитъ 
останется  между  нами. 

—  Можете  ли  вы  сомнѣваться. 

Онъ  сдѣлалъ  ей  церемонный  поклонъ. 

—  Боже,  какъ  это  похоже  на  романическое 
приключеніе,  смѣялась  Клавдія. — Я  начинаю  бѣгать 
изъ  дому  потихоньку.  Согласитесь,  что  я  ужъ  не 
такая  благовоспитанная  дѣвушка,  какою  вы  сочли 
меня  вчера. 

—  Женскіе  капризы,  улыбнулся  Домейко. 

—  Ну,  да,  да,  конечно.  Вы  это  такъ  и  объяс- 
нили себѣ — не  правда  ли?  Только  опасные  капризы. 
Я  могу  погубить  свою  репутацію.  И  главное,  что 
всего  досаднѣе,  совершенно  безцѣльно,  то-есть  цѣль- 
то  была,  но  она  не  достигнута. 

—  Послать  меня  на  собраніе  къ  полковнику 
Пеликану? 

—  Да! 
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Клавдія   попробовала   улыбнуться,   но  напрасно. 

—  Послушайте,  продолжала  она  торопливо:  — 
а  я  все-таки  думаю  быть  на  этомъ  собраніи.  Вѣдь 
туда  допускаются  всѣ  —  не  правда  ли? 

—  Да,  всѣ  приглашенные. 

—  О,  что  касается  до  этого,  я  спокойна.  Пол- 
ковникъ  иногда  бываетъ  у  насъ.  Мы  съ  нимъ  боль- 
шіе  друзья.  Я  напишу  ему  записку,  чтобы  онъ  при- 
гласи лъ  меня. 

—  Едва-ли  вашъ  отецъ  тамъ  будетъ. 

—  Что  мнѣ  до  этого?  Я  могу  поѣхать  съ  Лю- 
бочкой. Мнѣ  нужно  только  запастись  покровитель- 
ствомъ  Михаила  Константиныча.  Если  онъ  одобритъ, 
дома  противорѣчить  не  будутъ. 

—  Ну,  а  если  нѣтъ?  Вы  покоритесь? 

—  Право,  не  знаю.  Должно  быть,  я  все-таки 
поѣду.  Да  что  за  глупости!  будто  нельзя  заставить 
жениха  сдѣлать  по  своему.  Вѣдь  они  для  того  толь- 
ко созданы... 

—  Договаривайте:  чтобы  глядѣть  вамъ  въ  глаза. 

—  Какъ  вы  догадливы. 

—  Авось  меня  минуетъ  чаша  сія. 

—  Чего  это?  глядѣть  намъ  въ  глаза-то?  Это  все 
оттого,  что  вы  не  пробовали.  А  попробуйте!  право, 
это  превесело. 

—  Некогда,  Елавдія  Васильевна,  пробовать-то 
некогда.  Вѣдь  на  это  тоже  время  нужно. 

—  Э,  пустяки.  Это  между  прочимъ  —  между  дѣ- 
ломъ! 
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Она  кокетливо  откинула  вуаль.  Она  смѣялась. 
Это  былъ  именно  тотъ  смѣхъ  сквозь  слезы,  который 
слышится,  когда  человѣкъ  дѣйствуетъ  но  пословицѣ: 
хоть  день,  да  мой!  Хоть  часъ,  да  мой!  думала  Клав- 
дія  передъ  прощаньемъ.  Пока  онъ  тутъ,  я  счастлива, 
я  весела.  Уйду  —  тогда  посмотримъ.  Улыбка  была 
такая  искренняя,  что  онъ  принималъ  все  за  чистую 
монету.  Онъ  видѣлъ  передъ  собой  дѣвушку  счаст- 
ливую, кокетливую  и  немножко  капризную.  Она  драз- 
нитъ  его  своими  взглядами  и  сердится,  когда  онъ 
ей  противорѣчитъ.  Кой-какія  нотки,  вырвавшіяся  у 
нея  невольно,  промелькнули  такъ  быстро,  что  онъ 
не  успѣлъ  даже  объяснить  себѣ  ихъ  истиннаго  зна- 
ченія. 

—  Такъ  вы  окончательно  не  хотите  быть  на 
собраніи?  продолжала  она  его  допрашивать. 

—  Нечего  тамъ  дѣлать. 

—  Стыдитесь!  Вы  учредитель  общества.  Вы  пер- 
вый должны  бы  поддержать  его.  А  вы,  вмѣсто  того, 
бросаете  его  безъ  всякой  причины.  Не  даромъ  вы 
давеча  упоминали  о  капризахъ. 

—  И  прекрасно.  Значитъ,  теорія  моя  на  мнѣ 
же  и  оправдывается.  Значитъ,  она  теорія  дѣльная. 
Возьмемъ  теперь  хоть  васъ.  Что  васъ  заставляетъ 
ѣхать  на  собраніе?  Капризъ. 

—  Капризъ? 

—  А  неужели  же,  вы  думаете,  какія-нибудь 
высшія  цѣли!  Что  вы  о  кухняхъ,  что-ли,  въ  самомъ 
дѣлѣ  будете  хлопотать? 
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—  Кто  вамъ  говоритъ!  Я  просто  хочу  видѣть, 
наконецъ,  что  станетъ  изъ  этого  общества.  Есть 
ли  для  меня  хоть  какая-нибудь  надежда.  Да  нѣтъ! 
вы  отказались,  кто  теперь  поддержитъ  мою  мысль? 
Я  буду  искать.  Почемъ  знать,  можетъ  быть,  кто- 
нибудь  найдется  и  не  такой  взыскательный,  какъ 
Арсеній  Филиппычъ.  Можетъ  быть,  тотъ  и  не  ста- 
нетъ подозрѣвать  меня,  что  я  вижу  въ  немъ  влюб- 
леннаго  и  попросту  хочу  пококетничать  съ  нимъ. 

—  Оставимъ  влюбленныхъ,  съ  досадой  перебилъ 
ее  Домейко.— Что-жъ  вы  въ  самомъ  дѣлѣ  будете, 
что-ли,  тамъ  хлопотать  о  дѣлѣ?  Тамъ,  я  вамъ  го- 
ворилъ,  будетъ  закуска,  стало  быть,  будутъ  пріят- 
ные  разговоры,  ну,  и  вся  приличная  къ  этому  об- 
становка. Однимъ  словомъ,  іі  у  аига  сііі  топсіе.  А 
для  васъ  женщинъ  —  это  все. 

—  Ошибаетесь,  Арсеній  Филиппычъ,  ошибаетесь, 
—  проговорила  она  тихо,  нагнувшись  къ  нему. — Я  ѣду 
для  того,  чтобы  забыться.  Я  ѣду  посмотрѣть,  есть 
ли  еще  люди,  которые  велики  не  на  словахъ  толь- 
ко и  не  на  малыя  дѣла.  Мнѣ  не  вѣриться,  чтобы 
такихъ  ужъ  больше  не  было! 

Онъ  съ  недоумѣніемъ  посмотрѣлъ  на  нее.  От- 
куда такое  странное  выраженіе?  Неужели  въ  кон- 
цѣ-концовъ  она  перехитрила  его,  и  онъ  ее,  въ  са- 
момъ дѣлѣ,  не  понимаетъ? 

—  Жалко  мнѣ  васъ,  а  много  еще  разочарова- 
ній  ожидаетъ  васъ  въ  жизни, — произнесъ  онъ  поу- 
чительно. 
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—  Э,  что  за  бѣда!  Не  все  же  быть  очарован- 
ной. Надо  привыкать  ко  всему.  Такъ  вы  остаетесь 
дома,  это  рѣшено.  Желаю  вамъ  написать  одну  главу 
изъ  вашего  сочиненія,  чтобы  время  по  крайней  мѣрѣ 
не  пропадало  даромъ. 

—  Очень  вамъ  благодаренъ. 

—  Вы  не  находите,  что  я  немножко  сумасшедшая? 
А  я  ужъ  сама  начинаю  сомнѣваться  въ  себѣ.  Од- 
нако, до  свиданія.  Я.  заболталась.  Ахъ,  гдѣ  это  моя 
другая  перчатка?  Ахъ,  вотъ  она.  Трезорка,  прощай! 

Буянка  не  нашла  даже  нужнымъ  откликнуться 
на  такое  воззваніе. 

Домейко  молча  и  внимательно  слѣдилъ  за  своей 
гостьей,  какъ  она  спѣшила  надѣвать  перчатку  и 
даже  оборвала  застежку. 

—  Приходите  смотрѣть,  когда  я  буду  вѣнчать- 
ся!  —  кинула  вдругъ  Клавдія  и  обмѣнялась  съ  нимъ 
быстрымъ  взглядомъ. 

—  А  скоро  свадьба? 

—  Черезъ  мѣсядъ.  А  можетъ  быть  и  раньше. 
Мнѣ  очень  хочется  знать,  какая  я  буду  подъ  вѣнцомъ7 
скучная  или  веселая.  Вы  посмотрите — послѣ  мнѣ 
скажете. 

Рѣшительно  Клавдія  Васильевна  ходила  съ  по- 
слѣднихъ  козырей:  ей  хотѣлось  видѣть,  какъ  онъ  эта 
приметь.  Ничего.  Очень  спокойно.  Только  замѣтилъ: 

—  На  меня  свадебный  обрядъ  всегда  произво- 
див скверное  впечатлѣніе. 

—  Отчего? 
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—  Да  самая  эта  торжественность  какъ-то  пло- 
хо вяжется  съ  той  жалкой  прозою,  которая  за  этимъ 
послѣдуетъ. 

—  Что  вы  называете  прозою? 

—  Да  вотъ  нашу  обыденную  жизнь.  Соединя- 
ются два  существа,  какъ-будто  во  имя  какихъ-то 
высшихъ  интересовъ,  а  тамъ  глядишь  еще  грызться 
будутъ  или  подадутъ  другъ  другу  руку  въ  такомъ 
дѣлѣ,  .которое  можетъ  только  замарать  человѣка. 

—  А  если  они  любятъ,  если  они  поддержива- 
ютъ  другъ  друга? 

—  Въ  чемъ  поддерживаютъ-то  —  вотъ  вопросъ? 

—  Во  всѣхъ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  одному  не 
справиться.  Двое  —  это  сила,  въ  особенности  когда 
этихъ  двоихъ  соединяетъ  любовь.  Отчего  же  видѣть 
тутъ  непремѣнно  пошлость?  Сдѣлайте  такъ,  чтобъ 
не  было  пошлости. 

—  Изъ  васъ  выйдетъ  хорошая  жена,  —  замѣтилъ 
онъ  съ  улыбкою. 

—  Вотъ  она  гдѣ  проза-то,  Арсеній  Филиппычъ. 
Вотъ  въ  нынѣшнемъ  нашемъ  разговорѣ  съ  вами. 

—  Да  и  гдѣ  ея  нѣтъ,  Клавдія  Васильевна! 
Елавдія    между    тѣмъ    успѣла    надѣть  перчатку 

и  накидывала  платокъ. 

—  Когда  же  мы  съ  вами  теперь  увидимся?  — 
спрашивала  она,  пожимая  ему  руку. 

—  Вѣроятно,  не  скоро. 

—  Это  отчего? 

—  Я  завтра  уѣзжаю  въ  Малиновку,  а  когда  я 
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вернусь,  не  знаю  еще,  пожелаетъ  .іи  прпнять  меня 
т-те  Любарская. 

Она  чуть  замѣтно  измѣнилась  въ  лицѣ. 

—  Вы  пробудете  тамъ  такъ  долго? 

—  Навѣрное  ничего  не  могу  сказать.  Человѣкъ 
я,  вы  знаете,  непостоянный.  Но  не  меньше  мѣсяца 
ни  въ  какомъ  случаѣ,  потому  что  оттуда  мнѣ  при- 
дется еще  проѣхать  въ  Нижній. 

—  Ну,  такъ  прощайте,  Арсеній  Филшшычъ.  Я 
хотѣла-было  сказать  —  до  свиданья.  Теперь  вижу, 
нельзя. 

—  Да,  ужъ  прощайте. 

Она  опять  подала  ему  руку.  Онъ,  можетъ  быть, 
продержалъ  ее  въ  своей  немножко  дольше,  чѣмъ 
слѣдуетъ.  Но  она  не  подняла  своихъ  глазъ,  потому 
что  они  были  полны  слезъ.  Хорошо,  что  длинныя 
рѣсницы  защищали  ее  отъ  его  проницательныхъ 
взглядовъ.  Онъ  такъ  и  не  угадалъ  ея  тайны.  А  она 
едва  едва  не  выдала  ее  и  съ  страшнымъ  усиліемъ 
глотала  душившія  ея  рыданія,  стараясь  замаскиро- 
вать ихъ  насмѣшливою  улыбкою. 

Онъ  вышелъ  провожать  ее  въ  переднюю  и  по- 
далъ  салопъ. 

—  Прощайте,  Арсеній  Филиппычъ!  —  крикнула 
она  послѣдній  разъ  уже  выходя  за  дверь. 

Онъ  невольно  остановился,  —  такъ  странно  было 
это  послѣднее  прощанье. 

Клавдія  едва  могла  найти  выходъ  пзъ  корри- 
дора,   до  того  слезы  застилали  ей  глаза.  На  улицѣ 
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она  безпрестанно  натыкалась  на  прохожихъ  и  не 
видѣла,  что  кругомъ  нея  дѣлается.  Она  чувствовала 
только  одно  —  страшную,  ничѣмъ  ненаполнимую,  пу- 
стоту. Ее  неотвязно  преслѣдовалъ  одинъ  вопросъ: 
неужели  еще  стбитъ  жить,  неужели  еще  есть  въ 
жизни  что-нибудь  интересное? 

Страшная  минута  тоски,  такой  тоски,  которая 
не  видитъ  себѣ  утѣшенія,  настала  для  нея.  Она 
безсознательно,  почти  инстинктомъ  угадывала  улицы 
и  не  помнила,  какъ  дошла  до  Лизаветы  Ивановны. 
Тамъ,  не  спрашивая  о  томъ,  присылали  ли  за  ней 
изъ  дому,  ни  слова  не  говоря  хозяйкѣ,  она  броси- 
лась на  диванъ  и  приникла  лицомъ  къ  кожаной 
спинкѣ.  Лизавета  Ивановна  сунулась-было  съ  раз- 
спросами,  но  отвѣта  не  получила.  Такъ  она  и  не 
узнала,  гдѣ  была  ея  гостья  и  что  съ  ней  случилось. 


ІУ. 


Скоро  замѣтили,  что  между  женихомъ  и  невѣ- 
стой  какъ-будто  нѣтъ  прежняго  согласія.  По  рус- 
ской пословицѣ,  между  ними  пробѣжала  черная 
кошка.  Папа  нашелъ,  что  такой  оборотъ  въ  его 
программу  не  входилъ,  а  потому  предложилъ  своей 
женѣ  удвоить  надзоръ  за  дочерью  и,  если  можно, 
проникнуть  къ  ней  въ  душу.  Послѣднее  оказалось 
невозможными  Клавдія  страдала  многими  недостат- 
ками,   но  въ  числѣ    ихъ  не  было  излишней    откро- 
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ненности.  Душа  ея  оставалась  для  мама  настолько 
закрытой,  что  нельзя  было  даже  приблизительно 
сказать,  что  скрывается  въ  этой  упрямой,  взбал- 
мошной дѣвушкѣ.  Тогда  порѣшили  дѣйствовать  ина- 
че. Вѣроятно,  она  откровенна  съ  братомъ.  Первый 
же  разъ,  какъ  она  пошлетъ  къ  нему  письмо  —  его 
распечатаютъ  и  прочтутъ.  Такимъ  образомъ  дѣло 
разъяснится  само  собой,  и  причина  ея  разлада  съ 
женихомъ  узнается  изъ  ея  же  собственнаго  приз- 
нанія.  Не  можетъ  же  быть,  чтобы  она  ничего  не 
упоминала  объ  этомъ  Денису. 

Въ  одно  скучное,  прескучное  послѣобѣда  папа 
ложится  отдыхать  въ  кабинетѣ  на  диванѣ.  Входитъ 
мам&  и  говоритъ  не  совсѣмъ  ровнымъ  голосомъ: 

—  Другъ  мой,  я  сейчасъ  взяла  у  горничной 
письмо. 

—  Отъ  Клавдіи  къ  брату? 

—  Да.  Позволь  мнѣ  прочесть  его  тебѣ. 

Папа  взялъ  конвертъ,  распечаталъ  его  (какъ  бы 
для  того,  чтобы  убѣдиться,  нѣтъ  ли  тутъ  подлога), 
посмотрѣлъ  на  первую  строчку,  потомъ  на  подпись 
и,  успокоившись,  возвратилъ  его  обратно,  а  самъ 
закрылъ  глаза,  вложилъ  въ  ротъ  сигару  и  въ  та- 
комъ  положеніи  приготовился  слушать.  Мама  опу- 
стилась на  стулъ  и  придвинула  подсвѣчникъ  не- 
твердой рукой. 

„Голубчикъ  Денисъ!"  начала  она,  запинаясь, 
хотя  почеркъ  былъ  очень  разборчивый:  „Голубчикъ 
Денисъ,    помнишь,    какъ    я  смѣялась    надъ    англій- 


скимъ  сплиномъ  и  надъ  тѣми,  кто  имъ  страдаетъ? 
А  вѣдь  сплинъ-то  въ  переводѣ  на  русскій  языкъ 
значитъ  тоска,  именно  та  тоска,  отъ  которой  не- 
куда спрятаться.  До  сихъ  поръ  никакой  діалектикъ 
не  увѣрилъ  бы  меня  въ  томъ,  что  отъ  этого  чув- 
ства иногда  нельзя  отдѣлаться.  Вздоръ,  казалось 
мнѣ,  стоитъ  только  сѣсть  хорошенько  за  работу 
— и  сплину  какъ  не  бывало.  Нѣтъ,  Денисъ,  не  по- 
могаетъ  иной  разъ  и  работа.  Хочется  бѣжать,  а  не 
знаешь  —  куда.  Видно,  отъ  пустоты  никуда  не  убѣ- 


жишь " 


—  Вотъ  идеи! — размышляла  мама. — 51  говорю, 
эта  дѣвочка  когда-нибудь  рехнется.  И  погубилъ  ее 
именно  Денисъ  Васильичъ.  Безъ  него  ей  и  въ  го- 
лову не  пришло  бы  ничего  подобнаго. 

—  Продолжай,  —  строго  замѣтилъ  папа. 

„Во  мнѣ  пропало  самое  главное,  самое  нужное 
въ  жизни — самоувѣренность.  Я  обожглась  на  пустя- 
кахъ  и  теперь  смотрю  уже  на  будущее  съ  недовѣ- 
ріемъ.  Я.  вижу,  что  оно  не  дастъ  мнѣ  того,  чего 
я  хотѣла.  Ахъ,  Денисъ,  какого  крошечнаго,  крошеч- 
наго  обстоятельства  недостаетъ  для  того,  чтобы 
сдѣлать  меня  снова  счастливой,  самонадѣянной  — 
словомъ,  такой,  какой  ты  всегда  знавалъ  меня". 

—  Боже  мой,  что  такое?  чего  еще  недостаетъ 
ей?— снова  не  вытерпѣла  мама. 

„Ты  не  вздумай,  смотри,  доискиваться  причины. 
Ты,  помнится,  самъ  любилъ  говорить  о  тонкости 
нѣкоторыхъ   струнъ.  Такъ  вотъ  тебѣ  и  объясненіе: 
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оборвалась  и  у  меня  одна  струнка,  и  очень  тонень- 
кая, такая  тоненькая,  что  и  объясненія  требуетъ 
деликатнаго.  Все  это  сводится  къ  тому,  Денисъ,  что 
я  теперь  болѣе,  чѣмъ  когда-либо,  ухватилась  за  свою 
любимую  мысль.  Прежде  у  меня  были  еще  разные 
отвлекающіе  интересы  —  теперь  я  ихъ  похоронила; 
въ  этой  мысли  для  меня  все  —  мое  настоящее  и 
будущее.  Съ  нею  я  не  боюсь  ничего.  Въ  ней  я  ис- 
кала и,  кажется,  нашла  забвеніе.  И  знаешь,  что 
мнѣ  приходитъ  въ  голову?  Что  еслибы  ты  отъ  сво- 
ихъ  семейныхъ  неудачъ  поискалъ  лекарства  въ  та- 
кихъ  интересахъ,  которые  охватили  бы  тебя  всего, 
которые  не  дали  бы  тебѣ  опомниться  и  толкали  бы 
все  впередъ, — повѣрь,  что  ты  утѣшился  бы  скорѣе, 
чѣмъ  въ  этой  безцѣльной  жизни,  въ  этихъ  вѣч- 
ныхъ  размышленіяхъ  надъ  самимъ  собою.  Оглянись, 
сколько  жизни  кругомъ  насъ.  Неужели  мы  въ  ней 
не  съумѣемъ  утопить  своего  горя?  Что  за  малоду- 
шіе!  Задайся  какимъ-нибудь  однимъ  вопросомъ  и 
не  давай  себѣ  отдыху  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  раз- 
рѣшишь  его.  Хлопотъ  хватитъ  надолго  и  некогда 
будетъ  предаваться  своимъ  скорбямъ". 

—  Ты  понимаешь  что-нибудь?  Я  такъ  ровно  ни- 
чего не  понимаю. 

Мамй  даже  сложила  руки  съ  видомъ  покорно- 
сти. 

„Ты  можешь,  пожалуй,  уличить  меня  въ  противо- 
рѣчіи.  То  я  говорю,  что  отъ  тоски  никуда  не  убѣ- 
ж.ишь,  то  проповѣдую,  что  ее  и  можно  и  даже  долж- 
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но  прогонять.  Но  что  же  дѣлать,  Денисъ?  Противо- 
рѣчія-то  у  меня  въ  характерѣ.  Немножко  грущу, 
немножко  схожу  съ  ума,  а  тамъ  вспомню,  что  есть 
у  меня  готовый  вопросъ,  который  давно  пора  раз- 
рѣшить,  и  совѣстно  станетъ  предаваться  скорби. 
За  то,  съ  какой  жадностью  ухватилась  я  теперь 
за  этотъ  вопросъ.  Конечно,  думаю,  всѣ  мои  дни 
будутъ  теперь  наполнены  однимъ:  я  пойду  къ  сво- 
ей цѣли  и  добьюсь-таки  своего.  Подъ  вліяніемъ 
этой  отчаянной  рѣшимости  я  имѣла  маленькое  объ- 
ясненіе  съ  женихомъ.  Я,  наконецъ,  открыла  ему, 
что  имѣю  виды  на  такія-то  и  такія-то  обстоятельства 
и  спросила,  что  онъ,  Михайло  Константиновичъ,  на 
это  скажетъ". 

—  Что  такое?  какіе  виды?  —  испуганно  прого- 
ворила мама  и  тотчасъ  же  продолжала  дальше. 

„Мой  адвокатъ  оказался  упрямъ,  да  еще  какъ! 
Онъ  упрямѣе  меня,  а  это,  согласись,  Денисъ,  ужъ 
что-нибудь  да  значитъ.  Онъ  принялъ  мое  заявленіе 
такъ  скверно,  что  наша  дружба  и  согласіе  висѣли 
на  волоскѣ". 

—  Боже  мой!  Боже  мой!— могла  только  восклик- 
нуть мама. 

„И  что  всего  хуже,  ты  знаешь,  я  когда  разо- 
злюсь, такъ  ужъ  не  умѣю  сдерживать  себя.  Ужъ 
коли  разъ  я  забылась,  такъ  мнѣ  все  равно...  Пу- 
скай полетитъ  къ  чорту  все,  что  я  такъ  стара- 
тельно устроивала  впродолженіе  нѣсколышхъ  мѣся- 
невъ,  пускай  послѣ  мнѣ  придется  горько  раскаявать- 
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ся — въ  ту  минуту  я  не  способна  разсуждать.  Любар- 
сеій  говорилъ  очень  тихо,  сдержанно,  а  я  ему  на- 
говорила, кажется,  дерзостей.  Но  хорошо,  что  я 
еще  вб-время  спохватилась  и  безсовѣстно  подсла- 
стила горечь  своихъ  словъ.  Все-таки,  какъ  хочешь, 
а  на  моей  сторонѣ  было  одно  важное  обстоятель- 
ство: я  имѣла  дѣло  съ  влюбленнымъ.  Пусть  мои 
доводы  были  бы  въ  двадцать  разъ  разумнѣе  и  осно- 
вательнѣе,  онъ  съ  своимъ  хладнокровіемъ  разбилъ 
бы  меня  на  голову.  Но  у  насъ  есть  убѣдительные 
взгляды;  даже  самая  интонація  въ  голосѣ  на  этотъ 
разъ  много  значитъ.  Однимъ  словомъ,  кончилось 
тѣмъ,  что  Михайло  Константиновичъ  далъ  свое  со- 
гласіе,  хоть  и  кислое,  но  все-таки— согласіе". 

Мама  прочла  все  это  залпомъ  и,  въ  изнеможеніи, 
опустила  письмо  на  колѣни. 

—  Какъ  вамъ  это  нравится!     - 

—  Для  насъ  важно  знать  еще  то,  о  чемъ  имен- 
но она  объяснялась  съ  Любарскимъ. 

—  Да,  да.  Вотъ  посмотримъ  дальше. 
„Чуть-ли    не    въ    десятый    разъ    прихожу    я  къ 

тому  убѣжденію,  что  моего  адвоката  можно  тронуть 
только  кротостью  и  все-таки,  по  слабости  человѣче- 
ской,  нѣтъ,  нѣтъ,  да  и  сорвусь.  Впрочемъ,  ты  самъ 
по  этой  части  хромаешь,  а  потому  я  дальше  разви- 
вать своей  мысли  не  стану.  Теперь,  Денисъ,  оставя 
въ  сторонѣ  всякія  отвлеченныя  разсужденія,  перей- 
демъ  къ  фактамъ.  Первый,  самый  несомнѣнный  п 
самый  интересный  тотъ,  что  черезъ  двѣ  недѣли  моя 
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свадьба.  Я.  не  вѣрю  себѣ  даже  тогда,  когда  это 
слово  написано.  Кажется,  было  уже  время  привык- 
нуть къ  этой  мысли,  а  я  все  еще  жду,  что  этого 
не  сбудется.  Мнѣ  все  кажется,  что  случится  что- 
нибудь  такое,  что  можетъ  помѣшать  этому". 

—  Вотъ,  вотъ,  не  говорила  ли  я!  —  съ  ужасомъ 
воскликнула  мама. 

—  Какъ  ты  сказала?  Прочти-ка  опять!  —  вста- 
вилъ  папа. 

„Мнѣ  все  кажется,  что  случится  что-нибудь  та- 
кое, что  можетъ  помѣшать  этому..." 

—  Довольно  ясно  и  понятно! 

„Но  такія  идеи  (какъ  назвала  бы  ихъ  мама) 
приходятъ  только  тогда,  когда  я  имѣю  глупость 
поддаваться  сплину.  Обыкновенно  же  я  бываю  го- 
раздо благоразумнѣе  и  фамилія  „госпожи  Любар- 
ской" звучитъ  для  меня  не  особенно  дико.  Когда 
подумаешь,  какой  у  меня  будетъ  элегантный  мужъ. 
Достойна  ли  я  его,  Денисъ?  Мнѣ  сдается,  что  онъ 
самъ  сдѣлаетъ  мнѣ  этотъ  вопросъ  въ  одинъ  пре- 
красный день.  Что  я  отвѣчу  тогда?  Всѣ  факты  бу- 
дутъ  противъ  меня.  У  него  положеніе  въ  обществѣ, 
прекрасная  репутація,  за  нимъ  уваженіе  всѣхъ  по- 
рядочныхъ  людей,  а  у  меня  —  кромѣ  сумасбродства 
и  нѣкоторыхъ  идей  въ  головѣ  —  ничего!  Не  грустно 
ли  это?  Не  слѣдовало  ли  мнѣ  подыскать  себѣ  мужа 
попроще,  который  не  блисталъ  бы  столькими  добро- 
дѣтелями?  „Поздно  спохватилась,  матушка",  скажешь 
ты  мнѣ,  и  я  вижу  отсюда,  какую    мину   ты  сдѣла- 
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ешь,  прочитавши  эти  строчки.  Не  бойся,  Денисъ,  я 
и  не  думаю  еще  оплакивать  своего  рѣшенія.  Что 
будетъ  потомъ  —  не  знаю,  а  пока  я  очень  смѣло 
дожидаюсь  того  дня,  когда  мнѣ  надѣнутъ  на  голову 
флеръ  д'оранжи". 

—  Однакожъ,  причина  ея  первой  размолвки  съ 
женихомъ  неизвѣстна,  —  глубокомысленно  замѣтилъ 
папа. 

—  Надо  спросить ;  надо  будетъ  непремѣнно 
спросить,  —  заторопилась  мама.  —  Впрочемъ,  вотъ 
что,  Василій  Ѳедорычъ,  она  вѣдь  и  не  думаетъ  а 
разрывѣ.  Она  даже  вотъ  и  на  свадьбу  его  пригла- 
шаете Вотъ,   посмотри:    „пріѣзжай    же,  Денисъ..." 

—  Ну,  хорошо.  Ты  читай  по  порядку. 

„Михайло  Константиновичъ  пытался  очень  трога- 
тельно изобразить  мнѣ,  какая  у  насъ  будетъ  квар- 
тира и  какъ  онъ  отдѣлаетъ  гостиную.  Меня  ни  мала 
не  трогаетъ  вопросъ  о  томъ,  будутъ  ли  у  меня  зе- 
леныя  драпри  или  пунцовыя.  Не  знаю,  откуда  онъ 
взялъ,  что  это  должно  ужасно  занимать  меня,  на 
вотъ  ужъ  третій  день  какъ  онъ  пристаетъ  ко  мнѣ 
съ  своими  зелеными  драпри". 

—  Скажите,  пожалуйста,  человѣкъ  хлопочетъ,. 
ей  же  желаетъ  угодить,  а  она  издѣвается  надъ 
нимъ. 

„Неужели,  Денисъ,  этимъ  и  ограничатся  наши 
общіе  интересы?  Неужели  мой  мужъ  будетъ  гово- 
рить со  мной  только  о  мебели  и  о  занавѣскахъ? 
Гдѣ  же  люди,  которые  ищутъ  себѣ  въ  женѣ  друга. 
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которые  дѣлятъ  съ  нею  свои  лучшія  мысли?  Мой 
Михайло  Константиновичъ  видитъ  во  мнѣ  куколку, 
которую  онъ  будетъ  рядить,  лелѣять  и  вывозить. 
Развѣ  этого  мало!  Для  меня  достаточно,  потому  что 
я  найду  себѣ  интересы  и  помимо   моего  мужа". 

—  Постой-ка  на  минутку,  —  нроизнесъ  папа, 
вынимая  изо  рта  сигару.  —  „Помимо  моего  мужа". 
Гм!  да.  Ну,  продолжай. 

—  Василій  Ѳедоровичъ,  вѣдь  это  для  насъ  все 
загадки.  Этого  такъ  нельзя  оставить.  Я.  боюсь,  какъ 
бы  она  не  задумала  чего-нибудь.  Вѣдь  отъ  Елавдіи 
Васильевны  все  станется.  Она  натворитъ  такихъ 
глупостей. 

—  Чего  ты  горячишься?  Я  переговорю  съ  са- 
мимъ  Любарскимъ. 

—  Ахъ,  нѣтъ,  не  дѣлай  этого.  Этимъ  хуже 
можно  испортить.  Пусть  лучше  ужъ  они  сами  какъ- 
нибудь  между  собой.  До  свадьбы  этого  не  нужно 
трогать,  а  то  ни  за  что  вѣдь  нельзя  отвѣчать.  Я.  и 
такъ  теперь  всякую  минуту  дрожу.  Вонъ,  ты  ви- 
дѣлъ,  какова  она.  Того  и  гляди  наговоритъ  ему 
дерзостей.  Онъ  хоть  и  прекрасный  человѣкъ,  а  все- 
таки  человѣкъ.  Кому  же  пріятно,  посуди  самъ... 

И  мама ,  не  дожидаясь  отвѣта ,  продолжала 
чтеніе. 

„Какъ-то  недавно  я  проходила  мимо  того  дома, 
который  ты  нанялъ  для  нашихъ  будущихъ  фан- 
тазій..." 

—  А!  да  это  опять  кабаки!  — спохватился  папа. 
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Тутъ  на  обоихъ  супруговъ  сошелъ  съ  неба  какъ> 
бы  столпъ  огненный.  Они  безъ  дальнѣйшихъ  объ- 
ясненій  догадались,  какого  рода  фантазіи  летаютъ 
въ  головѣ  ихъ  дочки.  Несчастная  исторія  съ  кухня- 
ми припомнилась  вовсѣхъея  подробностяхъ.  Восклица- 
ніямъ  мама  не  было  бы  конца,  еслибы  она  не  вспо- 
мнила, что  чтеніе  письма  все-таки  нужно  окончить. 

„Онъ  напомнилъ  мнѣ  о  тебѣ  и  мнѣ  страстно 
захотѣлось  повидаться  съ  тобою.  Пріѣзжай  же,  Де- 
нисъ.  Что  за  бѣда,  если  ты  украдешь  у  себя  не- 
сколько дней  и  пріѣдешь,  положимъ,  хоть  за  не- 
дѣлю  до  свадьбы.  Никто  въ  претензіи  не  будетъ. 
Мы  съ  тобой  поболтаемъ  сначала  о  пустякахъ,  а 
потомъ  и  о  дѣлѣ.  Ты  не  подумай,  смотри,  что  я  ш> 
случаю  бракосочетанія  забыла  то,  о  чемъ  такъ  ча- 
сто надоѣдала  тебѣ  послѣднее  время.  Нѣтъ!  мое 
блаженство  не  мѣшаетъ  мнѣ  заниматься  прозой. 
Думаю,  что  и  медовый  мѣсяцъ  не  унесетъ  меня  на. 
седьмое  небо.  Я.  все  такъ  же  спокойно  буду  раз- 
суждать  о  нашихъ  кухняхъ,  какъ  и  тогда,  когда 
мама  грозила,  что  отъ  меня  отступятся  всѣ  женихи. 
Теперь,  напримѣръ,  я,  несмотря  на  свое  званіе  не- 
вѣсты,  думаю  ѣхать,  —  какъ  бы  ты  думалъ,  куда? 
На  акціонерное  собраніе.  Ты  скажешь,  что  это 
смахиваетъ  уже  на  Любочку?  Но  она  всѣ  такія  со- 
бранія  давно  ужъ  объѣздила.  А  я  хочу  сдѣлать 
только  первый  опытъ. 

—  Это  куда  еще?  —  удивилась  мама  совсѣмъ- 
уже  жалобно. 
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А  Клавдія  какъ  бы  въ  отвѣтъ  писала  дальше: 
„Папа,  кажется,  уже  сообщалъ  тебѣ,  что  нѣко- 
торые  акціонеры  вздумали  взбунтоваться.  Исторію 
этого  бунта  я  разскажу  при  свиданіи,  а  пока  доста- 
точно тебѣ  знать,  что  непокорные  порѣшили  соб- 
раться частнымъ  образомъ  у  полковника  Пеликана  и 
тамъ  пересмотрѣть  постановленія  общаго  собранія". 
Мама  въ  недоумѣніи  посмотрѣла  на  мужа.  Тотъ, 
по  обыкновенію,  ничего  не  выражалъ  на  своемъ 
лицѣ. 

—  Да  что  же  это,  скажи  пожалуйста!  она,  нако- 
нецъ,  вмѣшивается  въ  дѣла  твоего  общества? 

—  Я.  желалъ  бы,  чтобы  ты  дочла  до  конца. 
Остается,  кажется,  немного. 

Мама  повиновалась. 

„Собраніе  это  было  назначено  уже  давно,  но  по 
разнымъ  причинамъ  не  состоялось  и  было  отложено 
до  нынѣшняго  дня.  Сегодня  вечеромъ  я  надѣюсь 
быть  тамъ". 

—  Вовсе  не  къ  чему  ей  ѣздить  туда,  —  строго 
замѣтилъ  папа.— Пускай  она  останется  дома.  Ей 
тамъ  нечего  дѣлать. 

—  Нельзя,  Василій  Ѳедоровичъ:  Михайло  Кон- 
стантиновичъ  самъ  просилъ  меня,  чтобы  я  отпустила 
ее.  Онъ  говорилъ,  что  тамъ  будутъ  и  дамы.  Отчего 
же  и  не  поболтать,  и  не  повеселиться  молодой 
дѣвушкѣ! 

—  Для  чего  это?  Что  за  клубъ  такой! 

Мама  потратила    десять    минутъ    на    то,    чтобы 
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доказать  мужу,  что  дочь  можно  смѣло  отпустить 
туда.  На  самомъ  же  дѣлѣ,  она  хлопотала  только 
объ  одномъ:  она  боялась  раздражить  отказомъ  Клав- 
дію,  которая,  по  ея  мнѣнію,  во  всякую  данную  ми- 
нуту могла  надѣлать  бездну  непоправимыхъ  глупо- 
стей. Папа  краснорѣчиво  промолчалъ,  что  означало 
приблизительно,  что  онъ  уступаетъ. 

„Тамъ  я  попробую",  продолжала  писать  Клавдія, 
„окончательно  плѣниться  своимъ  женихомъ.  Гово- 
рятъ,  чтобы  оцѣнить  его  по  достоинству,  нужно 
видѣть  его  въ  обществѣ,  гдѣ  онъ  будто-бы  блещетъ 
нестерпимымъ  блескомъ.  До  сихъ  поръ  я  что-то 
еще  не  ослѣпилась". 

Мама  порывалась  тутъ  что-то  выразить,  но  папа 
сдѣлалъ  ей  знакъ,  чтобы  она  продолжала. 

„Денисъ,  пріѣзжай-же  поскорѣе!  Какъ  я  ни 
храбрюсь,  а  все  же  на  меня  иной  разъ  находить 
отчаяніе.  Говорю  тебѣ,  что  я  сама  себя  не  узнаю. 
Какое-то  странное  чувство  нападаетъ  на  меня.  Авось 
я  хоть  при  тебѣ-то  постыжусь;  сломлю  себя  на- 
сильно. 

„Не  правда-ли,  ты  услышишь  наконецъ  мою 
просьбу?  ты  пріѣдешь?  Да.  51  въ  тебѣ  увѣрена. 

„До  свиданья.  Черезъ  двѣ  недѣли  будетъ 
уже  поздно. 

„Р.  8.  Кажется,  у  васъ  въ  Малиновкѣ  живетъ 
теперь    Домейко.    Можешь    передать   ему    мой    по- 


клонъ " 


Мама  заволновалась. 
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—  Ну,  вотъ!  ну,  вотъ  тебѣ  и  письмо  прочита- 
но. Много  можно  изъ  него  понять?  Что  теперь  при- 
кажете дѣлать? 

—  Можешь  запечатать  и  отослать  его  по  наз- 
наченію. 

—  Ахъ!  да  не  про  то  совсѣмъ  я  говорю.  Всѣ 
эти  насмѣшки  надъ  женихомъ,  развѣ  ты  не  видишь, 
куда  онѣ  ведутъ?  Или  свадьбу  надо  сдѣлать  какъ 
можно  скорѣе,  или  ея  совсѣмъ  не  будетъ.  Вотъ 
мое  мнѣніе. 

—  И  прекрасно.  Свадьба  будетъ  черезъ  двѣ 
недѣли.  Мы  узнали  то,  что  намъ  нужно  было  знать. 
Потуши  свѣчку  и  дай  мнѣ  заснуть. 

Такой  оборотъ  дѣла  не  совсѣмъ  понравился  мама, 
у  которой  накопилось  на  душѣ  слишкомъ  много 
невысказаннаго.  Она  рѣшительно  не  знала  теперь, 
куда  сбыть  этотъ  матеріалъ.  Кому  какъ  не  мужу 
повѣрить  свои  горести  и  опасенія?  Но  мужъ  пере- 
вернулся на  другой  бокъ  и  прибавилъ  только  въ 
видѣ  утѣшенія: 

—  Въ  семь  часовъ  прикажите  меня  разбудить. 

Мама  вышла  изъ  кабинета  и  величественно  пе- 
редала это  приказаніе  дѣвушкѣ  вмѣстѣ  съ  пись- 
момъ,  снова  запечатаннымъ  ея  собственною  рукою. 


Стали  съѣзжаться  гости  къ  полковнику  Пеликану, 
и  первымъ  дѣломъ  начали  удивляться,  какимъ  обра- 
зомъ  на  это,  хотя   и   частное,    но    тѣмъ    не   менѣе 
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дѣловое  собраніе,  попали  дамы.  Кто  ихъ  сюда  при- 
гласилъ?  Вопросъ  этотъ  такъ  и  остался  безъ  отвѣта; 
дамы  очень  мило  распустили  свои  шлейфы  и  напол- 
нили комнаты  шорохомъ  своихъ  платьевъ,  смѣшан- 
нымъ  съ  легкимъ,  пріятнымъ  говоромъ.  Мужчины 
отнеслись  къ  этому  сюрпризу  не  совсѣмъ  благосклон- 
но. По  крайней  мѣрѣ  сначала  было  потрачено  не 
мало  негодованія.  Клавдія  сама,  собственными  ушами,, 
слышала  такой  разговоры 

—  Видѣли?  барыни-то?  Каково! 

—  Да,  ужъ  могу  сказать. 

—  Вотъ  тутъ  и  уйди  отъ  нихъ  куда-нибудь. 

—  Рагсіоп!— говорить  въ  это  время  дама,  отхле- 
ставши кавалеровъ  по  ногамъ  хвостомъ  лиловаго 
своего  платья. 

—  Ничего-съ.  Сдѣлайте  одолженіе. 
И  кавалеры  разступаются. 

Въ  другомъ  углу  кто-то  объявляетъ: 

—  Николай  Иванычъ,  поѣдемте  домой. 

—  Что  вы,  Богъ  съ  вами! 

—  Да  чего  мы  тутъ  не  видали? 

—  А  засѣданіе-то  наше... 

—  Какое  тутъ  къ  чорту  засѣданіе.  Видите: 
благородное  собраніе.  Извините,  сударыня.  Ахъ, 
извините! 

Онъ  три  раза  сряду  наступаетъ  на  платье  своей 
сосѣдкѣ. 

Не  веселила  Клавдію  эта    толпа.    Она    сѣла    у 
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дверей  на  диванчикѣ  и    стала    разсматривать    про- 
ходящихъ  съ  самымъ  утомленнымъ  видомъ. 

„Вѣдь  вотъ",  думалось  ей:  „вотъ  что  прелюде 
производило  на  меня  пріятное  впечатлѣніе.  „II  у 
аига  сіи  ніошіе".  Тогда  слова  эти  дѣйствительно 
имѣли  для  меня  смыслъ,  а  теперь...  Положимъ,  все 
это  парадно,  все  это  блеститъ  и  въ  массѣ  дѣйству- 
етъ  какъ  будто  обаятельно.  Но  разбери-ка  васъ  по 
одиночкѣ.  Вотъ  моя  мама  въ  нѣсколышхъ  экзем- 
плярахъ.  Всѣ  эти  шлейфы,  все  это  не  болѣе,  какъ 
моя  мама,  взятая,  можетъ  быть,  съ  самой  пошлой 
стороны.  Кто  мнѣ  поручится,  —  она  смотрѣла  на. 
высокую  даму  въ  голубомъ  атласѣ, — кто  мнѣ  пору- 
чится, что  вы  не  бранитесь  съ  своей  кухаркой  и 
не  торгуетесь  до  изнеможенія  съ  извощикомъ?  Моя 
мама  и  бранится,  и  торгуется,  а  она  также  носитъ 
атласъ.  Вотъ  второе  изданіе  моего  папа.  Немножко 
менѣе  изящный,  немножко  болѣе  разговорчивый,  но 
основа-то,  подкладка  та  же  самая.  А  вотъ  фотогра- 
фическіе  снимки  съ  моего  адвоката.  Отъ  самаго  груба- 
го  до  самаго  тонкаго,  похожаго  во  всѣхъ  штрихахъ. 
Что  же  выйдетъ,  если  сложить  всѣхъ  васъ  вмѣстѣ? 
Не  все  ли  равно,  что  одинъ  булочникъ,  что  два  или 
три  булочника?  Все-таки  они  испекутъ  вамъ  булкиу 
много  булокъ,  но  не  откроютъ  никакой  новой  истины. 
Нѣтъ!  Прошло  то  время,  когда  шумныя  собранія 
пріятно  щекотали  мое  сердце.  Булочники  всегда, 
останутся  булочниками.  Будь  ихъ  тридцать,  или 
триста. 
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Тутъ  Клавдія  безъ  всякаго  кокетства,  искренно 
изобразила  на  своемъ  лицѣ  скуку.  Собраніе  пере- 
стало занимать  ее  уже  потому,  что  оно  больше  по- 
ходило на  танцовальный  вечеръ,  чѣмъ  на  дѣльное 
собраніе.  Едва-ли  много  выиграетъ  отъ  него  обще- 
ство дешеваго  продовольствія.  Да  и  что  ей  наконецъ 
до  этого  общества?  Умретъ  оно  или  воскреснетъ  — 
для  нея  оно,  все  равно,  погибло. 

—  Вы  ныньче  что-то  невеселы, — началъ  Любар- 
скій,  любовно  заглядывая  въ  глаза  невѣстѣ. 

—  Скучно,  —  отвѣтила  та,  не  поворачивая  го- 
ловы. 

—  Зачѣмъ  вы  сюда  пріѣзжали? 

—  Такъ,  сама  не  знаю. 

—  Женскій  капризъ? 

Эта  форма  напомнила  ей  вдругъ  Арсенія  Фи- 
липповича. И  онъ  тоже  сказалъ  ей  когда-то  эти 
слова  съ  улыбкой. 

Но,  Боже  мой,  какая  разница!  Та  улыбка  была 
ей  во  сто  разъ  милѣе.  Она  живо  представила  себѣ, 
какъ  онъ  стоялъ  тогда:  положивши  руки  на  спинку 
стула  и  ласково,  насмѣшливо  покачивая  его.  Что- 
то  тоскливое  защемило  у  нея  въ  груди.  Она  сдѣла- 
лась  еще  мрачнѣе,  еще  ниже  опустила  голову.  Чер- 
ный бархатъ  вился  у  нея  въ  волосахъ  и  змѣйкой 
падалъ  на  плечи.  Тяжелая  грусть  лежала  на  этихъ 
смуглыхъ  чертахъ. 

—  Вы  рѣшительно  чѣмъ-то  недовольны  сего- 
дня,—настаивалъ  адвокатъ. 
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—  Капризы,  капризы,  —  повторила  она  задум- 
чиво. 

—  Отъ  капризовъ  надобно  лечиться. 

Какимъ  докторальнымъ  тономъ  былъ  высказанъ 
этотъ  совѣтъ!  Онъ  не  сказалъ-бы  этого  такъ. 

—  Вы  не  думаете  ли  меня  вылечить? — спросила 
она  довольно  рѣзко.  Онъ  былъ  ей  противенъ  въ  эту 
минуту. 

—  Отчего  же  нѣтъ?    Я    даже  надѣюсь  на  это. 

—  Напрасно.  Я  иногда  ужасно  упряма. 

—  Это  нехорошо. 

—  Мало  ли  что  дурно!  Мы  всѣ  —  несовершен- 
ство. 

—  Это  еще  не  резонъ,  чтобы  давать  волю  дур- 
нымъ  побужденіямъ. 

—  Вы  говорите  ныньче,  какъ  умная  пропись. 
Адвокатъ  сдѣлалъ  движеніе.  Сладость  во  взглядѣ 

исчезла. 

—  Вы  раздражены,  —  замѣтилъ  онъ,  спокойно 
взглянувъ  на  нее.— Вообще,  я  замѣтилъ,  вы  не  лю- 
бите, когда  вамъ  противорѣчатъ. 

—  А  вы  любите? 

—  Я  сдерживаю  себя. 

—  Ну,  а  я  не  сдерживаю,  —  вотъ  и  вся  раз- 
ница. Возьмитесь  обучить  меня  самообладанію. 

—  Съ  большимъ  удовольствіемъ.  Я  сочту  это 
своей  обязанностью. 

„Ахъ,  уйди  ты  отъ  меня",  думала  она,  комкая 
въ  рукахъ  носовой   платокъ.    „Ты   мнѣ  вдвое   про- 
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тивнѣе  теперь  съ  своимъ  самодовольствомъ.  Хоть- 
<>ы  какая-нибудь  искорка  страсти.  Нѣтъ!  Или  сла- 
дость, или  покровительственныя  отношенія  до  раз- 
судительности.  Ты  смотришь  отцомъ  семейства,  а 
мнѣ  нужно  человѣка  живого,  который  умѣлъ  бы 
волноваться  и  любить  меня,  но  не  такъ,  какъ  ты 
меня  любишь". 

Нужно  ли  добавлять,  кто  былъ  этотъ  человѣкъ?.. 

Пришелъ  лакей  доложить,  что: 

—  Кому  угодно,  пожалуйте  въ  залу-съ! 

—  Вы  желаете?— спросилъ  Любарскій  свою  не- 
вѣсту. 

—  Если  можно...   развѣ  туда  всѣхъ  пускаютъ? 

—  Всѣхъ  желающихъ  безъ  исключенія.  Это, 
видите-ли,  въ  либеральномъ  духѣ.  Принципъ  гла- 
сности. Чтобы  всякій  видѣлъ  и  слышалъ.  Съ  этой 
дѣлью,  кажется,  даже  приглашены  и  женщины.  За- 
явленія  будутъ  отъ  всѣхъ  приниматься  съ  благо- 
дарностью. Вотъ  вы  не  имѣете  ли  чего-нибудь  за- 
явить? 

—  Какъ  вы  это  ядовито  говорите. 

Она  приняла  однако  его  руку  и  прошла  съ  нимъ 
въ  залу.  Тамъ  суматоха  была  страшная.  Двигали 
стульями,  кашляли,  сморкались,  наступали  другъ 
другу  на  ноги.  Дамы  пробовали  занять  по  два,  по 
три  мѣста,  но  ихъ  очень  вѣжливо  просили  подви- 
нуться. У  стола  какой-то  маленькій  человѣчекъ  ше- 
велилъ  бровями,  и  въ  ожиданіи  пока  утихнетъ  су- 
матоха, разговаривалъ  съ  своимъ  сосѣдомъ.  Явился 
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человѣчекъ  немножко  повыше,  принесъ  несколько 
исписанныхъ  листовъ  и  конторскую  книгу  и  поло- 
жилъ  все  это  на  столъ.  Въ  залѣ  начался  послѣдній 
пароксизмъ  кашля,  послѣ  котораго  настаетъ  обыкно- 
венно тишина.  Скоро  раздался  звонкій  голосъ  ма- 
ленькаго  человѣчка. 

Полчаса  въ  комнатѣ  царствовала  мертвая  ти- 
шина. 

Его  ясное,  довольно  живое  изложеніе  легко  ло- 
жилось на  свѣжія  головы.  Онъ  дѣлалъ  мѣткія  срав- 
ненія,  перебѣгалъ  отъ  одного  предмета  къ  другому, 
снова  возвращался — и  все  это,  не  утомляя  слушате- 
лей и  нимало  не  путаясь.  Нѣкоторые  даже  диви- 
лись, какъ  изъ  такой  невзрачной  фигурки  могутъ 
вылетать  такія  бойкія  рѣчи. 

Клавдія  слушала  внимательно.  Для  нея  это  былъ 
предметъ  уже  болѣе  или  менѣе  знакомый:  краткая 
исторія  о  подвигахъ  правленія  въ  обществѣ  деше- 
ваго  продовольствія. 

Она  обернулась.  Адвокатъ  сидѣлъ  насупившись. 

—  Вы  будете  отвѣчать  ему? 

—  Непремѣнно.  Не  отвѣчать,  а  разбивать  его 
на  всѣхъ  пунктахъ. 

—  Интересно,  что  вы  ему  скажете? 
Ораторъ  кончилъ.  Любарскій  всталъ  и  прошелъ 

на  его  мѣсто. 

Въ  залѣ  поднялся  шумъ.  Сначала  его  положи- 
тельно отказывались  слушать.  Тутъ  были  по  боль- 
шей   части    все    люди    враждебной  партіи.    Кто-то 
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предложилъ  даже  подписать  прямо  протестъ  и  от- 
править его,  куда  слѣдуетъ.  Несколько  голосовъ  под- 
держали это  предложеніе,  но  за  тѣмъ  мнѣнія  раз- 
дѣлились.  Воспользовавшись  несогласіемъ,  адвокатъ 
очень  ловко  бросилъ  какую-то  фразу,  за  ней  дру- 
гую, третью,  и  рѣчь  началась. 

Клавдія  съ  жадностью  ловила  каждое  слово. 
Нареченный  ея  говорилъ  блистательно.  Возраженія 
сыпались  со  всѣхъ  сторонъ.  Ему  приходилось  имѣть 
дѣло  разомъ  съ  пятью,  съ  шестью  противниками — 
онъ  ловко  отражалъ  ихъ  нападенія  и  самъ  изъ  обо- 
ронительнаго  положенія  быстро  переходилъ  въ  на- 
ступательное. Но  Клавдія  не  видѣла  блестящей  сто- 
роны этой  рѣчи.  Она  видѣла  только  фальшь  и 
фальшь.  Сколько  разъ  порывалась  она  встать  и  ска- 
зать ему:  „нѣтъ,  это  не  такъ.  Вы  искажаете  фак- 
ты". Ей  было  нестерпимо  досадно,  что  никто  не 
умѣлъ  возразить  какъ  слѣдуетъ,  что  всѣ  хватались 
за  пустяки,  упуская  изъ  виду  главное.  Придира- 
лись къ  словамъ,  а  не  могли  уличить  его  въ  томъ, 
что  самое  основаніе  его  рѣчи  было  ложное.  Онъ 
дурачилъ  публику  на  ея  глазахъ.  Давешній  малень- 
кий человѣчекъ  тщетно  пытался  что-то  возразить. 
Куда  дѣвалась  его  смѣлость  и  развязность? 

Ей  хотѣлось  выручить  его  и  научить,  что  ска- 
зать. 

„Вотъ  они,  здѣшнія  свѣтила-то!  Ни  одинъ  не 
въ  силахъ  защитить  своего  дѣла,  какъ  слѣдуетъ. 
А  все  оттого,  что  нѣтъ  его.  Онъ  бы  вамъ  показалъ, 
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какъ  надо  отвѣтить.  Онъ  бы  не  испугался  тонкостей 
діалектики  господина  адвоката. 

Господинъ  адвокатъ,  несмотря  на  свое  торже- 
ство, былъ  для  нея  положительно  невыносимъ  въ 
эту  минуту.  Когда  онъ  кончилъ  и  хозяинъ  предло- 
жилъ  гостямъ  отдохнуть,  всѣ  съ  пгумомъ  задвигали 
стульями.  По  комнатамъ  понесся  гулъ,  покрытый 
фальпетными  женскими  нотками  и  голосами  споря- 
щихъ,  долетавшими  изъ  нѣкоторыхъ  группъ. 

—  Да  нѣтъ,  выслушайте,— кричалъ  какой-то  за- 
дорный юноша.  —  Онъ  васъ  въ  чемъ  хочетъ  убѣдить? 
Что  дважды  два — четыре? 

—  Именно,  именно! 

—  Стало  быть,  мы  и  должны  ему  показать... 

—  Мы  ему  и  показали! 

—  Вы  возьмите  отчеты! — кричали  въ  другомъ 
мѣстѣ. — Вѣдь  это  все  собственное  ихъ,  гг.  дирек- 
торовъ,  сочиненіе. 

—  Да  кто-жъ  въ  этомъ  сомнѣвается?  Отчеты — 
это  давнишная  глупость. 

—  Нечего  тутъ  и  разговаривать:  протестъ? — до- 
носилось съ  разныхъ  сторонъ. 

—  Прошеніе  составить,  да  и  махнуть... 

—  Я  первый  готовъ  подписаться.  Господа  я  пер- 
вый подпишусь. 

—  Сдѣлайте  одолженіе,  милостивый  государь... 

—  Ахъ,  извините,   сударыня. 

—  Рапіоп,  рагсіоп! 

огонекъ.  24 
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—  Ьізе,  да  подберите  же  платье.  Вѣдь  это  не- 
возможно. 

Клавдія  ходила  подъ  руку  съ  Любарскимъ. 

—  Послушайте,— начала  она,  поднимая  на  него 
свои  ясные  глаза. — Я  едва  удержалась,  чтобы  не 
воспользоваться  вашимъ  предложеніемъ. 

—  Какимъ  это? 

—  Насчетъ  заявленій.  Мнѣ  такъ  хотѣлось  встать 
и  отвѣтить  вамъ.  И  отвѣтить  вамъ  рѣзко.  Зачѣмъ 
вы  такъ  много  сочиняете? 

—  Я  сочиняю?  (Онъ  еще  хорошенько  не  пони- 
малъ,  въ  чемъ  дѣло). 

—  Да.  Въ  вашей  рѣчи  не  было  двухъ  словъ 
правды.  Я  слушала  и  просто  себѣ  не  вѣрила. 

—  Позвольте,  что  вы  хотите  сказать:  что  я 
вралъ? 

—  Будемъ  избѣгать  рѣзкихъ  выраженій,  Ми- 
хайло  Константиновича  Я  хочу  сказать,  что  вы  го- 
ворили не  то,  что  думали;  далеко  не  то. 

—  Я  говорилъ  то,  что  мнѣ  было  нужно  сказать, 
не  больше. 

—  Такъ-ли?  Убѣждены  ли  вы,  что  то  дѣло,  ко- 
торое вы  взялись  защищать, — правое? 

—  Во-первыхъ,  объ  этомъ  не  судить  дѣвушкѣ 
въ  ваши  годы. 

—  Да?  А  вы  думаете  дѣвушкѣ  пріятно,  когда 
юна  видитъ,  что  человѣкъ,  котораго  она...  (Клавдія 
хотѣла  сказать   „любитъ",  но  это  слово  не  выгово- 
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рилось)...  котораго  она  уважаетъ,  вдругъ  оказы- 
вается... 

—  Оказывается  чѣмъ?  Доканчивайте. 

—  Актеромъ,  комедіантомъ. 

—  Клавдія  Васильевна,  есть  слова,  которыя  не 
забываются. 

Онъ  нагнулся  къ  ней.  Холодный  блескъ  его 
глазъ  непріятно  норазилъ  ее. 

—  Что  мнѣ  до  этого!  Я  говорю  то,  что  думаю. 
Лучше  высказать  разомъ.  Все  равно.  Для  васъ  было 
бы  хуже,  еслибы  я  скрывала  свои  мысли. 

—  Я  ожидалъ  найти    въ    васъ  болѣе  мягкости. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ?  Откуда  же  мнѣ  взять  ее, 
Михайло  Константиновичъ?  Я  никогда  не  была  вос- 
комъ,  да  по  всей  вѣроятности  и  не  буду.  Сломать 
меня  еще  можно,  но  ужъ  согнуть — никогда! 

—  Вы  еще  почти  дѣвочка  и  вздумали  останав- 
ливать меня,  человѣка,  уже  болѣе  или  менѣе  имѣю- 
щаго  понятіе  о  томъ,  что  можно  и  чего  нельзя.  Дѣ- 
лать  замѣчанія  мнѣ!  Не  слишкомъ  ли  ужъ  это  ра- 
ло, Клавдія  Васильевна? 

—  А!  такъ  я  для  васъ  еще  дѣвочка?  Но  знаете 
ли,  мнѣ  хотѣлось  бы,  чтобы  мужъ  смотрѣлъ  на  ме- 
ля какъ  на  равнюю,  а  не  сверху  внизъ.  Если  я  еще 
не  доросла  до  васъ... 

—  Дѣти  всегда  обижаются,  когда  имъ  напоми- 
наютъ  объ  ихъ  лѣтахъ.  Женщина  должна  допустить, 
что  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  мужъ  будетъ  для  нея 
отцомъ. 

24* 
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—  О,  тегсі  тегсі.  Я  достаточно  испытала,  что- 
значитъ  родительская  любовь.  Мнѣ  бы  хотѣлось 
найти  себѣ  именно  мужа,  а  не  отца. 

—  Въ  извѣстныхъ  случаяхъ... 

—  Ни  въ  какихъ.  Я  этихъ  случаевъ  не  при- 
знаю. 

—  Говорите  тише.  На  насъ  обращаютъ  вниманіе. 

—  О,  какъ  вы  высказались  въ  этой  фразѣ: 
„(^ие  (ііга  1е  пкнше"!  Для  васъ  это  все.  Не  правда 
ли?  Вы  живете  для  свѣта.  Вамъ  и  жену  нужно- 
только  для  того,  чтобъ  свѣтъ  видѣлъ,  что  у  васъ 
есть  жена. 

—  Вы  наконецъ  хотите  окончательно  поссорить- 
ся  со  мною? 

—  Ну,  хорошо,  скажите  мнѣ:  на  что  я  вамъ 
нужна?  Будете  ли  вы  повѣрять  мнѣ  свои  радости, 
печали?  Нѣтъ,  вы  будете  спрашивать  меня,  какія 
драпри  повѣсить:  зеленыя  или  красныя? 

—  Откуда  это  вы  взяли? 

—  Да,  конечно.  Вы  и  сейчасъ  вотъ  отнимаете 
у  меня  право  говорить  съ  вами  откровенно.  Я  вамъ 
сказала  просто,  какъ  близкому  человѣку,  то,  что 
думала,  а  вы  назвали  это  замѣчаніемъ.  Вы  прочли 
мнѣ  наставленіе.  Что  же  будетъ  потомъ?. 

Онъ,  между  тѣмъ,  незамѣтно  провелъ  ее  въ  от- 
даленную комнату,  гдѣ  никого  не  было,  и  очень 
вѣжливо  попросилъ  садиться.  Клавдія  сѣла.  Вся 
взволнованная,  она  никакъ  не  могла  успокоиться  и 
однимъ  нервнымъ  движеніемъ  откинула  назадъ  свою 
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■бархатку.  Адвокатъ  былъ  повидимому  спокоенъ. 
Только  верхняя  губа  его  время  отъ  времени  какъ- 
то  странно  вздрагивала. 

—  Бы  меня  такъ  поразили  сейчасъ,  Клавдія 
Васильевна,  что  я  вижу,  намъ  надо  объясниться. 
Первое,  что  мнѣ  пришло  въ  голову  —  это  то,  что  вы 
не  любите  меня.  Но  я  откинулъ  эту  мысль,  какъ 
^аелѣпую.  Насъ  вами  связываетъ  чуство  —  это  несом- 
яѣнно.  Я  не  забуду  того  вечера,  когда  мы  первый 
разъ  признались  въ  этомъ.  Развѣ  вотъ  что...  (онъ 
остановился).  Вы,  можетъ  быть,  перемѣнились  съ 
тѣхъ  поръ?  Скажите  мнѣ  откровенно. 

—  Нѣтъ,  я  не  перемѣнилась,  —  твердо  отвѣтила 
Клавдія. 

—  Прекрасно.  Стало  быть,  намъ  нѣтъ  причины 
-быть  недовольными  другъ  другомъ.  Мы  сошлись  по 
•свободной  волѣ. 

Онъ  говорилъ  такъ  основательно,  что  ей  это 
опять  стало  невыносимо.  Она  не  могла  отдѣлаться 
отъ  воспоминанія  о  другой  бесѣдѣ... 

—  Вы  опять  хотите  прочесть  мнѣ  проповѣдь? — 
-спросила  она  его  довольно  жестко. 

—  Ргепег  ^агсіе,  шасіетоійеііе,  ѵоиз  доиег  аѵес 
хіи  Геи,  —  выговорилъ  онъ  какъ-то  особенно  отчетливо. 

—  Будто  это  такъ  опасно?  Я  не  думаю. 

—  Вы  ошибаетесь.  Вы  страшно  ошибаетесь. 
Какъ  бы  я  ни  былъ  влюбленъ,  но  я  всегда  съумѣю 
-стать  выше  своей  страсти. 

—  То-есть? 


—  374  — 

—  То-есть  взглянуть  трезвыми  глазами  на  пред- 
метъ  своей  любви.  Знаете,  Клавдія  Васильевна,  ж 
на  солнцѣ  есть  нятна. 

—  А  во  мнѣ  ихъ  очень  много.  Вы  это  хотите 
сказать?  Вы  это  должны  были  замѣтить  уже  давно. 

—  Я  давно  уже  и  собирался  поговорить  съ  вами. 
Нынѣшній  случай  мнѣ  окончательно  открылъ  глаза. 
Меня,  признаюсь,  очень  удивилъ  и  удивляетъ  вашъ 
тонъ.  Онъ  и  вообще-то  не  идетъ  къ  дѣвушкѣ,  а 
тѣмъ  болѣе  къ  вамъ.  Я  считалъ  васъ  до  сихъ  поръ... 

—  Совершенствомъ,  идеаломъ? 

—  Далеко  нѣтъ,  но  вы  мнѣ  казались  какъ-то^ 
милѣе.  Я  видѣлъ  въ  васъ  то,  чего  не  находилъ  въ 
другихъ  дѣвушкахъ  —  простоту.  Теперь  вижу,  что  я 
ошибался. 

—  А  почему  это?  Потому  что  я  первый  разъ 
въ  жизни  осмѣлилась  говорить  съ  вами  откровенно? 
Вотъ  вы  уже  сейчасъ  же,  теперь  же  показываете, 
чего  я  могу  ожидать  отъ  васъ.  Какія  же  это  отно- 
шенія,  когда  одинъ  не  смѣетъ  другому  сказать 
прямо  своего  мнѣнія? 

—  Я  не  люблю,  когда  женщина  говорить  со 
мной  такимъ  образомъ.  Этого  я  не  позволю  даже 
своей  невѣстѣ. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ?  Вы  не  позволите?  Такъ 
вотъ  ваша  хваленая  любовь! 

—  Да!  Моя  любовь  никогда  не  доходитъ  до  су- 
масшествія.  Я  не  изъ  тѣхъ,  которыхъ  можно  заста- 
вить трепетать  отъ  одного  взгляда.    Ваши    взгляды 


въ  этомъ    случаѣ    безсильны.    Мягкостью    со    мной 
можно  сдѣлать  много,  дерзостью  —  ничего! 

Любарскій  всталъ.  Она  невольно  отодвинулась, 
—  такъ  непріятно  было  выраженіе  его  лица. 

—  Понимаете  ли  вы,  что  вы  говорили?— про- 
должалъ  онъ:  —  понимаете  ли  вы,  что  обыкновенно 
слѣдуетъ  за  такими  словами? 

—  Все  равно  вѣдь,  Михайло  Константиновича 
Еслибы  я  даже  и  ничего  не  высказала,  вы  вѣдь  не 
помѣшали  бы  мнѣ  думать  такъ,  а  не  иначе.  Исто- 
рія  съ  г.  Домейко  извѣстна  мнѣ  хорошо.  Чѣмъ  же 
я-то  виновата?  Я  не  могла  этого  не  видѣть. 

Тутъ  самообладаніе  окончательно  покинуло  Лю- 
барскаго:  онъ,  всегда  такой  изящный,  тутъ  забылся 
до  того,  что  схватилъ  ее  за  руку. 

—  Эта  исторія  съ  Домейко — какъ  вы  ее  назы- 
ваете—  была  сдѣлана  для  васъ,  или,  все  равно,  для 
вашего  отца.  И  если  вы  настолько  безстыдны,  что- 
бы ставить  ее  мнѣ  въ  упрекъ...  я  васъ  больше  не 
знаю.  Слышите?  «Я  для  васъ  теперь  посторонній! 

Она  нѣсколько  секундъ  молчала.  Она  не  ожи- 
дала такой  вспышки.  Кто  бы  могъ  повѣрить,  что  и 
этому  человѣку  тоже  знакома  страсть?  Она  не  умѣ- 
ла  скрыть  своего  волненія  и  поднялась   съ  дивана. 

—  Тѣмъ  лучше.  Мы  должны  радоваться,  что 
объяснились  теперь.  Послѣ  было  бы  поздно. 

Она  расправила  платье  и  хотѣла-было  пойдти 
къ  двери,  но  онъ  опять  удержалъ  ее  за  руку. 

—  Постойте,  мы  съ  вами  такъ   не  разойдемся. 
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Я  вамъ  скажу  на  прощанье  два  слова.  Клавдія 
Васильевна,  вы  напрасно  думаете,  что  обманули 
меня.  Во-первыхъ,  вы  меня  не  любите.  Сознавай- 
тесь теперь,  все  равно  (она  испуганно  взглянула  на 
него).  Да,  я  догадывался  объ  этомъ  уже  съ  нѣко- 
тораго  времени.  Я  нарочно  давеча  завелъ  объ  этомъ 
разговоръ.  Вы  сами  выдали  себя.  Ну,  такъ  какъ 
же  вы,  достойная  дѣвушка,  не  играли  со  мной  ко- 
медіи?  нѣтъ?  имѣли  вы  право  сказать,  что  я  коме- 
діантъ?  Вы  поступили  въ  тысячу  разъ  хуже  меня. 
Вы  могли  разбить  жизнь  человѣку.  И  если  мою 
жизнь  вы  не  разбили,  такъ  это  потому,  что  я  изъ- 
за  женщины  погибать  не  могу.  Будь  на  моемъ  мѣ- 
стѣ  другой,  онъ,  можетъ  быть,  проклялъ  бы  васъ 
не  одинъ  разъ.  Но  я!.,  я  оплакивать  васъ  не  стану 
—  только  помните:  мы  съ  вами  въ  жизни  столк- 
немся еще  не  разъ.  Вы  отъ  меня  не  ждите  сожа- 
лѣнія,  или  какихъ-нибудь  деликатностей.  Я  не  умѣю 
жалѣть  такихъ  женщинъ,  какъ  вы.  Позвольте  мнѣ 
вашу  руку.  Въ  залѣ  не  должны  замѣчать  нашего 
отсутствія.  Да  поправьте  вашу  прическу. 

—  Оставьте  меня, — прошептала  она,  гнѣвно  от- 
странивши его. 

—  Вы  хотите,    чтобы    тамъ    догадались?    Какъ 
вамъ  угодно,  мнѣ  это  рѣшительно  все  равно. 

—  Я  сію  минуту  уѣду  домой.    Будете  вы  такъ 
любезны,  чтобы  прислать  мнѣ  Любочку? 

—  Сюда,  въ  эту  комнату? 
Она  молча  кивнула  головой. 
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—  Съ  величайшимъ  удовольствіемъ. 

Онъ  церемонно  раскланялся  и  пошелъ-было  къ 
двери,  но  потомъ  опять  вернулся. 

—  Я.  забылъ  спросить  васъ:  когда  вы  желаете, 
чтобы  я  пріѣхалъ  объясниться  съ  вашими  родными? 

—  Когда  вамъ  будетъ  угодно,  хоть  завтра. 
Онъ  подумалъ,  какъ  бы  что-то  соображая,  а  по- 
томъ прибавилъ: 

—  Хорошо,  завтра  въ  7  часовъ  вечера  я  буду 
у  васъ. 

Новый  церемонный  поклонъ,  и  Клавдія  осталась 
одна. 

Блѣдная,  какъ  полотно,  она  молча  ломала  своп 
похолодѣвшіе  пальцы. 

Что  она  сдѣлала?  Что  она  приготовила  себѣ  въ 
будущемъ?  Какая  сцена  ожидаетъ  ее  дома? 

На  минуту  ей  показалось,  что  полъ  уходитъ  у 
нея  изъ-подъ  ногъ.  Передъ  нею  всталъ  грозный  об- 
разъ  отца.  А  впереди  снова  семейная  тюрьма,  и 
теперь  уже  безъ  надежды    куда-нибудь    вырваться. 


У. 


Клавдія  ѣхала  домой  съ  твердою  рѣшимостью 
тотчасъ  же  признаться  во  всемъ  роднымъ.  Съ  этой 
мыслію  она  дернула  звонокъ  у  подъѣзда  и  даже 
пыталась  представить  себѣ,  какъ  разыграется  буря 
п  какія  послѣдствія    она  можетъ    имѣть.    Страшно 
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только  первое  слово,  да,  —  но  какъ  выговорить  его? 
Съ  чего  начать?  Что  сказать,  когда  пройдетъ  пер- 
вый моментъ  изумленія?  Отворяя  дверь,  человѣкъ 
доложилъ,  что  баринъ  съ  барыней  уѣхали  куда-то 
на  цѣлый  вечеръ. 

Вотъ  все  и  разлетѣлось  прахомъ.  Объясненіе 
нужно  отложить  до  завтра.  А  она  именно  теперь 
такъ  настроена,  что  выдержитъ  какое-угодно  объ- 
ясненіе.  Извѣстно,  что  человѣкъ  въ  возбужденномъ 
состояніи  смѣло  идетъ  навстрѣчу  грозѣ.  Но  прой- 
детъ горячка  —  и  онъ  опять  жалокъ.  Онъ  думаетъ, 
раздумываетъ  тамъ,  гдѣ  нужно  действовать.  Клавдія 
сознавала,  что  на  завтра  она  за  себя  не  ручается; 
пережить  до  тѣхъ  поръ  это  мучительное  ожиданіе 
было  свыше  ея  силъ.  Какъ  обыкновенно  бываетъ  въ 
этихъ  случаяхъ,  мысли  мѣняются  въ  головѣ  съ  бы- 
стротою молніи.  Вотъ  блеснула  одна  и  освѣтила 
мракъ  томительной  неизвѣстности.  Клавдія  ухвати- 
лась за  нее,  какъ  за  спасительную  соломенку,  и 
почти  въ  тотъ  же  моментъ  рушились  всѣ  прежніе 
планы.  Въ  одну  минуту  она  составила  себѣ  новую 
программу,  прямо  противоположную  тому,  что  было 
задумано  передъ  этимъ.  Все  до  мельчайшихъ  под- 
робностей мгновенно  измѣнилось;  не  осталось  ме- 
лочи, которая  не  выступила  бы  въ  новомъ  свѣтѣ. 
Кончено!  Гроза  минуетъ  ее,  но  страшный  переломъ 
долженъ  совершиться  въ  ея  жизни. 

Странно,  какъ  можетъ  человѣкъ  такъ  внезапна 
бросаться  изъ  одной  крайности  въ  другую. 
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Черезъ  полчаса  послѣвозвращенія,Клавдія  прошла 
къ  дѣтямъ.  Всѣ  трое  сидѣли  за  столомъ  у  высокой 
свѣчки  въ  высочайшемъ  шандалѣ,  сверху  донизу  за- 
литомъ  стеариномъ  и  покрытомъ  копотью.  Леночка 
низала  бисеръ;  Вася  игралъ  съ  ней  въ  преферансъ. 

Клавдія  сѣла  къ  столу  и  сдѣлала  видъ,  что  раз- 
сматриваетъ  наваленную  на  немъ  груду  всякой  вся- 
чины. А  груда  эта — предметъ  достойный  изученія. 
Это,  такъ  сказать,  ископаемые  остатки,  по  которымъ 
можно  судить  о  туземцахъ  и  объ  ихъ  образѣ  жизни. 
Вотъ  странная  смѣсь  изъ  молока,  хлѣбныхъ  кро- 
шекъ  и  соленыхъ  огурцовъ.  Вотъ  оловянныя  таре- 
лочки, выложенныя  кусочками  моркови  и  огрызками 
баранокъ.  Вотъ  карточные  обрѣзки.  Вотъ  измазан- 
ная нѣмецкая  тетрадь  и  кукла  съ  одной  ногой.  И 
надъ  всѣмъ  этимъ  густой  слой  сору,  до  котораго 
страшно^дотронуться. 

Клавдія  вытащила  какую-то  рогульку  и  стала  ее 
разглядывать.  Вася  и  Лена  наперерывъ  пустились 
объяснять  сестрѣ  ея  назначеніе.  Иля  лазилъ  по  по- 
лу и  подбиралъ  разбросанныя  карты. 

На  сундукѣ  дремала  нянька,  а  въ  углу  погасла 
лампада,  распространявшая  по  комнатѣ  ароматъ  де- 
ревяннаго  масла.  Все  вообще  имѣло  видъ  какой-то 
уютный,  семейный:  и  головки  дѣтей,  то  пропадав- 
шія  въ  тѣни,  то  облитыя  свѣтомъ  высокаго  шандала, 
и  болтовня  въ  перегонку  одинъ  передъ  другимъ,  и 
мягкая  теплота,  разлитая  въ  комнатѣ,  когда  на  ули- 
цѣ   трещалъ  морозъ. 
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—  Клавдія, —  началъ  Вася,  положивши  локти 
на  столъ  и  устремивши  на  сестру  любознательные 
взоры:— Клавдія,  еслибы  мы  были  святыми,  мы  бы 
ходили  голые?  да? 

И  тотчасъ  же,  не  дожидаясь  отвѣта,  обратился 
къ  Леночкѣ. 

—  Ты  меня  но  лицу  рукавомъ  не  мажь! 

—  Я  не  могу.  Мнѣ  надо  бисеринку  на дѣть,  —  от- 
вѣчаетъ  та  съ  самымъ  невиннымъ  видомъ.  —  Ты  мнѣ 
свѣтъ  застишь. 

—  А  мнѣ  наплевать  на  твою  бисеринку. 

—  Ты  мнѣ  не  засти,  тогда  и  я  тебя  не  буду 
по  лицу  мазать. 

—  Да,  я  тебѣ  не  буду  застить. 

Вася  вскочилъ  на  стулъ  и  задулъ  свѣчку.  Иля 
такъ  и  покатывался  со  смѣху.  Ему  было  очень  ве- 
село. Клавдія  просила  не  зажигать  огня  и  посидѣть 
немножко  въ  темнотѣ,  увѣряя,  что  это  прекрасно. 
Такъ  всѣ  и  просидѣли  съ  полчаса  въ  потемкахъ. 
Вася  влѣзъ  къ  сестрѣ  на  колѣнки  и  что-то  ей  дол- 
го разсказывалъ,  въ  самыхъ  интересныхъ  мѣстахъ 
задыхаясь  отъ  волненія  и  приказывая  Ленкѣ  мол- 
чать и  не  перебивать  его. 

Наконецъ,  и  это  надоѣло.  Безъ  огня  показалось 
скучно.  Принесли  сызнова  свѣчку  и  тутъ  же  сдѣ- 
лали  открытіе.  Вася  провозгласилъ  первый: 

—  Клавдія,  гляди-ка,  у  тебя  слезы.  Это  ты  пла- 
чешь. 

—  Это  у  меня  насморкъ. 
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—  Какъ  же,  насморкъ! 

Иля  первый  усомнился  въ  этомъ. 

—  Врете  вы  (по  его  мнѣнію  все,  что  сказано1 
во  множественном^  числѣ,  бываетъ  вѣжливо).  Нѣтъ, 
о  чемъ  вы  плачете,  скажите? 

—  Да,  скажи,  скажи,  —  приставала  Лена. 

—  Ахъ,  отстаньте  вы.  Подите!  Убирайтесь! 
Она  смѣялась  и  тормошила  брата,  чтобы  скрыть 

набѣжавшія  слезы.  Дѣти  не  отставали.  Горе  взро- 
слыхъ  всегда  возбуждаетъ  въ  нихъ  глубокое  сочув- 
ствіе.  Клавдія,  наконецъ,  провозгласила: 

—  Знаете  что,  давайте  играть  въ  дурачки? 

—  Давай!  —  согласился  тотчасъ  же  Вася. 

Иля  и  Лена,  хотя  и  косились  на  сестру,  однако 
отъ  картъ  не  отказались. 

На  столѣ  появилась  самая  разношерстная  ко- 
лода, составлявшаяся  по  пословицѣ:  „съ  міру  по 
ниткѣ  —  голому  рубашка". 

—  Ну,  кому-жъ  сдавать-то?  мнѣ,  что  ли? — спра- 
шивала Клавдія. 

—  Давайте,  я  сдамъ, — предложилъ  Иля. 

—  Ну,  хорошо,  а  я  буду  ходить.  Только,  смот- 
рите, господа,  по  чести.  Если  ты,  Васька,  будешь 
плутовать — подъ  столъ! 

—  Да,  да,  —  согласилась  Леночка. 
Мальчикъ  обидѣлся. 

—  Какъ  же?  Когда  я  плутую?  Я  никогда  не 
плутую. 

—  А  вотъ  мы  сейчасъ  посмотримъ. 
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Игра  начинается.  Карты  летаютъ  подъ  столъ.  Ко- 
роля подмѣниваютъ  девяткой.  Игроки  таскаютъ  карты 
изъ  колоды  безъ  зазрѣнія  совѣсти.  Одинъ  только  Вася 
изо  всѣхъ  силъ  хлопочетъ  о  томъ,  чтобы  поддер- 
жать свою  репутацію  и  показать  свою  добросовѣ- 
стность.  Удивленно  его  нѣтъ  границъ,  когда  онъ 
ъидитъ,  что  козыри  совсѣмъ  не  тѣ,  что  въ  началѣ 
были.  Всѣ  въ  одинъ  голосъ  увѣряютъ,  что  онъ  ви- 
дѣлъ  это  во  снѣ.  Удивляется  онъ  и  тому  также, 
что  у  него    на  рукахъ  все    семерки,  да  восьмерки. 

—  У  тебя  какая  самая  хорошая  карта? — спра- 
шиваетъ  онъ  Илю. 

—  У  меня  тузъ. 

—  А  у  тебя? 

—  И  у  меня  тузъ. 

—  Что-жъ  это  такое?  Отчего-жъ  это  у  меня  де- 
сятка? 

Вася  чуть  не  плачетъ. 

Но  вотъ  и  игра  разстроилась.  Леночка  опять 
нижетъ  бисеръ;  Иля  мурлычитъ  что-то  очень  жалоб- 
ное; Клавдія  сидитъ  у  стола,  загородившись  рукою 
отъ  свѣчки,  такъ  что  лицо  ея  остается  въ  тѣни. 
Она  улыбается,  она  разговариваешь  съ  дѣтьми,  а 
на  душѣ  у  нея  такъ  скверно.  Какъ  тяжелый  лшмень, 
давитъ  и  гнететъ  ее  тоска.  Какъ-то  не  вѣрится  ей 
еще,  что  она  проводить  въ  семьѣ  послѣдній  вечеръ. 
Неужели  и  въ  самомъ  дѣлѣ  ей  не  сидѣть  ужъ  больше 
€ъ  этими    дѣтьми  и  не    вести    съ    ними  нескончае- 
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жыхъ  бесѣдъ?  Какъ  оторваться  отъ  этого,  все-таки 
родного,  хоть  и  не  всегда  милаго  уго.іка? 

„Да",  думалось  ей:  „что  будетъ  со  мной  завтра 
въ  это  время?  Завтра  я  буду  здѣсь  чужая.  II  ни- 
какія  силы  не  вернутъ  мнѣ  тогда  вотъ  этой  самой 
дѣтской  и  ея  всегдашнлхъ  обывателей.  Завтра  въ 
это  время  я  буду  уя^е  далеко.  Цѣлая  бездна  отдѣ- 
литъ  меня  отъ  этого  дома.  Тутъ  будутъ  попрежнему 
играть  въ  дураки,  смѣяться,  дразнить  и  цѣловаться, 
а  для  меня  ужъ  это  запрещенный  плодъ.  День,  дру- 
гой обо  мнѣ  пожалѣютъ,  а  тамъ  и  забудутъ;  у  дѣ- 
тей  горе  скоро  забывается.  Но  я-то  васъ,  милые 
мои,  буду  долго  помнить". 

Она  остановила  на  Васѣ  ласковый  взглядъ:  она 
мысленно  прощалась  сънимъ.  Много  жгучихъ  чувствъ 
защемило  у  нея  въ  груди.  Это  было  уже  не  давеш- 
нее отчаяніе  и  не  безнадежная  тоска,  мучившая 
ее  послѣднее  время;  —  нѣтъ  то  была  тихая  скорбь  до 
сихъ  поръ  ей  мало  знакомая.  Тутъ  только  она  поняла, 
какъ  сильно  можетъ  привязаться  человѣкъ  не  только 
къ  людямъ,  но  даже  къ  мѣсту,  на  которомъ  жилъ. 
Она  прощалась  съ  этой  дѣтской,  съ  нянькой,  дре- 
мавшей на  сундукѣ,  съ  дѣтскими  кроватями,  отсту- 
павшими во  мракъ.  Она  съ  любовью  смотрѣла  на 
каждый  уголокъ,  на  Илю,  на  Леночку,  на  Васю. 

А  грусть  все  тяжелѣе  и  тяжелѣе  ложилась  на 
душу.  Плакать  хотѣлось,  высказать  все,  чтб  наки- 
пѣло  на  сердцѣ.  Хоть  бы  проститься  хорошенько! 
Нѣтъ,  дѣти  не  должны  догадываться.  Надо  держать 
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себя  такъ,  чтобы  они  ничего  не  знали.  Клавдія  такъ 
и  держала  себя.  Она  показала  Леночкѣ,  какъ  под- 
бирать бисеръ  по  цвѣтамъ,  поправила  ей  воротни- 
чокъ  и  похвалила  за  то,  что  она  ныньче  интересна. 
Илѣ  нарисовала  въ  альбомъ  заборъ  и  надъ  нимъ 
два  подсолнуха;  потомъ  растолковала  ему,  какъ  пле- 
тутъ  морской  канатъ;  потомъ  сыграла  съ  нимъ  въ 
свои  козыри.  Но  самая  слабая  струна  у  Клавдіи  Ва- 
сильевны былъ  Вася.  Его  бойкіе  глазенки  давно  уже 
плѣнили  ея  сердце.  Мысль  о  томъ,  что  и  съ  нимъ 
надо  разстаться,  рѣзала  ее  какъ  ножомъ. 

Еакъ  она  ни  скрывалась,  а  мальчикъ  не  разъ 
ловилъ  ея  нѣжные  взгляды. 

Принесла  нянька  ужинъ.  Всѣ  кинулись  смотрѣть: 
что  такое?  —  Оказался  хлѣбъ  съ  масломъ  и  каша, 
поджаренная  на  сковородѣ. 

—  Давайте,  кто  скорѣй  съѣстъ? 

—  Давайте. 

—  Нѣтъ,  давайте  лучше,  кто  дольше. 

—  Ну,  ужъ  ты,  Илька,  всегда  свое  выдумаешь, 
потому  что  ты  разиня.  Ну,  начинается — разъ,  два, 
три! 

Застучали  ложки,  застучали  зубы.  Тарелка  очи- 
щалась въ  три  пріема.  Лена  кричала: 

—  Да  еще  бы  ты  какъ  спѣшишь!  Ты  подавишь- 
ся. За  тобой  не  поспѣешь. 

—  А  тебѣ  какое  дѣло? 

II  Вася,  съ  опасностью  поперхнуться,  начиналъ 
глотать  кашу  еще  скорѣе. 
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—  Вотъ  я  и  кончилъ! 

Онъ  радостно  крякнулъ  и  все  лицо  у  него  ра- 
сплылось въ  улыбку. 

—  Да  нѣтъ,  этакъ  нельзя. 

—  А  я  прежде  всѣхъ  съѣлъ! 

Клавдія  стояла  и  смотрѣла  на  дѣтей  издали. 
Безысходная  грусть  свѣтилась  на  ея  утомленномъ 
лицѣ,  выраженіе  было  какое-то  болѣзненное. 

—  Ну,  теперь  спать. 

Вася  швырнулъ  ложку  такъ,  что  она  со  звономъ 
полетѣла  на  полъ;  потомъ  подбѣжалъ  къ  сестрѣ  и 
схватилъ  ее  за  юбку. 

—  Прощай! 

Клавдія  опустилась  на  колѣни  и  крѣпко  обняла 
его.  Она  прижала  его  къ  себѣ  и  осыпала  поце- 
луями; она  цѣловала  его  въ  лобъ,  въ  глаза,  въ 
щеки;  она  прильнула  губами  къ  его  льнянымъ  во- 
лосамъ  и  не  выпускала  его  изъ  рукъ.  Мальчикъ 
не  зналъ,  что  и  дѣлать  съ  такой  неслыханной  неж- 
ностью; онъ  пятился  назадъ  и  пробовалъ  вывернуться. 

—  Прощай!  прощай! — повторяла  сестра,  схватив- 
ши его  за    плечи  и  съ  тоской  глядя  ему  въ  глаза. 

—  Будетъ! — пыхтѣлъ  Вася,  снова  стараясь  вы- 
свободиться изъ  ея  объятій. 

—  Что  это  ты,  Клав дія?— удивилась  Леночка, 
увидавши  эту  невиданную  сцену. 

Клавдія  опомнилась  и  встала. 

—  Онъ  такой  славный,  мягкій;  я  люблю  его 
цѣловать. 

огонекъ.  25 
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„Что-жъ  это  я  въ  самомъ  дѣдѣ?"  подумала  она 
про  себя:    „вѣдь  я  еще    увижусь  съ  ними  завтра". 

—  Вотъ  смѣшная!  —  продолжала  удивляться  Ле- 
ночка. 

—  Посмотри,  какія  онъ  рожи  строитъ;  онъ  не 
любитъ,  когда  его  очень  цѣлуютъ.  Ну,  прощай! 

Леночка  быстро  чмокнула  ее  въ  губы  и  крик- 
нула нянькѣ,  чтобы  она  шла  ее  завивать. 

Иля  сдѣлалъ  Клавдіи  свой  обычный  поклонъ,  но 
та  подошла  и  безъ  церемоніи  поцѣловала  его.  По- 
томъ  крѣпко  пожала  ему  руку,  и  быстро  вышла  изъ 
комнаты. 

Въ  коридорѣ  она  остановилась,  и  еще  разъ  огля- 
нулась на  дѣтскую.  Вася  что-то  кричалъ,  нянька 
кого-то  бранила,  а  Леночка  всѣхъ  прорывала  сво- 
имъ   серебристымъ  смѣхомъ. 

Прислонившись  къ  холодной  стѣнѣ  и  въ  изне- 
моженіи  откинувши  голову  назадъ,  Клавдія  просто- 
яла такъ  нѣсколько  минуть.  Послѣдній  вечеръ  въ 
родительскомъ  домѣ!  Вчера  еще  она  была  здѣсь  своя. 
А  ныньче?  ныньче  —  она  чужая. 

—  Прощайте!  —  вырвалось  у  нея  невольно,  п  сама 
она  испугалась  своего  голоса.  —  Прощайте,  пойду  я, 
сумасшедшая,  искать  себѣ  другой  жизни.  Найду  я 
ее  или  не  найду — все  равно!  Съ  вами  я  покончила. 
Эхъ!  кабы  не  вы.  дѣти,  не  съ  такимъ  чувствомъ 
ушла  бы  я  отсюда! 

На  другой  день,  по  случаю  воскресенья,  Лиза- 
вета  Ивановна  съ    самаго  утра  имѣла  удовольствіе 
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чувствовать  близость  своего  супруга  и  бесѣдовать 
съ  нимъ.  Петръ  Степановичъ  сидѣлъ  окруженный 
всѣми  аттрибутами  своего  величія:  сознаніемъ  соб- 
ственная достоинства,  счаетіемъ,  невозмутимостью 
и  увѣренностью  въ  томъ,  что  все,  что  его  окрѵ- 
жаетъ,  принадлежитъ  ему,  а  не  кому-нибудь  дру- 
гому. Да,  все:  начиная  съ  жены,  поливавшей  банки 
съ  цвѣтами,  продолжая  сыномъ,  барахтавшимся  на 
коврѣ  съ  костянымъ  обручемъ  во  рту,  и  кончая  са- 
моваромъ,  стоявшимъ  на  столѣ.  Чашка  чаю  такъ 
пріятно  дымилась,  сливки  были  такъ  густы  на  видъ, 
хлѣбъ  и  масло  были  такъ  несомнѣнно  свѣжи,  что 
Петръ  Степановичъ  весь  отдался  чувству  удовлет- 
воренныхъ  потребностей.  Онъ  держался  того  мнѣ- 
нія,  что  когда  работаетъ  желудокъ,  головѣ  слѣдуетъ 
дать  отдыхъ.  Онъ  именно  тѣмъ  и  отличался,  что 
умѣлъ  осмыслить  свои  занятія,  вложить  въ  нихъ, 
такъ  сказать,  душу.  Вотъ  Яизавета  Ивановна,  та 
совсѣмъ  не  умѣетъ  относиться  къ  дѣлу  съ  такой 
добросовѣстностью:  поливаетъ  цвѣты  какъ-то  не- 
охотно и  лейка  плохо  слушается  ее.  Мужъ  видитъ 
это  и  дѣлаетъ  замѣчаніе: 

—  Лизанька,  осторожнѣе:  себя  обольешь. 

—  Когда  ты,  Петръ  Степанычъ,  велишь  эти 
двѣты  выкинуть?  какъ  они  мнѣ  надоѣли!  —  мочи 
нѣтъ. 

Петръ  Степановичъ  недоволенъ  этимъ  отвѣтомъ, 
но  доволенъ  своимъ  чаемъ,  и  потому  промолчалъ. 
Немного  погодя,  онъ  дѣлаетъ  другое  замѣчаніе: 

25* 
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—  Лизанька,  Колю  надо  опять  подстричь;  ему 
волосы  на  глаза  лѣзутъ. 

На  этотъ  разъ  Лизанька  соглашается  и  ставить 
лейку  на  окно.  Она  заслышала  въ  передней  шо- 
рохъ. 

—  Клавдія!  —  вскрикиваетъ  она  вдругъ  и  бро- 
сается къ  дверямъ.— Наконецъ-то!  Какъ  не  стыдно! 
сколько  времени  ты  глазъ  не  показывала! 

Петръ  Стейановичъ  встаетъ  и  дѣлаетъ  вѣжливый 
поклонъ,  но  гостья  видимо  разстроена  и  объявляетъ, 
что  ей  нужно  сказать  хозяйкѣ  нѣсколько  словъ  на- 
единѣ. 

Въ  другой  комнатѣ  она  съ  первыхъ  же  словъ 
объявляетъ: 

—  Я  ушла  изъ  дому;  я  ушла  отъ  нихъ  совсѣмъ. 

—  Чтб  ты  говоришь?! 

Лизавета  Ивановна  смотритъ  на  нее  почти  съ 
ужасомъ. 

—  Научите  меня,  что  мнѣ  дѣлать. 

Нервная  торопливость  и  какой  -  то  странный 
блескъ  глазъ  придаютъ  Клавдіи  что-то  такое,  что 
съ  разу  выдало  бы  ея  тайну.  Лизавета  Ивановна 
вдругъ  испугалась  и  растревожилась. 

—  Ахъ,  Клавдія,  какъ  же  быть-то?  я,  право,  не 
знаю.  Я  бы  съ  удовольствіемъ,  ты  знаешь,  да  вотъ 
Петръ  Степанычъ...  Какъ  же  съ  нимъ-то? 

Клавдія  догадалась,  чего  она  боится. 

—  Нѣтъ,  я  у  васъ  не  останусь.  Да  мнѣи  нельзя  у 
васъ  остаться.  Если  меня  гдѣ  будутъ  искать,  такъ  пре- 
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жде  всего  у  васъ.  51  не  объ  этомъ  пришла  попросить. 
Вотъ  видите-ли:  мнѣ  нужно  же  гдѣ  пибудь  пріютить- 
ся  пока.  Научите  меня,  пожалуйста.  Мнѣ  только  на 
время...  А  тамъ  я  напишу  брату...  Тамъ  ужъ  мнѣ 
е  нужно  будетъ...  Пожалуйста,  не  знаете-ли  вы 
кого-нибудь?  Она  убѣдительно  взяла  ее  за  руку 
и  съ  нѣкоторымъ  испугомъ  ожидала  отвѣта.  Лиза- 
вета  Ивановна  была  совсѣмъ  сконфужена. 

—  Ей-Богу....  Я  не  знаю.  У  меня  знакомыхъ-то 
нѣтъ  совсѣмъ. 

—  Послушайте:  вѣрно  же  вашъ  братъ,  вашъ 
отецъ,  наконецъ,  знаютъ  кого-нибудь.  Если  это 
люди  бѣдные,  тѣмъ  лучше:  я  заплачу  имъ  за  одинъ 
мѣсяпъ.  У  меня  есть  вотъ  часы— я  заложу  ихъ... 
пусть  они  только  дадутъ  мнѣ  уголокъ. 

—  Да  вѣдь  пожалуй  и  есть,  Клавдія  —  только 
нѣтъ!  Эти  ужъ  очень  бѣдны. 

—  Господи!  Да  не  все  ли  равно?  Что-жъ  мнѣ 
пиры,  что  ли,  нужны? 

—  Да  нѣтъ,  все-таки.  Вѣдь  это,  знаешь,  все- 
таки...  они  сами-то  и  хлѣба  чернаго  поѣдятъ... 

—  Тѣмъ  лучше!  Они  невзыскательны,  а  я  и  еще 
меньше.  Все  равно,  надо  же  когда-нибудь  привы- 
кать. Да  нѣтъ,  это  все  глупости.  Мнѣ  нужно  только 
одно;  голубушка,  похлопочите. 

—  Да  скажи,  ради  Бога,  какъ  это  ты  такъ 
ушла?  Что  такое  тамъ  у  васъ  случилось? 

—  Послѣ,  послѣ.  Прежде  обѣщайтесь  мнѣ,  что 
вы  мнѣ  поможете,  да? 
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—  Да  я  съ  радостью.  Конечно,  коли  я  могу... 
Вотъ  какъ  Петръ  Степанычъ... 

—  Полноте!  Какъ  вамъ  не  стыдно!  Что  вашему 
Петру  Степанычу  за  дѣло  до  меня!  Это  до  нега 
совсѣмъ  не  касается.  Неужели  вы  и  тутъ  даже  не 
можете  помочь  мнѣ  безъ  него!  Клавдія  готова  была 
вспылить!  Лизавета  Ивановна  поспѣшила  успоко- 
ить ее. 

—  Да  ну,  хорошо,  я  пошлю  за  братомъ;  онъ 
это  все  дѣло  устроитъ.  Только  вотъ  опять  надо 
подождать  до  завтра:  ныньче  мужъ  цѣлый  день 
дома. 

—  До  завтра?  Мнѣ  нельзя  ждать... 

—  Да  что-жъ  мнѣ  дѣлать,  Клавдинька?  Ты  сама 
посуди.  Ты  до  тѣхъ  поръ  можешь  у  насъ  про- 
быть. 

—  А  если  они  ныньче  пришлютъ  за  мной 
сюда? 

—  Ну,  вотъ;  не  пойдутъ  же  они  по  всѣмъ  ком- 
натамъ  шарить.  Скажутъ,  что  тебя  нѣтъ,  да  и  все 
тутъ. 

—  Ахъ,  все  это  откладывать,  да  откладывать!.. 
-  Она  провела  рукой  по  лбу  и  въ  раздумьѣ  мол- 
чала. Лизавета  Ивановна  стояла  въ  нерѣшительности 
и  тоже  молчала. 

—  Нѣтъ,  вотъ  что,  —  начала  вдругъ  Клавдія:  — 
скажите  мнѣ  адресъ  вашего  брата;  я  сама  схожу 
къ  нему. 
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—  Охъ,  Клавдинька,  ты  знаешь,  какой  онъ 
медвѣдь... 

—  Все  равно!  Лучше  имѣть  дѣло  съ  нимъ,  чѣмъ 
съ  вашимъ  мужемъ.  Никто  не  поручится,  что  Петръ 
Степанычъ  ужо,  вечеромъ,  не  выдастъ  меня  моимъ 
родителямъ.  Нѣтъ,  дайте  же  мнѣ  пожалуйста  адресъ 
вашего  брата. 

—  Такъ  я  ужъ  лучше  записку  ему  напишу.  Я 
тутъ  знаю  одно  семейство;  пустъ  онъ  тебя  туда  и 
сведетъ. 

Лизавета  Ивановна  торопливо  искала  на  столѣ 
бумаги  для  записки.  Клавдія  молча  стояла  и  дожи- 
далась. У  нея  въ  умѣ  было  только  одно:  поскорѣе 
уйти  отсюда.  Различныя  волненія  и  опасенія  на  счетъ 
того,  что  ее  откроютъ,  до  сихъ  поръ  не  давали  ей 
опомниться  и  спросить  себя,  чтб  она  дѣлаетъ.  Всѣ 
эти  вопросы  предстояли  еще  впереди.  Теперь  она 
почти  съ  досадой  думала  о  томъ,  что  нужно  будетъ 
еще  давать  объясненія  Лизаветѣ  Ивановнѣ.  Ей  не 
хотѣлось  посвящать  ее  въ  свои  тайны:  послѣднее 
время  она  какъ-то  охладѣла  къ  ней. 

Лизавета  Ивановна  не  умѣла  удержаться  на  той 
высотѣ,  куда  поставила  ее  Клавдія,  и  потеряла  для 
нея  свою  привлекательность.  Ей  были  непріятны  ея 
разспросы  о  томъ,  что  случилось  дома  и  почему 
она  рѣшилась  уйти. 

—  Это  короткая  исторія,  —  отвѣчала  она  тороп- 
ливо.— Я  поссорилась  съ  женихомъ. 
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—  Съ  женихомъ? — ужаснулась  Лизавета  Ива- 
новна. 

—  Развѣ  вы  не  догадывались,  что  я  не  лю- 
била его? 

—  Зачѣмъ  же  ты  шла  за  него? 

—  Ахъ,  я  и  сама  не  знаю.  Не  спрашивайте 
меня.  Я,  ей-Богу,    сама    не  понимала,    что    дѣлала. 

Лизавета  Ивановна  не  могла  опомниться  отъ 
удивленія  и  наставила  въ  запискѣ  лишнихъ  запя- 
тыхъ. 

Потомъ  долго,  гораздо  дольше,  чѣмъ  бы  слѣдо- 
вало,  толковала  о  томъ,  гдѣ  найти  ея  брата. 

—  Такъ  какъ-же,  Елавдинька, — жалобно  начала 
она  потомъ:  —  такъ  ты  мнѣ  ничего  и  не  разскажешь? 

—  Послѣ,  Лизавета  Ивановна;  а  теперь  я  вамъ 
говорю:  поругалась  съ  своимъ  адвокатомъ  и  ушла 
изъ  дому,  потому  что  будетъ  сцена.  Мать  съ  отцомъ 
еще  ничего  не  знаютъ.  Ныньче  вечеромъ  они  узна- 
ютъ  и  можете  судить,  что  тогда  будетъ. 

Она  закусила  губы  и  замолчала.  Лизавета  Ива- 
новна съ  состраданіемъ  глядѣла  на  нее. 

—  Пусть  будетъ,  что  будетъ, — продолжала  Клав- 
дія, — а  я  подожду  брата.  Съ  нимъ  мы  это  какъ-ни- 
будь  еще  устроимъ.  Все  равно,  къ  нимъ  я  ужъ  не 
вернусь;  съ  ними  жить  мнѣ  нельзя:  они  для  меня 
не  перемѣнятся,  да  и  мнѣ-то  ужъ  вѣчное  липемѣ- 
ріе  надоѣло.    Когда-нибудь    надо  жить  и  для  себя. 

По  уходѣ  гостьи,  Петръ  Степановичъ  обстоя- 
тельно   разспросилъ    обо    всемъ    жену,  и  поведенія 
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Клавдіи  не  одобрилъ.  Та,  впрочемъ,  и  не  безпокои- 
лась  объ  этомъ,  а  прямо  отправилась  къ  Дмитрію 
Ивановичу. 

Приди  Клавдія  пятью  минутами  позже,  она  бы 
уже  не  застала  студента.  Онъ  собирался  куда-то 
уйти  и  ходилъ  по  комнатѣ,  отыскивая  калоши. 

Сверхъ  ожиданія,  онъ  какъ-то  мало  удивился,  уви- 
давши гостью,  и  только  усмѣхнулся. 

—  Что  это  вы  вздумали? 

—  Нужно  мнѣ,  Дмитрій  Ивановичъ.  Я  къ  вамъ 
пришла  по  дѣлу. 

Клавдія,  по  обыкновенію,  безъ  всякихъ  преди- 
словій  приступила  къ  дѣлу.  Студентъ  выслушалъ  ее 
внимательно  и  подъ  конецъ  разсказа  тяжко  вздох- 
нулъ. 

—  Съ  жиру  вы  бѣситесь,  барышня,  вотъ  что  я 
вамъ  скажу.  Не  гнѣвайтесь  на  меня  за  откровен- 
ность. 

—  Я  на  васъ  не  гнѣваюсь,  но  только  позвольте 
мнѣ  съ  вами  диспута  не  начинать.  Я  обратилась 
къ  вамъ  за  помощью,  потому  что  думала,  что  вы 
мнѣ  не  откажете.  Если  я  ошиблась  —  скажите  прямо. 

—  Отчего  не  помочь.  Хотите  вы  себя  погубить 
во  цвѣтѣ  лѣтъ  —  мое  дѣло  сказать,  что,  молъ,  не 
годится  это,  не  подобаетъ  дѣвицѣ,  потому  —  житье 
скверное.  Нашему  брату  не  въ  моготу  выносить,  а  про 
васъ  и  толковать  нечего:  озлобитесь,  родъ  человѣ- 
ческій  проклянете,  старой  дѣвкой  скоро  станете, 
вотъ  что. 
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—  Будто-бы? 

—  Что,  будто-бы!  На  моихъ  глазахъ  примѣръ 
былъ:  дѣвица  прекрасная,  итальянскіе  романсы  пѣла, 
а  теперь  подите-ка:  по  двѣ  недѣли  косы  не  чешетъ. 
Намедни  пришелъ:  провалитесь  вы,  говорить,  совсѣмъ, 
и  безъ  васъ  тошно.  Ну,  что  хорошаго? 

Дмитрій  Ивановичъ  развелъ  руками.  Клавдія 
улыбнулась. 

—  Кто-жъ  ей  мѣшаетъ  каждый  день  чесаться? 

—  Что  тутъ  толковать  пустое!  Говорю  вамъ: 
шлейфы-то  забудете  распускать.  Мнѣ,  впрочемъ,  все 
равно.  Коли  хотите,  я  васъ  сейчасъ  къ  этому  бла- 
гочестивому семейству  проведу,  о  которомъ  сестрица- 
то  мнѣ  пишетъ. 

—  Только  прежде  вотъ  что:  мнѣ  нужно  часы 
заложить. 

Елавдія  сконфузилась  и  стала  поспѣшно  сни- 
мать ихъ  съ  себя. 

—  Да  вы  чего-жъ  спѣшите-то?  Не  мнѣ  вѣдь 
закладывать-то  станете.  Успѣете  еще.  Дайте  мнѣ 
вотъ  только  калоши  найти. 

Онъ  говорилъ  все  это,  присѣдая  на  ноль  и  за- 
глядывая во  всѣ  углы.  Онъ  полѣзъ  подъ  кровать  и 
вытащилъ  оттуда  упрямыя  калоши,  свирѣпо  ткнулъ 
въ  нихъ  ноги,  накинулъ  на  плечи  шинель  и  объ- 
явилъ,    что    онъ  къ   услугамъ  Клатздіи  Васильевны. 

Побывавши  у  закладчика,  она  уже  безъ  ча- 
совъ  продолжала  свое  путешествіе  съ  Дмитрі- 
емъ  Ивановичемъ.  Дорогой  тотъ  все  больше  молчалъ, 
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объявивши  въ  оправданіе,  что  онъ  на  улицѣ  говорить 
не  любитъ,  холодно;  и  наконецъ  привелъ  ее  къ  со- 
вершенно приличному  дому.  Но  въ  этомъ  домѣ  на- 
шлись, между  прочимъ,  совершенно  неприличныя 
квартиры  съ  задними  ходами  и  грязнѣйшими  лѣст- 
ницами.  Въ  одну  изъ  нихъ  и  попали  наши  путе- 
шественники. Клавдія  инстинктивно  подбирала  пла- 
тье и  выбирала  мѣсто,  куда  бы  можно  было  ступить, 
не  замаравши  ноги.  Дмитрій  Ивановичъ  расхохо- 
тался. 

—  Чего  вы  боитесь?  шагайте,  небось!  шагайте, 
какъ  я. 

Онъ  показалъ  ей  примѣръ  и  въ  два  пріема  очу- 
тился у  двери.  Только-что  онъ  отворилъ  ее,  какъ 
оттуда  вылетѣлъ  запахъ  луку  и  чья-то  брань,  не 
очень,  впрочемъ,  площадная,  а  такъ  сказать  комнат- 
ная, съ  прибавкой  ядовитыхъ  словъ.  Изъ  нѣкото- 
рыхъ  обращеній  можно  было  догадаться,  что  это 
упражняются  маменька  съ  дочкой.  Дочка  первая 
примѣтила  постороннихъ  и  поспѣшила  спрятать  за 
перегородкой  свою  грязную  юбку  и  ночную  кофту. 
Вмѣсто  себя,  она  выпихнула  оттуда  маменьку,  кото- 
рая и  привела  гостей  въ  залу.  Это  обманчивое  наз- 
ваніе  дано  было  комнатѣ  въ  четыре  квадратныхъ 
аршина,  немножко  почище  кухни,  которая  была  въ 
свою  очередь  немножко  почище  сѣней. 

—  Вотъ-съ,  Авдотья  Николаевна,  позвольте  ре- 
комендовать; я  къ  вамъ  жилицу  привелъ. 

Маменька  низко  поклонилась. 
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—  Прошу  садиться,  —  выговорила  она  церемонно, 
стараясь  мимоходомъ  снять  кухонный  фартукъ  и 
вытереть  объ  него  руки. 

—  Сѣсть-то  мы  и  безъ  того  еядемъ,  а  вотъ  да- 
вайте объ  дѣлѣ  толковать.  Что  возьмете  пріютить 
эту  дѣвицу,  накормить  ее  и  обогрѣть?  Ну,  и  само 
собою  разумѣется,  чаемъ  напоить,  когда  сами  бу- 
дете кушать. 

—  А  вотъ  ужъ  я,  право,  не  знаю!  Какъ  Ба- 
тенька,— мямлила  маменька  и  потомъ  прибавила:  — 
прошу  садиться! 

—  Ну,  ладно,  съ  Батенькой,  такъ  и  съ  Батенькой. 
Катерина  Ѳедоровна,  идите  что-ли  сюда,  —  крикнулъ 
студентъ. — Будетъ  вамъ  тамъ  прибираться-то.  По- 
нравитесь и  такъ;  я  невзыскателенъ. 

Батенька  не  заставила  себя  дожидаться.  Она 
вылетѣла  къ  гостямъ,  но  на  этотъ  разъ  уже  одѣ- 
тая.  Темная  шерстяная  юбка  съ  волочившимся  шлей- 
фомъ  и  платокъ,  который  она  безпрестанно  запа- 
хивала на  груди,  составляли  ея  костюмъ.  Собой  она 
была  очень  недурна,  но  носила  на  лицѣ  особый 
отпечатокъ,  который  каждую  минуту  заставлялъ  ожи- 
дать, что  вотъ-вотъ  она  скажетъ  что  либо  цини- 
ческое. Это  была,  что  называется,  дѣвка  разбитная, 
на  всѣ  руки. 

—  А!  мое  почтеніе!  докторскихъ  дѣлъ  мастеръ 
пришелъ, — говорила  она,  отдавая  гостямъ  самый 
развязный  поклонъ. 

—  Да    вы    постойте;    жантильничать   послѣ   бу- 
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дете.  Теперь   дѣло  говорите.  Желаете  жилицу    при- 
нять къ  себѣ  на  хлѣбъ? 

—  Отчего-же,   съ  удовольствіемъ. 

Катенька  сладко  поглядѣла  на  Клавдію.  Та  мол- 
чала и  рѣшительно  не  знала,  что  ей  говорить  въ 
этомъ  случаѣ.  Она  чувствовала  себя  такъ  неловко, 
какъ  никогда.  Она  начала  жалѣть,  зачѣмъ  ушла 
отъ  Лизаветы  Ивановны. 

—  Ну,  такъ  вотъ  что, — продолжалъ  студентъ:  — 
какъ  насчетъ  цѣны? 

—  Я  не  знаю,  что  имъ  собственно  будетъ  уго- 
дно. 

—  Ну,  обыкновенно  пить,  ѣсть;  спать  тоже,  не- 
бось, станетъ! 

—  Да,  конечно. 

—  Такъ  что-же? 

—  Я,  право,  не  знаю.  Какъ  братъ. 

—  Что  вы  мнѣ  пѣсни-то  поете!  Брату  вашему 
все    равно.  Онъ   разъ    въ  недѣлю  придетъ    домой... 

—  Два  раза,  поправила  Катенька. 

—  Ну,  два  раза;  я  говорю,  ему  все  равно.  Го- 
ворите что-ли  цѣну,  да  и  порукамъ  ударимъ,  а  то 
мнѣ  некогда:  на  урокъ  надо  идти. 

Клавдія  видала  Дмитрія  Ивановича  безцеремон- 
нымъ,  но  такой  безцеремонности  еще  не  замѣчала. 
А  Катенька  ничего,  только  усмѣхнулась.. 

—  Десять  рублей, — проговорила  она  и  потупи- 
лась. 

—  Эка,  матушка,  заломила. 


—  400  -- 

Дмитрій  Ивановичъ  даже  свиснулъ. 

—  Да  чѣмъ  вы  ее,  бифштексами,  что-ли  кор- 
мить-то будете?  Тѣ-же  щи  пустыя,  да  кислая  ка- 
пуста; кислая  капуста,   да  щи? 

—  Конечно,  мы  люди  небогатые:  что  сами  ѣдимъ. 
Теперь  вотъ  опять  квартира,  отопленіе... 

—  За  квартиру-то,  позвольте  вамъ  замѣтить, 
вы  сами  три  съ  полтиной  платите;  стало  быть,  туть, 
барышня,  толковать  нечего. 

Клавдія  встала  и  отошла  къ  окну.  Она  чувст- 
вовала, какъ  ее  бросаетъ  въ  жаръ.  Боже!  какую 
роль  будетъ  она  играть  здѣсь!  Она  не  умѣетъ  даже 
отвѣтить,  не  умѣетъ  ничего  сказать  отъ  себя.  Стыдъ, 
досада  мучили  ее.  Наконецъ  она  все  вытерпѣла; 
студентъ  ужъ  слишкомъ  усердно  защищалъ  ея  инте- 
ресы. 

—  Я  согласна  на  десять  рублей,  выговорила 
она  стремительно,  не  оборачиваясь. 

Дмитрій  Ивановичъ  разсердился  и  чуть-было  не 
изругалъ  ее  за  такую  поспѣшность.  Но  дѣло  было 
ужъ  сдѣлано. 

Катенька  съ  своей  стороны  объявила,  что  она 
употребитъ  всѣ  усилія,  чтобы  только  окружить  жи- 
лицу удобствами,  какихъ  той  и  во  снѣ  не  снилось, 
и  попросила  3  руб.  въ  задатокъ. 

—  Десять  рублей  за  эту  трущобу,  ворчалъ  Дмит- 
рій  Ивановичъ. — Да  я  бы  вамъ  такую  квартиру  за 
эти  деньги  пріискалъ,  парадную!  А  это  что?  (онъ 
презрительно  оглянулся).  Они  бы  съ  васъ  половину 
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съ  радостью  взяли.  Нѣтъ,  надо  было  поспѣшить! 
Жизни  вы,  барышня,  не  знаете,  вотъ  что!  Погля- 
дите-ка, какъ  школу-то  эту  пройдете,  шелковая  бу- 
дете. Вотъ  погодите,  я  вамъ  черезъ  ыѣсяцъ  экза- 
менъ  сдѣлаю.  Ну,  такъ  до  свиданья,  что-ли.  Мнѣ 
некогда. 

—  Посидите!  что  вы!  —  крикнула  Катенька  изъ  дру- 
гой комнаты  (она  тамъ  отдавала  уже  какія-то  при- 
казанія  маменькѣ). 

—  Говорятъ  вамъ,  некогда;  въ  другой  разъ  зайду. 
На  прощанье  Дмитрій  Ивановичъ  подошелъ    къ 

Клавдіи  и  сталъ  ее  поучать. 

—  Вы  смотрите,  этому  мазурику  Катькѣ  не  до- 
вѣряйтесь.  Это  —  художница.  Она  свое  дѣло  такъ 
знаетъ,  что  платье  съ  васъ  сниметъ  —  вы  не  заме- 
тите. Главное,  фамильярности  не  допускайте.  Знаете, 
вѣжливость  соблюдайте,  а  то  такъ  больше,  на  поли- 
тическихъ  отношеніяхъ.  Братецъ  у  нихъ  есть  тутъ 
еще.  Ну,  да  этотъ  дурень.  Мое  почтеніе-съ. 

—  Благодарю  васъ,  говорила  Елавдія,  пожи- 
мая ему  руку. 

—  Ну,  благодарить-то  еще  погодите.  Вы  глу- 
пость сочинили,  а  я  вамъ  помогъ.  Какъ  бы  послѣ  сами 
не  спохватились.  Ну,  да  ничего.  Тогда  придите  и 
изругайте  меня.  Позволяю. 

II  ни  слова  не  говоря  болѣе,  онъ  направился 
къ  двери.  Только  что  онъ  ушелъ.  Клавдія  вдругъ 
что-то  вспомнила  и  бросилась  догонять  его.  Она 
поймала  его  въ  сѣняхъ. 
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—  Ахъ,  Дмитрій  Ивановичъ,  я  и  забыла:  у  меня 
до  васъ  еще  есть  просьба.  Мнѣ  на  это  время  надо 
себѣ  работу  какую-нибудь  найти.  Нѣтъ  ли  у  васъ 
хоть  уроковъ? 

—  Ну,  ужъ  насчетъ  уроковъ...  (онъ  сдѣлалъ  вы- 
разительный жестъ).  Самъ  думаю  столярному  мастер- 
ству обучаться,  потому  съ  одними  уроками  поко- 
лѣешь.  Совсѣмъ  этого  умственнаго  матеріалу  ныньче 
не  требуется.  Ныньче,  кажется,  и  младенцы-то  такъ 
и  рождаются,  ужъ  всему  обучены. 

—  Что-же  мнѣ  дѣлать?  тоскливо  выговорила 
Клавдія. 

—  Не  бѣгали  бы  отъ  родителей.  Да  вотъ  пого- 
дите, еще  вернетесь  къ  нимъ.  Мое  почтеніе-съ! 

Она  молча  провожала  его  глазами. 

—  Шить-то  умѣете,  что-ли?  крикнулъ  онъ  ей 
уже  съ  лѣстницы. 

—  Плохо. 

—  Ну,  вотъ,  ужъ  это  дѣйствительно  плохо. 
И  онъ  исчезъ  окончательно. 

Клавдія  постояла,  поглядѣла  ему  вслѣдъ  и  стис- 
нула пальцы.  Кто  теперь  не  посмѣется  надъ  ней? 
Кто  ея  защитникъ?  Братъ?  какъ-то  онъ  еще  отне- 
сется къ  этому?  Когда-то  онъ  еще  пріѣдетъ?  А  те- 
перь—  одна!  Страшное  слово!  Первый  разъ  въ  жизни 
она  поняла  все  его  значеніе.  Тутъ  уже  въ  сѣняхъ 
она  сѣла  на  ступеньки  и  горько  заплакала.  Кто  бы 
повѣрилъ?  ей  стало  жаль  Любарскаго. 
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УІ. 


Двѣ  недѣли  только  прошло  съ  того  знамени- 
таго  дня,  когда  Клавдія  ушла  отъ  своихъ  родныхъ, 
а  предсЕазанія  Дмитрія  Ивановича  начали  уже  сбы- 
ваться. Клавдія  взяла  нѣсколько  уроковъ  житей- 
ской мудрости,  и  могла  для  перваго  раза  сдать  бли- 
стательно свой  экзаменъ.  Она  оглянулась  на  про- 
житые ею  семь  дней:  оказалось,  что  каждый  при- 
несъ  что-нибудь  новое.  Она  окунулась  въ  самый 
омутъ  той  будничной  обстановки,  которая  навсегда 
оетавляетъ  клеймо  на  человѣкѣ.  Она  разомъ  поняла 
тутъ  то,  чего  не  дали  бы  ей  цѣлые  годы  жизни 
въ  родительскомъ  домѣ. 

Да,  теперь  только  она  почувствовала,  что  значитъ 
столкнуться  съ  жизнью  лицомъ  къ  лицу,  а  не  смот- 
рѣть  на  нее  изъ  гостиной,   да  изъ  бель-этажа. 

Жизнь  Клавдіи  круто  повернулась  въ  другую 
сторону.  Она  сама  стирала  себѣ  бѣлье,  сама  мыла 
посуду,  убирала  комнаты  и  ставила  самовары,  что- 
бы только  хоть  какъ-нибудь  избѣжать  столкновений 
съ  Еатенькой,  которая  только  въ  первые  дни  за- 
мѣтно  ухаживала  за  Клавдіей,  но  въ  послѣднее 
время  стала  просто  невыносима.  Истративши  полу- 
ченные десять  рублей  и  потерявши  надежду  полу- 
чить больше,  она  стала  устроивать  своей  жилицѣ 
каверзы  на  каждомъ  шагу.  То,  видите-ли,  она  кор- 
читъ  изъ  себя   барышню,    постель  не  убрала  хоро- 
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шеньЕо;  то  дверь  часто  отворяетъ,  комнаты  насту- 
дила; то  платье  свое  бросила  не  на  мѣстѣ.  Сло- 
вомъ,  Клавдіи  Васильевнѣ  открывался  полный  про- 
сторъ  прилагать  къ  дѣлу  свою  гуманную  философію. 
Иногда  она  такъ  и  дѣлала,  а  иной  разъ  прорвется 
и  наговоритъ  Катенькѣ  дерзостей,  или  накинетъ 
платокъ  и  уйдетъ  въ  сѣни,  пока  та  ругается  на 
всѣ  комнаты. 

Но  ни  одна  сцена  съ  Батенькой  не  разстроила 
ее  такъ,  какъ  та,  которую  ей  пришлось  разъ  вы- 
нести изъ-за  своего  салопа.  Разъ  дала  она  надѣть 
свой  салопъ  одной  старухѣ,  съ  которою  познакоми- 
лась на  дворѣ.  Еатенька  это  узнала,  и  вышелъ 
чуть  не  скандалъ. 

—  Какимъ  тварямъ  помощь  оказываетъ!  Это 
можетъ  первѣйшая  воровка  во  всемъ  приходѣ.  Не 
я  буду,  коли  ей  въ  Сибирь  не  угодить.  А  вы  ей 
салопы  раздариваете. 

—  Я  ей  дала  на  время. 

—  Слышите!  Баба-разбойница,  только -что  на 
большой  дорогѣ  не  грабить,  а  ей  на  время  даютъ. 
Еакъ  же!  Такъ  она  вамъ  и  вернетъ  его.  Держите 
карманъ  шире.  Вотъ  васъ  родители-то  поблагода- 
рятъ.  Все-равно,  вѣдь  къ  нимъ  же  придется  вер- 
нуться. Не  вѣкъ  же  на  нашей  шеѣ  сидѣть. 

—  Мѣсяцъ  еще  не  конченъ, — холодно  замѣтила 
Клавдія. 

—  Что-жъ,  что  не  конченъ,  —  закричала  Ка- 
тенька.   —   Вы  думаете,    что   вы  у  насъ  на  десять 
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рублей  съѣли.  Да  я,  можетъ,  одного  чаю  да  сахару 
бъ  васъ  всадила  на  десять  рублей.  Да-съ! 

—  Ваша  воля  была  поить  меня  чаемъ.  Я  не 
требовала. 

—  Такъ  нешто  я  могу  одна  пить,  когда  вы  мнѣ 
въ  глаза  глядите?  У  меня  вѣдь  тоже  совѣсть-то 
есть.  Да  опять  же  маменька.  Она  васъ  все  жа- 
лѣетъ.  А  вы  развѣ  это  понимаете?  Вы  вонъ  тва- 
рямъ  какимъ-то  деньги  раздариваете. 

—  Вы  это  почемъ  знаете? 

—  Да  такъ-съ.  Сорока  на  хвостѣ  принесла. 
Мало  чего  мы  не  знаемъ! 

—  Это  дѣлаетъ  вамъ  честь,  —  также  равнодушно 
замѣчаетъ  Клавдія.  Она  крѣпко  ухватилась  за  свою 
философію,  какъ  за  послѣднее  спасенье. 

—  Да  ужъ  нечего  вамъ  язвить-то  меня.  Было 
бы  изъ-за  чего.  А  то  сами-то  не  Богъ-знаетъ  ка- 
кимъ  помеломъ  мазаны. 

—  Катенька, —  укоризненно  замѣчаетъ  мать  изъ 
кухни. 

—  Чего  Катенька!  Вы  мнѣ,  маменька,  не  указы- 
вайте! Сама  не  младенецъ.  Вижу  я,  куда  дѣло  гнет- 
ся. Вы  хитры,  а  я  похитрѣе  васъ  (это  относилось 
уже  къ  Клавдіи). 

—  Не  можетъ  быть! 

—  Да-съ.  Только  ужъ  этому  не  бывать.  Я.  скан- 
далъ  сдѣлаю,  а  ужъ  этому  не  бывать. 

—  Что  такое?  —  Клавдія  слушала  съ  недоумѣ- 
ніемъ. 
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—  Конечно,  братецъ  мой — дуракъ,  о.іухъ  царя 
небеснаго,  его  обойти  нѣтъ  ничего  легче.  Да  ужъ 
я-то  этого  не  допущу.  Нѣтъ-съ,  извините. 

—  Она,  должно  быть,  рехнулась,  —  замѣтила 
Клавдія  вполголоса,  какъ  будто  для  себя. 

—  Нѣтъ-съ,  не  рехнулась,  далеко  отъ  этого. 
Вы  думаете,  я  не  вижу,  какъ  вы  въ  него  глаза-то 
запускаете. 

—  Что  такое? 

Клавдія  привстала.  Въ  голосѣ  ея  слышался  хо- 
хотъ.  Философія  видимо  поддерживала  ее.  Въ  дру- 
гое время  она  приняла  бы  эти  слова  не  такъ. 

—  А!  смиренницей  прикидываться!  Да  я  вамъ, 
сударыня,  всегда  скажу:  Василій  всему  семейству 
поддержка.  Мы  безъ  него  должны  съ  голоду  про- 
падать, да-съ!  Ужъ  это,  чтобы  я  ему  позволила  на 
васъ  жениться?  II  не  воображайте.  Ну,  чего  вы, 
маменька,  руками-то  машете.  Я  знаю,  что  я  говорю. 

Елавдія  вдругъ  бросилась  къ  ней.- 

—  Да  замолчите  ли  вы,  наконецъ? 

—  Ты  мнѣ  не  грози! 

—  Слышите!  я  вамъ  приказываю,  чтобы  вы  сію 
минуту  замолчали! 

Она  выговорила  это  тихо,  наклонившись  къ  ней 
съ  сверкающими  взглядами.  Видно,  нехорошъ  былъ 
этотъ  взглядъ,  когда  и  Катенька  прикусила  язы- 
чекъ. 

Елавдія  опустилась  на  стулъ,  задыхаясь  отъ 
волненія.  Нѣтъ,  видно,   не  помогаетъ    и  философія. 
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Дни  проходили  за  днями,  а  отъ  брата  все  нѣтъ 
никакпхъ  извѣстій.  Написать  ему  во  второй  разъ? 
Но  у  Клавдіи  не  на  что  было  купить  конверта  и 
марки.  Чтобы  заработать  нужныя  для  этого  двѣнад- 
цать  копеекъ,  она  стала  справляться  по  всему  дому, 
нѣтъ  ли  у  кого  работы.  Наконецъ,  докторша,  кото- 
рой понравилось  ея  лицо,  поручила  ей  выгладить 
свои  воротнички,  а  Елавдія  еще  дома  научилась 
гладить  мастерски.  Такимъ  образомъ  письмо  было 
отправлено,  а  она,  между  тѣмъ,  научилась  добы- 
вать себѣ  деньги,  и  прокармливать  себя  помимо 
Катеньки,  у  которой  она  пользовалась  только  прікг 
томъ.  Ни  чаю,  ни  обѣда  она  не  брала  больше  у 
хозяевъ.  Но  не  это  огорчало  ее...  Тяжелыя  матеріаль- 
ныя  лишенія  переносила  она  легко,  хотя  порою  не 
безъ  невольнаго  ужаса  взглядывала  она  на  свои 
руки,  замѣчая,  какъ  онѣ  съ  каждымъ  днемъ  все 
болѣе  и  болѣе  грубѣли  отъ  непривычной  черной  ра- 
боты... Отъ  прошлаго  оставалась  только  ихъ  краси- 
вая форма, — нѣжность  кожи  исчезала  безъ  слѣда. 


VII. 


Такъ  прошло  еще  двѣ  недѣли.  Наконецъ,  на 
первой  недѣлѣ  великаго  поста,  Клавдія  получаетъ 
записку.  Отъ  кого?  Она  смотритъ  и  не  вѣритъ  сво- 
имъ  глазамъ:  отъ  Дениса.  Онъ  въ  Москвѣ  и  не 
могъ  самъ  заѣхать  къ  ней.    Что   это  значитъ?  Она 
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торопливо  пробѣгаетъ  написанныя  ей  строчки,  чи- 
таетъ  и  перечитываетъ   ихъ  нѣсколько  разъ  сряду, 

„Другъ  мой,  Клавдія,  прости,  что  я  не  могу  быть 
у  тебя  самъ.  По  независящимъ  обстоятельствам!),, 
мнѣ  нельзя  ѣхать  тотчасъ  же,  а  дальше  томить 
тебя  не  хочется.  Я  и  такъ  уже  безсовѣстно  долго 
заставилъ  прождать  отвѣта.  Но  виноватъ  опять-таки 
не  я,  а  обстоятельства".  Что  такое?  Боленъ  онъ, 
или  потерялъ  мѣсто?  Ни  того,  ни  другого  изъ  пись- 
ма не  видно.  Что  это  за  обстоятельства,  которыя 
лишаютъ  его  возможности  видѣться  съ  сестрою? 
Клавдія  сначала  было  вспылила  и  скомкала  записку, 
но  потомъ  одумалась  и  порѣшила,  что  онъ,  можетъ 
быть,  и  въ  самомъ  дѣлѣ  не  виноватъ.  И  почти  тот- 
часъ же  ее  охватила  смутная  радость:  наконецъ-то 
она  выйдетъ  изъ  своего  неопредѣленнаго  положенія! 
Наконецъ-то  передъ  ней  открывается  жизнь,  полная 
дѣятельности  и  той  чарующей  прелести,  которая  со- 
единялась у  нея  съ  понятіями  о  борьбѣ  и  о  столк- 
новеніяхъ  съ  людьми,  изъ  которыхъ  она  думала 
выдти  побѣдительницей.  Да  отчего  бы  ей  и  сомнѣ- 
ваться  въ  этой  побѣдѣ?  Вѣдь  у  нея  такой  славный 
помощникъ.  А  собственная-то  энергія?  Она  убѣди- 
лась  на  дѣлѣ,  что  съ  настойчивостью  человѣкъ  мо- 
жетъ вынести  многое. 

Въ  концѣ  записки  стоялъ  адресъ  гостинницы,  въ 
которой  онъ  остановился.  По  этому  адресу  Клавдія  и 
отправилась  отыскивать  своего  брата. 
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Первое,  что  ее  поразило  —  это  было  то,  что  оиъ 
занялъ  шикарныя  комнаты  въ  бель-этажѣ. 

„Что  за  странность",  думала  она:  „кажется, 
онъ  не  любитъ  щеголять  квартирой". 

Въ  передней  она  вдругъ  остановилась?  Чьи  это 
голоса?  Она  стала  прислушиваться.  Это  хохотъ  что- 
то  ей  знакомый.  Да,  нѣтъ  никакого  сомнѣнія:  это 
она.  Бѣлѣе  снѣгу  сдѣлалось  Клавдино  лицо,  а  руки, 
какъ  держали  платокъ,  такъ  и  замерли  на  мѣстѣ. 
Она  стояла  молча,  затаивъ  дыханіе  и  впиваясь  гла- 
зами въ  ту  сторону,  откуда  долеталъ  смѣхъ.  Все 
сумрачнѣй  и  сумрачнѣй  становились  ея  черты.  Она 
не  шевелилась  и  только  все  слушала,  точно  въ 
этихъ  звукахъ  была  для  нея  и  не  вѣсть  какая  га- 
рантія. 

—  Такъ  вотъ  они,  непредвидѣнныя  обстоятель- 
ства-то! 

Она  судорожно  сжала  въ  рукахъ  платокъ. 

—  Все -равно,  я  пойду  туда,  что  бы  тамъ  ни 
было! 

Она  однимъ  движеніемъ  распахнула  дверь  и 
очутилась  въ  парадныхъ  покояхъ,  отъ  которыхъ 
такъ  и  пахнуло  холодомъ  и  роскошью. 

—  Кто  тамъ?  —  окликнули  ее  изъ  сосѣдней 
комнаты. 

Ни  слова  не  говоря,  она  пошла  дальше  и  стол- 
кнулась лицомъ  къ  лицу  съ  братомъ. 

—  Я.  такъ  и  думалъ,  что  это  ты,  —  сказалъ  онъ, 
горячо  пожимая  ей  руку. 
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Но  Клавдія  уже  успѣла  бросить  взгляд ъ  въ  сто- 
рону. На  диванѣ  сидѣла  Эмма  Андреевна,  укута. 
вшись  въ   длиннѣйшую    шаль,  и  курила  папироску- 

—  Клавдія  Васильевна,  мое  почтеніе!  —  начала 
она,  лѣниво  подымаясь  съ  мѣста. 

Гостья  мелькомъ  поклонилась  ей  и  обратилась 
къ  брату. 

—  Я  думала,  ты  боленъ. 

Она  сурово  и  вопросительно   смотрѣла  на  него. 

—  Нѣтъ,  я  здоровъ.  Но  тебя  немножко  уди- 
вило мое  письмо,  признайся. 

—  Не  немножко  даже,  а  очень  много.  Я  его 
попросту  не  поняла,  Денисъ. 

—  Вотъ  видишь-ли...   Садись  пожалуйста! 
Онъ  подвинулъ  ей  кресло. 

—  Я  теперь  не  одинъ.  Вообще  за  послѣднее 
время    я  многое  имѣю  передать  тебѣ. 

—  Сдѣлай  одолженіе!  (она  не  спускала  съ 
него  своихъ  вопросительныхъ  взглядовъ). 

—  Ну,  что  такое!  Ну,  чего  ты  путаешься,  ми- 
лый мальчикъ?  —  окликнула  вдругъ  жена:  —  онъ  по- 
мирился со  мною,  видите-ли.  Это  ему  ужасно  труд- 
но выговорить.  Вы  меня  пожалуйста  извините,  что 
это  сдѣлано  безъ  вашего  согласія.  Я  васъ  тогда 
искала,  но  я  потеряла  васъ  изъ  виду. 

—  Эмма!  —  обратился  Денисъ  съ  укоризной. 

—  Я  молчу,  молчу.  Я  больше  ничего  не  говорю. 

—  Въ  Малиновкѣ  меня  задержали  дѣла,  — началъ 
Денисъ,   стараясь  глядѣть  какъ-то  больше  на  полъ. 
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—  Совершенно  неожиданно  у  насъ  затѣялась  тамъ 
такая  передряга.  Пріѣхало  начальство,  ревизія;  от- 
крыли тамъ  разныя  злоупотребленія...  Ну,  однимъ 
словомъ,  чортъ  знаетъ  какая  галиматья. 

—  Прекрасно.  Отчего-жъ  ты  мнѣ  не  отвѣчалъ 
на  мое  письмо? 

—  Оттого  и  не  отвѣчалъ,  что  каждую  минуту 
собирался  ѣхать.  Вотъ  думаю  себѣ:  завтра.  Ну,  такъ 
и  уложусь,  совсѣмъ  готовъ,  глядишь — тамъ  опять 
кто-нибудь  привязался.  Подымется  скандалъ,  поло- 
жительно нельзя  ѣхать. 

—  И  ты  не  могъ  написать  мнѣ  двухъ  строчекъ? 

—  Да  говорятъ  же  тебѣ,  что  я  самъ  ходилъ 
какъ  шальной.  Всякій  день  собирался  въ  Москву, 
буквально  всякій  день.  Я  удивляюсь,  какъ  я  и  те- 
перь вырвался. 

—  Да!  (сестра  задумчиво  подняла  голову.  Ей 
хотѣлось  спросить:  отчего  же  ты  не  пріѣхалъ  ко 
мнѣ  ныньче?  однако  она  не  спросила).  А  какъ  я 
ждала  тебя!  —  добавила  она  грустно. 

—  Да  скажи  пожалуйста,  что  ты  за  штуку  уд- 
рала съ  родителями?  Они  прислали  ко  мнѣ  разди- 
рательное письмо:  спрашиваютъ,  не  знаю  ли  я,  гдѣ 
ты  теперь  находишься. 

—  Ну,  что-жъ  ты  имъ  отвѣтилъ? 

—  Написалъ,  что,  молъ,  адресъ  ея  мнѣ  извѣ- 
стенъ,  но  вамъ  сообщить  его  до  поры  до.  времени 
не  могу. 
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—  Хорошо.  (Она  все  также  задумчиво  переби- 
рала бахрому  на  креслѣ). 

—  Это  вы  совершенно  въ  моемъ  вкусѣ  посту- 
пили,—  заявила  Эмма  Андреевна. 

Клавдія  сдѣлала  полуоборотъ  въ  сторону  своей 
невѣстки,  но  отвѣчать  ей  не  сочла  умѣстнымъ. 

—  Скажи  пожалуйста,  гдѣ  ты  теперь  живешь? 
—  спросилъ  Денисъ. 

—  Гдѣ  я  живу?  Отсюда  далеко  (она  горько  за- 
смѣялась).  Ты  напрасно  не  пришелъ  ныньче  посмот- 
рѣть.  Это  вещь  очень  любопытная.  Я.  бы  тебѣ  по- 
казала своихъ  хозяевъ.  Премилые  люди — маменька 
и  дочка.  Только  ужасно  боятся,  чтобы  я  не  женила 
на  себѣ  ихъ  сына.  Дочка  положительно  увѣряетъ, 
что  я  имѣю  на  него  виды. 

—  Да  кто  онъ  такое? 

—  Онъ?  Кондукторъ  на  желѣзной  дорогѣ;  глупъ 
непроходимо.  Суди  самъ,  какъ  я  съ  нимъ  кокетни- 
чала. 

—  Вы  могли  бы  имъ  отвѣтить, — протянула  Эмма, — 
что  вы  имѣли  въ  виду  и  не  такую  блестящую  пар- 
тію:  за  васъ  сватался  самъ  Любарскій. 

—  Ну,  едва-ли  и  самъ  Любарскій  подня.тъ  бы 
меня  въ  ихъ  глазахъ.  Я  вѣдь  теперь, — извините, — 
не  больше,  какъ  прачка.  Посмотри  на  мои  руки, 
Денисъ. 

—  Что  такое? 

—  Ты  ничего  не  замѣчаешь? 

—  Ей-Богу,  ничего. 
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—  Хороши  стали?  неправда  ли? 

—  Да  что-жъ:  руки,  какъ  руки. 

—  Вытирайте  ихъ  глицериномъ, —  посовѣтовала 
Эмма. — Это  смягчаетъ  кожу. 

—  Мегсі.  (Клавдія  съ  усмѣшкой  поглядѣла  себѣ 
на  руки).  Да,  Денисъ,  я  тебѣ  скажу:  это  было  да- 
ровое обученіе.  Я  и  не  гадала,  что  мнѣ  придется 
когда-нибудь  такъ  близко  столкнуться  съ  разными 
мерзостями.  Я  до  сихъ  поръ  имѣла  несчастную  при- 
вычку смотрѣть  на  все  съ  высоты,  знаешь,  изъ  прі- 
ятнаго  далека.  Это  гораздо  легче,  и  главное:  без- 
обидно! Ну,  а  когда  попробуешь  на  своихъ  плечахъ... 
(Она  было-остановилась,  но  тотчасъ  же  поспѣшно 
продолжала).  Не  думай,  чтобы  я  жаловалась...  Нѣтъ. 
Я  готова  жить  такъ  еще  хоть  годъ,  хоть  десять 
лѣтъ.  Но  пусть  впереди  будетъ  хоть  какая-нибудь 
цѣль.  А  то  такъ...  жить  только  для  того,  чтобы  не 
умереть  съ  голоду... 

—  Рапіоп,  я  васъ  перебью,  заговорила  вдругъ 
Эмма  Андреевна.  —  Скажи  пожалуйста,  ты  не  слы- 
халъ,    какъ  у  насъ    въ    передней    пахнетъ    газомъ? 

Елавдія  съ  нетерпѣніемъ  оглянулась.  Она  ви- 
димо дожидалась,  когда  же,  наконецъ,  хозяйка  до- 
гадается уйти.  Эмма  поняла  смысдъ  ея  взгляда  и 
состроила  насмѣшливую  улыбку,  однако  же  подня- 
лась съ  мѣста  и  торжественно  заявила,  что  она 
больше  мѣшать  своимъ  присутствіемъ  не  намѣрена; 
что  если  братъ  съ  сестрой  имѣютъ  сообщить  другъ 
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другу    какія-нибудь    тайны,    съ  ея  стороны    помѣхи 
не  будетъ. 

Клавдія  вздохнула  свободно  и  подвинулась  къ 
брату. 

—  Миръ?  спросила  она,  указывая  взглядомъ  на 
затворившуюся  дверь. 

—  Да.  Чортъ-знаетъ...  Ты  теперь  меня  счита- 
ешь какимъ-то  дуракомъ.  Я  тебѣ  говорилъ  когда-то 
разныя  глупости.  Но  вѣдь  я  имъ  тогда  и  самъ  не 
вѣрилъ. 

—  Такъ  ли? 

—  Нѣтъ,  матушка  моя.  Трудно  жить  врозь  съ 
тѣми,  кого  мы  любимъ;  ты  это  сама  послѣ  на  опытѣ 
узнаешь. 

—  Даже  тогда,  когда  эта  любимая  особа  мо- 
жетъ  стать  поперекъ  дороги? 

—  Еакимъ  образомъ?  Что  же  Эмма  въ  самомъ 
дѣлѣ...  Развѣ  она  хуже  другихъ  женщинъ? 

Сестра  пожала  плечами. 

—  Я  не  знаю,  Денисъ;  я  повторяю  только  твои 
собственныя  слова. 

—  Э,  всѣ  вы  хороши!  (онъ  махнулъ  рукою).  Лучше 
ужъ  помириться  на  этой,  а  то  на  другую  налетишь... 
Ты  вотъ  не  знаешь,  а  она  сама  пріѣхала  ко  мнѣ 
въ  Малиновку.  Ну,  однимъ  словомъ,  эта  женщина 
любитъ  меня,  я  имѣю  этому  вѣрныя  доказательства. 
Чего  ты  такъ  ядовито  улыбаешься? 

—  Даже  и  доказательства? 

—  Да,  и  доказательства! 
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Онъ  сердито  двинулъ  стуломъ. 

—  Назови  мнѣ  ихъ. 

—  А  съ  какой  стати?  Какое  ты  имѣешь  право, 
наконецъ,  требовать  отъ  меня  этого?  Что  я  не  во- 
ленъ  что  ли  любить  свою  жену?  (онъ  нарочно  раз- 
дражалъ  себя,  чтобы  заглушить  какое-то  другое 
чувство,  ставившее  его  передъ  сестрой  въ  неловкое 
положеніе).  Я.  захотѣлъ  сойтись  —  и  сошелся!  Она 
дурная,  пустая  женщина,  но  мнѣ  она  нравится  —  и 
этого  достаточно.  Не  стану  я  у  васъ  спрашивать, 
взять  мнѣ  ее  къ  себѣ  или  не  брать.  Ты  точно  ма- 
тушка стала  мнѣ  читать  нравоученія.  Что  я  къ 
вамъ  подъ  опеку  попалъ,  что  ли? 

—  Вотъ  видишь  ли,  мой  милый,  начала  сестра 
тихо  (она  за  послѣднее  время  научилась  владѣть 
собою): — я  ни  тебѣ,  и  вообще  никому  на  свѣтѣ  вы- 
говоровъ  не  дѣлаю.  Но  если  я  была  когда-то  дру- 
жна съ  человѣкомъ,  я  всегда  считаю  себя  вправѣ 
говорить  съ  нимъ  прямо.  Мнѣ  будетъ  стыдно  смол- 
чать или  солгать  передъ  нимъ.  Но  если  мнѣ  пока- 
зываютъ,  что  близкія  отношенія  должны  кончиться, 
я  этого  не  заставлю  повторять  себѣ  два  раза. 

—  Во  всемъ,  Клавдія,  мы  будемъ  съ  тобой  дру- 
жны попрежнему;  объ  одномъ  прошу  я  тебя  только: 
оставь  мою  жену. 

—  А,  вотъ,  это  дѣло  другое.  До  сихъ  поръ  ты 
давалъ  мнѣ  право  говорить  о  ней,  теперь  ты  это 
право  отнимаешь.  Это  по  крайней  мѣрѣ  ясно. 

—  Да,  и  замѣть  разъ  навсегда:    есть  такія  от- 
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ношенія,  въ  которыя  постороннимъ  не  слѣдуетъ  вмѣ- 
шиваться. 

—  Совершенно  вѣрно.  И  еслибы  я  въ  кого-ни- 
будь  влюбилась,  я  бы,  конечно,  тоже  третьяго  лица 
не  потерпѣла.  Но  помни  одно,  Денисъ,  ты  самъ 
виновать,  что  я  такъ  заговорила  съ  тобой.  <Я  думала, 
что  у  тебя  больше  нѣтъ  жены.  Я  повторяю  все  твои 
собственныя  слова. 

—  Оставимъ  это!  Онъ  зло  посмотрѣлъ  на  нее. 
Она  поймала  этотъ  взглядъ,  и  сердце  ея  болѣзнен- 
но  сжалось,  но  она  и  виду  не  показала,  какъ  для 
нея  тяжело  обращеніе  брата. 

—  Дѣйствительно ,  лучше  оставить  это.  Не 
знаю,  какъ  тебѣ,  Денисъ,  а  мнѣ  такъ  надоѣли 
вѣчныя  непріятности,  что  я  теперь  становлюсь 
уступчива. 

—  Ну,  это  добродѣтель  отрицательная.  Это  зна- 
читъ  позволить  всякому  себѣ  на  шею  сѣсть. 

—  Нѣтъ,  зачѣмъ  же?  Это  значить  просто  пре- 
небрегать колкостями,  или,  если  хочешь,  относиться 
къ  нимъ  спокойнѣе.  Тебя  вотъ  сейчасъ  мои  слова 
взорвали.  А  вѣдь  въ  сущности  въ  нихъ  не  было 
ничего  обиднаго.  Не  было  бы  надобности  показы- 
вать мнѣ,  что  я  для  тебя  теперь  чужая. 

—  Ну,  что  за  вздоръ.  Что  вы  тамъ  вѣчно  при- 
плетете! Что  я  противъ  вашего  желанія  сошелся  съ 
своей  женою,  такъ  изъ  этого  слѣдуетъ... 

—  Оставимъ  твою  жену;  ты  самъ  этого   требо- 
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валъ  (она  встала  и  прошлась  по  комнатѣ)  Такъ  ты, 
Денисъ,  не  перемѣнился  ко  мнѣ?  правда  это? 

—  Конечно,  нѣтъ.  Что  тутъ  толковать? 

—  Хорошо.  Я  сама  не  люблю  лпшнихъ  разгово- 
ровъ.  Ты  мнѣ  докажешь  это  на  дѣлѣ.  Ты  помиришь 
меня  съ  родными? 

—  Изволь,  съ  удовольствіемъ. 

—  Какъ  ты  думаешь:  очень  они  сердятся  на 
меня? 

—  Да  я-то  почемъ  знаю?  Вѣдь  я  съ  ними  не 
видался. 

—  Ну,  по  крайней  мѣрѣ,  насколько  это  видно 
изъ  ихъ  письма? 

—  Письмо  убійственное.  Да  вотъ  жаль,  что  я 
его  съ  собою  не  захватилъ. 

—  Это  скверно.  Но,  можетъ  быть,  оно  было  на- 
писано тогда  же,  вскорѣ  послѣ  этой  сцены.  Когда 
ты  его  получплъ?  не   помнишь? 

—  Да  давно  ужъ:  недѣлп  три,  коли  не  больше. 

—  Ну,  такъ  это  не  бѣда.  Въ  три  недѣли  я  вонъ 
успѣла  себя  передѣлать.  Неужели  они  не  успѣли 
перемѣнить  своихъ  чувствъ?  Нѣтъ,  это  не  страшно. 
А  вѣдь,  знаешь,  я  умно  сдѣлала,  что  ушла  отъ  нихъ 
тогда.  Что  тогда  было  бы — Богъ  одинъ  знаетъ.  Въ 
томъ-то  и  бѣда.  что  я  за  себя  никогда  не  могу  от- 
вѣчать.  Чуть  что-нибудь  —  я  сейчасъ  сумасшедшая: 
я  способна  и  утопиться,  и  отравиться.  Я  тогда  не 
только  на  людей  не  смотрю,  мнѣ  и  жизнь-то  кажет- 
ся такіе  пустяки...  Подумаешь,   стоить  ли  тутъ  це- 
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ремониться.  Еще  послѣднее  время  я  немножко  на- 
училась разсуждать,  знаешь,  охлаждать  свои  порывы. 
Спасибо,  наука  даромъ  не  пропала.  Эти  четыре  не- 
дѣльки  хоть  и  отзовутся  на  мнѣ  —  ну  да  вѣдь  и  то 
сказать:  смѣшно  ожидать  земного  рая.  Надо  быть 
ко  всему  готовой.  Такъ  ли,  Денисъ? 

—  Это  вѣрно. 

—  Вотъ,  видишь:  ты  философъ,  и  то  одобряешь 
меня.  Какъ  у  тебя  здѣсь  тепло.  Знаешь,  мнѣ  какъ- 
то  дико  видѣть  себя  въ  порядочной  комнатѣ.  Я  такъ 
привыкла  къ  этимъ  трущобамъ,  что  просто  себѣ  не 
вѣрю.  Мнѣ  все  кажется,  что  ты  меня  выгонишь  от- 
сюда, право. 

Она  засмѣялась. 

—  А  что,  какъ  ты  находишь  эту  квартиру? 
Вѣдь  удобна? 

—  Здѣсь  все  ужъ  какъ-то  слишкомъ  блеститъ. 
Ты,  помнится,  самъ  не  любилъ  параду. 

—  Да,  когда  жилъ  одинъ.  Но  для  двоихъ...  Все- 
таки  могутъ  быть  гости,  нельзя  же  ихъ  принимать 
кое-какъ. 

—  Вотъ  видишь,  Денисъ,  опять  ты  заговорилъ 
самъ. 

—  Я  молчу. 

Братъ  немного  сконфузился  и  самъ  на  себя  раз- 
сердился. 

—  Слушай-ка,  Денисъ,  когда  же  ты  поѣдешь 
къ  отцу? 

—  Да  изволь,  хоть  ныньче. 
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—  Ныньче?  Отчего  же  ты  ко  мнѣ  ныньче  не 
хотѣлъ  заѣхать?  Что  же  ты  писалъ  про  независя- 
щая обстоятельства? 

Онъ  смѣшался  и  на  минуту  не  зналъ,  что  от- 
вѣчать. 

—  У  тебя,    стало    быть,  есть  свободное  время? 
Она  почти  впилась  въ  него  взглядомъ. 

—  Давеча  я  ожидалъ  къ  себѣ  одного  господина 
по  дѣлу. 

—  Хорошо,  пусть  будетъ  такъ! 

Презрѣніе  мелькнуло  у  нея  въ  улыбкѣ.  Она 
отошла  еъ  окну  и  стояла  тамъ  не  обертываясь. 
Братъ,  насупившись,  стучалъ  ногой  по  полу  и  ни 
слова  не  произносилъ.  Такъ  нѣсколько  минутъ  дли- 
лось самое  невыносимое  молчаніе. 

—  Послушай,  — заговорилъ,  наконецъ,  Денисы — 
долго  будетъ  продолжаться   эта  комедія? 

—  Что  такое?  —  сестра  быстро  обернулась.  — 
А  развѣ  мы  играемъ  комедію?  Развѣ  мы  съ  тобой 
не  откровенны?  Вѣдь  у  тебя  былъ  господинъ  по 
дѣлу?  Я  тебѣ  вѣрю.  Чего-жъ  тебѣ  еще? 

Губы  у  нея  вздрагивали.  Она  видимо  пересили- 
вала себя,  чтобы  не  заговорить  другимъ  тономъ. 

—  Нѣтъ,  ты  мнѣ  не  вѣришь.  Ты  именно  это  и 
хочешь  дать  мнѣ  понять. 

—  А,  когда  такъ!..  Ты  хочешь  слышать  правду? 
Да,  я  тебѣ  не  вѣрю.  Никто  у  тебя  не  былъ  и  не 
думалъ  быть.    Денисъ,  ты  унизился    до  того,  чтобы 
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увертываться  передо  мною.  И  ты  хочешь  послѣ  этого, 
чтобы  сохранились  прежнія  отношенія... 

—  Да-съ,  дѣйствительно,  для  того,  чтобы  не 
раздражать  васъ  понапрасну,  я  сочинилъ  эту  исто- 
рію.  Но  вамъ  бы  изъ  деликатности  слѣдовало  про- 
молчать. Я  хотѣлъ  пощадить  вашу  же  чувствитель- 
ность. 

—  Мою  чувствительность?  О,  такъ  ты  меня  не 
знаешь.  Напиши  ты  мнѣ  прямо:  „я  не  могу  поѣхать 
къ  тебѣ,  потому  что  этого  не  ягелаетъ  моя  жена",  вотъ 
тогда  я  дѣйствительно  бы  промолчала.  Повѣрь,  что 
я  съумѣла  бы  оцѣнить  твою  откровенность.  Я  по- 
няла бы  тогда,  что  между  нами  стала  женщина,  съ 
которой  я  не  могу,  да  и  не  имѣю  права  тягаться. 
А  теперь...  теперь  я  убѣдилась,  Денисъ,  что  и  ты 
совсѣмъ  не  такой  человѣкъ,  какъ  я  думала. 

Братъ  отъ  нетерпѣнья  повернулся  на  стулѣ. 

—  Недостаетъ  только  слезъ,  и  сцена  выйдетъ 
трогательная. 

Клавдія  встрепенулась. 

—  Слезъ?  Нѣтъ,  милый  мой,  у  меня  ихъ  нѣтъ. 
Я  ужъ,  кажется,  и  плакать-то  разучилась.  Не  бойся, 
трогательнаго  ничего  не  будетъ. 

—  Иди-ка  сюда,   садись;    полно  тебѣ  дуться. 
Она    улыбнулась,    подсѣла  къ  нему  и  положила 

ему  руку  на  плечо. 

—  Будемъ  жить  мирно,  Денисъ! 

—  И  отлично.  Я  человѣкъ  по  природѣ  мирный, 
совсѣмъ  не  воинственный. 
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—  Да  вообще  мы  съ  тобой  оба  воплощенная 
кротость;  такъ  вѣдь?  Ну,  такъ  вотъ,  кроткій  мой 
агнецъ,  небудетъ  ли  ваша  милость  еъѣздить  ныньче 
къ  нашимъ. 

А  сама  робко  глядѣла  ему  въ  глаза,  точно  про- 
сила: не  откажи! 

—  Хорошо.  А  дальше? 

—  А  дальше  ты  скажешь  имъ,  что  вотъ  я  заб- 
луждалась и  хочу  вернуться  на  путь  истинный.  Ну, 
тамъ  все,  что  придетъ  въ  голову.  Разумѣется,  ска- 
жешь имъ,  что  я  умираю  отъ  тоски...  что  я  про- 
жила этотъ  мѣсяцъ  въ  крайней  нуждѣ,  сама  бѣлье 
стирала  —  и  это  тоже  не  мѣшаетъ  прибавить;  пере- 
носила всякія  нравственныя  униженія...  хотѣла  даже 
утопиться.  Мнѣ  на  самомъ  дѣлѣ  было  очень  плохо, 
Денисъ.  Ну,  да  не  въ  томъ  дѣло.  Вотъ  какъ  ты 
имъ  все  это  представишь,  не  можетъ  быть,  чтобы 
они  не  тронулись,  въ  особенности  мама;  она  непре- 
мѣнно  тронется. 

—  Потомъ? 

—  Потомъ  надо  заключить  миръ.  Нужно  ли 
говорить  тебѣ,  на  какихъ  условіяхъ?  Ты,  конечно, 
знаешь. 

—  Да,  да,  хорошо, — проговорилъ  Денисъ  какъ- 
то  поспѣшно. 

—  Хотятъ  они  мнѣ  дать  полную  свободу  —  от- 
лично, а  нѣтъ  —  такъ  ужъ  я  къ  нимъ  не  вернусь. 
Нѣтъ,  тегсі. 

—  Они  всегда  имѣютъ  право  тебя  вернуть. 
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—  Думаешь  ли  ты,  что  они  имъ  воспользуются? 
Едва-ли. 

—  Тутъ  нечего  и  думать.  Отецъ  не  такой  че- 
ловѣкъ,  чтобы  простить  тебѣ  эту  выходку. 

—  Да  что-жъ  онъ  можетъ  сдѣлать?  Онъ  не 
знаетъ,  гдѣ  я  теперь. 

—  Что? — братъ  расхохотался. — Да  онъ  не  дастъ 
тебѣ  вида,  этого  ужъ  очень  достаточно.  Ты  могла 
прожить  безъ  вида  мѣсяцъ,  но  чтобы  устроиться 
совсѣмъ,  получить  какое-нибудь  мѣсто... 

—  Да  кстати  о  мѣстѣ.  Ты  смотри,  не  забудь 
сказать  имъ,  что  я  остаюсь  при  свой  прежней  фан- 
тазіи.  Папа  можетъ  сердиться  на  кабаки  сколько 
ему  угодно,  а  я  все-таки  не  откажусь.  Тогда  моя 
просьба  не  удалась,  а  рано  или  поздно  я  настою 
на  своемъ.  Вотъ  они  видѣли:  я  отъ  нихъ  разъ  ушла; 
я  уйду  и  другой  разъ  и  третій.  Еще  въ  чемъ- 
нибудь  другомъ  они  могутъ  меня  переупрямить,  въ 
этомъ  —  никогда! 

Братъ  смотрѣлъ  на  нее  какъ-то  сконфуженно. 
-—   Пожалуйста  же,  Денисъ,  ты  имъ  это  скажи 
теперь  же. 

—  Да  что  же  это?  воду  толочь? 

—  Что  ты,  Денисъ?  да  для  чего  же  я  тебя 
звала-то?  Придти  къ  нимъ,  да  покаяться,  я  бы 
съумѣла  и  безъ  тебя.  Мнѣ  именно  нужно,  чтобы 
переговоры  эти  велъ  посторонній,  и  чтобы  они,  въ 
то  же  время,  не  знали,  гдѣ  я.  Угодно  имъ  согласиться 
на  такое-то  условіе — я  вернусь;  нѣтъ  —  такъ  ты  имъ 
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такъ  и  объяснишь,  что  я  ужъ  себя  не  пожалѣю,  я 
пойду  накрайности,  а  не  уступлю!  Они  меня  ужъ 
немножко  знаютъ.  Меня  на  цѣпочкѣ  держать  нельзя. 
Если  они  меня  доведутъ  до  крайности,  нѣтъ  та- 
кой глупости,  на  которую  бы  я  не  рѣшилась! 

Достаточно  было  взглянуть  на  нее,  чтобы  убѣ- 
диться,  что  она  говоритъ  правду:  блѣдная,  взволно- 
ванная, съ  разгорѣвшимися  глазами,  она  встала  съ 
мѣста. 

Братъ  уныло  покачалъ  головой. 

—  Положимъ  даже,  что  все  это  и  такъ.  Что 
же  ты  выиграешь? 

—  Какъ  что?  Да  развѣ  я  объ  выигрышѣ  говорю? 
Тутъ  дѣло  идетъ  только  о  томъ,  хотятъ  они,  чтобы 
я  къ  нимъ  вернулась,  или  не  хотятъ. 

—  Ну,  разумѣется,  хотятъ. 

—  Прекрасно.  Стало  быть,  они  согласятся  на 
мое  условіе;  а  мнѣ  только  этого  и  нужно. 

—  Условія  обыкновенно  предписываетъ  не  побѣж- 
денная  сторона. 

—  Да  я  себя  побѣжденной  и  не  считаю. 

—  Что-жъ,  ты  скажешь,  что  твое  положеніе  хо- 
рошо? 

—  Пусть  оно  будетъ  въ  десять  разъ  сквернѣе, 
а  все-таки  я  не  уступлю. 

—  Да  вѣдь  это  все  только  говорится. 

—  Позволь,  Денисъ,  кому  это  лучше  знать:  мнѣ 
или  тебѣ? 

—  Ты  фантазируешь. 
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—  Какъ?  Вы  и  теперь  скажете,  что  это  фан- 
тазія?  Что  же  такое  мнѣ  нужно  сдѣлать,  чтобы  вы 
мнѣ,  наконецъ,  повѣрили?  Прожить  такимъ  образомъ 
годъ,  два  года?  Можетъ  быть,  и  тогда  вы  скажете, 
что  этого  мало,  что  это  одни   слова? 

Денисъ  пожалъ  плечами.  Онъ  защищался  слабо; 
онъ  чувствовалъ,  что  главное  обвиненіе  предстоитъ 
впереди. 

—  Все-таки  ты  еще  дѣвочка, — началъ  онъ. 
Клавдія  сдѣлала  движеніе. 

—  Эта  дѣвочка  доказала  вамъ,  что  она  умѣетъ 
быть  и  женщиной.  Когда  вы  первый  разъ  заговорили 
о  народныхъ  кухняхъ,  помните,  вы  сказали  ей:  ты 
еще  молода,  для  этого  нужно  учиться.  Эта  дѣвочка 
училась  два  года  слишкомъ.  Сколько  разъ  потомъ 
вы  ее  отговаривали,  совѣтовали  бросить — эта  дѣвочка 
стояла  на  своемъ.  Когда  родные  хотѣли  номѣшать 
мнѣ,  я  рѣшилась  выдти  за  Любарскаго;  я  его  не 
терпѣла,  а  отъ  своей  мысли  все-таки  не  отказалась. 
Разошлась  я  съ  Любарскимъ  —  это  была  страшная 
глупость,  но  все  равно;  она  ужъ  неисправима;  разо- 
шлась я  съ  нимъ — я  ушла  отъ  отца  съ  матерью,  а 
уступать  все-таки  не  хочу  и  не  уступлю.  Я  прожила 
одна  цѣлый  мѣсяцъ,  да  какъ  прожила?  Можетъ 
быть,  были  такія  минуты,  которыя  ужь  не  повторя- 
ются... А  вы  мнѣ  говорите,  что  я  еще  дѣвочка.  И 
это  весь  вашъ  отвѣтъ? 

—  Твоихъ  силъ  хватило  на  столько,  чтобы  сдѣ- 
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лать  нѣсколько  глупостей.  Нельзя  же  вѣдь  назвать 
ихъ  подвигами. 

—  Такъ  научите  же  вы,  умные  люди,  что  же 
надо  сдѣлать,  чтобы  заслужить  ваіпе  уваженіе?  Что 
вы  удостоиваете  назваиіемъ  умнаго  дѣла? 

—  А  вотъ  чего  именно  въ  тебѣ  нѣтъ:  созна- 
тельное стремленіе  къ  извѣстной  цѣли,  но  безъ  скач- 
ковъ,  безъ  горячечнаго  бреда. 

—  Денисъ,  постыдись  этой  фразы  и  возьми  ее 
назадъ.  Ты  сейчасъ  говорилъ  точно  папа. 

—  Нѣтъ,  это  не  фраза,  а  это  мое  убѣжденіе. 
Энтузіасты  для  обыкновенной  будничной  работы  не 
годятся,  а  ты — энтузіастка. 

—  Да  на  чемъ  же  вы  это  основываете?  Вы 
меня  не  знаете.  Вы  еще  моихъ  силъ  не  пробовали: 
Дайте  же  мнѣ  доказать  вамъ,  что  я  способна  на 
эту  работу. 

—  Рапіоп,  —  влетѣла  вдругъ  Эмма  Андреевна:  — 
я  сейчасъ  уйду.  Денисъ,  куда  ты  дѣвалъ  ключи? 

Мужъ  засуетился  и  сталъ  рыться  въ  карма- 
нахъ. 

—  Я  не  знаю;  у  меня  нѣтъ.  Тамъ  гдѣ-нибудь 
смотри. 

—  Ахъ,  какой  ты  скучный.  Вѣчно  все  разбро- 
саешь. (Между  нами  будь  сказано,  она  отлично 
знала,  гдѣ  ключи  и  только-что  передъ  этимъ  видѣла 
ихъ  собственными  глазами.  Но  ей  нужно  было  по- 
смотрѣть,  какъ  идутъ  дѣла  и  вывести  мужа  на  путь 
истинный,  въ  случаѣ,   если  онъ  сбился    съ    прямой 
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дороги.  Словомъ,  она  употребила  тотъ  же  маневръ, 
какой  продѣлала  съ  ней  когда-то  Клавдія).  Ну  что, 
какъ  идутъ  ваши  дебаты?  — спрашивала  она  съ  про- 
шей.— Я.  слышала,  Клавдія  Васильевна,  хочетъ  взять 
тебя  приступомъ.  Однако,  я  вамъ  мѣшаю.  Рагсіоп! 
И  она  снова  скрылась. 

—  Однако  и  я  засидѣлась,  —  встала  вдругъ  Клав- 
дия.—  Тебѣ  пора  ѣхать.  Смотри  же,  похлопочи  о 
чемъ  я  тебя  просила. 

—  То-есть  о  чемъ-  же  собственно? 
Онъ  какъ  будто  испугался. 

—  Да  вотъ  на  счетъ  условія-то. 

—  Сказать  имъ,  чтобы  они  давали  тебѣ  больше 
свободы? 

—  Просто  спросить  ихъ:  позволятъ  они  мнѣ 
содержать  эти  кухни  или  нѣтъ? 

—  Я.  тебѣ  долженъ  сказать,  Клавдія,  что  кухни 
эти,  по  всей  вѣроятности,  не  устроятся. 

Она  измѣнилась  въ  лицѣ. 

—  Отчего? 

—  Средства  мои  не  позволяютъ  мнѣ... 

—  Постой!  Денисъ,  ради  Бога,  говори  со  мной 
прямо. 

—  Изволь.  Жена  моя  надѣлала  страшныхъ  дол- 
говъ.  Она,  какъ  женщина,  не  имѣла  понятія  о  денеж- 
ныхъ  дѣлахъ.  Ее  всѣ  надували.  Теперь  я  долженъ 
заплатить  ихъ.  У  меня  останутся  какіе-нибудь  пустя- 
ки, и  такъ-какъ  я  теперь  живу  не  одинъ... 

—  Довольно. 
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Денисъ  вздохнулъ  свободнѣе:  у  него  точно  тя- 
жесть какая  спала  съ  души.  А  она  стояла,  какъ 
окаменѣлая,  широко  раскрывши  свои  темные  глаза, 
которые  въ  эту  минуту  казались  какъ-то  еще  темнѣе. 
Странныя  складки  легли  у  нея  около  рта.  Она  дышала 
тяжело.  Наконецъ,  вдругъ,  ни  слова  не  говоря,  по- 
вернулась и  тіошла  къ  двери. 

Братъ  бросился  за  ней. 

—  Чт5  съ  тобой? 

—  Оставьте! 

—  Да  ты  сумасшедшая,  Клавдія.  Чего  ты  такъ 
разсердилась?  Что  я  тебѣ  такое  сказалъ? 

—  Вы?  Нѣтъ,  вы  мнѣ  ничего  не  сказали. 
Она  опять  отстранила  его.  Негодованіе  дрожало 

въ  ея  голосѣ. 

—  Да  ты  выслушай  меня  хорошенько.  Ты  пой- 
мешь, что  мнѣ  иначе  нельзя  было  поступить.  Мнѣ 
ничего  не  оставалось. 

—  Я  вамъ  вѣрю.  Что  же  вамъ  нужно?  Пустите 
меня. 

Она  съ  силой  выдернула  свою  руку. 

—  Я  сію  минуту  поѣду  къ  отцу.  Я  объяснюсь 
и  все  это  устрою. 

—  Чтб? 

Она  вскинула  глаза  и  смотрѣла  на  него  въ  упоръ. 

—  Я  тебя  помирю  съ  ними;  даю  тебѣ  честное 
слово. 

—  А  потомъ?  Я  опять  буду  жить  съ  ними? 
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Этотъ  вопросъ  вырвался  у  нея  какъ  стонъ.  Она 
закрыла  лицо  руками. 

—  Ахъ,  еслибъ  я  могла  только  знать  это  за- 
ранѣе! 

—  Рано  или  поздно,  тебѣ  надо  вернуться  къ 
нимъ.  Все-таки  тебѣ  больше  ничего  не  остается.  По- 
слушай меня,  Клавдія.  Я  имъ  вобью,  наконецъ,  въ 
голову,  что  ты  ужъ  не  ребенокъ,  что  тебѣ  нужно 
больше  свободы. 

—  Да  на  что  она  мнѣ  теперь?  Что  я  съ  ней 
буду  дѣлать? 

—  Какъ? 

—  Это  насмѣшка,  а  не  свобода.  Отнять  у  меня 
занятіе,  бросить  меня  опять  въ  руки  родныхъ!  Я 
буду  жить  на  ихъ  счетъ  и  стану  мечтать  о  свободѣ!.. 
Прощайте,  Денисъ  Васильевичъ. 

—  Я  тебя  такъ  не  пущу.  Куда  ты  теперь  дѣ- 
нешься? 

—  Неужели  это  васъ  еще  занимаетъ?  А  мнѣ 
и  такъ  ужъ  это  надоѣло.  Гдѣ  я  буду,  что  со  мной 
будетъ — мнѣ  это  рѣшительно  все  равно.  Не  держи- 
же  меня,  Денисъ.  Ужъ  не  удержать  тебѣ  меня  ника- 
кими силами! 

Она  вырвалась  и  пошла  въ  переднюю.  Братъ 
совсѣмъ  растерялся.  Не  пускать  ее,  оставить  ее 
насильно?  Стоило  только  взглянуть  на  нее,  чтобы 
убѣдиться,  что  это  невозможно.  Никакіе  разумные 
доводы  теперь  не  подѣйствуютъ. 

„Одно  средство",    думалъ   онъ:   „ѣхать    сейчасъ 
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къ    р'однымъ   и  объясниться    съ    ними.    Она    теперь 
въ  изступ.іеніи  способна  на  все". 

—  Прощай,  —  рѣзко  сказала  Клавдія,  закутавшись 
въ  свой  платокъ  и  собираясь  уходить. 

Онъ  протянулъ  ей  руку.  Она  чуть  коснулась 
до  нея  и  быстро  отдернула  свою. 

—  Мы  съ  тобой  завтра  увидимся. 

—  Хорошо,  хорошо,  непремѣнно! 

Она  какъ-то  странно  засмѣялась  и  захлопнула 
за  собой  дверь.  Спокойно,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бы- 
вало, стала  она  спускаться  съ  лѣстницы.  На  дворѣ 
стояла  оттепель  и  потому  погода  была  мерзѣйшая, 
хотя  въ  воздухѣ  и  чуялось  уже  приближеніе  весны. 
Снѣгъ  обратился  въ  кучу  рыхлой  грязи  и  принялъ 
такой  цвѣтъ,  что  не  совѣстно  было  бы  сказать  кому 
угодно,  что  я,  молъ,  милостивый  государь,  теперь 
бѣлѣе  снѣгу.  Голуби  стаями  вертѣлись  около  муч- 
ныхъ  лабазовъ  и  какъ-то  особенно  бойко  прыгали 
подъ  ногами  у  лошадей.  Небо  было  мутное  и  низко- 
низко надвинуло  свои  облака,  точно  собираясь  со- 
хранить   замлѣ  Богъ-вѣсть  откуда  занесеное  тепло. 

А  Клавдія  все  шла,  да  шла,  не  прибавляя  шагу 
и  съ  какой-то  небывалой  заботливостью  уступая 
всѣмъ  дорогу,  точно  всѣ  ея  мысли  были  сосредо- 
точены на  томъ,  чтобы  никого  не  толкнуть  и,  въ 
свою  очередь,  ни  отъ  кого  не  получить  толчка. 

Заблаговѣстили  къ  вечернѣ,  и  какъ-то  странно 
смѣшался  этотъ  тоскливый  великопостный  благовѣстъ 
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съ  весеннимъ  воздухомъ  и  съ  суетой  на  бо.тыпихъ 
улицахъ. 

Вотъ  и  Филипповъ  съ  своими  калачами  и  съ  тол- 
котней по  случаю  великаго  поста.  Вотъ  и  Суха- 
ревка съ  своими  неизмѣнными  балаганчиками,  гдѣ 
торгуютъ  всякой  дрянью  по  дешевой  цѣнѣ.  Вотъ  и 
Мѣщанскія,  гдѣ  царствуетъ  невозмутимая  тишина 
во  всякое  время  дня  и  ночи.  Клавдія  миновала  ихъ, 
спустилась  по  Садовой  и  повернула  въ  переулокъ. 
Шоколадный  домъ  выросъ  передъ  ней  во  всей  своей 
красотѣ. 

Проходя  черезъ  дворъ,  она  ускорила  шаги  и 
почти  бѣгомъ  взбѣжала  на  лѣстницу.  Маменька  го- 
вѣла  и  ушла  къ  вечернѣ.  Дома  была  одна  Катенька, 
которая  сидѣла  у  окна  за  шитьемъ  и  пѣла  „Гос- 
поди помилуй".  Она  подарила  свою  жилицу  пол- 
нымъ  презрѣніемъ  и  продолжала  пѣніе.  Клавдія 
прошла  въ  темную  спальню  и  долго  сидѣла  тамъ 
на  постели  такъ  тихо  и  такъ  смирно,  что  Катенька, 
при  всемъ  своемъ  желаніи,  не  могла  сдѣлать  ей  ни 
одного  замѣчанія.  Маменька  вернулась  отъ  вечерни. 
На  дворѣ  совсѣмъ  стемнѣло.  Клавдія  тихо,  какъ 
кошка,  прокралась  къ  дверямъ,  скользнула  въ  сѣни 
и  стала  осторожно  спускаться  по  лѣстницѣ.  Нес- 
колько разъ  она  оглядывалась  кругомъ, — нигдѣ  ни- 
кого. Наверху  все  тихо,  внизу  въ  кухнѣ  засвѣтился 
огонекъ,  хлопнула  дверь,  и  опять  все  замолкло. 
Жители  видимо  расползлись  по  конурамъ.  На  дворѣ 
пи   души:    только  собака  возится  въ  конурѣ  и  сту- 
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читъ  цѣпью.  А  февральская  ночь  спускается  все 
ниже;  тепловатая  сырость  пронизываетъ  до  костей. 

Клавдія  сошла  на  послѣднюю  ступеньку  и  ста- 
ла прислушиваться.  Вотъ  кто-то  кашлянулъ:  это 
идутъ  въ  погребъ  съ  фонаремъ.  Длинная  фигура  и 
за  ней  кружокъ  свѣта  движутся  по  грязи.  Собака 
неистово  стучитъ  цѣпью.  Въ  погребѣ  хлопнула  дверь 
и  фигура  исчезла.  Черезъ  пять  минуть  она  вылѣзаетъ 
снова  и  опять  идетъ  по  двору,  оставляя  за  собой 
свѣтлую  полосу.  Въ  воздухѣ  становится  еще  тише. 
Нигдѣ  никто  не  шелохнется.  Обитатели  шоколад- 
наго  дома  окончательно  заперлись  въ  своихъ  ко- 
нурахъ. 

Клавдія  присѣла  на  лѣстницѣ  и  еще  разъ  огля- 
нулась. Убѣдившись,  что  ее  никто  не  видитъ,  она 
сняла  съ  себя  ботинки  и  торопливо  принялась  сдерги- 
вать чулки.  Потомъ,  босая,  въ  одномъ  платьѣ,  съ 
разстегнутымъ  воротомъ,  сошла  на  сырую  землю, 
подумала,  прислушалась  опять  и  пошла  дальше.  На 
одной  сторонѣ  двора,  отъ  колодца  къ  забору,  была 
проведена  канавка  для  стока  воды.  Въ  эту-то  ка- 
навку она  и  спустилась.  Ступивши  ногою  въ  хо- 
лодную воду,  она  вздрогнула;  отъ  прикосновенія 
полузамерзшей  жидкости  дрожь  пробѣжала  по  всему 
ея  тѣлу.  Потомъ  ощущеніе  это  смѣнилось  отвра- 
щеніемъ:  она  чувствовала  жидкую  грязь  подъ  ногами. 
Затѣмъ  и  это  чувство  притупилось,  и  все  въ  ней  точ- 
но замерло.  Она  стояла  въ  этой  сырой  мглѣ  и  жадно 
вбирала  въ  себя  воздухъ.   Она  еще  глубже  спусти- 
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лась  въ  канавку,  да  такъ  и  застыла  въ  этомъ  по- 
ложены*. Длинная  вереница  прожитыхъ  дней  мель- 
кала передъ  ней,  а  съ  ними  и  воспоминанія  о  луч- 
шихъ,  отрадныхъ  минутахъ  ея  жизни.  Милые  образы 
слетали,  исчезали  и  появлялись  снова.  Сказанныя 
когда-то,  давно  забытыя  слова  вдругъ  съ  прежней 
силой  воскресали  въ  ея  памяти.  Не  только  цѣлыя 
сцены,  но  даже  вся  обстановка  ихъ,  до  малѣйшихъ 
подробностей,  припоминалась  такъ  живо,  какъ  будто 
это  было  только  вчера.  Напрасно  пыталась  она 
остановиться  на  нѣкоторыхъ  событіяхъ:  они  улетали 
отъ  нея,  уступая  мѣсто  другимъ.  Со  всѣми  нужно 
было  проститься  и  проститься  навсегда. 

Да,  это  ужъ  смерть!  Она  чувствовала,  какъ  все 
внутри  ея  леденѣетъ,  какъ  стынутъ  ноги  и  начина- 
етъ  стынуть,  наконецъ,  самая  мысль.  А  она  все 
стояла  и  вычисляла,  насколько  каждая  секунда 
приближаетъ  къ  ней  роковую  минуту. 

Ни  особеннаго  горя,  ни  особенной  тоски  не  было 
у  нея  на  сердцѣ.  Давешнее  отчаяніе  смѣнилось 
какимъ-то  равнодушіемъ.  Ей  было  „все  равно".  Толь- 
ко этимъ  словомъ  и  можно  назвать  это  безразлич- 
ное состояніе,  полное  страшной  пустоты.  Самыя 
ужасныя,  самыя  горькія  минуты  она  уже  пережила. 
Давеча  у  Дениса  она  прочувствовала  все,  что  толь- 
ко можетъ  прочувствовать  человѣкъ,  доведенный  до 
послѣдней  крайности,  почти  до  сумасшествія.  Даве- 
ча для  нея  потухъ  послѣдній  огонекъ,  свѣтившійся 
вдали,    и    тогда    же    она    порѣшила    покончить    съ 
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жизнью.  Теперь  она  только  исполняла  скучную  обя- 
занность. Она  уже  не  отдавала  себѣ  хорошенько 
отчета,  зачѣмъ  она  стоитъ  тутъ  на  холоду,  раздѣтая. 
Такъ  нужно.  А  зачѣмъ  нужно  —  объ  этомъ  она  не 
въ  силахъ  была  думать:  всѣ  ея  мысли  уносились 
въ  прошедшее. 

Полтора  часа  прошло  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  она 
впервые  ступила  въ  эту  мерзлую  грязь.  Клавдія, 
наконецъ,  очнулась  и  порѣшила,  что  довольно.  Тихо, 
не  торопясь,  выбралась  она  изъ  канавки,  прошла 
по  двору  и  надѣла  опять  свои  ботинки. 

—  Мало! — мелькнуло  у  нея  въ  головѣ,  и  она  въ 
раздумьи  остановилась  на  площадкѣ. 

Сильная  дрожь  прохватывала  ее  насквозь. 

—  Нѣтъ;  кажется,  довольно. 

И  она  стала  подниматься  по  лѣстницѣ.  Вдругъ 
она  вздрогнула,  но  на  этотъ  разъ  уже  не  отъ  хо- 
лода: ей  почудился  чей-то  голосъ.  Нѣтъ,  она  ошиб- 
лась. Все  тихо. 

Она  облокотилась  на  перила  и  задумалась. 


VIII. 

Штъ,  она  не  ошиблась.  Это  былъ  его  голосъ. 

—  Здѣсь,  вы  говорите?  — спрашивалъ  Домейко  у 
кого-то  внизу. 

Клавдія  мгновенно  оглянулась.  Ее  всю  кинуло 
въ    жаръ;    она    чувствовала,    какъ    дрожали    у    нея 
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руки,  и  съ  какимъ-то  ужасомъ  всматривалась  она 
въ  темноту.  Слышно  было,  что  внизу  входили  на 
ступеньЕи.  Она  хотѣла  бѣжать  и  не  могла:  ее  удер- 
живала на  мѣстѣ  какая-то  невидимая  сила.  Руки  у 
нея  похолодѣли,  сердце  точно  перестало  биться,  а 
она  все  не  трогалась  съ  мѣста.  Вотъ  шаги  все 
явственнѣе;  вотъ  онъ,  наконецъ:  она  видитъ  его. 

Онъ  прошелъ  мимо,  не  видавши  ее,  и  отворилъ 
дверь,  только  не  ту,  а  сосѣднюю,  къ  жильцамъ. 
Онъ  видимо  ошибся.  Воспользовавшись  этой  минутой, 
она  стремглавъ  кинулась  къ  себѣ  и  не  помнила, 
какъ  очутилась  снова  въ  темной  спальнѣ.  Все  въ 
ней  трепетало.  Она  дѣлала  усилія,  чтобы  перевести 
духъ.  Въ  глазахъ  все  кружилось,  такъ  что  она 
схватилась  рукой  за  шкафъ. 

—  Вотъ  онъ  сейчасъ  войдетъ! 

Другой  мысли  не  было.  Она  повторяла  ее  себѣ 
сотни  разъ  и  ждала,  ждала  до  изнеможенія.  А  когда 
въ  кухнѣ  стукнула  дверь,  она  упала  на  кровать  и 
зарылась  лицомъ  въ  подушки.  Она  старалась,  не 
слушать,  что  онъ  будетъ  говорить.  Такъ  прошло 
около  пяти  минуть,  пока  ее  не  окликнула  Ка- 
тенька: 

—  Подите,  васъ  кто-то  спрашиваетъ. 
Клавдія  подняла  голову,  но  не  отвѣчала. 

—  Да  идите,  что  ли!  Тамъ  какой-то  мужчина. 

—  Хорошо,  я  приду. 

Катенька  ушла.  Клавдія  сдѣлала  надъ  собой 
послѣднее  усиліе  и  встала.   Когда    она    вышла    къ 
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гостю,  на  лицѣ  ея  не  было  и  слѣдовъ  недавней 
борьбы.  Домейко  стоялъ  лицомъ  къ  двери  и,  уви- 
давъ  ее,  тотчасъ  же  пошелъ  къ  ней  навстрѣчу. 

—  Арсеній  Филипповичъ! — она  прикинулась  до 
крайности  удивленной.  И  тутъ  же  мелькнула  мысль: 
къ  чему  это  притворство?  Не  все  ли  равно  теперь? 
Еакой-то  инстинктъ,  однако  же,  заставилъ  ее  разы- 
грывать роль  до  конца. 

Она  ждала,  что  онъ  улыбнется,  скажетъ  ей  что- 
нибудь  пріятное.  Ничуть  не  бывало!  Онъ  серьёзно, 
почти  съ  грустью,  всматривался  въ  нее.  Она  силь- 
но измѣнилась  на  его  глаза,  похудѣла,  и  не  то, 
чтобы  постарѣла,  а  какъ-то  потеряла  прежнюю  игри- 
вость въ  чертахъ.  Глаза  казались  больше,  темнѣе; 
около  рта  появились  новыя  складки;  вся  она  выгля- 
дѣла  измученной,  утомленной. 

—  Вы  нездоровы? — спросилъ  онъ,  бросивши  на 
нее  еще  разъ  бѣглый  взглядъ. 

—  Кто?  Я?  Нѣтъ,  я  просто  спала.  Еакъ  я  рада, 
право,  что  вы,  наконецъ,  вспомнили  обо  мнѣ.  Ка- 
кимъ  образамъ  вы  нашли  меня? 

—  Очень  просто.  Вчера  я  пріѣхалъ  съ  вашимъ 
братомъ  въ  Москву.  Ныньче  былъ  у  Лизаветы  Ива- 
новны и  узналъ  отъ  нея  вашъ  адресъ. 

—  И  мою  исторію,  конечно? 

—  Да,  и  вашу  исторію. 

Онъ  выговорилъ  это  тихо  и  отчетливо. 

—  Ну,  и  назвали  меня  сумасшедшей?  Все  это 
въ  порядкѣ  вещей. 

огонекъ.  28 


—  436  — 

—  Вы  знаете,  что  я  этого  не  сдѣлалъ. 

—  Мнѣ  столько  твердили,  что  я  помѣшанная. 
Не  мудрено,  что  я  жду  теперь  этого  слова  отъ  вся- 
каго. 

—  Э,  Елавдія  Васильевна,  мало  ли  что  гово- 
рится. Часто  люди  сами  не  вѣрятъ  тому,  что  го- 
ворятъ. 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ?  Ну,  это  еще  не  очень 
утѣшительно. 

Она  усмѣхнулась. 

—  Надо  же  какъ-нибудь  убить  время.  Отчего 
же  и  не  прочесть  нравоученія,  когда  представляется 
къ  этому  удобный  случай?  Лизавета  Ивановна  васъ 
любитъ,  а  между  тѣмъ  и  она  не  выдержала:  жен- 
скій  язычокъ  таки-сказался.  Она  не  одобряетъ  ваше- 
го поведенія. 

—  О,  да,  я  знаю.  Я  поэтому  и  ожидала,  что  и 
вы  послѣдуете  общему  примѣру. 

—  Нѣтъ,  я  вѣдь  очень  часто  расхожусь  во 
мнѣніяхъ  съ  людьми. 

Маменька,  увидавши,  что  ни  жилица,  ни  гость 
не  садятся ,  порѣшила,  что  тутъ  необходимо  ея 
вмѣшательство. 

—  Прошу  садиться, — заявила  она,  пріятно  на- 
клоняясь въ  сторону  гостя. 

—  Очень  вамъ  благодаренъ. 

Арсеній  Филипповичъ  подвинулъ  сначала  стулъ 
Клавдіи,  потомъ  сѣлъ  и   самъ. 
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—  А  знаете  ли,  вѣдь  вы  очень  перемѣнились, — 
началъ  онъ,  остановивши  на  ней  пристальный  взглядъ. 

—  То-есть,  какъ  именно,  наружностью  или  въ 
обращеніи? 

—  Да,  пожалуй,  что  и  въ  томъ  и  въ  другомъ. 
Видно,  были  уважительныя  причины. 

—  Ахъ,  да  еще  сколько!  Клавдія  улыбнулась. 
— И  представьте  себѣ,  до  сихъ  поръ  мнѣ  все  еще 
не  хотятъ  вѣрить,  все  воображаютъ,  что  я  шучу. 
Это,  видите  ли,  все  забавы,  капризы.  Да,  Арсеній 
Филипповичъ,  видно  ужъ  намъ,  женщинамъ,  такая 
участь:  что  ни  сдѣлаемъ,  все  глупо! 

—  Чѣмъ  это  вы  такъ  возмутились? — спросилъ 
онъ  шутливо. 

—  Долго  разсказывать!  Вонъ  какой-то  нѣмецъ 
сказалъ:  „Ба§  І8І  еіпе  аііе  (тевсііісіііе,  сіосп  ЫеіЫ;  зіе 
іттег  пей".  Вотъ  и  я  за  нимъ  готова  повторить  то 
же  самое. 

—  Будто  ужъ  ваша  исторія  такъ  обыкновенна? 

—  О,  совершенно.  Мало  развѣ,  вы  думаете,  та- 
кихъ  женщинъ,  какъ  я,  и  въ  такомъ  же  точно  по- 
ложеніи?  Только  я  пошла  дальше,  вотъ  и  вся  раз- 
ница. Всѣ  мы  рвемся  изъ  этой  обстановки,  да  выр- 
ваться-то трудно,  вотъ  бѣда!  Прежде  я,  бывало, 
осуждала  тѣхъ,  кто  сидитъ  сложа  руки.  А  теперь... 
да,  теперь  я  имъ  сочувствую,  я  ихъ  понимаю.  Имъ 
нѣтъ  другого  выхода.  Что  же,  броситься  очертя 
голову,  вотъ  такъ,  какъ  я,  да  потомъ  и  разбивать 
себѣ  лобъ? 

28* 
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—  Мнѣ  помнится,  вы  прежде  не  такъ  смотрѣли 
на  жизнь. 

—  Да,  то  было  время,  а  теперь  другое.  Тогда 
во  мнѣ  самоувѣренности  было  много,  да  еще  я  на- 
дѣялась  на  одного  человѣка... 

—  На  еого? — онъ  наклонился  къ  ней  ближе. 

—  Такъ.  Былъ  у  меня  тамъ  одинъ  помощнику 
другъ  дѣтства. 

Она  нервно  засмѣялась. 

—  Вашъ  братъ? 

—  Почемъ  вы  знаете? 

—  Больше  у  васъ  друзей  не  могло  быть.  Помните, 
вы  сами  говорили  мнѣ  о  немъ. 

—  Ахъ,  да.  Я  и  забыла.  Ну,  были  тутъ,  поло- 
жимъ,  и  другіе  друзья... 

—  Могу  я  спросить,  кто  именно? 

—  Нѣтъ,  зачѣмъ  ужъ  тревожить  старый  хламъ. 
Я  теперь  съ  прошлымъ  покончила,  Арсеній  Филип- 
повича,. 

—  Это  какимъ  образомъ? 

—  Да  такъ  вотъ. 

—  Я.  васъ  и  прежде  не  всегда  понималъ,  Клав- 
дія  Васильевна:  теперь  вы  для  меня  рѣшительная 
загадка. 

—  Ага,  наконецъ-то!  Это  все-таки  льстить  мо- 
ему самолюбію.  Нашелся  хоть  одинъ  человѣкъ,  ко- 
торый не  назвалъ    меня    прямо  въ  глаза  безумной. 

Горькая  иронія  отразилась  на  ея  лицѣ.  Онъ 
смотрѣлъ  на  нее  съ  состраданіемъ. 


439 


—  Что  вамъ  за  фантазія  пришла  вдругъ  навѣ- 
€тить  меня?  —  спросила  она  неожиданно  и  рѣзко, 
въ  упоръ  взглянувъ  на  него. 

—  Вѣдь  мы  съ  вами  когда-то  считались  друзья- 
ми,— отвѣтилъ  онъ    спокойно. 

—  Да,  когда-то;  но  ужъ  послѣ  того,  кажется, 
вы  отъ  этой  дружбы  отреклись.  Помните  мой  по- 
слѣдній  визитъ  къ  вамъ? 

—  Я  ошибался,  Клавдія  Васильевна.  Я  не  такъ 
понялъ  основныя  побужденія  этого  визита  —  и 
только! 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ?  Ну,  а  какъ  же  вы  рас- 
толковали его?  Это  интересно. 

—  То-есть,  какъ  я  растолковалъ  его  тогда,  вы 
хотите  знать? 

—  Ну,  пожалуй,  хоть  это. 

—  Извольте.  Приглашеніе  на  собраніе  было, 
разумѣется,  только  предлогомъ...  На  самомъ  дѣлѣ 
вамъ  хотѣлось... — Онъ  остановился  и  помолчалъ. — 
Я  васъ  разсердилъ  наканунѣ... 

—  Вы  меня  разсердили? 

—  Ну,  да.  Во  всякомъ  случаѣ  я  поставилъ  васъ 
въ  неловкое  положеніе.  Вы  вздумали  отплатить  мнѣ 
за  это.  Вамъ  захотѣлось,  чтобы  я  у  васъ  попросилъ 
прощенія,  или,  тамъ,  извиненія,  что  ли...  словомъ,  что- 
бы я  покаялся  передъ  вами.  Вздумалось  поиграть  со 
мною,  пококетничать,  пожалуй,  раздразнить  меня  сво- 
имъ  визитомъ.Вы  знали, что  онъ  не  могъбыть  опасенъ... 
что  я  не  такой  человѣкъ,  который  бы  проговорился 
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объ  этомъ  когда-нибудь  другимъ.  Риску,  въ  сущно- 
сти, было  немного.  Отчего  же  и  не  позабавиться. 
А  потомъ...  потомъ  у  васъ  всегда  было  оправданіе: 
милостивый  государь,  я  пошутила;  милостивый  го- 
сударь, у  меня  есть  женихъ,  котораго  я  люблю  и 
уважаю... — все  то,  что  говорятъ  женщины  въ  подоб- 
ныхъ  случаяхъ.  Вы  хотѣли  сдѣлать  надо  мной  ма- 
ленькую пробу,  но  она  вамъ  не  удалась. 

Клавдія  слушала  его  съ  возрастающимъ  изумле- 
ніемъ. 

—  И  вы  могли  подумать  такъ  обо  мнѣ? 

—  Вы  напрасно  сердитесь,  Клавдія  Васильевна. 
Это  заключеніе  было  очень  естественно ,  гораздо 
естественнѣе,  чѣмъ  вы  предполагаете.  Сами  вы, 
кажется,  соглашаетесь,  что  собраніе  у  полковника 
было  тутъ  только  предлогомъ.  Ну,  скажите  же, 
какъ  вы  объясняете  свой  визитъ? 

Она  вдругъ  вся  вспыхнула. 

—  Мое  объясненіе  очень  просто. 

—  Ради  Бога,  посвятите  меня. 

—  Наканунѣ,  помните,  мы  были  у  Любочки,  и 
я,  дѣйствительно,  разсердилась,  но  не  на  васъ,  а 
на  себя.  Я  держала  себя  глупо,  противъ  этого  не- 
чего спорить.  Но  вы  изъ  этой  глупости  вывели  ка- 
кое-то странное  заключеніе.  Вы,  кажется,  вдругъ 
перемѣнили  свое  мнѣніе  обо  мнѣ.  Ну,  а  мнѣ  это 
было  досадно.  Я  все-таки  дорожила  вашей  дружбой. 

—  Моей  дружбой? 
Онъ  усмѣхнулся. 
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—  Что  такое? 

—  Ничего-съ,  ничего;  продолжайте. 

—  Мнѣ  больше  нечего  объяснять:  я  вамъ  все 
сказала. 

—  И  вы  пришли  для  того,  чтобы  поддержать 
во  мнѣ  хорошее  мнѣніе!  Да,  это  истинно  была 
дружба. 

—  А  вы,  кажется,  ее  не  признаете?  Впрочемъ, 
что-жъ,  я  и  сама  въ  нее  больше  не  вѣрю. 

—  Съ  которыхъ  поръ? 

—  Съ  нынѣшняго  дня.  Теперь,  если  разсудить 
похладнокровнѣе,  то,  дѣйствительно,  моя  выходка 
была  смѣшна.  Какая  у  насъ  съ  вами  могла  быть 
дружба?  Я  для  васъ  слишкомъ  пуста  и  слишкомъ 
безхарактерна. 

—  Это  говорится,  конечно,  для  того,  чтобы 
слышать  опроверженіе? 

Она  опять  покраснѣла. 

—  Нѣтъ,  это  истинная  правда...  Это  видно  было 
даже  изъ  вашего  обращенія  со  мной. 

Онъ  сдѣлалъ  нетерпѣливое  движеніе. 

Катенька  съ  шумомъ  прошлась  по  комнатѣ,  ушла 
въ  спальню  и  захлопнула  дверь.  Потомъ,  немного 
погодя,  потребовала  маменьку.  Та  явилась  съ  по- 
корнымъ  видомъ  и,  на  вопросъ  дочки:  „что  они 
тамъ  говорятъ?"   также  смиренно  отвѣтила: 

—  А  Богъ  съ  ними,  я  не  разберу;  тихо  очень 
разговариваютъ. 
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—  Сидите  здѣсь!  Очень  нужно!  Еще  эта  дрянь 
подумаетъ,  что  мы  ея  гостей  занимаемъ. 

Маменька  кротко  присѣла  съ  чулкомъ  на  кро- 
вать. Клавдія  и  Домейко  остались  вдвоемъ.  Оба 
молчали:  она  склонилась  надъ  окошкомъ  и  тяжело 
дышала;  онъ  —  нѣсколько  разъ  провелъ  рукой  по 
волосамъ;  наконецъ  всталъ  и  прошелся  по  комнатѣ. 

Клавдія  твердила  про  себя  только  одно:  „я  ни 
за  что  не  заговорю  первая.  Пусть  онъ  дѣлаетъ,  какъ 
знаетъ". 

—  Скажите, — началъ  онъ  вдругъ,  останавлива- 
ясь передъ  ней: — что  вы  думаете  теперь  дѣлать? 

Этотъ  вопросъ  смутилъ  ее. 

—  Не  знаю,  —  отвѣтила  она  тихо. 

—  Можетъ  быть,  вернуться  къ  роднымъ? 

—  О,  нѣтъ! 

—  Вы  навѣрное  ручаетесь  за  себя? 

—  За  что? 

—  За  то,  что  вы  устоите  противъ  родительской 
нѣжности.  Вѣдь  тамъ  все-таки  васъ  ожидаетъ  жизнь 
спокойная,  полная  довольства. 

—  Желала  бы  я  знать,  кто  меня  заставить  по- 
мириться съ  этой  жизнью. 

—  Неужели  она  васъ  не  манить? 

—  А  вы  все  еще  сомнѣваетесь  въ  этомъ? 

—  Мнѣ  не  вѣрится,  чтобы  въ  восемнадцать 
лѣтъ  можно  было  отказаться  отъ  удовольствій,  отъ 
родныхъ,  отъ  всего...  и  помириться  вотъ  на  такой 
обстановкѣ... 
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Онъ  указалъ  кругомъ  себя. 
Она  ни  разу  не  обернулась  къ  нему  и  продол- 
жала упорно  глядѣть  въ  окошко. 

—  По  крайней-мѣрѣ,  вы  имѣете  что-нибудь  въ 
виду? 

—  Ничего  ровно. 

—  Послушайте,  это   невозможно! 

—  Отчего  же?  У  меня  были  мечты,  конечно,  но 
теперь  онѣ  разлетѣлись. 

—  Ну,  разлетѣлись  однѣ,  выберите  себѣ,  на- 
конецъ,  другія. 

—  Нѣтъ,  тегсі.  Будетъ  съ  меня.  Онѣ  мнѣ  ужъ 
надоѣли. 

—  Какъ  это?  въ  восемнадцать,  лѣтъ? 

—  Ахъ,  Боже  мой,  дались  вамъ  эти  восемнад- 
цать лѣтъ. 

—  Это  неестественно.  Это  не  въ  порядкѣ  вещей. 
Насколько  я  могъ  замѣтить,  у  васъ  фантазія  всегда 
преобладала.... 

—  Надъ  разсудкомъ? 

—  Нѣтъ,  не  надъ  разсудкомъ,  а  надъ  раз- 
судительностью.  Это  двѣ  вещи  розныя,  Клавдія  Ва- 
сильевна. 

—  Оттого-то  я  такъ  и  бросилась  сломя  голову, 
сама  не  зная  куда. 

—  И  теперь  раскаяваетесь? 

—  Почти. 

—  Значитъ,  я  не  ошибся.  Вы  жалѣете  о  своемъ 
прошломъ? 
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Онъ  съ  тревогой  ожидалъ  отвѣта. 

—  Э,  полноте!  Мнѣ  жалѣть  не  о  чемъ.  Я.  до 
сихъ  поръ  жила  только  надеждой.  Самыя  лучшія 
минуты  для  меня  были  тѣ,  когда  эта  надежда  усили- 
валась. Но  исполненія  я  никогда  не  видала.  А  те- 
перь, когда  она  окончательно  рушилась...  чтЬ  мнѣ 
остается?  Ждать  мнѣ  больше  нечего... 

—  Да  скажите  же,  наконецъ,  чего  вы  хотѣли? 

—  Слишкомъ  многаго. 

—  Можно  однако  сказать,  чего  именно? 

—  Ахъ,  нѣтъ,  да  мнѣ  это  теперь  самой  смѣшно. 
А  знаете  ли,  вѣдь  наша  жизнь,  въ  сущности,  пре- 
скучная вещь.  Весь  интересъ  состоитъ  въ  томъ, 
что  мы  не  знаемъ,  что  будетъ  завтра.  Вы  огляни- 
тесь на  свое  прошлое  и  скажите  откровенно:  согла- 
сились ли  бы  вы  прожить  все  это  сначала,  изо  дня 
въ  день,  такъ,  чтобы  повторялись  тѣ  же  самыя  со- 
бытія,  въ  тотъ  же  самый  часъ?  Конечно,  нѣтъ.  А 
почему?  Потому  что  вы  знаете  заранѣе,  кто  что 
скажетъ,  кто  куда  пойдетъ.  Все  это  вамъ  какъ 
разъ  набьетъ  оскомину...  Да  вы  и  не  захотите  по- 
пробовать этой  пошлой  комедіи.  Вы  даже  удивлен- 
но спросите  себя:  какъ  я  могъ  все  это  до  сихъ 
поръ  выносить? 

Она  снова  задумчиво  облокотилась  на  подокон- 
никъ.  Домейко  присѣлъ  къ  ней. 

—  Давно  у  васъ  выработалась  эта  философія? 

—  Да  вы  смѣетесь?  А  мнѣ  ей-Богу  не  смѣшноі 


—  445  — 

Голос ъ  у  нея  дрогнулъ  и  она  поспѣшно  отвер- 
нулась. 

—  У  васъ  есть  какое-нибудь  большое  горе.  От- 
чего вы  не  хотите  новѣрить  его  мнѣ? 

—  Съ  какой  стати.  Я  не  люблю  дѣлить  съ  дру- 
гими своихъ  печалей.  Радости  —  дѣло  другое. 

—  Люди  въ  вашихъ  глазахъ  такіе  эгоисты,  что 
не  съумѣютъ  понять  чужого  несчастія.  Отчего  же 
не  предположить,  что  они  захотятъ  помочь  въ  немъ? 

—  Помощь  только  тогда  хороша,  когда  она  при- 
ходитъ  во  время.  Что  вы  мнѣ  теперь  хотите  пред- 
ложить? Вашу  дружбу? — поздно!  Вы  отказали  мнѣ 
въ  ней  тогда,  когда  она  мнѣ  дѣйствительно  была 
нужна.  Вы  сочли  кокетствомъ  то,  что  было  далеко 
не  кокетство.  А  теперь  я  въ  друзей  не  вѣрю! 

Губы  у  нея  дрожали  и  глаза  блестѣли  какимъ- 
то  сумасшедшимъ  огнемъ.  Онъ  узналъ  въ  ней  преж- 
нюю Клавдію.  Вотъ  она,  эта  проснувшаяся  сила  мо- 
лодости и  страсти. 

—  Вы  изъ  жалкаго  самолюбія,  изъ-за  того,  что- 
бы не  сказали,  что  женщина  заставила  васъ  усту- 
пить, отвернулись  отъ  нея,  когда  она  можетъ  быть 
на  колѣняхъ  готова  была  просить  вашего  располо- 
женія...  вашей  помощи.  Тогда  вы  бросили  ее...  вы 
почти  выгнали  ее,  не  кинули  ей  милостиваго  слова... 
Радуйтесь!  вы  сыграли  свою  роль  до  конца!  Вы  со- 
хранили свою  репутацію  неприступнаго  человѣка... 
Ваше  самолюбіе  удовлетворено.  Но  я...  я  вамъ  это- 
го не  прощу! 
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Она  вскочила  съ  мѣста,  и  съ  отчаяніемъ,  почти 
съ  ненавистью,  смотрѣла  на  него. 

—  Послушайте,  Клавдія  Васильевна... 

—  Вы  посмѣялись  надо  мной  —  довольно!  Вы  и 
теперь  пришли  посмотрѣть,  какъ  я  унижена. 

Она  сама  не  помнила,  что  говорила. 

—  Ну,  да,  смотрите:  вотъ  я  сдаюсь.  Наконецъ, 
вѣдь  и  силъ  человѣческихъ  не  хватитъ.  Всему  же 
есть  конецъ. 

Она  зарыдала  и  упала  на  стулъ.  Онъ  бросился 
еъ  ней. 

—  Уйдите!  Слышите  ли!  уйдите,  я  вамъ  говорю! 
Она  гнѣвно  отодвинулась  отъ  него. 

—  Хотите  вы,  чтобы  я  говорилъ  съ  вами  от- 
кровенно?— началъ  Арсеній  Филипповичу  наклоняясь 
къ  своей  собесѣдницѣ. 

—  Оставьте  меня,  ради  самого  Бога.  Я  васъ 
прошу,  я  васъ  умоляю.  Дайте  мнѣ  покою  хоть  на 
двѣ  минуты! 

Нужно  было  всю  силу  этой  мольбы,  чтобы  за- 
ставить его  отойти.  Онъ  прислонился  къ  печкѣ,  сто- 
ялъ  и  ждалъ.  Видно,  жутко  пришлось  этой  гордой, 
самоувѣренной  дѣвушкѣ,  когда  она  рѣшилась  пла- 
кать при  постороннемъ.  Но,  кажется,  это  были  сле- 
зы невольныя.  То  былъ  скорѣе  болѣзненный  при- 
падокъ,  чѣмъ  сознательное  горе. 

Прошло  не  двѣ  минуты,  а  гораздо  больше;  она 
не  поднимала  головы.  Наконецъ  онъ  не  вытерпѣлъ: 

—  Да  перестаньте  же.  О  чемъ  вы  плачете?  Ну, 
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хотите,  я  буду  теперь  снова  просить  вашей  дружбы, 
вашего  расположенія  ко  мнѣ? 

—  Въ  самомъ  дѣлѣ? 

Она  обернулась  и  холодно  посмотрѣла  на  него. 
Выраженіе  ея  лица  было  почти  надменно. 

—  Вы  хотите  отомстить  мнѣ,  Клавдія  Василь- 
евна? 

—  За  что? 

Онъ  замолкъ  и  долго  стоялъ  такъ,  скрестивши 
руки  и  прислонившись  къ  печкѣ.  Потомъ  замѣтилъ: 

—  Вы  говорили  сейчасъ,  что  всѣ  васъ  оста- 
вили. А  я  вамъ  скажу:  есть  человѣкъ,  которому  вы 
дороже  всего  на  свѣтѣ. 

Она  вздрогнула,  но  не  перемѣнила  своего  без- 
страстнаго  выраженія. 

—  Этотъ  человѣкъ — продолжалъ  онъ,  не  остав- 
ляя своей  позы — въ  жизни  никогда  и  никого  не 
любилъ.  Можетъ  быть,  обстоятельства  такъ  сложи- 
лись, но  дѣло  въ  томъ,  что  близкихъ  у  него  не 
было.  Вся  его  молодость  прошла,  не  скажу,  скверно, 
но  какъ-то  безцвѣтно.  Конечно,  были  и  у  него  свои 
радости,  этого  нельзя  отвергать;  но  не  было  такой, 
отъ  которой  бы  захватило  духъ,  которая  заста- 
вляем человѣкъ  перемѣниться  такъ,  что  онъ  самъ 
не  узнаетъ  себя.  Прежде  я  даже  не  допускалъ  воз- 
можности такого  чувства,  —  теперь  я  его  по- 
нимаю. 

Онъ  замолчалъ  и  смотрѣлъ  на  нее.  Онъ  наслаж- 
дался ея  смущеніемъ.  Она  сидѣла  съ  поникшей  го- 
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ловой,  не  осмѣливаясь  поднять  глазъ,  но  радость  и 
стыдъ  играли  въ  каждой  чертѣ  ея. 

—  Да, — продолжалъ  онъ,  невидимому,  все  такъ 
же  спокойно: — я  не  вѣрилъ  въ  людей,  а  въ  жен- 
щинъ  въ  особенности.  Когда  я  встрѣтилъ  васъ,  вы 
мнѣ  понравились  почти  съ  перваго  же  раза.  Мо- 
жетъ  быть,  это  судьба,  не  знаю.  Конечно,  это  было 
сначала  очень  неопредѣленное  чувство.  Я  даже  и 
не  подозрѣвалъ,  чтобы  могло  выдти  что-нибудь  серьёз- 
ное. Я  давно  уже  порѣшилъ,  что  жены  у  меня 
не  будетъ.  Но  вотъ  случились  такія  обстоятельства... 
Я  полюбилъ  одну  дѣвушку,  но  не  могъ  признаться 
ей  въ  этомъ  по  двумъ  причинамъ:  во-первыхъ,  я 
не  видѣлъ  и  не  ждалъ  взаимности;  во-вторыхъ,  я 
замѣтилъ  въ  ней  много  замашекъ  свѣтской  жен- 
щины, а  этого  мнѣ  не  нужно.  Нынѣшній  день... 

Онъ  вдругъ  остановился.  Она  подняла  на  него 
свои  чудные  глаза,  на  которыхъ  блестѣли  еще  сле- 
зы, и  улыбалась.  Въ  одно  мгновеніе  онъ  былъ  около 
нея. 

—  Клавдія!  неужели  ты  не  видишь,  что  я  тебя 
люблю,  что  я  страстно  тебя  люблю!  Ныньче  только  я 
узналъ  тебя  и  понялъ  окончательно.  Я  любилъ  тебя 
и  прежде...  но  такъ,  какъ  я  полюбилъ  тебя  теперь... 

Онъ  больше  не  владѣлъ  собою  и  осыпалъ  ея 
руки  поцѣлуями. 

—  Для  тебя  я  перемѣнюсь!  Ты  сдѣлаешь  изъ 
меня  все,  что  захочешь.  Безъ  тебя  моя  жизнь  не 
будетъ  имѣть  смысла.  Съ  тобой  я  опять  молодъ.  Я 
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готовъ  увлекаться,  дѣлать  глупости.  Скажи  одно 
слово,  и  я  брошу  всѣ  свои  завѣтныя  мечты...  все, 
что  мнѣ  было  дорого  до  сихъ  поръ.  И  это  не  ми- 
нутная вспышка...  нѣтъ!  Я.  давно  уже  испытывалъ 
себя.  Ты,  и  только  ты — вотъ  все  мое  счастіе!  моя 
радость!  моя  гордость! 

Она  не  отнимала  своихъ  рукъ  и  молча  любо- 
валась имъ.  Какая  страсть  освѣтила  его  лицо!  Ка- 
кой огонь  зажегъ  его  глаза!  Кто  бы  подумалъ,  что- 
бы онъ  могъ  такъ  измѣниться.  Какая  сила  любви 
прорывалась  въ  этихъ  отрывочныхъ,  безсвязныхъ 
восклицаніяхъ!  Она  —  его  первая  и  послѣдняя  сртасть. 

Любовь  такого  человѣка,  какъ  онъ!  У  нея  го- 
лова закружилась  отъ  счастія.  Она  тихо  сжала  ему 
руку  и  не  могла  оторвать  отъ  него  своихъ  отума- 
ненных ъ    взглядовъ. 

—  Скажи  же  мнѣ  что-нибудь,  —  просилъ  онъ; 
— нѣтъ,  ты  не  можешь  любить  меня  такъ,  какъ  я 
тебя  люблю! 

Наконецъ  вспыхнулъ  огонекъ  и  въ  ея   глазахъ, 

—  Еслибы  ты  зналъ,  какъ  я  измучилась.  Если- 
бы  еще  я  могла  ждать  этого  дня...  я  не  смѣла 
ждать  его.  Зачѣмъ  ты  такъ  долго  томилъ  меня? 

Она  хотѣла  встать,  вдругъ  зашаталась  и  почти 
безъ  чувствъ  упала  къ  нему  на  руки.  Онъ  испу- 
гался. 

—  ЧтЬ  съ  тобою? 

Она  не  откликалась  и  нѣсколько  секундъ  ле- 
жала безъ  чувствъ.  Какъ  ни  крѣпокъ  былъ    ея  ор- 
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ганизмъ,  а  сломился  и  онъ.  Сильныя  нравственный 
потрясенія  отозвались-таки  на  ней;  къ  тому  же  и 
давишняя  прогулка  по  двору  начинала  уже  оказы- 
вать свое  дѣйствіе. 

Какъ  только  она  пришла  въ  себя,  первымъ  сло- 
вомъ  ея  было,  что  у  нея  закружилась  голова. 

—  Должно  быть  отъ  радости, — прибавила  она, 
улыбнувшись. 

Но  онъ  уже  заботливо  разспрашивалъ  ее,  не 
больна  ли  она,  не  простудилась  ли?  Она  обратила 
все  въ  шутку,  потомъ  вдругъ  испуганно  взглянула 
на  него. 

—  Знаешь,  что  мнѣ  пришло  въ  голову:  что,  если 
сюда  явятся  сейчасъ  отецъ  съ  матерью? 

—  Какимъ  образомъ?  (Онъ  тревожно  глядѣлъ 
на  нее).  Вѣдь  они  не  знаютъ,  гдѣ  ты  живешь? 

—  Я  была  у  брата.  Онъ  хотѣлъ  поѣхать  къ 
нимъ  ныньче  вечеромъ.  И  онъ  поѣдетъ,  и  все  имъ 
разскажетъ.  Я  его  знаю! 

—  Да  что  же  все-то? 

—  Ахъ,  ты  ничего  не  слыхалъ.  У  меня  было 
съ  нимъ  маленькое  объясненіе. 

—  Скажи,  въ  чемъ  дѣло? 

—  Послѣ,  послѣ.  А  теперь...  ахъ,  Арсеній.  Что 
мнѣ  дѣлать?  Если  они  пріѣдутъ,  они  увезутъ  меня... 
увезу тъ  меня  насильно.  Понимаешь  ли! 

—  Поѣдемъ  ко  мнѣ! 
— -   Къ  тебѣ? 

И  она  остановилась. 


—  451  — 

—  А  потомъ? 

—  Ты  у  меня  проведешь  нѣсколько  дней. 
Она  покачала  головой. 

—  Нѣтъ. 

—  Ты  не  хочешь?  Отчего? 
Она  молчала. 

—  Ты  боишься  поѣхать  къ  своему  будущему 
мужу?  Ты  не  довѣряешь  мнѣ?  Неужели  я  не  окружу 
тебя  всѣми  заботами?  Неужели  я  предложилъ  бы 
тебѣ  что-нибудь  такое,  что  было  бы  нехорошо,  что 
ложилось  бы  пятномъ  на  твою  совѣсть?  Я  первый 
удержалъ  бы  тебя.  А  теперь  я  тебѣ  говорю:  поѣ- 
демъ  со  мной,  Клавдія! 

Она  задумчиво  опустила  голову. 

—  Наконецъ,  если  тебя  смущаетъ  то,  что  я 
живу  одинъ,  я  пошлю  за  своей  матерью.  Она  обой- 
дется съ  тобой,  какъ  съ  родной. 

—  Нѣтъ,  ужъ  лучше  не  надо. 

—  Ну,  какъ  знаешь.  Такъ  прикажете  подать 
вамъ  салопъ? 

И  онъ  шутливо  заглянулъ  ей  въ  лицо. 
Она  все  еще  колебалась. 

—  Твой  отецъ  или  твоя  мать  каждую  минуту 
могутъ  пріѣхать  сюда.  Неужели  же  изъ-за  такой 
глупости,  изъ-за  такого  упрямства... 

—  Я  ухожу,  Катерина  Ѳедоровна,  —  крикнула 
она  уже  въ  передней. 

—  Скатертью    дорога!  —  былъ  любезный  отвѣтъ. 
Даже  за  самую    эту  любезность  Клавдія  готова 
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была  разцѣловать  Катеньку,  —  такъ    она   была  сча- 
стлива. 


Далеко  за  полночь  просидѣли  наши  влюбленные 
и  конца  не  было  ихъ  разговорамъ.  Одно  только  без- 
нокоило  Арсенія  Филипповича:  онъ  не  разъ  замѣчалъ, 
что  его  нареченная  невѣста  чувствуетъ  себя  нехо- 
рошо. 

—  Ты  дрожишь?  —  спрашивалъ  онъ  ее  и  вслѣдъ 
затѣмъ  заботливо  укутывалъ  ей  ноги  платкомъ. 

Она  продолжала  шутить. 

—  Хорошо  однако  вы  держитесь  своихъ  пра- 
вилъ:  женскимъ  слабостямъ  не  потакать,  а  сами 
ножки  намъ  закрываете.  Вотъ  онѣ,  ваши  теоріи-то! 

—  Да,  нравственной  слабости,  по  не  физиче- 
ской. Физическую  слабость  я  всегда  въ  женщинѣ 
уважаю  и  допускаю. 

Онъ  взялъ  ея  руки,  какъ  бы  для  того,  чтобы 
согрѣть,  и  долго  не  выпускалъ  ихъ.  Такъ  сидѣли 
они  тутъ  безъ  поцѣлуевъ,  безъ  объятій.  Ни  тотъ, 
ни  другая  приторныхъ  нѣжностей  не  любилъ.  Имъ 
достаточно  было  сознанія,  что  они  глубоко  любятъ 
другъ  друга. 

Наконецъ  она  стала  жаловаться  на  головную  боль 
и  простилась  съ  нимъ.  Онъ  уступилъ  ей  свою  спаль- 
ную, а  самъ  расположился  въ  залѣ  вмѣстѣ  съ  не- 
изменной Буянкой,  которая  весь  вечеръ  прохрапѣла 
подъ  столомъ.  Клавдія  едва  стояла  на  ногахъ  и 
наотрѣзъ  отказалась  отъ  всѣхъ  услугъ  Авдотьи,  пред- 
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лагавшей  расчесать  ей  на  ночь  волосы  и  принести 
поужинать.  Она  поспѣшила  отослать  ее  и  легла  на 
постель    съ    тѣмъ,    чтобы  больше  ужъ  не  вставать. 

Всю  ночь  она  бредила  и  металась  на  подушкѣ, 
не  зная,  куда  дѣвать  свою  разгоряченную  голову. 
А  онъ  никогда  еще  не  засыпалъ  съ  такой  отрадой 
па  душѣ,  съ  такимъ  полнымъ,  невозмутимымъ  сча- 
€тіемъ.  Ему  улыбалась  впереди  жизнь  рука  объ  ру- 
ку съ  женщиной,  которая  казалась  ему  неизмѣримо 
ъыше  всѣхъ  по  силѣ  своего  ума  и  характера,  съ 
женщиной,  почти  красавицей,  полной  молодости  и 
энтузіазма.  Онъ  чувствовалъ  въ  себѣ  новыя  силы, 
онъ  самъ  помолодѣлъ  на  десять  лѣтъ  и  собирался 
леремѣнить  для  нея  свой  характеръ,  свой  образъ 
жизни,  все,  чего  она  только  пожелаетъ.  Онъ  думалъ 
и  ее  выдвинуть  на  новую  дорогу,  помирить  ее  съ 
людьми,  дать  направленіе  ея  юной  энергіи. 

А  тамъ,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  него,  потухали 
послѣднія  искры  этой  энергіи.  Къ  утру  Клавдіи 
стало  хуже:  она  то  впадала  въ  тревожное  забытье, 
то  металась  и  тихо  стонала.  Домейко  спалъ  за  чет- 
верыхъ.  Вздумалось  Авдотьѣ  заглянуть  зачѣмъ-то 
бъ  спальную,  —  она  такъ  и  остолбенѣла:  больная  ле- 
жала съ  открытыми  неподвижнымы  глазами  и  что-то 
невнятно  шептала. 

—  Вставайте,  баринъ!  —  бросилась  она  будить 
Арсенія  Филипповича.— Вѣдь  барышня-то  у  насъ  ни- 
какъ  умираетъ. 
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Тотъ  вскочилъ  и  машинально  схватилъ  Авдотью 
за  рукавъ. 

—  Она  больна? 

—  Очинно  плоха. 

—  Бѣги  сію  минуту  за  докторомъ.  Знаешь  тутъ 
недалеко  отъ  церкви  живетъ  докторъ,  сію  секунду 
чтобы  онъ  былъ  тутъ. 

Когда  Домейко  вошелъ  въ  спальную,  онъ  не  вѣ- 
рилъ  своимъ  глазамъ:  Елавдія  лежала  безъ  памяти. 

Недавно  еще  страстные  глаза  совсѣмъ  потуск- 
нели, на  этихъ  милыхъ  ему  чертахъ  легла  печать 
мучительной  тоски.  Онъ  называлъ  ее  по  имени,  онъ 
покрывалъ  поцѣлуями  ея  руки,  онъ  опустился  на 
колѣни  передъ  ея  постелью,  —  она  его  не  узнавала! 
Онъ  поникъ  головою  и  замолкъ;  но  что  таилось  подъ 
этимъ  молчаніемъ — никто  никогда  не  узналъ. 

Докторъ  пришелъ  и  засталъ  его  уже  совершенно 
хладнокровнымъ.  Онъ  вполнѣ  владѣлъ  собою  и  сталъ 
позади  доктора,  пока  тотъ  щупалъ  пульсъ. 

—  Ну,  что,    каковъ? 

—  Полтораста  —  отвѣчалъ  медикъ  не  оборачи- 
ваясь. 

—  Опасна  она?  скажите  мнѣ  прямо. 

—  Пока  еще  йсходъ  болѣзни  трудно  опредѣлить. 

—  Ну,  что  у  нея,  по  крайней  мѣрѣ? 

—  Маленькая  лихорадочка. 

—  Послушайте,  вы  видите,  я  не  дитя  и  не 
нервная  женщина,  въ  обморокъ  не  упаду.  Говорите 
мнѣ  прямо. 
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Докторъ  отвернулся  и  пробурчалъ  себѣ  подъ 
носъ,  что  это  можетъ  быть  нервная  лихорадка,  а 
можетъ    статься  и  тифъ.  Навѣрное  сказать  нельзя. 

Домейко  промолчалъ.  Все  время,  пока  докторъ 
вертѣлся  около  постели,  онъ  не  спускалъ  съ  него 
глазъ,  стараясь  угадать  по  лицу,  какъ  далеко  ушла 
болѣзнь.  Докторъ  сомнительно  чмокнулъ  губами  и 
сѣлъ  писать  рецептъ.  Домейко  остановился  передъ 
нимъ. 

—  Это  микстура,  докторъ? 

—  Микстура-съ. 

—  Не  нужно  ли  еще  чего-нибудь? 

—  Больше  ничего. 

—  А  если  ей  будетъ  хуже? 

—  Къ  вечеру  я  зайду  опять. 

—  Надо  бы,  я  думаю,  очистить  воздухъ.  Не 
покурить  ли  хлоромъ? 

—  Если  ужъ  вамъ  непремѣнно  хочется,  курите 
кофеемъ;  хлоръ  безполезенъ. 

—  Кажется,  еще  что-то  дѣлаютъ  для  этого? 

—  Можете  комнату  уксусомъ  вспрыскивать.  Толь- 
ко это  все  пустячки.  Тутъ  никакія  лекарства  не  по- 
могутъ.  Я  вамъ  эту  микстурку  больше  для  очищенія 
совѣсти  прописываю.  Вся  надежда  на  природу.  На- 
тура молодая,  крѣпкая,  можетъ  быть  и  вынесетъ. 

—  „Можетъ  быть".  Вы,  стало  быть,  не  отвѣ- 
чаете?  _ 

—  Ну,  вотъ!  Да  кто  отвѣчаетъ,  что  меня  сей- 
часъ  параличъ  не  хватитъ?  Кто  за  будущее  ручается, 
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тотъ  шарлатанъ.    Ну-съ.    Мое  почтеніе.  Ужо  пона- 
вѣдаюсь. 

Домейко  простился-было  съ  нимъ  какъ  слѣдуетъ, 
но  въ  передней  снова  догналъ  его  и  схватилъ  за 
руку. 

—  Помогите  ей!.. 

Больше  онъ  не  могъ  выговорить  и,  задыхаясь 
отъ  волненія,  не  выпускалъ  руки  доктора. 

—  Э,  молодой  человѣкъ!  —  заговорилъ  тотъ  съ 
укоризной:  —  не  падайте  духомъ.  Изъ  десяти  опасно- 
больныхъ  семеро  выздоравливаютъ.  Что  тутъ  толко- 
вать! Мое  почтеніе! 

Онъ  хлопнулъ  дверью. 

—  Нѣтъ,  этотъ  не  годится,  тотчасъ  же  порѣ- 
шилъ  Домейко.  —  Онъ  своей  дьявольской  философіей 
всѣхъ  паціентовъ  отправитъ  на  тотъ  свѣтъ.  Надо 
привести  другого. 

И  Арсеній  Филипповичъ  полетѣлъ  къ  какой-то 
знаменитости.  Знаменитость  пріѣхала,  посмотрѣла 
больную,  выслушала  ее  и  возвѣстила: 

—  Пораженіе   легкихъ! 

Такимъ  образомъ,  два  медика  сразу  стали  ле- 
чить ее:  одинъ  отъ  пораженія  легкихъ,  другой — отъ 
тифозной  горячки.  И  Домейко  видѣлъ  это,  и  допу- 
скалъ.  Онъ  совсѣмъ  растерялся;  онъ  способенъ  былъ 
вообразить,  что  два  лекарства  скорѣе  окажутъ  дѣй- 
ствіе,  чѣмъ  одно.  Онъ  ходилъ  какъ  потерянный, 
перепутывалъ  рецепты,  накурилъ  кофеемъ  до  невоз- 
можности, приказывалъ    топить  печи  хорошенько  и 
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порой  не  на  шутку  задумывался  надъ  тѣмъ,  во  снѣ 
ли  все  это  происходитъ  или  на  яву. 

Ночью  онъ  бросался,  не  раздѣваясь,  на  диванъ, 
забывался  минутъ  на  пять,  много  на  десять,  потомъ 
вскакивалъ  и  пробирался  къ  больной. 

Къ  утру  Клавдія  пришла  въ  себя  и  подозвала 
его.  Онъ  обрадовася  какъ  ребенокъ.  Клавдія  при- 
поднялась на  постели  и  взяла  его  за  руку. 

—  Арсеній!  неужели  я  умру? 

Какіе  глубокіе,  глубокіе  глаза  были  у  нея  въ  эту 
минуту. 

Онъ  даже  разсмѣялся. 

—  Полно.  Что  за  мысли!  Тебѣ  вѣдь  теперь  луч- 
ше? да? 

—  Да,  мнѣ  лучше.  (Она  задумчиво  поглядѣла 
вдаль).  А  знаешь,  отчего  я  больна?  Слушай! 

Онъ  нагнулся.  Она  прильнула  головой  къ  его 
плечу  и  тихо,  безпрестанно  захлебываясь  отъ  уста- 
лости и  едва  переводя  духъ,  разсказала  ему  исто- 
рію  своей  ночной  прогулки  и  дежурства  на  дворѣ. 
Онъ  выслушалъ  ее  съ  ужасомъ. 

—  Я  пошлю  сію  минуту  за  докторомъ.  Ему  надо 
объяснить  эту  причину.  Можетъ  быть,  это  измѣ- 
нитъ  ходъ  леченья. 

—  Останься,  мнѣ  такъ  хорошо. 

Она  обняла  его  одной  рукой  и  остановила  на 
немъ  долгій,  загадочный  взглядъ.  Точно  она  про- 
щалась съ  нимъ  и  хотѣла  разомъ  наглядѣться  на 
него  и  дать  ему  какой-то  послѣдній  совѣтъ. 
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—  Мнѣ  не  вѣрится,  что  ты  въ  самомъ  дѣлѣ 
любилъ  меня.  Ето  тамъ?  Это  докторъ? 

Она  опять  опустилась  на  подушки.  Вошелъ-  дѣй- 
ствительно  докторъ.  Все  сумрачнѣй  и  сумрачнѣй  ста- 
новились черты  его,  когда  онъ  говорилъ  съ  боль- 
ной и  пробовалъ  у  нея  пульсъ. 

Смертельная  блѣдность  покрывала  лицо  Домейко, 
а  Клавдія  съ  любопытствомъ  смотрѣла  на  обоихъ. 
Вдругъ  она  обернулась  съ  ясной  улыбкой. 

—  Докторъ,  неужели  нельзя  сдѣлать  такъ,  чтобы 
я  прожила  еще  хоть  годъ?  хоть  мѣсяцъ?  —  спросила 
она  уже  не  такъ  увѣренно,  и  улыбка  замерла  на 
губахъ.  Докторъ  пробормоталъ  что-то  такое  не  со- 
всѣмъ    внятное,  но  она  поняла  смыслъ  его  отвѣта. 

—  Одинъ  мѣсяцъ;  развѣ  это  такъ  трудно? — по- 
вторила она  уже  съ  грустью  въ  голосѣ. 

—  Мое  почтеніе-съ,  —  раскланялся  вдругъ  док- 
торъ.—  Рецептикъ  я  вамъ  тамъ  оставилъ. 

И  поспѣшно  ушелъ. 

Къ  вечеру  больной  опять  сдѣлалось  хуже. 

А  у  родныхъ  ея  между  тѣмъ  поднялась  страш- 
ная тревога.  Денисъ  пріѣхалъ  вечеромъ  въ  тотъ 
же  день,  какъ  сестра  была  у  него,  и  переполошилъ 
весь  домъ.  Онъ  не  скрывалъ,  что  Клавдія  ушла  въ 
такомъ  настроеніи ,  что  можно  было  опасаться 
всего.  Онъ,  дѣйствительно,  не  пожалѣлъ  красокъ  и 
довелъ  мама  почти  до  истерики.  Даже  папа  заша- 
галъ  по  комнатѣ,  чего  съ  нимъ  никогда  не  случа- 
лось.   Порѣшили    отправиться    за    нею    немедленно. 
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Мама  поѣхала  сама  съ  Денисомъ.  Поздно!  Катенька 
объявила,  что  жилица  не  дальше  какъ  полчаса  тому 
назадъ  ушла  отъ  нихъ  съ  какимъ-то  молодымъ  че- 
ловѣкомъ.  Можно  было  ожидать  всего,  но  только 
не  этого!  Этого  удара  никто  не  ждалъ. 

Что  это  за  господинъ?  Какъ  его  фамилія?  Ка- 
тенька ничего  не  умѣла  объяснить.  Ну,  какая  у 
него  наружность  по  крайней  мѣрѣ?  О,  это  Катенька 
описала  съ  удовольствіемъ.  Денисъ  тотчасъ  же  до- 
гадался, кто  эта  загадочная  личность.  Онъ  послѣд- 
нее  время  часто  видалъ  Домейко  и  въ  лицо  его 
зналъ  хорошо.  Но  гдѣ  его  найти?  Адреса  его  ни- 
кто не  зналъ.  Стали  наводить  справки  съ  разныхъ 
сторонъ.  Мама  черезъ  Лизавету  Ивановну,  Денисъ 
черезъ  свою  жену.  Эмма  могла  заявить  только  одно, 
что  Домейко  перемѣнилъ  квартиру,  но  гдѣ  онъ  жи- 
ветъ  теперь,  она  не  знаетъ.  Хотѣли-было  обра- 
титься къ  Дарьѣ  Петровнѣ— но  она,  по  обыкновенію, 
странствовала  по  богомольямъ,  да  по  своимъ  зна- 
комымъ,  заглядывая  домой  только  изрѣдка. 

Другіе  розыски  сначала  было  тоже  пошли  не- 
удачно. Лизавета  Ивановна  Христомъ-Богомъ  кля- 
лась, что  она  не  знаетъ,  куда  теперь  переѣхалъ 
Домейко.  Она  обѣщалась,  впрочемъ,  спросить  у 
брата,  а  студента  какъ  нарочно  въ  это  время  не 
было  въ  Москвѣ:  онъ  ѣздилъ  зачѣмъ-то  въ  Цари- 
цынъ.  Только  на  третій  или  на  четвертый  день 
онъ    возвратился  и  далъ    желанный    адресъ.    А    въ 
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этотъ  же  самый  день  докторъ  мысленно  прочиталъ 
Клавдіи  смертный  приговоръ. 

Часу  во  второмъ  она  лежала  въ  спальной  одна. 
Домейко  не  было:  онъ  уѣхалъ  за  докторомъ.  Мать 
его,  утомленная  нѣсколькими  безсонными  ночами, 
дремала  въ  залѣ  на  креслѣ.  Она  эти  дни  ходила 
за  Клавдіей,  какъ  за  родною  дочерью:  она  видѣла 
отчаяніе  сына  и  не  жалѣла  силъ,  чтобы  утѣшить 
его. 

Сквозь  затворенныя  ставни  въ  комнату  проби- 
вался лучъ  солнца.  Больная  долго  любовалась  имъ: 
онъ  напоминалъ  ей  жизнь.  Но  вотъ  солнце  зашло 
за  тучи  и  лучъ  исчезъ.  Опять  темно  и  мрачно  стало 
у  нея  на  душѣ.  И  вспомнился  ей  тотъ  страшный 
вечеръ,  когда  она  рѣшилась  на  самоубийство.  Тогда 
она  звала  смерть,  а  теперь  вотъ  она...  Клавдія  чувст- 
вовала, что  она  куда-то  уносится,  что  земля  исче- 
заетъ  у    нея    изъ  подъ  ногъ.  Прощайте,  прощайте! 

Она  пыталась  вскрикнуть,  пыталась  приподняться, 
но  только  глухой,  подавленный  стонъ  вырвался  у 
нея  изъ  груди.  Комната  завертѣлась,  все  стало 
темно...  Наконецъ,  ничего  не  стало. 

—  Что  съ  тобой? 

—  Ахъ,  это  ты! 

Она  открыла  глаза;  надъ  ней  стоялъ  Арсеній 
Филипповичъ. 

—  Ахъ,  какъ  страшно  умирать!  Какая  тамъ 
пустота! 

Она  привстала  и  облокотилась  на  подушку. 
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—  Знаешь,  Арсеній,  тамъ  ничего  нѣтъ. 

—  Гдѣ? 

—  Тамъ!  (Она  показала  куда-то  рукою) 
У  него  сердце  сжалось.  Она  бредила. 

—  Ложись, — проговорилъ  онъ,  осторожно  опус- 
кая ее  на  подушки.  Она  не  сопротивлялась  и  такъ 
покорно  посмотрѣла  на  него,  что  онъ  въ  ту  же  се- 
кунду отвернулся  и  отошелъ  отъ  кровати.  Въ  две- 
ряхъ  стояла  Дарья  Петровна  и  испуганно  смотрѣла 
на  эту  сцену.  Вдругъ  она  обратилась  къ  сыну. 

—  Арсеній,  я  пошлю  за  священникомъ. 
Тотъ  махнулъ  рукой. 

—  Дѣлайте  какъ  знаете. 

Старуха  робко  поглядѣла  на  него.  Ничего,  кромѣ 
тупого  отчаянія,  не  прочла  она  на  лицѣ  его. 

Къ  вечеру  больной  опять  стало  лучше.  Она  при- 
звала Домейко  и  стала  объяснять  ему,  какъ  ей  хо- 
чется выздоровѣть,  и  спрашивала,  желаетъ  ли  онъ, 
чтобы  она  выздоровѣла?  Желаетъ  ли  онъ?  Она  под- 
няла глаза.  Онъ  плакалъ. 

—  Полно, — говорила  она,  проводя  рукой  ему  по 
волосамъ,  какъ  дѣлала  это  когда-то  съ  Васей.  — 
Давеча  мнѣ  было  такъ  хорошо.  Она  не  договорила 
и,  задыхаясь,  опустилась  на  подушки.  Грудь  тяжело 
подымалась.  Глаза  опять  стали  тускнѣть. 

—  Прощай!— выговорила  она  вдругъ,  какъ  бы 
чего-то  испугавшись,  и  ощупью  протянула  ему  руку. 
Онъ    припалъ  къ  ней  и  двѣ  крупныя  слезы   упали 
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на  нее.  Онъ  плакалъ  первый  разъ  въ  жизни.  Гово- 
рить онъ  уже  не  могъ.  Въ  груди  что-то  давило  и 
душило  его.  У  него  на  глазахъ  таяла  молодая  жизнь. 
Она  еще  дышала,  но  глаза  блуждали  и  по  временамъ 
останавливались  какъ  у  покойницы.  Онъ  не  выпу- 
скалъ  ея  руки.  Но  не  согрѣть  ему  ее  и  поцѣлуями! 
Жизнь,  а  съ  нею  и  теплота  замѣтно  улетали. 

Въ  дверяхъ  показалась  обезумѣвшая  отъ  ужаса 
женщина,  и  вдругъ  съ  крикомъ  рванулась  впередъ. 
Еще  не  поздно,  еще  она  жива. 

—  Мама! 

Умирающая  сдѣлала  движеніе  и  обратила  въ 
ея  сторону  свои  тусклые  взоры. 

—  Я  ужъ  никого  не  вижу.-  Прощайте,  прощайте! 
Мать  съ  воплемъ  обняла  ее,  да  такъ  и  замерла 

на  мѣстѣ.  Только  она,  она  одна  слышала  ея  пос- 
лѣдній  вздохъ. 

А  тамъ,  облокотившись  на  спинку  кровати  и 
отвернувшись  къ  стѣнѣ,  стоялъ  человѣкъ,  похоро- 
нивши! въ  эту  минуту  всѣ  свои  привязанности,  всю 
свою  молодость  и  счастіе. 

Такъ  окончила  Клавдія  Васильевна  свое  земное 
существованіе.  Такъ  порвались  разомъ  двѣ  жизни. 
Домейко  больше  не  жилъ.  Двѣ  ночи  онъ  провелъ  у 
изголовья  покойницы.  Когда  въ  домѣ  всѣ  спали 
мертвымъ  сномъ,  когда  родная  мать  падала  изму- 
ченная и  смыкала  свои  наплаканные  глаза,  онъ  одинъ 
не  могъ  оторваться  отъ  дорогого,  ему  существа.  Вплоть 
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до  разсвѣта  проводилъ  онъ  такъ,  сидя  около  нея 
и  вглядываясь  въ  онѣмѣлыя  черты.  Страшно  было 
тогда  смотрѣть  на  этого  человѣка,  прощавшагося 
съ  своей  первой  и  послѣдней  любовью. 

Въ  пятницу  за  преждеосвященнной  обѣдней  тихо 
и  торжественно  было  въ  мрачной,  приходской  цер- 
кви. Ничего,  кромѣ  грусти,  не  отразилось  въ  смуг- 
лыхъ  чертахъ  покойницы.  Или  ей  тяжело  было  про- 
щаться съ  жизнью,  или.  она  жалѣла  оставшихся, 
жалѣла,  что  и  они  не  могутъ  послѣдовать  за  ней. 
И  теперь,  какъ  въ  день  ея  смерти,  солнце  играло 
на  окнахъ  и  поднимало  къ  куполу  цѣлый  столбъ 
золотой  пыли. 

Вдругъ  все  смолкло  и  страшный  крикъ  заста- 
вилъ  всѣхъ  вздрогнуть. 

—  Это  ея  мать!  Это  мать  покойницы! 

Всѣ  обернулись  въ  ту  сторону,  гдѣ,  рыдая, 
упала  на  колѣни  мама  и  обратила  на  образъ 
Спасителя  взглядъ,  полный  отчаяніяі,  почти  без- 
умный. 

Папа  стоялъ,  прислонившись  къ  колоннѣ,  по 
обыкновенію  безстрастный  и  невозмутимый.  Странно: 
онъ  проливалъ  слезы  отъ  итальянской  музыки  и  не 
плакалъ  теперь.  Говорятъ,  впрочемъ,  будто  онъ 
вздрогнулъ  и  отшатнулся,  когда  подошелъ  прощаться 
съ  дочерью. 

Кончилась  обѣдня.  Кончилось  и  отпѣванье. 

Страшно  прозвучалъ  ударъ  молотка  среди  общей 
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тишины.    Въ   крышку   вколачивали   первый    гвоздь. 
Вотъ  еще  и  еще! 

Черезъ  часъ  все  было  кончено.  На  землѣ  стало 
однимъ    человѣкомъ    меньше,    на   кладбищѣ   п] 
вилась  лишняя  могила. 
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